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МОСКОВСКІЙ ВЪСТНИКЪ. 

№ V -

ИЗЯІЦНАЯ С Л О В Е С Н О С Т Ь * 

СТИХОТВОРЕНГЯ, 

tia Новът ( 1827) годъ* 

Так* снова годъ, какъ тѣнь f мелькнул* > 
Сокрялся въ сумрачную вѣчность, 
II бястрымъ бѣгомъ упрекнулъ 
Мою лѣнивую безпечносты 
Оу ̂ ёслпбъ онъ меня сггросидъі 
5>Гдѣ плодъ горячихъ обѣіцаній ? 
„Чѣм|> шы меюі остановіглъ ?" 
Я не нашелъ 6ы оправданій . 
Въ мечтахъ разсѣянныхъ моихъ ! 
Мнѣ не чѣмъ заглушить упрека ! 
Но слушай^щь бѣглецъ жестокои! 
К З і я н у \ п р о і ц а л ь н ы и мигъ : 
Ты ЙС возврашу f 

Я за\ 
КсЛ 



Й нас*упающему брату 
Bec* тяжкій долгъ свой доплачу. 

Полногъ на І-е Январл. 
Д. Веневптпновъ 

H A ^НОБЫЙ 1 8 2 S ГОДЪ. 

Пробилъ полночи часъ іпуманной, 
Сынъ времени сверишлъ свой ходъ, 
И вотъ въ пріютъ мой , гость незваной , 
Спустился тихо Новый годъ. 
Слешая въ міръ, онъ ждалъ привѣща , 
И свѣта плескомъ встрѣченъ былъ , 
Но чтоже ? стройный гласъ Поэта 
Его досель не освятилъ. 
И онъ съ улыбкою лукавой • 
„Чего ліы просишь ?" — мнѣ сказалъ. 
„Я подружу тебя со славой , 
„Дамъ кучи злата !" — я молчалъ. 
5,Я упхолю твои печали 
Шепнулъ онъ съ ласковымъ лицомъ, 
„II сердца грустныя скрижали 
„Забвеиья смою я ручьемъ. 
„Ты вспомнишь прежнія утраты , 
),Какъ помняшъ сонъ съ восходомъ дня 9 

„И вновь , надеждами богагаый , 
„Полюбишь жизнь!">—- Оставь меня, 
Ты слышишь: тамъ рукоплесканья , 
Вееелье, шушше пиры ; 



ноди гпамъ сыпагпь обѣщанья , 
Тамъ расшочаы свои дары. 1 

Давноль , когда. твой брагя;ь коварный 
Мнѣ тѣже рѣчи говорстлъ, 
Я жертвой пѣсни благодарной 
Его приюдъ благословилъ ? — 
И чтожь ? — пйшоме̂ -ЪгЕ̂ охновенья , 
Мой дртгъ, мой брашъ былъ взятъ землей , 
II чистьій геній пѣснопѣнья 
Любимыі покинулъ свой. 
Но мнотхъ .горесдіь утолится -, 
Ты мношмъ счастье мржешь дащь ; 
Но чшс въ груди лѣвца таищся , 
Того ш въ, силахъ ты ошнять. 
Ile какі другіе , ДЕШ проводйшъ 
Душа лобимица мечты : • 
Бъ негй какъ въ водѣ рѣзецъ проходшпъ, 
Какъ в> кампѣ вѣчны въ ней черты. 

Л. Хомлковъ. 

П Q Э 3 І Я. 
^ТГзпг-НР е т е 

Дома,одна, убирается въ шелкъ и золото дѣва: 
ёркала нѣтъ передъ ней; чувсшвомъ находитъ 

нарядъ ; 
Быдепъ на свѣшъ, какъ дѣва простая ; одинъ ее 

; - знаетъ : 
Только въ очахъ y него свѣтишъ ея красота. 

3. 
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Піетро A non е , 

Волшебіна/і noptcmb, 

соч. Тика. 

( О к о н ч а н і е ) . 

На другой день , когда Антоніо от» 
дохну лъ , Подесдіа поѣхалъ съ многочи* 
сленною вооруженною свишою, ошыс-
киватггь хижину сшарухи и ловить раз-
бойниковъ. Разсказъ Аншоніо возбудилъ 
ъъ безутѣшномъ о т ц ѣ желаніе в ідѣть 
дѣвущку , столь похожута на дочъ его, 
Не ужели , говорилт, онъ себѣ дор*гою , 
ке ужели мечта , кошорой т а к ъ хасто 
лреддюсБ я, когда ндбудъ лревр^ішщсд 
въ дЬйствителБносліБ ? 

Онк дріѣхали въ ближній лѣсь , и 
здѣсъ Аншоніо еіце узнавалъ мѣсша: ему 
кдзалось, что онъ находилъ собствея» 
ные слѣды свои, Но ужасная ночъ т а к ъ 
смутилд , ліакъ поптрясла его чувства , 
что онъ не могъ уже ошкрышь ліой 
дорогк3 колторою шелъ пѣшкомь во вре-
мд бури. Онвс объѣхали обширное поле 
во всѣхъ направленіяхъ; тдъ гаолько ви» 
дѣлцсь деревъя или кустарняки , т у д а 
усщреадллъ Днтощо крия сврегр , на-
дѣяс$ найши хижину и въ мей чудное 
родобіе Крешенціи, или получиліь какія* 

t 



нибудь извѣсіпія , если жишелц ( чшо 
бдыло вѣроятно ) оставили; домъ свой, 
Прошелъ почши цѣлый день въ розы-
скахъ , и Подеста уже дуіѵіалъ,что всЗ$ 
стпранныя я^ленід , о ^сошорыхъ раз^ 
сказывалъ Андіоціо у былц создаціемъ 
его молодаго воабраженід, раз^ордчен-
наго ropeçmiio. Такоё счастіе , говорилъ 
онъ , было бы слишкотѵхъ ведшко. ; д рсь 
дилсд длд однихъ б$дещвій,. 

В/ь одномъ селѣ. надобно бы.до датпь 
роздщхъ лощадямь и людяшь.. Жиліелц 
уліверждали , ч т о не зцаіохітъ, шакихъ 
подозрител^ныхь сосѣдей и въ окре~ 
сшносптяхъ не находили: убящы.хъ. Не 
много погодя^ Анліоніо сцова л у с т и л с я 
въ і і у т ь , хощгд Цодесща сл$довалъ за 
нимъ уже съ великок) недовѣрчивасшію» 
Разспрашивали каждаго всптрѣчнаго п о 
селянина ; ни одинъ не мо.д:ъ дашь си 
предѣленныхъ извѣсгаій. Къ вечеру ыа-
£хали на одно мфсгпо, ло. видимому ра-
зоренное ; кругсщъ лежа^щ иепелъ к 
уголья, сожженныя бревна по^азвдвалцс^ 
межъ камней, и ближнія деревь.я сіпояли 
обгорѣлыя. Туіпъ ш о ш а , казалось, олом> 
нился. „Здѣсь , гсворилъ. онъ ултверди-
ліелъно , здѣеьжилище рд.збсщниіуОвъ и 
милой Крешенціии" Осщановилисъ.. Во-
кругъ не видно бмло ніг дома, ни 
чедовѣка. Слуга поѣхалъ вь близкнее 
селеніе я чрезь часъ лривезъ съ собою 



сліарика ; коліорый объявилъ, чпто годъ 
ліозѵіу назадъ лтушъ сгорѣла хижина , 
лодозженная солдаптами, чшо хозяинъ 
лоля уж.ь десяптъ лѣпгъ какъ ъъ Римѣ ? 

жделгъ обѣщанной церковной должносши, 
a управитель уѣха лъ въ Равенну з a 
старымъ долгомъ. 

Въ досадѣ 5 отпправилисв назадъ ус-
шалые пушегаесхпвенники. Подеста Ам-
брозіо оптказался ошъ своего м ѣ с т а 5 

осшавилъ всѣ должносши 3 скоро поки-
нулъ ' и самую Падую , гдѣ все напоми-
нало ему его несчастіе. Ангооніо рѣшил-
ся всшупишь въ т к о л у славнаго Апоне 
и учиться въ ней лереяоситъ, забыватъ 
свое горе. Онь лереѣхалъ въ домъ ееі̂ о 
великаго человѣка, который давно ужь 
лзюбилъ его. 

„Такъ и вьт, и в ы лредались эшому 
несчасліноіѵіу ученію, эгпому оласному 
человѣку, соблазнителіо душъ?"" сказалъ 
однажды смиренный священыякъ аадум-
чивозіу Анліоніо. 

Отъ чего эліо негодованіе? олтвѣчаль 
Антоніо. Не ужели наука съ религіей 
не могутъ идпти рука обт> руку ? и не 
соединяелтъ лк ихъ вмйсліѣ сей дослгой-
ный учитель, кошоръхй уваженъ всѣмъ 
свѣпхоіѵіъ, любимъ и честимъ Князьями, 
коптораго Пала скоро возвысихпъ въ 
важное доспіоинство духовное ? За чшо 



негодуете на человѣка , который съ 
шакою любовію встрѣчаепгъ васъ и ка-
ждаго ? Еслибъ пхолько в ы знали , какъ 
ушѣішгаіелвно для меня его ученіе , 
какъ: оно возвышаетъ мою #ушу и сіпре-
мипхъ прязѵю къ небесамъ ; какъ легко , 
какъ восхитпительно для учениковъ вѣра 
и благоговѣніе находяшъ въ устахъ А п о 
ие одушевленныя слова и образы, — ес-
либъ вві эшо знали, вы бы не говорилиэ 

яе думали о ыемъ т а к ъ несправедливо, 
Узнайгпе его короче , и щ и т е его зна-
комства , и ъщ раскаеліесь въ своей 
ненависши , оіггречеліесь ошъ своихъ о-
промепгчивьіхъ осуждеыій. 

„Его знакомсшва?" воскликнулъ свя-
щенникъ y „сохраня Боже ! Берегиіхіесь 5 

молодой человѣкъ , берегипіесь сами ко-
варнаго вашего училіеля и его адскаго , 
слуги 5 кошорьій никого іпакъ хиліро ^ 
не оболъщалъ , какъ своего хозяина. се 

Правда ! ойівѣчалъ Анпхоніо : Бере-> 
зиншъ смѣшной и даже гадкой уродъ ; 
мнѣ самому удившпельно , олтъ чего ум-
ный Піешро шакъ неразлученъ съ нимь 
въ своихъ занягпіяхъ; но не ужели мож-
но бышъ жесшокимъ кь человБку, ко-
лтораго обидѣла ирирода ? 

„Прекрасно !" нептерпѣливо говорилъ 
свящеыникъ, „іірекрасно! съ пгакими чув-
схпваіѵіи можете надѣяпться усиѣховь въ 
чародішствѣ и обманахъ. Смотрише ! 
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воінъ онъ и самъ ! вотъ э т а гадина, съ 
которою не жоху быпіь, еще менѣе 
могу жшѣтъ дѣло. Кого Господъ Богъ 
ознаменовалъ шакою печатію , въ т о м ъ 
не лъзя ошибаться , и веякой, въ комъ 
не СОВСѢЗУГЪ еще логасли ч у в с т в а , бѣги 
лередъ нимъ ггрочь съ дороги ! " 

Апоне Прелатъ э знаеіпе ли в ы зпіо? 
сказалъ, подскочивъ^ Березинліъ. й Рек^ 
гооръ Универсишета! И получилъ золо-
лхую орденскую цѣпъ изъ Парижа! Иди-
іпе къ нему : онъ ѣдетъ и хочепгъ го-
ворипть съ вами» Не водитесь съ чернію, 
когда хошите бьоть ФИЛОСОФОМЪ. 

Онъ сдѣлалъ ыѣсколько косыхъ, сптран-
ныхъ скачковъ , перелрыгнулъ черезъ 
дорогу и скрылся. Между тѣмъ удалился 
и сіященникъ, a къ Антоніо іходошелъ 
АЛЪФОНЗО з бывшій съ нѣкогпораго вре-
меыи весьма съ нимъ друженъ.— 3,Эшошъ 
уродъ / с сказалъ Анпгоніо , „кажется , 
смѣелгся надъ собой и цѣлымъ свѣшомъ." 

Очень еслтеспхвенно ! отвѣчалъ Аль-
ФОНЗО : онъ эпхимъ хочетъ вознагра-
дить себя за свое уродсшво и насмѣиі-
ками уподобить себѣ всѣ создаяія. A 
слышали вы о новыхъ ііочесшяхъ^ ока-
занныхъ нашему великому учишелю ? 

—• Міръ узнаеліъ его высокія до~ 
сшоинсшва. Вогпъ к с ш а т и и ГІапа сдѣ-
лалъ его Прелашомъ : эшо наконецъ за-
жмешъ усша нашимъ зависпгливымъ мо* 
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нахамъ , копторьіе о птомъ лтолько и ду-
йіаюшъ , какъбы предсшавить волшеб-
никомъ эліаго добродѣтелънаго, благо-
честиваго человѣка. 

Они разсшалиеь, и Аншоніо спѣшилъ 
къ Апоне просшипхься съ нимъ на нѣ-
сколько дней. Карло Березинтъ уже до-
жидался его y воролгь съ нлаксивъімь 
ігривѣшствіемъ. 

Въ локодхъ было уж.ъ темно , и 
Антоніо , отвязавшись наконецъ о т ъ 
Березишпа, поіделъ къ своему учителю; 
не находилъ его въ залѣ, не находилъ и 
въ кабинешѣ , прошелъ всѣ комнаты и 
наконецъ всшупилъ въ самую отдален-
иуЮу имъ еще невиданную. У мерцающей 
лампады сидѣлъ ТІіепхро и весьма изу-
нился, увидя входившаго Флоренлтинца, 
колторый дивился скелептамъ , сіггран-
нымъ инсхпруменшавіъ и приборамъ. Въ 
замѣшашельсшвѣ прибляжился къ нему 
стпарикъ. ^ Я слюда не ожидалъ васъ," ска-
залъ онъ, 35но надѣялся увидѣшь въ Дру-
гихъ комнашахь или идпти на верхъ 
въ вашу еобсхпвеныую. Я должёнъ ѣхашь 
на вспгрѣчсу къ Папскому послу и зіри-
няпть новое досшоинсшво , которое Его 
Святѣйшеспгво воздожило на эіеня." 

Антоніо бъілъ въ смуіценіи каза-
лось , пристально разсмашривалъ неиз-
вѣсліыые ему инструменшы. „ Б ы диви-
т е с ь , " сказалъ старикъ, „симъ вещамъ, 



для меня необходимымъ въ моихъ заия-
тіяхъ, Выслушайше мой курсъ о нриро-
дѣ, и шогда я объясню вамъ все шо, чшо 
теперъ вамъ кажетпся непонялінымъ." 

Но въ эшу м и я у т у нѣчшо ошврапхи-
ло вниманіе Аншоніо опгъ всѣхъ з т и х ъ 
предміепговъ. Одна дверь казалась запер--
зтіою, но была только припгворена, вдругъ 
оіггворилась, и юноша увидѣлъ комнапгу, 
оевѣщенную багряньтъ свѣгаомъ 3 и въ 
эшомъ розовомтэ сіяніи сггталъ y дверей 
блѣдный призракъ у качалъ головой и 
улыбался. Съ бысптроілою молнія обер-
нулся старецъ, громко захлопнулъ дверь 
и заперъ зололгымъ ключемъ. Попгомъ 
шрелеща, блѣдный какъ смерптъ ^ бро-
сился въ кресла, и иошъ крулными ка-
илями ііокалтиглся по лицу его. Нѣсколь-
ко опомнившись, но все еще дрожа^ по-
дозвалъ онъ Анптоніо и сказалъ ему-
шрепещущимъ голосомъ: „и эпто шайна, 
юный другъ мой, и она лтебѣ о т к р о е т -
ся ; не сомнѣвайся во мнѣ : шебя пред-
почшительно ^ любезный , сшрадаюіцііг 
юноша, введу во глубину своихъ знаній, 
сдѣлаю своимъ наслѣдникомь. Но шеперь 
осгпавь ыеня , иди: въ свою уединеннухо 
комнапгу , и моли , самою пламенною 
молигпвою моли y Бога заступленія." 

Антоніо не могъ ошвіічать : т а к ъ 
изумило его эшо нечаянное явленіе, т а к ъ 
смутила рѣчь наставника! Ему казалось, 



ч т о онъ замѣтилъ скрыгпный хнѣвъ въ 
лламенныхъ глазахъ его^ кошорые вдругъ 
заблисліали снова лснѣе лрежнядго. 

Аншоніо удалился и въ передней на-
шелъ Березинша^ который ловилъ мухъ, 
отдавалъ ихъ обезьянѣ, и, казалось, сло-
рилъ съ нею о шомъ, к т о сдѣлаешъ грима-
су страннѣе. Тутпъ Алоне грсшко позваль 
слугу и уродливый Березиыотъ бросился 
къ нему. Анлтоніо слышалъ громкій раз-
говоръ y и Піешро казался весьма гн.ѣв-
нымъ, Вь слезахъ 9 рыдая ^ воротилея 
Березинлгъ , ручей крови лтекъ по его 
страшному носу , и Антоніо выіпелъ 
изъ залы, ие помня себя. 

Аншоніо ігереѣхалъ въ домъ своего 
наетавника, чшобы никакое развлеченіе 
не мѣшало его горесліи к заняшіямъ , 
и , дабы избѣгнуліь всѣхъ лосѣгцекій, 
ііоселился въ самомъ верхыемъ , олтда-
л:енномъ жилъѣ онаго. Ошшуда видѣлись 
обширныя , плодоносныя> прекраепыя 
лоля окресшнослгей 5 видно было ліече-
ніе величественной рѣки : видъ восхи-
тишельный ! но шѣмъ чаіце хіробужда-
лось въ душѣ его воспомиыаніе о милой 
уліраченной Крешенціи. Онъ выпросилъ 
ея л о р т р е т ъ y родителей и нѣкоторыя 
игрушки ея дѣтскаго возраспха: особен-
но любилъ соловья, своей лгрогаліель-
ной лѣснію выражавшаго, какъ ему каза-
лось, собслівеннуж) лечаль Антоніо: его 



также любила Крешенція, и мечпта-
тельный юноша хранялъ егс, какъ свя-
шыию, какъ ііослѣдній оспхатокъ своего 
зеденаго счастія. 

Онъ не знакомился съ люлодыми 
людьми свояхъ лѣпіъ , жромѣ Испанца 
А Л Ь Ф О Н З О , съ коягорымъ сблизило его 
одянакое удявленіе к ъ П е т р у Аба-
но. Подесіпа Амброзіо опгказался отъ 
своего мѣсша, рѣшился провестн въ 
Рямѣ послѣдніе дни свои, дабы изба-
витпься огпъ своихъ Венедіанскихъ род-
ственииковъ , и уже не думалъ найти 
прежде похигцеыную сестру Крешенціиг, 
разсліавшисъ с ъ сею надеждою іпѣмъ 
тяжеле , чліо Антоніо ілакъ живо лро-
будилъ ее въ отцовскомъ сердцѣ. 

По у т р у Шепгро выѣхалъ съ своимъ 
вѣрнымъ слугою. Аняіояіо осгпавался 
одинъ въ-большохііъ домѣ, коптораго всѣ 
комнаты были заперты. Онъ іхровелъ 
ночь въ безсонницѣ. Спхрашный нри-
зракъ , имъ видѣнный , сліоялъ хсредь 
нямъ неподвиженъ , и , пугая , вмѣсшѣ 
воскрешалъ лучшія его чувсіттва. Ему 
казалось , чшо въ немъ исчезла всякая 
способиоезггь мыслящая ; непоняпгные 
образы кружялясь лредъ его Фаытазіей. 
Ему страшно было подумать, чшо онъ 
ошибся въ своемъ лочтенномъ учителѣ , 
ііроникнулъ въ непозволенныя тайны, и 
ч т о съ гяой м и н у т ы , какъ онъ бро-



силъ взглядъ во внутренносшь СОКрО 
йенной храмины , г о т о в я т с я бѣдслівія, 
которыя похитяшъ y него на вѣки по-
кой души , яли предадуліъ его въ жер-
шву олгчаянному безумію. 

Соловей засвисліалъ'на его окнѣ у к 
Антоніо увидѣлъ , чгао на дворѣ шелъ 
дождь и приближалась непогода: береж-
но снялъ его и лослгавилъ высоко на 
старой стѣнной шкаФЪ, Въ т о время > 
какъ онъ поднимался, оборвалась цѣль, 
на которой висѣлъ лоргорелтъ его воз* 
любленной ? и каршина закаігхилась по 
сшѣнѣ за с т а р ы я доски. Несчастна-
го иугаюшъ и бездѣлицы ! Послѣш-
но слезъ онъ искашь свое любизюе 
сокроішще ; но сколько ни искалъ , не 
мотъ найши его лодъ огромнымъ , лія-
желымъ шкаФОмъ. Онъ ка.ча.лъ его у хо-
т ѣ л ъ сдвинуть съ мѣста , но шкаоъ 
бмлъ укрѣпленъ въ стѣнѣ ; съ каждымъ 
прелялгствіемъ сильнѣе сліановилось 
его нелтерлѣніе ; онъ в зялъ желѣзный 
ломъ , найденный въ передней, лгрудил-
ся съ ыапряженіемъ всѣхъ силъ, и нако-
нецъ > нослѣ шысячи тщешныхъ поку-
шеній, раздалосъ отверсшіе съ ужас-
нымъ шрескомъ , какъ будшобы лолну-
ли желѣзныя связи или цѣпи ; мало 
îio малу лодавался Ш К Я Ф Ъ ? и Аы-
шоніо могъ уже лроліѣсниілься между 
ймъ й стѣною. Тотчасъ увидѣлъ онъ 



любимое изображеніе : оно лежало y 
двери, сдѣланной въ спгѣнѣ. Антоніо 
лоцѣловалъ его и ловервгулъ ручку заі\х-
ка, Дверь yспгулила, и онъ попышался 
еще далѣе отподвинуіпь шкаФъ, дабы хо-
рошенько осмошрѣліь дверь, заслгавлея-
ную шакъ крѣпко , вѣролшно давно , и 
по видимому неизвѣстную самому хо-
злину дома. Добывши себѣ болѣе лро-
сліора , увидѣлъ онъ > ч т о за дверью о-
зтускается узкая , кривая лѣстница. 
Онъ сошель нѣсколъко ступеней внизъ, 
г у с т а я шыѵіа окружала его; шелъ далѣе 
и далѣе, и лѣстница, казалось, доводи-
ла до самыхъ нижнихъ локоевъ. Уже на-
мѣревался онъ ворошиться назадъ, какъ 
вдругь лочувствсвалъ остановку / нбо 
лѣстлица уже кончиласъ. Ощулъіваясь 
въ шемнозпѣ, онъ нечаянно коснулся 
до желѣзыаго жольца> дернулъ его , и 
отворилась сшѣна 9 и багряный с в ѣ т ъ 
лолился ему на всптрѣчу. Еще не входя 
въ оптверсшіе , осмоптрѣлъ онъ дверь и 
нашелъ , чпю она отлиралась лосред-
сшвомъ лружины , движимой кольцомъ. 
Онъ лриптворилъ ее и осторожно вошелъ 
въ комнату. Дорогіе багряные ковры 
разстилались по полу ; окна были за-
вѣшены т о л с т ы м и ліелковыми занавѣ-
сами , и лостель , украшенная багряни-
цей и золошомъ , сшояла въ комнашѣ. 
Бсе было т и х о ; не слышно уличнаго 



ш у м а ; окна выходили въ маленькой са-
дикъ. Съ сшѣсненною грудью сшояль 
юноша , слушалъ внималтельыо, и нако-
нецъ локазалось ему , чпто онъ слы-
іпипгъ дыханіе какъбы спящаго. Серд-
це его сильно забилось , и онь лошелъ 
влередъ, посмошрѣшь, не спишъ ли ш о 
на кровати , опхдернулъ занавѣсъ — и 
подумалъ, что онъ во снѣ : лредъ нимъ, 
блѣдна какъ мертвая , но въ сладкой 
дрезіоптѣ, покоилась его милая Креиіен-
ція. Грудь видишо лоднималась и опу-
скалась ; легкая краска лробѣжала по 
блѣднымъ усшаліъ , кошорыя, нѣжно 
сомкнуліыя , лочлти неиримѣшно были 
движимы легкою улъібкою. Раслущен-
ные волосы лежали на ллечахъ ліяже-
л ъімл5 черными локонами. Одежда была 
бѣлая , и лоясъ скрѣллялся зололіою 
лряжкою. Долго стоялъ Ангаоніо, по-
груженный въ созерцаніе; наконецъ, какъ 
бы лодвигнултый сверхъестественною 
силою y схватилъ онъ бѣлую, лрекра-
сную руку и хотѣлъ подняпіь слящую. 
Она жалобно крикнула , и ислуганный 
Аншоніо вылусліилъ ея руку , колгор|я 
въ изнеможеніл упала на лодушки. Но 
сонъ , казалось , уже о т л е т ѣ л ъ . Сѣпгь 
дремоліы , лежавшая на лрекрасной, 
распускалась ; и какъ облака и ліуманы 
въ легкодіь ушреннеіѵіь вѣлірѣ разнооб-
разно движутся на горахъ , ліо лоды-
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шаясѣ y ітто оііускаясв : лтакъ шрогаласв 
спящая, протітягивалась какъ изнеможен-
йая , и въ медленныхъ, пріяліныхъ дви-
женіяхъ лриближалась къ лробужденію. 
Руки поднялись 5 и чрезъ широкіе ру-
кава видна была ихъ полная, лреле-
сшная округлосшь ; поптомъ опяшь сло-
жились онѣ и упали снова. Она подняла 
голову , и вылряліиласъ блестящая бѣ-
лизной спина ея ? но глаза все еще бьх-
ли закрышы; черные локоны падали на 
лицо; ілонкіе, длинные пальцы ошкидъх-
вали ихъ назадъ ; сидя совершенно лря-
зхо , наконецъ она сложила прекрасныя 
руки на лерсяхъ, издала глубокой_вздохъ, 
н вдругъ ошкрьхлись ея очи ^ болыдія 
и блесліящія. 

Она вперила ихъ на юношу, пока-
чала голового, ухваптилась за золотую 
з ш е т ь , висѣвшуіо надъ ея іхосптелью, 
всліала на ноги , и объяптая багровымъ 
свѣтомъ , явиласъ высокая, стройная 
Крешенція. Твердымь шахломъ лодошла 
она къ Ашлоніо, который смотрѣлъ на 
нее съ крикомъ изумленія , съ какимв 
обрадованныя дѣти встрѣчаюпгь ыовую 
игрушку ; она лоложила ему руку на 
ллечо , умдаіьно улыбнулась и сказала 
нѣжнымъ голосомъ : 3,Антоніо \и 

Проникнутый страхомь , изумлеыі-
емъ y радостью , и вмѣсшѣ глубочай-



шимъ сожалѣніемъ , онъ не зналъ, бѣ-
жатпь ли еіѵіу, обняітіъ ли ее, броситьея*ль 
къ ногазіъ ея , или въ слезахъ умереть 
гггупгъ же. Онъ слышалъ птопхъ же го-
лосъ , копторый хгрежде слыхалъ шакь 
часпхо , съ шакимъ восторгомъ , опхъ 
кошораго шрепешала вся душа его ! 
Т ы жива ? воскликнулъ онъ почіли безъ 
памяптд. 

Нѣжная улыбка^ копгорая олгь успгъ 
проливалась по іцекам^ и сіяла въ свѣш-
лыхъ глазахъ ея, вдругъ исчезла и пре-
враптилась въ выраженіе глубочайшей , 
иеизреченной скорби. Антпоніо не могъ 
вынесши эптаго взгляда > закрылъ себѣ 
лицо руками и сказалъ : не привидѣніе 
ли лты ? 

Она подошла еще ближе, о т в е л а 
его руки, опткріыла лице и отвѣчала нѣж-
нымъ шрепещущимъ голосомъ : „нѣтъ ! 
смотри на меыя, я не мершвецъ^ и одна-
кожь не живая. Подай мнѣ т у слхклянку.сс 

Благовонная жидкосліь заклгочалась 
въ ней : онъ съ іггрепетомъ подаль 
ее ; Крепгеыцхя лрикоснуласъ успгами 
къ сосуду и медлеыыо пила напипхокъ. 
„Ахъ !" сказала она : „мой бѣдный Ан> 
ліоніо! я заимствую этпѣ земныя силы^ 
чшобы разсказашь іттебѣ ужасное кече-
сгпіе , проситпь y ітгебя помощи. Избавь 
меня ! возвраиіл къ І І О К О Ю 5 ісотггораго 
ліакъ жадно просятъ всѣ мои чувспгваИ4 



ao 

Она снова упала вь кресла , и Ан~ 
шоніо сѣлъ y ногъ ея. „Адскія чары," лро* 
должала она, „по видимому, возврапхили 
неня къ жизни. Толхъ самый человѣкъ , 
кошораго моя неопытная юность ч т и -
ла какъ свяшаго^ есоть духъ бездны. Онъ 
далъ мнѣ лгѣыь здѣшыеи жизни. Онъ гово-
ришъ, ш о любиотъ теня. Какъ содрогну- , 1 

лись всѣ мои чувсліва, когда мой взоръ, 
опткрываясв сыова, узналъ его! Я сплю, 
дышу , шоту совершенно воскреснуть 
къ жизни з какъ обѣщаетъ мнѣ злодѣй 9 

если отдамся ему всѣмъ сердцемъ, если 
онъ втайнѣ буделіъ эдоимъ мужемъ. — О 
Анптоніо! какъ шяжело для меяя каждое 
слово, какъ зпяжела каждая мысль ! 
Бсе его искуссшво ничтожно лредъ мо-
ЭІМъ желаніемъ смерти. Моя душа уже ^ 
наслаждалась локоеаіъ, уже для нея о т -
кръівались иовыя воззрѣнія ; и я лхакъ 
жеспіоко ошозвана отъ т и х а г о мира. 
Мое отѣло было уже мнѣ чуждо , нена- , 
висшно ; я возвраліилась, какъ освобож-
денный рабъ, снова къ цѣпямъ ж ъъ ліем-
ницу. Избавъ іѵіеня, милый! спаси меня!" 

Какъ ? сказалъ Анліоніо : Боже мой ! 
чжо я с л ы ш у ? какъ нахожу інебя ? И 
хпы не можеліь воротишъся къ жизни? 
не можешь снова лринадлежалть мнѣ , 1 

родишелямъ ? 
3)Никакь!Сг ошвѣчала Крешенція горе-

стно и сшала еще блѣднѣе опхъ ужаса* 



„Ахъ! жиз-нь, жизнь! какъ лхожепіъ хотѣпть 
ее іпошъ, кгпо ужь вътлъ ошънея свободенъ? 
Тьт, бѣдный, не понішаешь упоенія, во~ 
сгпорга , съ коліорымъ я думаю о сімер-
лти , съ кохпорымъ желаю ее. Эиіо жела-
ніе ещеискреннѣе лрежней любви къліебѣ; 
Толъко по смерти буду я жилгь истин-
но ; теперь я шѣнь и призракъ , для 
себя и т е б я загадка. Ахъ ! когда лгвоя 
любовь , наяга юносліь воспоминаніемъ 
просвѣчиваюшь въ лгелерешнемъ б ы т і и 
аіоемъ, когда голосъ знакомаго соловья д о 
лепгаешъ сверху въ мое уединеніе, какой 
сладкой ужасъ , какая темная радость , 
какой мрачной сшрахъ вселяютпся вь 
лѵіерцанэщее еущеслтво мое ! О избавь 
меня ошъ цѣпей моихъ!" 

Чшо могу я для шебя сдѣлать ? 
слросилъ Антоніо. 

Рѣчъ опгняла силы y Крелгенція : 
она ошдъххала нѣсколько времени , за-
крывъ г л а з à , и потпомъ хіродолжала 
слабытѵгь ГОЛОСОІѴІЪ: „Ахъ ! еслибъ я могла 
войлти въ церковь , быпіь въ неи, когда 
Господь возносилтся въ Эвхарисптіи , вь 
элту блаженную минугоу я бы умерла 
оліъ восхищенія." 

Чліо удержиліъ меня, отвѣчалъ Ан~ 
тоніо , донесліи на злодѣя, лредашь его 
суду Инквизиціи ? 



„Нѣптъ! нѣпгъ!" спгонала Крешенція въ 
ужасѣ : „ т ы его не знаеіиь^ онъ силенъ3 

ркроется и повлечетъ іменя за собою 5 

вмізстѣ съ своею злобого. Надо дѣйстпво-
в а т ь т и х о , осторожно , надо навйрное 
овладѣтъ имъ, Случай шебя завель сю-
да : зушдздг * не ошіеры^ай нячего/с 

Юноша собрался съ мыслями, много 
говорилъ съ своей лрежней невѣсххіой ; 
разговоръ сгпановялся для нея т я ж е л е 
и тяжеле , глаза вя еомкнулись , она 
еще разъ выпила сосгггава, потомъ велѣ-
ла весши себя къ одру. ^Просігги / с ека* 
зала она уже какъбы въ дремошѣ , „яе 
забывай меня." — Она сяокойно легла 
на поетель; руки яскали Распятія^ она 
ігоцѣловала его съ закрыгаыми глаза* 
мя 3 потомъ цротянула руку милому 
Антоніо и дала знакъ , чтобві онв взя-
шелъ. Она заснула. Аыгооніо еще смо-
шрѣлъ на нее , пошомъ заперъ по пре-
жнему незамѣтяяую дверь , вошелъ ІІО 
узкой лѣсптницѣ въ свою комнаіхіу , по-
ептавялъ шкаФъ на прежнее мѣспто , я 
залялся горячими слезами , когда соло-
вей занѣлъ своюяѣжнз^ю, жалобную пѣснъ. 
И ояъ лселалъ смертя; но хопгѣлъ прежде 
шу, кооторая еще недавно была его зем* 
nom невѣстою 3 освободншь отъ ея 
дшрдняаго у ужаснаго цодоженія, 



аЗ 

Чітгобы не всшрѣілишь учишеляз 
когда оші ворошится съ пуіли своего> 
Анпхоніо направилъ шаги въ самое уеди" 
нениое дѵхѣсто лѣса. Къ его досадѣ , хіо-
встрйчался езху другъ его5 Испанецъ ; 
Ашгсоыіо совсѣмъ не расположенъ бъглъ 
говорихпъ съ нимъ, но не находилъ спо-
соба опгдѣлаіпься опіъ товарища, ко-
шораго общесптво всегда было для него 
пріяпшо. Онъ печально ітошелъ съ нимъ3 

т о л ь к о въ половину слушалъ его, рѣчи; 
и олтвіічалъ кратко. Какъ обыкновецно, 
Піептро былъ предметомъ безмѣрнъххъ 
похвалъ АльФОнза, „Опхъ чего в ы нынѣ; 
т а к ъ скупы на слова ?сс спросилъ онъ 
наконецъ съ досадою: „разв:В я вамъ м і -
шаю ? или вы ужь. не иочищаете по 
прежнему нашего учителя Р а 

Ангаоніо должеххъ бьдлъ собращъся 
съ мыслями : онъ йылъ совершенко псн 
гружеыъ въ своіх мечліанід. .^Чта съ ва-
ми?" опять спросилъ А Л Ь Ф О Ы З О , ^Кажеиі-
ся , я васъ обидѣлъ." -г— НіЬтъ , не вьі ! 
опгвѣчалъ Флорентинецъ ; цо если меня 
любише , если не хохпите раздражишъ 
зѵгеня , возбудигггь во мнѣ сазіыя тяжісія 
чувства ? не выхваляйдіе при мнѣ ва* 
шего обожаемаго Шетро. Будемъ гово-
риігіь о другомъ. 

^5Воіхіъ прекрасно!" вскричалъ Аншо-
ніо; „видно люди вскружили ваіѵхь голсн 

Идише сізоеіх дорогой , мододой чс* 



ловѣкъ; я вижу, чпго мудрость — веіць 
для васъ слишкомъ мудреная. Вашъ умъ 
слишкомъ слабъ для эшой пищнг, вамъ 
нужна іірежняя дѣтская. Пипхайшесь ею, 
нокз^да не выпали ваши молочные зубы. с с 

В ы говорилте дерзко у олівѣчалъ Ан-
іпоніо, или, лучсше сказагпь, не зкаеіпе, 
чіпо говорите > и я этого ошъ васъ не 
заслуживахо. 

„Чѣмъ же заслужилъ э т о нашъ учи-
т е л в , " сказалъ Испанецъ съ горячностію; 
„онъ хгринялъ васъ какъ охпецъ , ош-
личаетъ опгъ всѣхъ молодыхъ людей 
нашего Университета, дариіпъ своеюпол-
ною довѣренносшію : чЪыъ заслужилъ 
онъ ваше малодушное презрѣніе?^^ 

Если скажу вамъ , съ гнѣвомъ ош-
вѣчалъ Антоніо, чіпо в ы его не знаеше, 
чіяо y меня есшь лричины, и самыя 
основаптелъныя у думатпъ объ немъ и-
наче ; пхо вы о п я т ь меня не нойзмеше. 

^Вы конечно сказалъ насмѣшливо 
А Л В Ф О Н З О 7 „піакъ далеко проникли въ 
шайны его Ф И Л О С О Ф І И , чшо мы , люди 
обыкновенные , не можемъ за вами слѣ-
довать ? Чптожь ? эпто всегда гаакъ бы-
ваетъ: мЪлкое досліоиыство надуваепхоя 
болвше наслгоящаго. Піепхро Абано скром-
нѣе васъ , его слабой копіи." 

Вы грубы y отвѣчалъ молодой Фло-
рентинецъ, коптораго гнѣвъ досшигнулъ 
до крайнослія. Если буду увѣрягав васъ 



зѵюею чесліію у вѣрою , самимъ Небомъ , 
и всѣмъ, для васъ священныиъ , ото 
въ цѣлой Илталіи , въ Европѣ нѣтъ об-
эданщика > хаыжи , болѣе — 

„Кого ? " закричалъ А Л Ь Ф О Н З О . 

Піешро Абано , умѣренно оіивѣчалъ 
Аншоніо : чпіо в ы на эпго скажете ? 

,,Только шо бѣшено кричалъ Аль-
ФОНЗО , не давшій ему кончишь 3 „чгао 
в ы и всякій , кітго говоритъ подобно 
вамъ 3 — подлецъ. Деритесь , если в ы 
не гггакой же лрезрительный іггрусъ у 

какъ и низкій зависшникъ досіпоинства." 

Бысптро встрѣпгались ихъ шпаги^ ж 
даже не помогъ охриплый голосъ, ко-
шорый закричалъ ИІѴІЪ : осілановишесь ! 
А Л Ь Ф О Н З О былъ раненъ В Ъ грудь , я въ 
т о ж е время попгекла кровь изъ руки 
Анпіоыіо. Сшарый священникъ , х о т ѣ в -
шій разняпгь ожесточенныхъ ? лодбѣ-
жалъ , унялъ хсровь , леревязалъ раны , 
иризвалъ другихъ сшуденшовъ у копіо-
рыхъ видѣлъ вблизиy и они понесли въ 
городъ изнуреннаго А Л Ь Ф О Н З О . Между 
шѣіѵгь Аншоніо еще разъ ііодоіыелъ къ 
нему и шелнулъ на ухо : „если в ы че-
ловѣкъ благородный, ліо y вась не выр-
веіггся ни слова о причиыѣ нашей осоры. 
Черезъ чешыре дни увидимся. И еслк 
не увѣрю васъ въ своеіѵіь мнѣніи, іпогда 
г о т о в ь сдѣлать всякое удовлешвореніе. 
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А Л Ь Ф О Н З О далъ лгоржественное обѣ-
щаніе 5 и всѣ окружавшіе ліребовали > 
ч т о б ы рана и лоединокъ осталисъ не-
И З В І І С Ш Н Ы М И , И Анілоніо безоласенъ. Ко-
гда всѣ удалились , онъ лошелъ да-
лѣе въ лѣсъ вмѣсшѣ съ евящеыыихчсшъ. 
„Охолга вамъ еказалъ сей лослѣдній , 
, ,за гірокляитаго человѣка обрекашь сама-
го себя на гибель ? я вижу^ в ы леремѣ-
кили мнѣніе, но развѣ ъіечъ еспхь т о т ъ 
вшлія, кошорый обращаеілъ другихъ?" — 
Анптоніо хорошенько не зналь, ошкрышь-
ся ли монаху5 не хоптѣлъ разсказывашь 
слтраннаго случая и выпросилъ шолько 
лозволеніе, въ праздникъ Свѣіллаго Вос-
кресенія, который былъ ужь недалеко, 
во время службы войггги черезъ ризницу 
вь храмъ и сліать y алтаря. Поелѣ 
коіпорыхъ возраженій , Ѳеодоръ усгоу-
лилъ его лросьбѣ, хотпя и не лонималъ 
цѣли. Мнѣ надо ввесши гослгя ъъ цер-
ковь 3 прибавилъ юноша, коптораго, 
бышь можетъ , не в л у с т и л и бы въ 
большія двери. 

Благовѣстилл во всѣ городскхе к о 
локола y призывая народъ лраздновать 
Свядтый лраздникъ Воскресенія въ ра-
дости и благочееіліи* Ііародъ слгремился 
къ Собору ілоржествоватпь величай-
ліій нзъ Хрисшіанскихъ лраздхшковъ и 
ззндѣть знаменишаго Алоне въ его и о 



вомъ санѣ. Слтуденлты сопровождали 
своего елавнаго учиптеля , кошорый , 
лоздравляемый дворянствомъ ? совѣ-
томъ и народомъ , шелъ съ видомъ 
смиренія, какъ подобало человѣку, яв-
лявшему общій образецъ добродѣтелей 
и гордосшь сооліечесшвеныиковъ. ' При 
дверяхъ храма разспгулилаеь т о л п а œ 
іючліительно дала ему дѵіѣсшо. Онъ въ 
одеждѣ Прелаша , украшенный з л а т о ю 
цѣліш , сѣ сѣдою бородой и головолю , 
лодобенъ былъ Императору лли какому 
ітбудъ древыему училіелю церкви. 

Ііедалеко оілъ аллтаря , сему знаме-
нитому мужу уготовано было возвы-
шенное сѣдалище , дабы у^еники и на-
родъ могли его видѣть , и когда шолпа 
Христіанъ вошла въ церковь, ліогда лача-
лось служеніе. Служилъ Ѳеодоръгвсѣ сша-
рики июноіни, зналіные я бѣдыые, радова-
вались , ч т о слодобились хпоржество-
вашь досшойно лраздникъ Гоеподня Во-
скресенія, видѣшь снова с в ѣ т ъ радоелтис 
и послѣ дней сшрогаго посша , лослѣ 
мрачныхъ картпинъ стпраданія и лечалей, 
ушѣшишься чувствомъ новой жкзни. 

Уже коычилась лервая половина Бо-
жествеынаго служенія, когда съ изум-
леніемъ увидѣли со сшороны алшаря 
входящаго въ церковь Актоніо Кавалъ-
зкангои и ведущаго за руку женщину, 
покрьіліуіо длиннымъ локрываломъ. Онъ 



лосптавилъ ее на возвыяіеніе , пряіѵго 
прошивъ Пептра Апоне , и лалъ ницъ 
лредъ алптаремъ. Она слтояла нелодвиж-
но , и изъ-лодъ ііокрывала видны были 
черывіе, плаіѵіенные глаза ея. Піеіиро 
в с т а л ъ съ креселъ и сыова улалъ въ 
нихъ , блѣднвій и лгрепещущій. Музыка 
разливалась полнвіми звуками ; ліаин-
слтвенная женщина сшала скидаваліь 
свое локрывало ; лице открылось , и 
ближайшіе увидѣли вь ней съ ужасомъ 
умерхлун) Креліенцін). Страхъ лробѣ-
жаль ло всей церкви , и даже вдали 
слгоявіаимъ странно было видѣлгь жен-
л^ину, блѣдную какъ смерхлв, сліоявліую 
высоко y т а к ъ уеердно молившуюся и 
несводившую съ священника большйхъ у 

огненныхъ глазъ своихъ. Піелгро, ло его 
искаженнымъ черліамъ, можно бвтло ліак-
же лризналіь за мерлхваго, еслибъжизнь 
не обличаласъ въ немъ силвнымъ лтре-
легпомъ. Туліъ обраптился священникъ къ 
народу и вознесъ совершенную жерлхву; 
лтрубы лровозгласкли лрисзгліслівіе Г о 
слода, и съ крикомъ радоспти , съ ли« 
цемъ восхищеннвімгь, съ лодъялтыми ру-
ками y громко воскликнувъ : Осаннаі па-
ло блѣдное явленіе мерлхво и недвижи-
мо къ ногамъ Піептро. Сбѣжался народъ; 
замолкла музвіка ; волросы , удивленіе, 
спхрахъ выражались на всѣхъ лицахъ ; 
дворяне и слтуденшы лоддерживалн, 



ушѣшали ислуганнаго еіларца , но Ан-
шоніо закричалъ звучнымъ голосомъ : 
горе ! горе ! и началъ ужаснѣйшее об-
виненіе, сшрашный разсказъ ; объя-
вилъ объ адскомъ чародѣйспхвѣ лтреле-
щущаго грѣшника , тпакъ чтпо гнѣвъ , 
лроспть , изсотупленіе и хгрокллшія шу-
мѣли вокругъ Алоне, какъ бурныя вол-
ны , и грозили его yничшожишь. Уже 
гіризывали лолицію ; говорили объ око-
вахъ ; лриближались Инквизипгоры Ш-
ешро всшалъ какъ бѣліеный , билъ ку-
лакаіѵш окружающихъ и , казалось , лре-
вращался въ исполина. Онъ лодошелъ къ 
Крешенціиг, кошорая съ улыбкой лежала 
какъ свяшая, посмошрѣлъ на нее ещеразъ, 
и лоліомъ^ съ дикимъ воплемъ и сверкаю-
іцими взорами, бросился въ т о л л у . Но-
в ы й сптрахъ овладѣль народомъ; чудови-
щу дали дорогу; все бѣжало лрочь.і Такъ 
вышелъ Піеліро на улицу. Но лтуотъ на-
родъ опомнился, и съ крикомъ, лрокля-
хпіемъ 5 ругашельсшвами: погнался за 
нимъ. Апоне бѣжалъ опромешью ; его 
маншія развѣвалась въ воздухѣ> и золо-
лтая цѣпъ билась о ллечи. Чернь выка-
лывала камни съ мостовой, бросала въ 
него ^ и израненный ^ окрсдвавленный , 
покрышыё лопіомъ , скрежеща зубпми 
ошъ спграха , Піеліро накопецъ достиг-
нулъ своего дома. 
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Онъ скрылся БЪ оихдаленнѣйшіе no-
кои , и любопьшный Березингхіъ в ы -
шелъ къ иароду еъ распросами. Возьмемъ 
прежде эпху дъявольскую образину, его 
помощника ! кричали всѣ ? растерзаемъ 
безболшика, копгорый отпъ роду не бы-
валъ въ церкви ! Его вышащили на у-
лицу ; иа его вопросы , молеяія, крикь 
не было ошвѣта ; въ шумѣ слышались 
шолько угрозы смерліи. Ведиіле меня 
на судъ ! закричалъ наконецъ Карло, 
шаімъ ошкроется моя невинность! Лри-
званные полицейскіе схватили его и 
повели въ зхігоръму. Народъ пхолпился 
за нимъ. Схода ! закричалъ начальликъ , 
цѣпи м колодка ж д у т ъ лтебя ! онъ хо« 
шѣлъ вырваться ; полицейскіе ухваши-
лись , клго за воротъ , кліо за р у к у , 
к т о за ногу , кшо за голову ; т а с к а л и 
его т у д а и сюда съ крикомъ 5 емѣходаь 
и ругашельствами ; вдругъ всѣ разбѣ-
жались; ибо y каждаго оспгалось въ рукахъ 
почасши его оделчды, укого рукавъ,укого 

, шапка, y кого сапогъ; самаго его не было* 
Бѣжаіпь онъ не могъ ; вѣрояптно исчезъ; 
ио никпхо не понималъ, какимъ образомъ» 

Вломились въ комнагаы Апоне, и 
натли его на поетелѣ мершваго и окро-
вавлеянаго. Разграбили домъ ; сожгли 
магическіе иисптруменшы, книги, слхран-
ные приборы , и во всемъ городѣ слы-
шались проклятхя лрошивь человіка у 



коптораго еще вчера всѣ лочишали ло-
сланникомъ самаго Божеелгва. Тѣмъ силь-
нѣе былэ ліелерь олтвращеніе 3 которое 
всѣ чувствовали къ обманщику. 

Какъ скоро нѣсколько улгихло на-
родное волненіе , гпрупъ П е т р а Апоне 
отайно логребли ночью , внѣ оградъх 
кладъбища. Аншоніо И А Л Ь Ф О Н З О прими-
рились онова и присшали къ благоче-
сліивому Ѳеодору, к о т о р ы й во в т о р ы й 
разъ , съ лриличнымъ ліоржествомъ и 
рѣчыо, лредалъ землѣ т ѣ л о лрекрасной 
Креліенціи. Ее лохоронили въ лрежней 
могил^. Но Аншоніо не могь долѣе о-
сшавапгься въ Падуѣ , холіѣлъ снова по-
сѣлгитль родину, лривеслги въ лорядокъ 
дѣлà свон и логоомъ , быліь можешъ , 
заключиться въ монастырь. А Л Ь Ф О Н З О 

рѣшился идши въ Римъ, куда Папа лри-
зывалъ на богомолье > обѣщая о т п у щ е -
ніе грѣховъ. Ile ліолько все лоднялось 
въ Ипгаліи, но иіакже изъ Германіи и 
Нсланіи шло множесліво усердныхъ мо-
лелыциковъ. 

Друзъя разслхаллсь. Анхлоніо не хо-
т ѣ л ъ идпіи болългой дорогой и шелъ 
лроселочной , олтчаслги для ліого чшо-
бы СЕободнѣе лредалться своей задумчи-
вослти^ оптчасліи, члтобы не гоѣснилгься 
съ пголпами 5 особенио безлокойнвіми 
на ночлегахъ. 



Ъъ 

Такимъ образожъ лроходилъ онъ по-
ля и долины Апеннинскія. Однаждъі солн-
це ]гже закатилось 5 a не видно было 
ни одного посптоялаго двора. Тѣни сгу-
іцались. Наконецъ онъ услышалъ въ лѣ-
су колокольчикъ пустынника , пошелъ 
на звукъ и доспгигнулъ , когда уже на-
стпала лочная мгла, бѣдной- хилшны, къ 
кошорой вели нѣсколько дощечекъ , по-
лолсенныхъ черезъ ручей. Онъ нашелъ 
въ ней слабаго сгаарца, усердно моливша-
гося передъ раслялііемъ. .Пустынникъ 
ласково іхринялъ юношу ъъ пещерѣ , 
огадѣлявшейся дверыо ошъ хижины 3 

пригошовилъ ему посшелъ мховую л 
лредложилъ своихь ллодовъ, воды и ви-
на. Антоніо подкрѣпилъ свои сялы ужи-
номъ ; разговоръ монаха бътлъ занима-
іггеленъ : онь лрежде самъ жилъ въ свѣ-
т ѣ и совершилъ многіе лоходы. Была 
уже глубокая ночь , и Аншоніо олілра-
вился въ пещеру, когда вошелъ другой , 
также слабой и больной монахъ, колто~ 
рый хошѣлъ провесши кочь съ ііусліын-
никомъ вь молитвѣ . 

Антлоніо слалъ около часа ; вдругъ 
лросяулся: ему казалось, чліо онъ слы-
шиптъ громкіе голоса и слорь. Онъ 
всліалъ и не долго сомнѣвался въ слы-
шанномъ. Звуки казались ему знакомы-
м и , и онъ слросилъ себя: не во снѣ ли 
онъ ? лодошелъ къ двери : въ ней была 



щелъ, въ копторую можно было ви-
дѣшь часть хижиньг. Какъ удивилсл 
онъ , увидѣвъ Пелгра, почитаемаго мер-
іггвымъ , который съ пылающимъ взо~ 
ромъ , разгорѣвішпмсся лицемъ, говорилъ 
громко и дѣлалъ сильныя движенія. Пе-
редъ нимъ стоялъ уродливый Березинтъ» 
„Такъ вашъ преслѣдовапхелъ говорилъ 
сей нослѣдній визгливымъ голосоімсь , 
„птотъ , который сдѣлалъ васъ несча-
сшнымъ, эшошъ человѣкъ y васъ ъъ 
долхѣ ? самъ зашелъ къ вамъ въ нору? и 
в ы еще медлите убитъ его?" — Молчвг, 
говориль огромный Піетро , я ужь со-
вѣтовался съ моими духами ; они не 
соглашаются; я не могу ему сдѣлатпь ни-
какс^го вреда, ибо онъ неповиненъ яикако-
му грѣху. — „Такъ у б е й т е е г о / ' ошвѣ-
чалъ Карло , „безъ помощи духовъ , ва-
шими собстпвенными руками. Не много 
ему гоможешъ молодоспть да безгрѣш-
носпть , и я плохой слуга , коли не по-
могу важъ въ эшомъ похвальномъ дѣ-
лѣ . " — Такъ примемсяжъ за дѣло, лро-
должалъ Піелгро ; ш ы возьми молошъ 
a я пойду съ шопоромъ : онъ шеперь 
спиліъ крѣя*ко. — Они ириближалисв 
къ двери у но Аншоніо отворилъ ее , 
чптобы бодро идщн на всятрѣчу злодѣ-
ямъ. Онъ обнажилъ мечь^; но остолбе-
нѣлъ , увидѣвъ двухъ брльныхъ , лре-
слтарѣлыхъ лустынниковъ, на колѣняхъ 
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передъ креслгомь бормотхтавшяхъ свои до-
д и т в ы , „ Ч т о вамъ угодно?" спросилъ хэ-
зяинъ, съ лтрудомъ лодііиіѵгаясь. Антпоніо 
въ изумленіи не могъ олівѣчаліь. „За чѣздъ 
в ы съ мечемсь ?" спросилъ с т а р ы й , сог~ 
бенный пустынникъ. „За чѣмъ элгстъ 
грозный взглядь?" Анпгоніо удалился съ 
извиненіемъ у говоря , ч т о спграшный 
сонъ ислугалъ его. Онъ не могъ заснупть 
оигь разспіройсшва чувсптвъ. Олялгь y о 
лышалъ ясно визгливый голосъ Березин-
іла , и Піегпро говорилъ громко : оспта-
вимъ эшо! видишь, y него есілв оружіе, 
и онъ шеперь не заснепгъ. — „Нѣтпъ , 
непремѣнно надо убитгть/' отвѣчалъ Кар-
ло. „Онъ насъ узн.алъ, и зіы во всякомъ 
случаѣ пропали ! Завшра опідасптъ нас> 
Инквизиціи , a народу не долго поста-
вмпіь костеръ." 

Въ лірещину двери узналъ онъ обог 

нхъ волшебниковъ. Онъ снова бросился 
жь хижину съ мечемь и нашелъ ліѣхъ же 
сшарцевъ, молившихся на колѣнахъ. До-
садуя на обманъ , онъ схвалгсилъ ихъ и 
долго боролся съ Н І І М Й ; ОНИ здщищались 
ошчаянно : хпо видѣлся ему Пхешро, TOQ 
лусшъінникъ , тло Березинпгъ., лхо дрях^-
лый больной сгаарецъ. Кричали, сшона-
иДй, яаконецъ удалось ,ему выгнаіпь ихъ 
*изъ келліи, копхорую, онь потпомъ крѣп-
ко заперъ. Туптъ сльішалъ онъ внѣ кел,-
лія амаг* y эдоленія , сшоны / кзрѣдка 



шеплганхе многихъ голосовъ , пѣніе и 
вой; поліомъ^ казалось, поднялись дождь 
и буря, и зашуіѵіѣлъ ошдаленный громъ. 
Вь изумленік заснулъ наконецъ Анхпоніо, 
опершись на свой мечъ , передъ распя-
тіеилъ ; и когда холодный уптренній вѣ-
птеръ разбудилъ его , онъ увидѣлъ себя 
на высочайшей вершинѣ узкаго ушеса, и, 
казалосъ , слышалъ сиѣхи за собою. 
Съ опасносгпію жизни слуспіился онъ 
съ кругпой высошы y изорьавъ на 
себѣ одежду , дтовредивъ лице , руки и 
ноги. Съ трудсшъ бродилъ ОІІЪ П О лѣ-
самъ ; не льзя было доклйкатпься че-
ловѣка ; не видно было ыи хижины, 
какъ нуі часпто всходилъ онъ на высогпы, 
чпхобы обозрѣптъ окресшносши. Уже 
иочпхи ночыо, полумергпвый отъ успіа-
лоспіи , голода и изнуренія у набрель 
онъ на сшараго угольщика , когпорыи 
ггринялъ его въ свою хижину. Ошъ него 
узналъ онъ , чіло ошь шой пусшыни , 
гдѣ онъ былъ вчера , мйль двѣнадцаліь 
или болѣе. На другой день уже лоздно , 
выспавшись и нѣсколъко подкрѣпивъ 
силы лищею , могъ онъ иродолжато* 
і і у т ь свой во Флоренцію. 

Пріѣхавъ во Флоренцію > обяявъ 
родныхъ , увидѣвъ домъ олгеческой, 
долго не зналъ Aнтоиіо, какой родъ жи-

S * 



зни избрать tM-y : земыое счастіе бжхло 
ему уже знакомо евоей измфною, и дѣй» 
ствидіельноеть являлась мучилгель-
нымъ еномъ. Онъ лривелъ въ порядокъ 
дѣлй свои н лредался глубокой лечаля 
ъъ отцовскомъ домѣ, живо лредсщавляя 
себѣ въ эшомъ г р о т і , въ эшихъ она-
комыхъ локояхъ, свои собсшвенныя не-
счастія и бѣдслівія своихъ родителей. 
Онъ вспомыидъ ту о т в р а т и т е л ь н у ю 
холдуныо, которая ліакъ нечаянно вмѣ* 
іналась въ судьбу его^ и т у Крешенціго, 
которая явилась ему и иечезла т-акъ 
же сшранно, какъ и его невѣсша. Еелибъ 
оставалась какая-нибудь надежда, онъ 
бы могъ еще примириться |съ жизнііо. 
Блѣдный лучь орвѣшилъ раконець его. 
душу: въ немъ родилось желаніе идпгя 
въ Римъ, ему еще незнакомый , тамъ 
раздѣлить счастіе вѣрующихъ , видѣть 
знаменитьія церквіс и свяшыни, вь бе$-
числеыыъіхъ шоллахъ чужесліранцевъ, 
егаекающихся изо веѣхъ сптранъ міра , 
разсѣятьея и оптыскащь своего друга 
А Л Ь Ф О Н З О . Онъ надѣялся лгамъ найти н 
лрестарѣлаго Амгброзіо , лринять у т ѣ -
іпеніе отъ этэго етрадальца, холіѣвш^-
го нѣкогда быгпь ему отцемъ : надѣял-
ся и ему лринестъ опіраду* Съ ліаки-
ми мысдями , съ лгакими ожиданіями 
нустился онъ въ дорогу и черезъ нѣ-
сколько временн прибылъ въ Римъ* 



Онъ удивился y вспгупая въ сей о-
громньій городъ. Никогда не воображалв 
онъ себѣ такого велйчія г пхакихъ памя-
шниковъ, такого множеол^ва чужестрану 
зцевъ. Если кшо не въ шочносиги аналъ 
жилище друга, знакожага y т о разв^ 
посредствомъ чуда можно бвіло найліи 
его. Однакожь , страннымъ дѣйсшвіемь 
случая, восходя въ Капитолій г Анліоніа 
вспгрѣшилъ Амброзіо : епгарецъ вьіхо-
дилъ оеттуда. Подеста немедленно на-
ъелъ его въ свой домъ f гдѣ увидѣлты* 
кноша нечальную мапть Крешенціи. Уже 
долетѣлъ до нихъ слухъ о сгпранной 
смерпхи Петра Апоне , о возвращенік 
къ жизнн Крешенціи и вшоричной ея 
*ончинѣ : э т а чудесная повѣсліь была 
въ успгахъ каждаго пршиельца, съ лри-
бавкамя и протпиворѣчіями. Охопіно и 
вмѣсшѣ съ прискорбіемъ выслушали ее 
родители ошь еамаго Анптоніо^ и сіпрахъ 
объялъ обоиэйь , особенно мапть > коітго-
рая проклинала лицемѣра-чародѣя и въ 
своемъ ожеспгоченіиг даже думала , чшо 
онъ , бьшь можешъ, подкупленный ФЯ-
яшліей Маркони, былъ лричиною смер* 
*пи Крешенціи и снова вызвалъ ее къ 
йіизни для своихъ престулньіхъ замы> 
словъ. 

„Предоставимъ ,сс сказалъ сліарикъ 
Амброзіо , „предоставимъ все на судъ 
Н ебу : дѣлі ужасны ; a a чѣмъ нодозрѣ* 



эзащь въ нихъ людей , бъттъ можеіпъ , 
невинныхъ ? Пусшъ дѣлаютпъ Маркони 
Ч:Ш-о хогпяшъ, a я рѣшился линіиіль ихъ 
наслѣдспгва. Я иіѵіѣю здѣсъ покровите-
лей, съ ихъ позхощію оптдаіѵіъ свое иму-
іцесшво монаспгыряіѵгъ или ббгоугоднъідгъ 
«заведеніяагь : жизнъ мнѣ опроліивѣла, и 
я, бъіть можетпъ, самъ коычу дни свои 
монахомъ." 

Но еслибь отпыскашь , говорила 
машь со слезами, другую Крехпенціхо, о 
когпорой сказывалъ Антоніо? Она спгран-
нымъ образоімъ была y меня похищена 
въ швое отсупхсшвіе; старая колдунъя, 
упоіисинавхііая о Маркони, сходство лицъ, 
все пгакъ согласно одно съ другимъ, 
ч т о м ы , кажешся, можемъ не ш е р я т ь 
надежды найши лучшее наше сокровихце. 

„Оставь глульхя мечпіы свои," олхвѣ-
чалъ Амброзіо. „Для насъ одно вѣрно на 
землѣ — смерпть. Будемъ же думашъ о 
томъу чтпобы она была благочестива и 
яокойна.сс 

A если наконецъ , уже слишкомъ 
лоздыо, ошыщепхся бѣдная сироша на-, 
іпа : не бу^егпъ ли она имѣшь права 
упрекнуліь насъ въ томъ , чхпо мы не 
холіѣли вѣришь Небесной милости и 
терпѣливо дожидашъся ея возвращенія? 

Амброзіо сердиіпо взі^лянулъ ыа 
зюношу.и сказалъ : „тпы прибавялъ наэхъ 
ыеечастія ^ заразиль умъ бЬдиой жены 



моей своими н у с т ы м и болѣзненнглмгж 
иечтаіѵіи и похишилъ y нея послѣдній 
іхокой жизни." 

Какь элго ? епросилъ Анітгоніо. 
Молодой человѣкъ! ошвѣчадъ Амбро-

зіо, еще съ т о й самой иоѣздки въ л ѣ с і 
и долины , съ т о г о вреліени , какъ т ь і 
мнѣ разсказалъ свое сшранное ыочное 
прикллюченіе, иохожее на сказку. 

Господинъ Амброзіо ! воскликнулъ 
Антоніо , и рука его невольно схваши-
лась за мечь. 

„Оставь эіиа," спокойно продолжалъ 
сіпарикъ : „я не думаю обвинять піебя 
БО лжи , давно знаю ш е б я , знаю швое 
правдолюбіе. Но не ужели ш ы самъ ии-
когда не подумалъ , чшо съ похоронъ 
Крешенціи , для т е б я сшоль нечаян* 
ныхъ, т в о й разсудокъ могъ помутшпъ-
ся и ослабѣгпь ? Въ т е м н у ю ночь , въ 
бурю, въ волненіи сшрасти — мудре-
но ли y ч т о т ы видѣлъ умершую невѣ-
с т у ? a съ іпѣмъ соединилась мысль о 
швоемъ несчастномъ оіпцѣ, о швоей 
рано скончавшейся матери. Такь роди-
лись эши призраки и остпановились въ 
умѣ швоемъ. Нашли ли мы хошь слѣ~ 
ды шой хижины ? Умѣлъ ли навгь ска~ 
з а т ь холхь одинъ человѣкъ окреспхныхъ 
селеній о смергпи ея жипхелей? A сілра-
шная всптрЬча съ моей ксптинной до* . 



«іерыо? Я ей вѣрю, но недовольно ли ея 
сдной, чгпобы довести до безумія са« 
мый холодный разсудокъ ? Удивитпель-
но ли послѣ этого , если пгы на дорогѣ 
опяшь видѣлъ много невозможнаго , на-
шелъ и не узналъ умершаго Піетро ц 
лроч. ? Нѣотъ , другъ мой , печаль и го-* 
р е с т ь помрачили т в о й умь , и игы ви-

^ дишь иризраки, и вѣришь небываль-
щинѣ/с 

Анпгоніо смѣшался и не зналъ, ч т о 
опхвѣчапгь. Правда, похперя сущесшва 
любимаго сильно попгрясла его душу ; 
но онъ слишкомъ ясно сознавалъ 
въ себѣ всѣ видѣннвія обспхояшель-
с т в а и не могъ сомнѣвашься въ ихъ 
нспхннѣ. Онъ лочувепгвовалъ новое но-
бужденіе къ дѣятельиосши , хошѣлъ по 
крайней мѣрѣ доказапгь, ч т о его ноч-
ныя приключенія не были сыомъ , 
чшо віхторая Крешенція — сущесіп-
во дѣйствительное, и потому нетер-
хіѣливо желалъ ошыскашь е е , возвра-
ІПИПТВ сѣшующимъ родишелямъ и при-
сшыдишь Амброзіо. Съ хпакиіиъ наахѣре-
ніемь осшавилъ онъ стараго друга и 
пошелъ бродилгь по городу > всюду іхгѣ-
снимый шолпами народа, оглушаемый 
крикаіиси, вопросами у разсказами на 
всѣхъ языкахъ. Такъ гнали его до сама-
хо Латерана народныя скопища, какъ 
вдругъ ояъ увидѣЛгЪ совершекно ясно, 



но вдалекѣ, за разсшупавшейся по вре-
менамъ толпой народа , шу ошвраши-
телъяую сліаруху , маліь прекрасной 
дѣвушкя, называвтейся іпакже Креліен-
ціей. Ояъ хошѣлъ лробиліься къ ней, и, 
казалось, былъ уже близко , когда но-
вая т о л л а лллигримовъ , прящекавшая 
съ лроіливололѳжной сшороны, оспіа-
новяла его , и далЬе идіпя было невоз-
можно. Онъ отѣенился изо всѣхъ силъ , 
взбнрался на ступени храма Св. Іоанна, 
ч т о б ы вядѣть далыііе, вдругъ лочув-
ствовалъ дружеской ударъ рукя ло пле-
чу y и знакомый голось назвалъ его по 
имеяи. То былъ А Л В Ф О Н З О . „Такъ здѣсь 
нахожу шебя ?" весело сказалъ еей лос-
лѣдній j „именно здѣсь > тдѣ надѣялся 
нанти ?" 

Какимъ образомъ? спроеилъ Антоніо. 
„Выйдемъ сперва изъ эіпой давки 

оіпвѣчалъ онъ. „Здѣсь криіеь и смѣгаеніе 
языковъ Вавилонское ; не слыіяно нк 
слова." 

Они вышли въ л о л е , и т у ш ъ отп-
крылъ ему А Л В Ф О Н З О , чліо онъ съ ліѣхъ 
лоръ , какъ въ Римѣ , лредался Асіттро-
логін , искуссліву гаданій и лодобяымъ 
наукамъ, коліорыя лрежде ненавид£лъу 

воображая, чшо онѣ м о г у т ъ быпгь у-
знаны ліолько предосудительныаіи сред-
слівамя и съ яомощію злыхъ духовъ. „Но 
съ ілого времени," говоряліь окъг „к--акъ. 



я иознакомился съ нееравненнымъ |Ка-
сталіо , сіи знанія представились мнѣ 
въ иномъ, благопріятинѣйшемъ свѣшѣ/с 

Возможноли? воскликнулъ Анілоніо: 
послѣ шого страшнаго происіыесшвія 
въ Падуѣ, іпы рѣшаешься снова подвер-

( гапгъ опасносгпи свою душу? не видишь, 
чиго знанія сего рода , возможныя лри 
есгпественныхъ средсговахъ и съ помо-
щію просшаго ум-а, с у т ь знанія мѣлоч-
н ы я , возбуждающія сшѣхъ ; но ч т о все 
высшее, не ограничивающееся одниаіъ 

j обманомъ, получается толъко ошъ злой, 
нечисіпой силы ? 

„Жаркія рѣчи оптвѣчалъ А Л Ь Ф О Н -

зо, ?5не доказатпелъсшво ; мы слишкомъ 
молоды , не можемъ знапть совер-
шенно собспхвенной своей природві , 
тпѣмъ менѣе внѣшней и всѣхъ пхайиъ ея4 

Увидишъ человѣка, копторому я обязанъ 
спголь З І Н О Г И М Ъ , и всѣ ггтвои сомнѣнія 
исчезнушъ. Благочесптивъ , ітросптъ , 
онъ кажегпея совершеннымъ младенцемъ, 
и каждьзй взглядъ его внушаепгь довѣ-
ренность." 

A развѣ не тттаковъ былъ Апоне ? 
„Нѣшъ! онъ хошѣлъ казашься суще-

сптвомъ не земнымъ, посланнымъ самаго 
Неба , ослѣпишь искусспгвеннымъ блес-
комъ глаза недалъновидныхъ -смерт-
ныхъ. Онъ любилъ пышносшь и нисхо-
дилъ къ намъ для того только^ ч т о б м 



дашъ живѣе лочувствовалгь неизміф-и-
мое разсшолніе между имъ и другими. 
Не гордился ли онъ удивленіемъ , КОТТГО-

рое езѵіу оказывалъ и знагпньій и бѣд-
ный> и слтарый и малый? Но ілепереш-
ній другъ мой ( да , онъ мнѣ другъ , 
ибо сшавитгтъ себя наравнѣ со мною ) 
смѣешся надъ э т о ю спѣсъю и думаепіъ, 
чшо она всегда доказываешъ подлож-
нослть досгпоинсшва и чшо велмчайшій 
изъ людей долженъ, наравнѣ съ глупѣй-
шимъ изь смерпхныхъ > признать себя 
сыяомъ праха." 

Твои слова возбуждаготпъ мое любо-
пышсшво , сказалъ Ашпоніо : птакъ онъ 
знаетъ будущее и нрошедшее ? судьбы 
людей ? можешъ сказатпь мнѣ , буду ли 
я счасшливъ э или нѣтпъ ? ислолняптся 
ли нѣколторыя , шайныя желанія мои ? 
разгадаеліъ ли ліо, чтосамому мнѣ тпемно 
въ моей жизни? 

,,Вь шомъ-шо И СОСПТОИЛІЪ его яіу-
дросптъ," огавѣчалъ съ восхищеыіемь Аіі-
ліоніо : „писъменаігси и числами, самымъ 
просітіыіѵіъ и невиннымъ образомъ уз-
наепгъ онъ все то , для чего другіе не-
счасіпиые упошребляюлтъ заклинанія , 
Формулы , вой , крики іі ул;асы. У него 
не найдешь сшрашнаго, волтебиаго при-
бора, іге увкдишь ни сшкляиокъ, ни за-
першыхъ духовь , ни зеркалъ , іш ске-
легаовъ , ни куреній. Ему довольно car 



маго себя. Я говорилъ ему о тебѣ ; и 
онъ закліачилъ изъ своихъ вычгисленій , 
ч т о я навѣрное найду шебя сего дня 9 

вь эшогпъ часъ, на ступеняхъ Лашеран-
ской церкви. Такъ пгочно и случилось." 

Анптоніо хотѣлъ иознакомипться 
съ мудрьііѵгъ спіарцемъ и узнашь ашъ 
него собспівенную судьбу свою. Они 
ошобѣдали въ саду и къ вечеру возврати-
лись въ городъ. На улицахъ было лінше и 
они могли идши сйокайнѣе. Были уже су-
мерки. Они шли ІІО узкимъ у л и ц а ш ^ 
простирающимся за гробяицею Авгусгпау 
вошли въ садикъ, й пріятный свѣліъ 
выходиль изъ оконъ маленькаго домика. 
Они позвонили въ колокольчикъ , дверь 
олівориласьу и исполненный самыхъ не-
терпѣливыхъ ожиданій, всшупилъ Ан-
тоніо въ залу вмѣстѣ съ своизиъ другсшъ. 

Анптоніо удивился, увидя иросптаго* 
невысокаго человѣка, копгорому , по 
всѣмъ примѣптамъ , могло бышв не бо-
лѣе птридцапти лѣпгъ. Онъ встрѣптилъ 
входящаго юноіпу йросшымъ лривѣт-
сшвіемь, какъ сіпараго Зйакомаго. „Вашъ 
д р у г ъ с к а з а л ъ онъ пріяшнымъ голо-
сомъ# „говорилъ Мйѣ о васъ много хоро-
шаго y и мнѣ давно хошѣлось узнашь 
васъ. Не думайте , чйіо в ы пришли къ 
мудрегцу f къ адеггпгу, кь чіеловѣку, отъ 
заклинаній кошораго содрогаешся 



въ свояхъ основахъ. Нѣшъ, в ы y хпакого 
же смершнаго , к а к ъ в ы с а м и , каковъ 
всякой, не боящійся науки и уединенія." 

А Л Ь Ф О Н З О взглянулъ на своего дру-
га восхищеннымъ взоромъ , и Ангаоніо 
лрязнался себѣ, чіхто эшо просяіое сми-
реніе почшеннѣе всѣхъ п ы ш н ы х ъ выра-
женій, всего блеска , к о т о р ы е р а с т о -
чалъ Піешро Апоне во время велячайшей 
своей славы. Онъ начиналъ убѣждатпься, 
ч т о мудрость, называемая сверхъеспте-
ственнозю, можешъ б ы т ь въ соедяненіи 
съ благочесщіемъ и совершенной покор-
носліію Богу. 

Извѣсшяа ли вамъ судьба моя? с п р о 
силъ накояецъ юнодяа ; можеше ли ска-
з а т ь чпхо нябуд* о моемъ будущемъ ? 

„Когд^ прежде скажепте мнѣ г о д ъ , 
день н часъ вашего роясденія," ощвѣчалъ 
Касталіо , „когда разсмоітгрю ч е р т ы ва-
шего дица и руки , п о т о м ъ свободыою 
душоіо предамся размышленію ; шогда 
безъ сомн^нія о т к р о ю вамъ нѣчшо о 
судьбѣ ващея." 

Антояіо лодалъ сму* карманную 
жяяжку, въ которой самъ оетецъ его 
заяясалъ чась его рожденія. К а с т а л і о 
налялъ юношѣ в и н а , выпилъ самъ не-
много, пссмотрѣлъ въ нѣкошорыхъ кня* 
гахъ и потомъ сѣлъ с ч и т а т ь , не лре-



рывая мсжду тѣмъ разговора сь моло* 
дымъ человѣкомъ. Казалось , онъ заші-
мался самымъ обыкновеннъімгь дѣломъ , 
кошорое не лтребовало всего его внима-
нія. Такь лрошло около часа , какъ 
вдругъ Касіпаліо всшалъ и подозвалъ 
Аншоніо къокошку. „Ие знаю сказалъ 
онъ , „много ли вві вѣризпе вашему Дру- ' 
г у и что хоптипхе скрьшь ошъ него." 
Поптомъ оченъ внимаптельно лосмоптрѣлъ 
на его лиде и руки, и связно разсказалт» 
всю исшорію , всѣ несчасттгія его роди-
лтелей, раннюю насильсілвенную смерпть 
матпери , бѣдсшвеннуіо стттрасшъ оптца 
его убіеніе ; лерешелъ къ обсшояшель-
сшвамъ самаго Анлто.ніо, напомнилъ, 
какъ онъ искалъ ^ преслѣдовалъ убійцу, 
и какъ самъ зздержаяъ былъ въ Падуѣ 
сптраешію. „Такъ в ы заключилъ онъ , 
„пхакъ вы , къ моему з^дивленію тггоіпь 
самой молодои человѣкъ, кошорый не-
давно т а к ъ слхранно обличилъ злобу 
Шепгро Апоне, когпорый предалъ злодѣя 
наказанію и самъ сдѣлался вдвое несчасш-
нѣе, поптерявъ дваждві свою любезную?с£ 

Аніпоніо подтвердилъ все сказанное 
опггадчикомъ и почувсшвовалъ къ нем}^ 
т а к у ю довѣренносшь , чпто говорилъ съ; 

ниіѵгъ какъ €амъ съ собою. Онъ разска-
залъ едгу всѣ свои ночныя лриключенія, 
разсказаль все о вшорой Креніенціи , о 
етрапшой* колдуньѣ, которая, какъ он* 
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думалъ , снова явилась ему ссгодия. * 
Можепте ли сказашь шіѣ, сггросилъ онъ, 
истпинно ли все эіпо , кіпо шакая в т о -
рая Крешснція , увижу ли ее опяшъ , и 
возвращу ли родигпелямъ ? 

Касталіо сдѣлался задумчивѣе преж-
няго. „Если шолъко не Березинпгъ , не 
уродъ , всегда соировождавшій Піепгро 
Апоне , скрываегпся лтеперь вь видѣ 
стпарухи, чптобы избѣгнуить розысковъ; 
шо я надѣюсь оптыскашь эшу женщи-
яу. Поіперпйше до завтггра , н получи-
ітге отвѣшъ. „Впрочемъ собышія піой 
сшрашной ночи были не грезы вашего 
воображенія , a д&.йсііівительность : у-
спокойше эгпимъ себя и вашего ііресіпа-
рѣлауо .друга." 

Задумчиво І І О Щ Л И молодые людиг 
отпъ сптраннаго Касталіо , и Аншоніо. 
благодарйлъ йспанца за доставленіе ему 
эшого знакомсшва. 

Аншоніо пригопговилъ сптараго Ам-
брозіо и жену его къ свиданію съ до-
черъю , обѣщая навѣрное ошыскапть 
сілрашную старуху и Крешенцію. Машь 
охошно ему повѣрила , но сшарикъ о-
сптавался при своихъ сомнѣніяхъ. Еще до 
захожденія солнечнаго пошелъ юноша 
съ другомъ СВОИІѴІЪ къ мудрому Каспта-
ліо. Онъ..съ улыбкою вышелъ къ нимъ 
на зстрѣчу и сказаль: „вошъ, Аншоніо, 



возьтнпе э т у заниску ; нзъ нея узнае-
ОТЕ, вь какоЗ уляцѣ , въ какомъ ДОМѢ 

живешъ спіарая вѣдыиа. Когда найдепіе 
ее, шогда ужь не будете сомнѣвашься 
въ моемъ знанія." 

Я и теперь въ немъ увѣренъ, опівѣ» 
чалъ Антоніо, былъ еще вчера увѣрень: 
в ы мудрѣйшій язъ смершныхъ и сдѣ-
лаеше меня счаслхлнвѣйшямъ изъ няхъ. 
Иду искащь злую сшаруху , и если 
Крешенцід еіце не умерла или не про-
нала, пго возвращу ее въ ^объятія ея 
родяяіелей. 

Въ непгерпѣливомв ожидаяіи, онъ 
іюспѣяіыо хопіѣлъ удалягаься и уже 
взялся за ручку двернаго замка, какъ 
вдругь услышали, кто-пхо сшучался 
снаружи y кашлялъ и шаркалъ ногами. 
„Кшо тамъ закричалъ Каслгаліо ; мо-
лодые люди опіворяли дверь, и вошелъ 
Березинпгь, сшалъ топхчасъ посредн ко-
мнапіы , дѣлалъ смѣшные поклоны н 
гримасы и предлагалъ Каспіаліо свои 
услугя. 

„ К т о шы?" спросялъ Каспгаліо, яз-
мѣнившись въ лнцѣ и о т с т у п и в ъ яѣ-
сколько шаговъ назадъ. 

Эшо злодѣй ! закричалъ Анпгоніо, 
волшебяякъ , коптораго надо иредашъ 
Ияквязяція : э т о Березннпгъ, колгораго 
вы , почтенный человѣкъ y уже знаеше 
но именн, о коліоромъ я говорилъ вамъ. 



Ёъ самомъ дѣлѣ, молодой человѣііъ? 
сказалъ Березияшъ съ вьтраженіемъ глу-
бочайшаго презрѣнія. Съ вами дѣшьми 
я яе имѣю дѣла. Вьі меня яе знаеше ? 
спросилъ онъ , обрагггившись къ Касша-
ліо ; не можегпе приняшь меня въ 
услуги ? 

^Какь мнѣ знахпь тебя?" сказалъ Ка-
сшаліо нерѣшнпхельнымъ хпономъ ; 5 )я 
т е б я яе вигдывалъ. Удались ; я долженъ 
оптказаліь тебѣ . Въ моемъ домикѣ не 
нужна чужая у с л у г а . " 

Березинпгь ходилъ взадъ и впе-
редъ большйми шагамя. Такъ в ы не 
знаете іѵіеня ? Можетъ б ы т ь , люди 
перемѣняюшся ; не вѣчно мы быва-, 
емъ молоды. Одяакожв, к а ж е т с я , ме-
ня бы не должно ліакъ скоро забьі|і?ь 
вамъ. — À в ы ? сказалъ ояъ , обра-
іпясь къ ыолодымъ людяжъ ; *вы шакже 
не знаете эотого мудреца ? 

„О какъ яе знашь?" ошвѣчалъ Анто-
ніо: „онъ г>фугъ нашъ, добрый Каспгаліо." 

Тушъ поднялъ Ёерезинтъ т а к о й у-
жасной смѣхъ, чшо запгрещали спхѣнъі йс 
окна въ ксшнатѣ . Касшаліо ! Кастпаліо ! 
кричаль онъ , какъ будшо одержимый 
злымъ духомъ ; шакъ вамъ очки надѣлй 
на носъ ? Всмошритесь хорошенько, и 
узнайте вашего почшеннаго Пеліра Аба-
но , кудесяика Падуаяскаго ! 

ÎSo 5. 4 



Мнимый Касліаліо , какъ безчув* 
слгвенный ^ улалъ въ кресла ; сильно 
дрожали всѣ члены его т ѣ л а , всѣ му-
скулы лица , лгакъ ч т о не льзя было 
узнашь ни одной лрежней чершы его/ 
Нѣсколъко времеяи лъ изумлеяіи смо 
лірѣли на него молодые ліоди , и нако-
нецъ , къ ихъ ужаеу , показалось имъ, 
чліо въ смяшеняой Ф И З І О Г Я О М І И Касшаліо 
дѣйслівипіелъно ошкрывается лице ста- • 
рика Апоне. Громко вскрикнувъ^ всталъ 
онъ съ креселъ, сжалъ руки въ кулаки ; 
успіа его локрылись лѣною, и въ своей 
я р о с т я онъ , казалосв , лринялъ ро^тъ 
исяолинскій. „Такъ !" завопилъ онъ гро-
мовыліъ голосоиъ ; „я Апоне, a пты, 
рабъ; лтелерь разслхроиваешь мое дѣло, 
мѣЪгаешв ми'і> логубиліь молодое созда-
ніе новымь способомъ. Чето олгъ меня 
хочешь ? я господинъ лхвой и не лри-
знаю ліебя. Не лтрелещутъ ли всѣ лівои 
коспги моего мщенія л яаказаяія ? " 

Березингяъ сяова иоднялъ громкой 
сіѵіѣхъ. Мщеніе ? Наказаяіе ? ловліорилъ 
онъ. Глулецъ ! т а к ъ ліы лгелерь шоль-
Ко почувслгвуехиь , чпто не должень со 
мной говориліъ шакимъ образомъ ; чліо 
хлы, лъсшецъ у долженъ предо мяою 
лресмыкаліъся во лрахѣ ; чхло одинь 
ъзтлядъ очей моихъ, одно лрикосновеніе 
желѣзной руки моей можешъ Ра зРЗГ в 
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НІИТІТЬ ітгебя, играляіце безумнаго и с к у о 
сліва 9 кбшорое силъно шолько мною ! 

Бѣсь стоялъ въ залѣ. Его глаза из-
вергаля пламя у руки лроптянулись въ 
два орлиныя к р ы л а , голова касаласв 
лошолка ; Піешро сь визгомъ и сшо-
номъ повергся къ ногамъ его. ііродол-
жалъ демонъ , „я поддержявалъ глухіын 
обмань лівой , обольщалъ людей ; моей 
силою исполнилось пхвое злодѣііство. 
' • і 
Ты хошѣлъ р а с т о п ж а т ь меня ногами : 
гоеперь я зпвой повелятель ! слѣдуй за 
мною , какъ раоъ мой, вь мое царсгггво! 
Удал#ипгесь> несчасшные!£с закричалъ онъ 
юношамь; „ в ы яе должны видѣхпь, ч т б 
будеть между нами," И с т р а ш н ы й ударъ 
грома пошрясъ домъ въ его основаніяхъ; 
ослѣрленные , яспуганные^ выбѣжаля 
вонь, Аяшоніо и А Л Ь Ф О Н З О ; дрожали ихъ 
ногя я стузіаля зубы; не зная самя какъ3 

очуліялясь оня на у л и ц ѣ , бѣжали въ 
бляжній храмъ , ибо поднялась сшраш-
ная буря съ громомъ и молніей, обо-
рошявягясъ , увидѣля домъ , пылавшій 
въ разваляыахъ ; двѣ т е м н ы я т ѣ н и нс-
слясь надъ пожаромъ ; онЬ , казалось , 
боролясь y с х в а т ы в а л я одна другулю, 
бросаля и крушялясь. Ревъ отчаялія и 
громкій смѣхъ злобъх раздаваля^ь попе-
ремѣнно между ударами снльнаго в ѣ т р а . 



- Много і|рошло вр(емени j ло,ка не 
ОІІОМОЕШ^СД < Анптоніо, nojca У К Р Ѣ П И Л ^ 

в ъ е и л а х ъ и не былъ въ соетояніи ид« 
ши отьіскивапгь домъ dmapyхи, по дан-
ііому ёму указанікі. Онъ нашелъ е*е на-
рлженнохо, й она' съ веселымъ вйдомъ 
сказала ему:* „а, Флореншинеця/ т а к ъ и 
вьі здѣсь ? " ' ' , 

Гдѣ дочв т в о я ? спросилъ Антоніо-
дрожа ошъ нeJпepпѣнiя., 1 

„Если хозпише имѣшь ее, пго пожа-
•луй в о з ь м и т е , сказала сшаруха > толь-
ко должньі заплашишь за нее чеспіно. 
Йлй ітуеліь заплашишъ Подестпа, если 
еіце живъ : она его дочъ , я украла* ее, 
ибо господа Маркони дали мнѣ за іло 
знатнун) сумму денёгъ." 

Докажй , чггго она дочь Подесты, * 
сказалъ юнбша, й іпребуй чего хочешь; 

„Доказапхёльсшвѣ много , олівѣчала 
сптаруха: пеленки съ мѣпгками, платпья, 
ііяшньішкЬ на лравомъ іілечѣ, вѣрно йз- N 

вѣстное малгери. Пожалуй ь покажу 
писъма й госііодъ Марконй , письма изъ 
самой Падуй : A захвашила йхъ съ со-
бозю , хоіпь й спѣшйла. Все £С£ покажу, 
шолько деньги , дёнігй. 

АнпіЬніо отдалъ ей, сколько бьтло съ 
нимсъ золота, прибавилъ еще драгоцѣнгйыя 
каіѵіенья , украшавшія его ѵіляпу й оде-
жду , отдклъ свои жемчуги и золойіую 
цѣпъ. Она смѣялась^ сгребала все въ одну 



кучу и сказала : „не удивляйщесъ • что 
я шакъ скоро спторговалась сь ват^іг. 
Дѣвка-лго олпъ ошь меня бѣжала , иошо-
му чтпо не хотпѣла идщи за мужъ и ше-
перь въ женскомъ монасшырѣ y Трая-
новой колонны. Игуменья- не ошдаепіъ 
мнѣ ея y но велиггіе о себѣ сказашь , и 
дѣвчонка моя саіѵіа броеитпся, кь вамъ на 
шею. Оиа тгтолько о вась и думаетъ; в ы 
тпакь обворожили ея глупое сердце, чшо 
съ іггой самой ночи, к о т о р у ю в ы вѣрно 
еще помшиггіе 5 она не сказала ни пол-
слова умнаго и не хочепгь с л ы ш а т ь ни 
о мужѣ, ни о любовникѣ^ Рада я , чпхо 
отъ> нея избавилась ; съ ОДНИІѴІЪ знаш-
НЬТІѴІЪ родсптвенниковъ ? госиодиномъ Бе-
резыншоиъ j нынѣщнюю же ночь уѣзжаю 
въ его помѣстье. Просхпише 3 молодой 
человѣкь , будъте счасшливы съ своей 
Крешеіщіей." 

Анпгоніо ъзялъ всѣ письма, плашья, 
доказателъства ея рода. Въ дверяхъ 
всшрѣшилъ онъ тио чудовище , когпорое 
называлось Березиншоімъ. Антаніо бѣ-
жалъ съ ілакиліъ веселымъ рердцемъ , 
съ ліакою бьіспхрощою, чіхіо и не замѣ-
чалъ бури, кошорая грозила опусто-
шишь всю страну и ниспровергнушь 
домы въ ихь основаніяхъ. 

Счаспхливые родители разсмогпгрѣли 
иочыо пйсьзіа, и онѣ вмѣспгѣ съ плапгь^ 
емъ увѣрили ихъ, чтпо ciя в т о р а я Кре-



шенція была точно ихъ дочеръю, ce-
сілрою первой, названною при креще-
иіи Цециліей. Ошецъ л о у т р у взялъ изъ 
монастыря лрекрасную, блѣдную дѣ-
вушку/ Ей казалось , чіпо она вь 
р а ю , принадлежа родишелямъ , нашедъ 
снова юношу, коліорому оня олгдала 
свое сердце на вѣки. 

Весь Римъ долго говорилъ о несчаст-
ныхъ,убипгыхъ громомъ, и Амброзіожилъ 
съ своей сулругою, обрѣліенною дочерьіо 
и зяпгезмсъ своимъ Антлоніо въ окре» 
сптносліяхъ Неалоля. Юноша въ упоеніи 
счаспхливой любъта. забылъ о лрежнихъ 
горестяхъ , a родишелей улгѣшили дѣ« 
ши и внуки въ лолтерѣ лрекрасной и 
нѣжно любимой Крешенціи* 

Z. 

Лрнміганіе. Тик?> есгпь одинъ изъ первокла-
сныхъ Германскихъ писателей нашего времени, по 
единогласному цризнанію тамошшіхъ критиковъ. 
Не зная его сочиненій, я хочу сказать два слова 
гполько о лредложенной повѣсгпи. 

Дѣйствія въ ней нѣшъ, кохпорое развивалось 
бы постеиенно и образовало цѣлое. Нѣіпъ вика-
к;ого главяаго предмета , которыя 6ы хотѣлъ из-
образищь Авшоръ, нѣпп» цѣли , къ кошорой бы 



онъ етремился, нѣшъ харакгперовъ, драмашической 
зіанимашельности. Э т о безпорядочное і еобраніе 
сценъ, приставлеиныхъ, одна къ другой, безъ всяка-
го вѣроподобія. Апоне развращается не на сценѣ, a 
уже является развраіценнымъ и дьяволъ въ повѣсши 
приносишъ ему только стклянки и выходитъ на 
улицу смотрѣшь какова погода. Онъ имѣетъ снглу 
оживлять мертвыхъ ( здѣсь самьшъ нелѣпымъ об-
разомъ переступлены границы чудеснаго) и меж-
ду шѣмъ не знаетъ, чшо y него дѣлается за с т ѣ -
ною ; принимаетъ къ себѣ въ домъ человѣка, rfo-
торый его погубить долженъ ; при немъ въ его 
комнашѣ нечаянно отворяешся дверь и посто-
ронній видишъ чрезъ нее его шайны; онъ не забо-
ІЯИШСЯ узнашь, какое впечашлѣніе произвели згпѣ 
гпайяы и какія послѣдствія ловлекли за собою. 
Дьяволъ, скажушъ, одно ошкрывалъ ему, a другое 
закрывалъ, — но съ какою цѣлію ? Притомъ 
Апоне, вълицѣ Касталіо, какъ видно, безъ помощи 
дьявола могъ обольсшишь Альфонзо ; въ чемъ со-
сшояло эшо обольщеніе? и лроч. и проч. — Дьяволъ 
дѣйетвуетъ, какъ человѣкъ со страстями, изъ смѣш> 
иаго мщенія мѣшаетъ Піетру обольстить Ан-
тоніо, дѣлаетъ такішъ образомъ доброе дѣло, хва-
стается передъ ІІИМЪ своішъ могуществомъ, и проч. 
и лроч. Уродливая старуха, Альфонзо , Ѳеодоръ , 
лишніе образы безъ лицъ, сходяшся междду собою 
всегда самымъ сшраниымъ образомъ, a разговарива-
ютъ ехце сшраннѣйшимъ и проч. и проч. 



Хорошагр здѣсь — нѣсколько сце#ъ напр, 

заклинанія , встрѣча Аншоніо съ монахами, 

которые ему кажутся шо въ своемъ образѣ, 

т о въ образѣ убійцъ, состояніе Крешенціи 

ііослѣ оживленія ; -— Нѣмцы восхиіцаются зтою 

повѣспию 9 и одинъ Рецензентъ ( Zeit. fur ej. 

Wclt I 8 2 5 N. 87) называетъ „по фантазіи, тону 

( L a u n e ) и остротѣ и прекраснѣйшему образу 

изложенія драгоцѣннымъ под^ркомъ превосходнаго 

художника, геніальнаго Тика , подаркомъ, въ ко-

шоромъ ничаго осудить нельзя/? 

Здѣсь повѣсшь эгаа помѣщена для шого 7 

чтобъ показашь различіе вкусовъ y двухъ наро 

довъ, познакомить съ первокласнымъ писателемъ, 

(хотя и не съ выгодном для него сшороны), и на?» 

домнить нашимъ чшпателямъ, чшо по одному име* 

ди о произведеніяхъ судить не должно. 

X X 



H A У К И. 

Исторія Литер атуры. 

Htzmo объ Освобожденномъ Іерусалимѣ ( * ). 

(Изъ Шашобріанова сочинеыія Genie du Christianisme). 

, . . . Освобожденный Іерусалиіѵіъ есшь 
образецъ сочиненія. Здѣсъ можно учипхь-
ся 5 какъ совокупляліь иредметы , не 
смѣшивая : иекусство ^ съ колторымъ 
Тассъ переносиіиъ васъ съ биіпвы на 
любовную сцену , съ любовной сцены 
въ совѣшъ , изъ гпоржесшвеннаго хода 
въ очарованный замокъ , пзъ очарован-
наго замка въ сігганъ ? съ пристуиа въ 
пещеру пусшынника, изъ шума въ осаж-
денноУІЪ городѣ въ паспгушескую хижи-
ну •— эігго искусслтво , говориіѵіь м ы , 
удивительно. Характеры начертаны 
лхакже съ великомъ умомъ : звѣрсшво 
Арганта прошивоположно съ великоду* 
шіемъ Танкреда , величіе Солимана съ 
блескомъ Ринальда, мудрость ГошФреда 
съ коварслгвомъ Аладина; д а̂же пусшын-
никъ Петръ , какъ замѣтилъ Болтерь , 
сосшавляептъ прекрасную чешу съ вол-
шебникомъ Исменомъ. — Чтпо касаешся 

( * ) Освобожденный Іерусалимъ обращаетъ на себя 
теперь особливое вниманіе публики , лолучившеи. 
вдругъ два стихотворные перевода этой Поэмы. 
Мы постараемся позпакоиишь наіпихъ чигаашелеи со 
всѣми примѣчательными мнѣніями объ этояъ проім~ 
веденіа Италіанскаго пѣснопЪвцц. 



до женщинъ — коісещспіво изображе-
но въ Армидѣ , чувсшвительность въ 
Эрминіи , равнодушіе въ Клориндъ, 
Тассъ обошелъ бы весь кругъ характе-
ровъ жеыскихъ, если бы ггредспіавилъ 
намъ еще мапть. Причина шакого опу-
щенія заклточается вѣрояшыо въ свой-
ствѣ его дарованія, въ коемъ было боль-
ше очаровательности, нежели испгины, 
больше блеску , нежели нѣжноспти. 

Омиръ преимущеслтвенно обладалъ, 
кажептся , геніемь , Биргилій чувстви-
шельносшгю, Тассъ воображеніедіт». Не-
лъзя бы колебагпься въ назначеніи мѣслха 
поэпту Игпаліансксшу , если бы онъ за-
сшавлялъ иногда свою шузу задумы-
вапіься ^ лодражая воздыханіямъ Ман-
тпуанскаго лебедя. Но въ Тассѣ поч-
тпи всегда видиа принз^жденноспть, когда і 
онъ хочеіть говориптъ ошъ сердца, и 
хпакъ какъ исшинныя красопхы даруюш-
ся намъ душою , шо онь необходимсо 
сптоишъ ниже Виргилія. • ' 

Иаконецъ лризмавая Іерусалиіѵіъ цвѣ-
іггомъ изящной Поэзіи 5 ясно усмалхри-
вая въ немъ лечапгь яѣжнаго возрасша , 
уіюбви и скорбей великаго человѣка, уг-
нешеннаго несчасшіемъ, к о т о р ы й въ мо-
лодосліи далъ свѣшу сіеобразцовое про- > 
изведеніе, нелвзя не чувслгвовашь тгіакже 
недосліашковъ вѣка , еще несозрѣлаго 
для высокаго предпріяшія Эяопеи. Охс-



т а в а Т.асеова почптнг- всегда неполна у и 
стпихт» его , сложенный наскоро , не 
можеітіъ бышь еравненъ со сшихомъ 
Виргилія , очищеынымъ въ огнѣ Музъ. 
Еще замѣптиліь должно, чшо мысли 
Тассовы не вспхрѣчаюліся шакими пре-
краеныіѵш семействами , какъ мысли 
Поэта Лашинскаго. Произведенія древ-
нихъ узнаюптся, смѣемъ еказапть, по ихъ 
породѣ. У насъ разсѣяны нѣкопхорыя бле-
сгпящія мысли въ кучѣ обыкновенно-
стей, y нихъ — прекрасныя к у п ы мы-
слей , котггорыя л р и с т а л и одна къ дру-
гой и кажупхся родными между собою. 
ЭшО куиа дѣшей Ніобы ; наггя , про-
сіпыя, сптыдливыя, съ милою улыбкодо 
на усшахъ,— онѣ составляюпіъ хороводъ, 
держа другъ друга за руки , и вмѣсггіо 
всякаго украшенія носягаъ въ волосахъ 
одни вѣнки изъ цвѣгаовъ. 

Чишая Іерусалимъ , нельзя несогла-
слшъся , чшо можно сопхворигпь нѣчпто 
превосходиое на предмеліъ Хрисші-
апскій. — И чпго вышло бы е щ е , 
если бы Тассъ оптважился употребишь 
великія машины Хрисшіанства ? — За-
мѣшно у чпго въ немъ недоставало смѣ-
лосши. Эпта робоспіь засптавила его упо-
т р е б л я т ь малыя пружигны магіи, т о г -
да какъ онъ могъ извлечъ для себя все 
изъ гробницы Іисусъ Хрисша , о ко-
емъ онъ едва упозѵіинаегпъ, и изъ земли, 



освященной тодикими чудесалш* Таже 
робость была причиною его неудачи въ 
НебЁ. Въ Адѣ замѣтны многія чершы 
дурнаго вкуса. Прибавимъ , 'чшо онъ ма-
ло воспѳльзовался и Магомегаансптвомь^ 
коего обряды іпѣмъ болѣе любойытпны, 
чѣіѵгь менѣе извѣсшны. Наконецъ ожъ 
могъ бы броскшъ взоръ на древняхго Азію, 
на эілогпъ Египешъ , сиіоль славный 
на эіггоптъ великой Вавилонъ, на эшоітгъ 
великолѣпный Тиръ 9 на времена Соло-
мона и Исаіи. Удивиптелъно , чтпо Муза 
его , протекая Израиль , забыла объ 
арФѣ Давидовой. Развѣ не сльішно уже 
голоса Пророковъ на вершинахъ Ливан-
скдхъ? Развѣ шѣни ихъ не показывают-
ся иногда подъ кедрами и въ сосновыхъ 
дубравахъ? Развѣ Ангелы не лоюіль уже 
на Голгоѳѣ и источникъ Кедрскій. не 
стеыаетъ болѣе? — Жалъ тгіакже , чліо 
Тассъ не посвяшилъ ыикакого воспоми-
нанія Лаіттріархамь : колыбель міра въ 
уголкѣ Іерусалима лроизвела бы вели-
кое дѣйствіе. М. П. 



К Р И Т И К А. 
і .. • 

О 6 оррИніе Р y сскиссЪ 

i Журн/хл рвЪ еЪ і8зу году* 

M осковскін Телеграфъ. 

( Цродолженіе сшцтьи, помѣщенной въ і й книжкѣ Мо-
сков. Вьстника : ОбозрЬліе Русскоп Слоеесностп 
sa 1827 й годг )• 

Присшупая къ обозрѣнію Русскихъ Журна-
ловъ, мы ограничиваемся шолько тѣми, ко-
торые собственио относяшся къ Словесносши, въ 
тѣсномъ смыслѣ принимаемой. Но такъ какъ въ 
составъ О І І Ы Х Ъ входяшъ и другія науіги; т о мы и 
здѣсь преимущесйівенно обратимъ вниманіе на одно 
Лиіптературное , a о прочемъ упоаіянемъ шолько 
въ отношеніи кі общему образу мыслей и харак-
шё^у изданій. Тому же , члзо явилоеь y насъ въ 
гірошедшемъ году по чаети Исторіи, какъ наукіг, 
болѣе прочихъ послѣ Словесносліи лринадлежаіцей 
кругу обіцественному,и почасти наукъ ! ! Е с т е -
ственныхъ, посвящены будутъ особыя обозрѣнія. 

І Съ каждымъ годомъ умножается y иа-съ чи-
сло Журналовъ. — Не еспгь ли э т о ушѣшительный 
признакъ как.ого-то движеяія въ нашей Литіпера-
турѣ ? Не означаетъ ли з т о зародившейся по-
требности въ нашей публикѣ, болѣе н болѣе 



еообщаться co всѣми современными явленіями 
ума человѣческаго ? Не обѣщаетъ ли сем знакъ 
услѣховъ въ грядущ^мъ, ибо движеніе умовъ въ 
Литтературѣ ямѣегаъ всегда лолезныя слѣд-
ствія? — Но желателыгобы было, чтобы вмѣсшѣ 
съ размяоженіемъ Журналовъ въ нашемъ Ошече-
ствѣ , болѣе и болѣе очищались и настояіція лсь 
няшія о журнализмѣ , чшобъ Гг. Журналисты яс-
нѣе опредѣлили себѣ важную цѣл:ь; свою и вѣрнѣе 
бы ей слѣдовали. 

Удивительно , какъ въ нашеадъ вѣкѣ сисшемъ 
и теорій , когда вс#кое знаяіе, какъ звѣно , вно-
сишся ,въ цѣпь общихъ знаній человѣческихъ, 
когда всякое искуссшво, даже романтнческое, 
наиболѣе своевольыое, требуедр> ссоей науки, 
#огда даже въ нашемъ Ошечествѣ , до возрасту 
своему отставшемъ отъ лросвѣд;енной Европы, 
начинаетъ зарождашься хотя неярюе стремлеще 
къ обіцішъ идсямъ, — удивишельно^ говорю, какъ до. 
сихъ лоръ не начертали теоріи журнализма, какъ 
искуссшва важнаго и необходимаго вънаше вредія. Не 
лредосліавляя себѣ раэрѣшеиія этой обширной зада-
чиг мы, считаемъ однако за нужяое изложишь пред-

* варишедьно наши общія понятія о тош> , чего 
требуется от> Журнала совремеянаго, тѣмъ бо-
лѣе, что эшо дучше ©предѣлитъ для насъ са-
михъ наши обязанности передъ просвѣщенною 
лубликою и покажешъ намъ нати собслівеяные 



иедосшапшг, равно я недостатки Журналовъ , 

нами разбяраемыхъ. 
Судя ио болыией части нашихъ повремен-

ныхъ изданій , мы заключаемъ, что еще не со-
всѣмъ y иасъ исшребился старый предразсудокъ— 
требовать ошъ Журнала пріятнаго и легкаго 
чтенія для препровожденія времени за чашкрю 
кофе. Неутѣшителъно для Журыалиста вкдѣть 
въ своемъ изданіи простое лекарство ошъ скуки 
людямъ празднымъ. Не смошря на т о , всякой 
долженъ отчаспш покорятьбя сему шребоваиію , 
хошя другіе , по видимому , и не шцутъ въ сво-
ихъ изданіяхъ иной цѣли. Но есть цѣль высшая, 
благороднѣйшая. Настояіцее назыаченіе Журнала 
состоитъ въ томъ, чтобы указывать своимъ со-
отечественникамъ иа всѣ новыя , современцыя ; 
яиленія въ обширной области швореній ума чедо- » 
вѣческаго , какъ въ своемъ ошечествѣ, такъ и ,въ 
другихъ государствахъ ; разрѣшать по возможцо-
сіпи ззсѣ современньіе вопросьі ( * ) , ибо всярй 
вѣкъ, всякій народъ, веякій человѣкъ имѣетъ свои 
задачи , для разрѣшенія которыхъ живетъ и дѣй-
сшвуешъ ; указывая на новыя явленія ума , че-
стно и правдиво , безъ прйстрастія личиаго ? 

ошкрыпашь ихъ наеілояіцую сторояу, назначадаь 
имъ мѣешо въ посшепеынои лѣсіпвицѣ просвѣще-

( * ) Мьі снова улоліребляемъ эгаотъ терминъ, не CAJO-
ідря "нa шо , ч*то Рец. Сѣв. Пчелы не понимаеягь 
^го. Авось изъ нашего объясненія яоймешъ онъ зиа-
чеміе сего слова. 



нія , как-ь лъ ошношенік къ нашему отечеетву # 

такъ въ отиошеніи ко всему міру человѣковъ, и 

такимъ образомъ благородно и возвышенно на-

правлягпь непостоянное вниманіе своихъ соотчи-

чей на весь современяый ; ходъ ума человѣческаго, 

на его успѣхи , уклоненія , заблужденія , и сосре-

доточивать воедино всѣ разяогласныя мнЪнія пу5 

блйки , сшоль разнообразной во вкусахъ, въ ха-

ракшерахъ ? въ склонностяхъ 9 въ лристрастіяхъ, 

Воіпъ къ чему призванъ Журналистъ! Не въ пра-

вѣ^ли онъ по сему гордитъся своимъ званіемъ ? 

не въ обязанности ли. по крайнсй мѣрѣ не уші-

жагаь его ? — Онъ приносшісь великую жертву 

длй публикн , заівѣщая всѣ труды свои не потом-

спйзу, но тіаспхояи^ей минушѣ , связующей его съ 

ссйвременяиками. Будущее для него ые сущесшвуетъ; 

онъ имѣетъ въ виду одио настоящее, одно 

т о мгновеніе, когда говоритъ лередъ лицемъ слу-

шателей. Онъ шояхе саімое., чшо актеръ на 

сценѣ, котораго слава живешъ въ однѣхъ 

таілько впечашлѣніяхъ мгновеішыхъ, но' не да-

роійъ проходящихъ. Жертва великая тѣмъ бо-

Аѣё , • чщо всякому человѣку сіюйственно въ 

бл&городномъ желаміи славы имѣгаь въ виду не 

ёднихъ современниковъ, но и лотомковъ. Приба-

звиігъ къ т о м у , чшо желаніе славы потомствен-» 

ной безкорысшнѣе желанія совремеиной, и пошо* 

му достомйѣе человѣка* 



Изъ сказаннаго вмшевсякій увидитъ иеобходи-
мость и пользу журналовъ въ нашемъ Отечеетвѣ , a 
вмѣстѣ и недостатки оныхъ. Въ нихъ заключается 
одно изъ средсііівъ яоставить нашихъ соотече-
сшвеняиковъ на такую точку, еъ кошором они мог-
либы обозрѣвашь современные успѣхи просвѣіце-
иія, принимать въ нихъ участіе намѣреніемъ и дѣ-
ломъ, и Еользоваться ими, — однимъ словомъ, 
средствомъ журналовъ можио Россію сдѣлать ъъ 
оганошеніяхъ лйттературно * учеиыхъ, такъ 
скааать, современною ЕвроігЬ; ибо если не знатѣ 
шого, чтб до насъ дѣяалось, значитъ бытъ 
младенцемъ ; т о не знать т о г о , что дѣлается 
передъ нами въ 19 Mb вѣкѣ, значишъ существо-
вашь въ і8мъ, въ сравненіи съ другими народами, 
Еели такъ важно y насъ назначеиіе журналовъ і 

шо іпѣмъ большее дблжно обратить вниманіе на 
ilхъ недостаткш 

Сіи йедосшашкй раздѣляіошся: на два рода : 
одіш принадлежатъ ( просимъ извиненія ) нашеіму 
вѣку іі публикѣ , другіе сйхчимъ журнйламъ. Глав-
ный недостатокъ перваго рода заключаепіся въ 
многосторонностп ( * ) ь въ томъ ? чШо онй объ-

( * ) Можепгь быть , иепонявшіе ііасъ гіреяде, лоймутъ 
шеперь, чтб мы разумѣли. подъ словомъ : младеп-
ъескал многостороиность, объемлюіцая всЬ науки 
въ маломъ и поверхносшііомъ объемѣ, кбіпорую д<>лж-
но огаличить ошъ шой совершеннѣншей эпохи знаніл, 
когда всѣ части онаго вполнѣ развиты и сведены въ 
одно цѣлов. 

N o 5 . 5 



ёмлююъ flce й вмѣстѣ ничего основапгельно. Дсі 
сихъ поръ еще y насъ очень мало журналовъ, ксм 
торые посвящались бы одной ошрасли наукъ и 
слѣдиди бы ее во всѣхъ современныхъ ошкрытіяхъ, 
способсшвуюіцихъ къ ея развитію , да и шѣ , ко-> 
торьіе есть , ыеободренные вниманіемъ публики, 
не имѣютъ никакггхъ средствъ кь своему усовершен-
ствоваыію. Причину сего недостатка мы объястші ' 
еще въ обозрѣніи Словесности , когда , говоря о 
состояніи нашего просвѣщенія , замѣтили , чліо 
мы ехце на все усшремляемся, a не на части. Тб-
перь зша мысль еще болѣе подптверждается недо* 
сшатками нашихъ журналовъ. При началѣ образо-
ванія какого нибудь государсгпва, иауки суіце-
с т в у ю т ъ всегда въ какомъ - шо ' тѣсном;ь, обіцемъ 
узлѣ или зародышѣ, прививиомъ болыпею часшію; 
при дальнѣйшемъ развишііі образованія , онѣ вы- * 
ходятъ изъ сего зародыша, уже укрѣпленнаго, 
по разнымъ направленіямъ, и образуюгпся ошдѣльно: 
тогда появляюгпся книги по разнимъ частямъ 
наукъ, тогда и журналы ограничиваюгпъ кругъ 
свой и преимущественно посвящаюшся не гполько 
одной наукѣ , но и какой нибудь часгпи оной. 

Объяснивъ общій недосшашокъ нашихъ жур-
наловъ, не огпъ нпхъ зависящш , a отъ вѣка и 
публики, мы должны перейти къ ихъ частнымъ 
недостаткамъ, когпорые яснѣе будугпъ видны изъ 
подробнаго разбора. Замѣшимъ только , чшо по-
ра бы намъ уже пересташь потворсілвовашь не-



достагіікамъ вѣка; пора бы твердостію и терпѣ-. 
ніемъ останавливашь волны своёнравныхъ гіред-* 
разсудковъ, a не увлёкапіБся иші, не пользовать-
ся слабостями другйхъ, но гнать шолпу с т а -
рыхъ софизмовъ, заблужДеній , вредньіхъ прйхо-* 
шей, привычекъ и пр. въ литтерашурно - уче-
номъ іѵіірѣ; 

Показавъ преждё важное наЗначёніе Журна-
іиспіа j мы страшимся прежде за себя,.. à по-
томъ и за своихъ собрашій ; сами чувствуемъ 
и признаемъ свои йедостатки ; просимъ каж- ® 
даго указать намъ ихъ ( ибо мы увѣреньі, что 
найдется еще болѣё ^ нёжели сколько сашг ви-
димъ ) й j ііодаізйя на себя оружіё, рѣшйемея смѣ-
ло сказать о другихъ наше мнѣніе. Одпого іполі»--
ко просимъі безпрйстрастія. 

При общёмъ обозрѣніи журналовъ, мъі нё бу-
дсмъ, по примѣру другихъ і означать ихъ харак-
іпера въ нѣскоіькйхъ неопредѣлёнйыхъ словахъ, 
ничѣмъ нёдоказаінныхъ ; не будемъ говорить 6 ча-
сшныхъ , мѣлкихъ ошибкахъ, опечашкахъ и ш. ш, 
Ъсшавляя другимъ сіи во всякомъ журналѣ бога-
іпые матеріалы для Критикіг; но преимущёствен-
но обратимъ вниманіе на характеръ , расположе-
ніе, образъ мыслёй , содержаніе й наконёцъ на 
слогъ каждаго журнала. 

Начинаемъ съ Москобскаго Телеграфа, какъ 
йзданія, болѣе другихъ соотвѣтсшвующаго, въ 



нѣкоторомъ огпношеніи^ тому общему назначенію 
журнала, которое мы представили читателямъ. 

Телеграфъ еспіь явленіе весьма замѣчашель-

*ое въ современной исторіи ыашей Литтературы. 

Рѣшишельно можно сказашь , ч т о въ немъ, болѣе л 

нежели въ какомъ лйбо другомъ журналѣ, какъ въ 

вогнутом* зеркалѣ, каррикатурно отражаются f 

вся хорошая сторона и всѣ возможнме недостат-

ки нашего образованія (* . )• 

Чтобы полнѣе нзобразшпь характеръ сего 
Журнала, посійараемся иемногими чертами о-
значиійь Êce разнообраЗІе йли лучше сказать всю 
яркую , разноцвѣтную , нарядную песшроту его. 
Бъ немъ вы найдете сташьи по части Фило-
софіи, СлоВесности , Эстелгаки, Исторіи , Ми-
еологіи, Археологіи, Филологііг, Нумизмашики, Юрис- ^ 
пруденціи, Грамматики, Экономіи Политической , 
Сшатистики,ИсторійЛитт€рашуры,Библіографш, 
выслгей Математики, статьи литтературныя въ 

I * ) Въ доказательсшво сего лривсдемъ «обствснныа 
слова Издашеля у который шакъ выражаетъ сяоа 
мѣасліі о пюмъ, каковъ долженъ быиь журнаЛъ: „Жур-
налъ долж«въ быгаь зеркаломъ современныхъ мнѣній , 
отражашь въ себѣ свѣшъ д шѣни, истины и за-
блужденід современной эпохіі, ііо отражатъ пхъ 
только съ ъестнымъ п несомнптелънымъ Налравле-
пгемъ(см. 1827 No 9. сгар. 6.) Чшо значитъ огпра-
жатѣ съ палраблепіемъ ? чшо за палравленіе ne-
еомнптелъпое ? Журналъ есть зеркало сосремеп-
пыхъ мпЬніпІ Но ужели онъ нс долженъ имѣть сво-
сго, по понатіямъ Телеграфа ? 



сшихахъ и прозѣ, нравы, путешесшвія, біографш 
современниковъ, извѣсхпія полигпическія , ученыя f 

литтературныя и проч. и проч. и пррч. Въ яемъ 
же вы найдете преиія Журналашс: Д т с ^ и м ъ , 
Сѣверною Пчелою, Вѣстникомъ Европы , Сыномъ 
Ошечества, Московскимъ Вѣстыикомъ, Сѣверцьщъ 
Архивомъ. Въ немъ читаете разборы книгъ, пи-
санныхъ на языкахъ : Русскомъ , Французскоадъ , 
Нѣмецкомъ , Англійскомъ , Датскомъ , Сербскомъ , 
Румынскомъ, Армянскомъ и проч., книгъ по со-
держанію : литтературныхъ, фило.софских^, фй-
зическихъ, медицинскихъ., дсщвпщческихъ., юри-
дическихъ, математическихъ, богословскихъ, ге-
ографическихъ , полилщческихъ % ^исщорич^скихъ % 

археологическихъ, хозяйственныхъ. (пр всѣмъ ро-
дамъ хозяйства, какъь т р : коневодсщва, овдевод-
ство , садоводство ) , щ^нологическихъ, филоло-т. 
гическихъ, ( ошнасящихся даже до языковъ Араб-
скаго , Персидскаго , Санскриптскаго ) и проч. и 
проч. и проч. Въ немъ же вы найдете лѣтописи 
модъ, изображенія и описанія мужскихъ и дам-
скихъ платьевъ , шляпокъ, корсетовъ, косынокъ, 
лентъ, башмаковъ, чулковъ, булавокъ, образчики 
разныхъ матерій въ натурѣ , рисунки кодяеокъ , 
каминовъ , стуль.евъ , креселъ , дивановъ , и пор-
т р е т ы В. С к о т т а , Гёте , Шиллера , Байрона , 
Каннинга и проч. Однимъ словомъ, руководсшвуясь 
однимъ Телеграфомъ,вы можете заслужитьимя уче-



наго въ общесщвѣ мнимыхъ Лишпзераторовъ и Па* 

рижскаго щеголя (хотя заднимъ числомъ) на Твер^ 

скомі) булеварѣ , — можеше узнать ваизусть. 

всю пеструю номенклатуру современнаго Евро^. 

пейскаго просвѣщенія , начиная ошъ Щамгголліо-? 

новыхъ іероглифовъ до щого цвѣта ( ? ) жигучки, 

которымъ 20 го Іюия 1827 го года убирались въ 

Парижѣ дамскіе чепчики , по свидѣтельству на 

угадъ нами развернутой 11 ой книжки' Московска-? 

го Телеграфа* 

Теперь приступимъ кь господствующему вь 

ономъ образу мыслей. Чтобы точнѣе опредѣлить 

его ( не изъ умозрѣнія, по дюбимому способу 

самаго Телеграфа, отъ котораго въ этомъ слу-? 

чаѣ онъ самъ вѣроятно откажется , но изъ дан? 

ныхъ ) , мы предсшавимі> читателямъ , какъ мож-, 

но короче, поняшія о разныхъ наукахъ и ученьхя 

щребованія сего Журнала. 

Понлтіл Телеграфа о Наукѣ вообще. Сіи поня-

тія извлекаемъ мы изъ расположенія с т а т е й въ сеадъ 

Журналѣ. Первое отдѣленіе о.наго составляли (*) 

Наукк н Искусства, и здѣсь помѣхцались Отрмв-

кп нзъ пугпешествіи,, какъ напр. по Саксокскок 

( * ) Мы потому говоримъ въ прошедшемт? времени, 
чшо нынЬ Телеграфъ измѣнилъ раслолож.ен*е ц все 
преврашилъ въ одну Смісъ« 



Швепцаріп , Прогулка sa ДкЪпромъ, Пнсъма о 
Снбпрп, сяіашьи литтературно-историческія * 
каі̂ ъ на лр. Завоеваніе Лзова , потомъ далѣе : о 
Кабинетѣ востоъкыхь монетъ Шпревпцау Прнка~ 
зы Сувороеа, Послужной сппсокъ Ломоносова (въ 
Іісторіи Литшерашуры ! ! ) , Грамогпы, Отрыв-
кп пзъ Жпзнеоппсаній, и проч. Въ слѣдсшвіе 
какого же доняшія о наукѣ и искусствѣ шако-» 
выя сташьи принадлежатъ сему ошдѣленію ? Не 
самъ ли Телеграфъ нѣкогда опредѣлилъ науку, 
какъ познапіе законовъ, тіо которымъ предметь 
представллетсл подъ пзвѣсгпною, опреділенною 
формою ( P J ( * ) . ? Не самъ лц Телеграфъ еще 
въ нынѣшнемъ году, разбирая книгу Милиціи (**) , 
спрашивалъ : можетъ лк бытъ искусство смо* 
шрѣтъ на нскусство ? и пошомъ : гто вто бу^ 
детъ за нскусстсо смотрЬть нв разсуждал9 раз-
^уждатъ ne нм.ѣл познанія въ общей теоріи, Р — 
И эліошъ же самый Телеграфъ ставитъ рядомъ 
науку и искуссщво, какъ будто не зная, что 
теорія искуссщва есть уже наука! Или помяну-
лшя стищьи пощсшу принадлежатъ наукѣ, что 
изъ всякаго чтенія можно чему нибудь да нау-
гнться? Или въ сл.ѣдсшвіе аксіомы , еще въ і 8 а 6 

( * ) См. 1826 гч No 6. ешран. іzg. 
( * * ) CM. 1827 г» No i l . сшран 



году ухпрержденной въ саагомъ же Телеграфѣ ( * ) , 

чшо „веѣ предмешы, созерцаемые умомъ вдц чув-

ствами, могушъ быіпь предметомъ паукп?" какъ 

да пр. щипцщ, nçpo, зняга, чернильі, св-è^a и проч. 

Ощселѣ намъ удобнѣе перейти къ понлтілмъ 

Телеграфа о Теоргп Излщпаго. Сія мнимая аксіо» 

взята нами изъ огромнаго , но еще не конг 
ченнаго разбора четырехъ книгъ ; Оцытѣа Наукп 

цзящчаъо Г\ Галпга, Амалтеп Г. Кронеберга и 
двухъ разсущденіК о яарактер-й древнпхъу въ ко-
торыхъ Изд. Т. ^идѣлъ еднное цѣлое. Сей разборъ 
помѣщенъ былъ въ 1826 году, въ 4 кішжкахъ 
Телеграфа: мы пошому воскрешаемъ сію сщатью, 
ч т а въ оіноЙ открывающся яснѣе яонятія сего 
Журнала объ изящномъ и чтр онъ до сихъ поръ 
ссылаешся на оную въ своихъ разборахъ теоре-
щическихъ явигъ по оей часщи ( ** ) , какъ на 
^вторшпещъ важный. Цредложивъ помянугпую 
аксіому, IJO словамъ И. Телеграфа, открываемую 

умозрѣніемъ п цодтверждаемую огіыгпомъ ( *** ) > 

онъ продолжаещъ : „изъ сего слѣдуешъ, чшо ІІзя?-
щныя йскусства, составляя предметъ умственна-

го н ъувственнаго созерцанія, долж^ы быгпъ предг 

( * ) См. 1826 No 6. стран. 127. 
' ( # * ) См 1827. No i l . сшран. 247# 
(*** ) Послѣдующіи Силлогизмъ есніь лучтее доказашелъ-

сшво того, что не все , открываемое умозрѣніемъ, 
подтверждаетса опышомъ. 



* мептсщъ особенцон науки." A ады прибавимъ : „изъ 

сего слѣдуетъ, чщо n срѣча должна быть пред-

мещомъ особенной наукц, ибо и она подлежитъ 

умственному и чувственному созерцанію : чув* 

спцзами видимъ мы, чшо сша создана изъ сала , a 

умомт*, ч т о она назначена для освѣхценія комна-

т ы , " По примѣру шакого Силлогизма не мудрено 

создать особыя науки о послужпомъ сапскѣ Ло~ 

лоносова, о Еердпъевской лрмаркѣ^ описанной въ 

ПрогулкЪ за Днѣтіромг> и т а к т г ъ образомъ оправ^ 

дащь помѣщеніе сихъ сташей въ ошдѣленіи Наукъ. 

Ошъ с е й - т о зыбкой аксіомы началъ Изд. Т. 

и написалъ огромиую стагпью объ пзлщномъ, ко-

шорая есшь ни ч т о ітное, какъ смѣсь, выбранная изъ 

сочиненій Окена, Веллднскаго , Галича , Гёрреса, 

А с т а и другихъ, но не очищенная, не приведенная 

порядокъ умомъ здравымъ, Вошъ. вкрзпщѣ со*-

держаніе сей утомительно длиныой и темнрй 

статых. Намѣреніе Автора было, говоря его соб-

сщвенньщи словами: „объяснптъ пзящное ТІО умо-

зрЬнію к съ нимъ сообразитъ опытъ у обозрѣвши 

. высшій кругъ знаній ÇФнлософію) , дабы найтп 

въ немъ гастпае {цауку пзящнагоОІІЪ „пред• 

ложплъ общій овъемъ тірпродм п геловѣка , • пока » 

залъ гелоъЪка н тірпроду въ совершенной тіолнотѣ" 

и въ сдѣдсщвіе обширнаго многословія вывелъ, 

ч т о »умъ7 обратнвшнсъ къ наслажденію г/вствен 

ному ( ? ) , лвллетсл фантазіею , обозрѣваетъ 

тірнроду э н переносл вещественное къ высшему 



НАвалу 9 нзвлекаетъ совокупностъ прілтнаго х 

прекраснаго, услаждсіющаго, составллетъ осовен• 

«ш* пдеалъ : вто пзлщпое> царство наслаждениь, 

Ошселѣ, въ слѣдсшвіе такого же многословія, онъ 
^ывелъ, что въ сужденіп о тіропзведеніяхъ изящ~ 

tnazo е&пнственнымъ основаніс.цъ должно бытъ ръ«> 

ціеніе вопроса : въ собершеннон лп гармонш наосо-

дятсА законы ума съ услоеіпмп еещества , оъ 

угомъ плп другомъ пзлщтмъ търопзведеніп? Послѣ 
Зліого вывода онъ восклицаетъ : еотъ сущиостъ 

Сысшері Крптикп , a мы прибавимъ: когпорою ру-. 
коЕодствуется Телеграфъ. Огпъ сихъ положеній 
опъ перешелъ къ разпымъ явленілмъ тьрпроділ въ, 

едкнстаѣ пзлщцаго, къ эдуктпвной п продуктne-

non сторонамъ Пластпкп, Токпкп и проч. ц 
проч. Вотъ суицность высшпхъ поняшіы Телеграфа 
объ изящноіѵіъ. Вотъ иа чемъ основана въ немъ, 
Критика изяіцныхъ произведеній. 

Понятіл Телеграфа объ Исторін. Онъ шре-.. 
бу^щъ , чпіобы ??ІІсгпорикъ ( * ) , обозначивъ намъ 
первобышыое сосшояніе пашомковъ Ноя ітослѣ по-. 
шопа , цхъ бѣдствія ( ? ) и заблужденія ( ? ) , об^ 
нялъ весь (?) мір.ъ ( * * ) и ло.сщепенно ( * * * ) рас-

(*) См. 1826. No і5. стран. а5о« 
( * * ) Надо знащь, что ашо требуешся отъ учебной 

книги Г. Кайданова. 
( * * * ) Да чпю нибудь адцо прикажише, F1- Рецснзвнтъ : 

или обнашь весь міръ или раскрывашь поетспенноі 



ррывалъ, какъ Божественная религія и просвѣ* 
щеніе разума возводили человѣка изъ дикаго его 
ростоянія въ образованное, какъ знанія и законы 
ума ( ? ) * зачавшись ( * ) въ Азіи , распростра-
нились въ Европу, что эшому споспѣшествовало, 
что составляло счастіе и несчастіе людей. Еоли 
Историкъ будетъ притомъ ( лри чемъ же ? ) раз-

сматрнвать и пзлагатъ постепенно географиче-
скую и политическую ( ? ) картпиу ( ? ) всего 
с в ѣ т а , народы не будутъ y него Китайскшщ 
шѣнями. Оиъ откроетъ: почему именно, тсікое-та 

лроистествіе случилось именно вътакое-то вре-
мя, такоп-то народъ поступалъ такъ , a не 
инаге , шелъ тпуда , a ne сюлаВотъ суіцность 
вьісшпхъ понятій Телеграфа объ Исторіи. — 

Поц. Тел. о Географіѵи „Нащи географіи, гово-з 
ригпъ Телеграфъ (**),обременеяы собственными име^ 
нами, и натвержпвал ихъ на па иптъуъенпкамъ, HÔ 
даюдіъ общихъ главныхъ идей (?), a для ученыхъ онѣ 
^едосшаточны , и вообще ( ? ) : въ нихъ нѣгпъ 
центра ( ?)7 на которомъ должно обращашься 
знаніе; нітъ равсцтія гистноспіеіі пзъ цѣлаго І?).'* 

Таковы ученыя шребованія Телеграфа огпъ учеб-
ныхъ Географій! Весьма жаль, чшо посредсгпвомъ 
высшаго умозрѣнія опъ не опредѣлилъ : чшо яіа-
кое ценщръ Географіи ? — : 

( * ) A прежде м.ы ргаъ Телеграфа же слышали , чгаа 
законы ума віѵны.. 

( * * ) No I Ь8^7 Т* tfmpan. 83. 



ТІон. Т. a Юрпспруденціп. „Юриспруденція, 
наука законовъ , имѣешъ для самой себя законьі, 
выведенные логически изъ непрехмѣнныхъ законовъ 
ума человѣческаго ( * ) . " Вотъ какія средства 
предлагаешъ Телсграфъ для шого> чтобы усовер-
шенствовать сію науку въ нашемъ Отечесгпвѣ : 
і ) „Должыо бы рѣшиться кому нибудь напечата-
ніедоъ въ одномъ собраніп ( і ) всѣхъ сколъко естъ 
узаконеній и постановленій Россійскаго государсшва 
и скорымъ нздангемь сего собракія ( 2 ) пода-» 
ритъ насъ собраніемъ (3!) фактовъ, въ коемъ помѣ-
сяіигаь ихъ просшо ( ? ) вполнѣ 9 какъ они сушь, 
дополнлл , каждый годъ непремѣнно f а т о собра-
ніе С 4 J вновь издаваемыми указами и уетаиовлеч 
ніями. Э т о ( * * ) составигло бы основаніе всѣмъ (?) 
нашимъ смтемамъ (?) и кодексамъ ( ? і ) 
„Сдѣлать спстематптвскій, сводъ фактовъ. — * 
Здѣсь должно бы приготовиться къ рабощѣ уге-
нымъ ( ? J образомъ." —̂• „До сихъ поръ еще ие 
ошличаюшъ въ нашихъ юридическихъ сисшемахъ 
тіоложнтелыіаго 9 кореннаго отъ относчтельпаго 
и прпкладнаго ( ? ) ; не находятъ раадѣленія ( ? ) 

( * ) N 4? сшраи. 315. Ну какъ иноіі не согрѣшитъ ц 
нс скажетъ, чшо въ этомъ случаѣ едва лу веззакопіе 
ие было бы лучше всѣхъ этихъ законовъ ? 

( * * ) РазвЪ Изд. Тел. не знаетъ до сихъ поръ , чша 
зшо y насъ давнымъ давно дѣлаешся и всѣ указы из-
даюшся въ томъ порядкЬ, какъ выходятъ? Но ошъ 
чегоже до сихъ поръ» это еобраніс ис послужило о-
снованіемъ всЪмъ иашпмъ системамъ ( ? Вошъ въ 
ѵемъ дЬло. Да и гдѣ y васъ сисдіемы ? — 



предмета ( ? ) отъ оещп (?), обрядовь судаотъ 
законовъ и проч. ( ? ) и проч. ( ? ) , не говоря 
уже о недосліаточности свѣдѣній." — 

Пон. Т. о Грамматпкѣ. ,,Извлечь тайные (?) 
законы Грамматики изъ умозрѣнія и филологін : 
воіпъ способъ составлтв Граімматику синтети-
чески."— „Извлечь (?) ее изъ философическаго умо-
зрѣнія ( ? ) и фидософіи ( ? ) — трудъ, требую-

щій необыкновениыхъ познапій и усилій ( * ) . " 
jjjJpLHzencmPuca, составляя енЪшностъ ( ? ) пгого 
знанія ( ? ) , кошораго внутреннюю ( ? ) с т о -
рону составлиетъ Всеобщал Грамматнка, даетъ 
намъ матеріальі аналкттескіе ( ? )для повѣрки и 
исправленія скнтеттескпхъ резулътатовъ ( ? ) 
Всеобдцей Грамматики ( ** ) . " 

ІІОНЬ Тщ о Словенскомъ лзьікѣ. До СІІХЪ поръ 
мы ждемъ еще давно уже и неоднокрапзно обѣ-
щаннаго (***) разсужденія о Грамматикѣ Добров-
скаго и о Словенскомъ языкѣ, изъ коего надѣемся 
узнать рѣшительныя мнѣнія о семъ Изд. Телегра-
фа. A покамѣстъ въ продолженіи трехъ лѣшъ 
пршшмаемъ на вѣру, что ученый многолѣтній 
трудъ Добровскаго основанъ на пескѣ ; изслѣ-

( * ) JV 1827. сшранг. і 4 і , 142. 
( * # ) ІѴ іб , сгаран. 33g. Говоря npocmfce, по мнѣнію 

Телеграфа, должно прежде написашь на обутъ правила 
Граммашики какого нибудь языка, a пошомъ и свѣ-
рить ихъ бъ насшоащши. 

( * * * ) См. 1826 г. JVo 1. Ояіран* 9 9 ц ,837г . дой же 
ло, сшран, іо, 



дбванія зйе> самс*го Йзд. Телеграфа, коихѣ мьі ёіцё 
не Зиаемъ, имѣютъ самоё прочное основаніе* Вотъ 
собственныя слова его (No 2, сшрая. і 3 8 ) : „По-
вторимъ здѣсь ш о ч т о говорили уже мы лѣтъ 
за нѣсколько ( въ 182З г.) ( * ). До тѣхъ поръ не 
будетъ y насъ положёно про^ныхъ основаній Рус* 
ской Грамматики, йока мы не узнаёмъ корённыхъ 
основаній древняго Славянскаго язьіка, a ег<э нб 
узнагпь намъ изъ книгъ, писйнныхъ на церксівномъ 
ііли книжномъ языкѣ , коіпорый- ввёденъ былъ ві» 
переводъ Св. Писанія Греческими проповѣдниками, 
потомъ заключеыъ въ граммашическія рамки Смо-
лірицкимъ , и который теперь выдаюоіъ на.мъ за 
насшоящій древній Славянскій языкъ Аббашъ До-
бропскій (**) и его гіослѣдователи. Если мьі, для со-
ёгпавленія коренныхъ правилъ, по одному словечку 
ііереберемѣ Остромирфво Евангеліе, если напи-
шемъ Грамматику еіцё бгрохмиѣе Граммапійкгі До-
бровскаго (***), зданіе нсішё все будеть шашко й 
поетроено на пескѣ. Не въ книжномъ языкѣ, ко-' 
торый сотворенъ Кпрнлломъ п M еѳодіемъ ( ! ! 
cid infin.), заключаются для насъ основные законы 
кореннаго Славянскаго языка ; но въ древпЪпшихъ 
народныхъ памптнпкахъ , которыхъ недостатокъ 
можетъ подкрѣпить ученое соображеніе ньінѣш-
ішхі> ошраслей языка Славяйскаго ? т о есть язы-

( * ) Можно ди шакъ долго не ошказывашься отъ евоигь 
старыхъ предразсудковъ ? 

( # * ) ГдЬ ? 
( * * * ) Шушка I 



ковъ : Сербскаго , Богемскаго, Польскаго и ііроч." 
Въ самомъ дѣлѣ рѣшеніе зшон задачи стоигпъ ве-
ликихъ усилій yмa человѣческаго : ^какъ наыши о-
сновные законы языка Шъ умозрѣнія и памягпни-
ковъ Словесности несуществующихъ ? — Осгпа-
лось одно шолвко средсіпво угодить требованіямъ J g 
Телеграфа : сообразипть нынішніе языки , про-
исходящіе огпъ Словенскаго. Эшо все гпоже , если 
бы мы, предположивъ совершениое истреблепіе 
памятниковъ языка Латинскаго, захотѣли изъ 
нынѣшнихъ Европейскихъ языковъ, ошъ онаго 
происходящихъ, воскресишь самый Лашинскій ! 
Узнать т о т ъ языкъ Словенскій , кошорый суще-
сшвовалъ до раздѣленія на нарѣчія , неімного 
полегче , чѣмъ узнать языкъ , существовавшій до 
сшолпотворенія Вавилонскаго! Но мы всёму бы рады 
вѣрить, еслибъ Изд. T. fie утверждалъ дѣла несбы* 
точнаго: два человѣка сотворили языісъ; два человѣ-
ка совершили дѣло, совершаемое цѣлымъ народоліъ: 
какіежь эгпо были люди ? — Изд. Т. согласишся , 
йо крйпней мѣрѣ , что зшо едва ли не труднѣе , 
йежели пзвлегъ таппые ваконы Грамматпкп пзъ 
умозрѣнія н Фплософіп ! (*) 

(*) Кириллъ м Меѳодій, живя тиежду Словеагт», зналк* 
нс однѣ только слова, по языкъ въ формахъ, вь 
упогпребленіи; слЬдовашельио ІШЪ не нужно быдо пзо-
брЪтсітъ совершенно новаго , неедыханнаго языка. 
Оті кзобрЬшали гподько такія форэты , какихъ не* ч 

досгаавадо въ языкЬ Словенскомъ, ддя выраженія мы-
слеи лодлинника, и въ такихъ шолько случаяхъ при-



Понлтіп Тш о CmamncrnitKè ( CM. NO 20 

„Система 3 висшій взгллдъ : воіпъ два требованія 
наукъ, йеобходйлшя въ нынѣшйемъ й£ъ высокомъ 
состоянін." ( стран. 267 ) — „Статйспіикъ дол-
женъ ішѣшь глубокія предварительныя познанія 
вообще и кромѣ того болыную опытность въ 
способахъ воззрѣнія на предмешы ( ? ) . " — „Ему 
въ высшеи, степенн должйо знапіь Шеорію поли* 
тическйхъ знаній вообще и опредѣлить себѣ вѣр* 
ную сисліему науки*" ( стран. 262 ). — „Ученое 
сочиненіе есть рѣшеніе какой нибудь задачи. 
Что слѣдуетъ рішнтЬ cmamncmitky Россіп (?)? 

Насшоящее сосшояніе Государства слычить съ 
способами и средствами его; руководствуясь фак-
іиами, представить Россію і какъ она есть9 дабы 
П О Л И Й І И К Ъ могъ рѣішшіь, гто она можетъ $ытъ, 

a Полиш. Экономъ , какъ она должна дбстп- * 

гатъ ( * ) высшей сшепени жизни государствен* 
ной , если ые живетъ еіце подною жизнію въ на* 
стояіцее время." 

бѣгали онй къ Греческому Сййтаксису. формы же, 
бывшія въ языкЬ, употреблены ими : шакъ ѣъ Сло-
венскомъ, кажется, осшался дательной самостояшель-
ной вмѣсшо Греческаго родишельнаго ; шакъ въ Яо-
вомъ Завѣшѣ являешсл всздЬ число двойсгпвеннае, 
между тЪыъ какъ въ Греческомъ подливникѣ нЬтъ 
его; — число падежей въ Словенскомъ не шо чшо ві» 
Греческомъ и проч. М. П» 

( * ) Эшо уже все такъ извѣсгайо и давно ечйшаешся 
общшгь мЬстомъ. Потому-то поняшіе въ Тслегр. о 
Сташистикѣ кажетсі лсиѣе прочихъ« 
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МЬІ яе можемъ представить понятій Изд. Т. 
о Подигпической Экономія , которой онъ посвл* 
тнлъ трудьі евон длл пользы согражданъ (см. ій 
No M. Т\) ; ибо онъ доседѣ не сдержалъ еще сво-
вго обѣщанія , не предсшавилъ подробной крити-
ки на сочиненіе Сея , въ коей мы надѣядись уви-
дѣть собственныл наблюдепія Изд. T . , — плоды 
занлтій наукою важною. Мы только слышал*г 
предварительно , чшо Г. Сей не удовлетворяетъ 
требованіямъ Политнгескон Экономін , какъ на-

укк, и что Полит. Экон• входнтъ въ гксло на-
укъ, опредЬляющкхъ ндею благоетн , обнаруясн-
вающенся ёъ нрааственно - полнтнгескон жнзнн 
народовъ ( cm. N o і 5 , стран. ifa и а43 ). 

Изъ этихъ высшихъ взглядовь Телеграфа на 
науки оамъ собою опредѣдяешся харакгперъ сго 
мысдей. Вездѣ вы видйше какое-то неясное без-
покойство объ одиомъ всеобщемъ началѣ , безот-
чешиое жеданіе дать во всемъ себѣ ошчетъ, без-
сильное ешремденіе къ неопредѣденнымъ, общимъ 
идеямъ, въ какой-іпо міръ пустошы абсодютной, 
проиешекающее не изъ внутренняго убѣжденія , 
не отъ богатсшва сидъ я знаніи , не отъ чгпенія 
идеаднстовъ - Философовъ , —- но прюбрѣшен-
ное по невѣрнымъ слухамъ о Германскихъ т е о -
ріяхъ. Правда , что фидософское направленіе 
ко всеобщему знанію, родившееся съ нача-
ломъ вѣад въ счасшливой срединѣ Европы -— въ 
Германіи , простерлось ошшолѣ и иа Францію , 

N ô * ^ 



лоснулось и насъ, хошя еще не совсѣмъ приго-
тозлениыхъ къ принятію онаго. Разумѣется , мо-
лодое поколѣніе должно было болѣе подвергнушь-
ся сему вліянію ; съ жадностію, свойственыою 
его возрасшу, оно бросилось на новую Филосо-
фію, какъ науку, въ которой разрѣшаются глав-
ные вопросы о самомъ человѣкѣ, — и кому же бы 
не подьстило разрѣшеніе оныхъ? — Сначала оно 
принядо не столько мысли, сколько Слова, и огра-
ничивалось однѣми обіцими, неясными идеями ; нъ 
первое броженіе утихло ; пѣна словъ пусшыхъ 
исчезла, — и нестройные, безотчетные порывы 
превращаюхпся въ хпихое и ясное размышленіе. 
Юные умы, разсуждая о наукахъ, сами свободно 
начинаютъ вопрошать себя окаждомъ словѣ, о каж-
домъ впечашлѣніи, о каждомъ правилѣ, прежде 
на вѣру прияяшомъ , и послѣ такой повѣрки, > 

уже по внутреняему , свободному убѣжденію> 
ошвергаютъ не только старые предразсудки, но 
и новыя , пустыя формы, замѣняя ихъ идеями, и 
научаются говорить отъ мысли. Другіе же, слѣ-
но , безъ благороднаго скептицизма , послѣдовав-
шіе стремленію вѣка, остаются при однихъ пу-
стыхъ словахъ, при общихъ мѣстахъ , при слѣ-
пой увѣренности , что ни къ чему яегодно все 
старое, отъ кошораго они сами не моглц осво-
бодиться , — и потому представдяютъ собою 
жалкое безсиліе обяять все вдругъ и песшрую 
смѣсь старыхъ предразсудковъ съ новыаш преду-



бѣжденіями. Къ симъ послѣднимъ принадлежитъ 
и Телеграфъ , такимъ образомъ до nec plus ultra 
каррикашурно отражаюицій въ себѣ благородное 
и полезное стремленіе новаго поколѣнія. 

Ошъ сего главнаго нсдостатка , какъ ошъ 
источника , проистекаюшъ всѣ прочіе , какъ не-
избѣжныя слѣдствія. Вотъ онѣ : 

Гордое н безотжетное презрініе къ бпытно-
стн н ко всімъ прежнпмъ мнѣніямъ. Телеграфъ 
часто укоряетъ приверженцевъ прежнихъ теорій 
въ томъ, что они слѣпо вѣруютъ въ давнія лре-
данія; но самъ едва ли не т о ю же виыою виноватъ 

Y ^ 

въ отношеніи къ новымъ мнѣшямъ, Изо всѣхъ по-
нятій Телеграфа, наміг представленныхъ, эшо 
ясно видно ; слѣдуя обычаю вѣка, a не самоувѣ-
ренію, онъ считаешъ доказаннымъ, что Искус-
ство неесть подражаніе природѣ, что уікозрѣніе 
выше опыта, ч т о изящное само себѣ цѣль и проч. 
Вотъ еще тому нѣсколько доказателвствъ. Въ 8 мъ 
J*o T. на страницѣ 280, чишаемъ: „я согласенъ, ч т о 
Поэзія всегда будетъ состоять только изъ трехъ 
родовъ: Эпопеи, Лирикц и Драмы, пошому чшо 
всегда будетъ іполько прошедшее, буьущее н на~ 
столщее , потому что человѣкъ всегда б / -
детъ человѣкомъ и основныл снлы его духа (?) 
не перемѣнятся; но изъ этого не слѣдуетъ, ч т о -
бы прошедшее, настояіцее и будущее Грековъ 
( ? ) было шаково же какъ наше ( ? ) , и на обо-
ротъ (?) ." Что з т о значиіш»? откуда э т а нысль, 



виведена.? — Неизъ предыдуіцаго (есди чшпаіпе-
ди не вѣряпгь, т р могутъ справиться ) , a изъ 
Аетовой Эстетики ; но и y А с т а , «ксшіорый до 
суевѣрія любитъ симмет.рію и анадогію въ своихъ 

! 

нодраздѣденіяхъ, этa мысдьявдяегася въ видѣ сра* 
внеыія п о э т и ч е с к а г о и не на нея основадъ ан/ь 
раздѣленіе Поэзіи; аъ Телеграфѣ же, кошорому сія 
мысдь не принаддежитъ., она искажена* 

Воотъ еще другое мѣсшо : „можешъ быгаь., 
епросящъ : что же с0сшавдяетъ тайну трагиче-
скаго искуссшва, чшо пдѣняешъ наоъ въ явныхъ (?) 
образахъ древкей трагедіи и въ разнообразіц 
цовѣйшей? что доджко господстдавать въ нашей 
шрагедіи, есди ни ужасъ, ни жадость, ни вака-
заніе порока не составдяютъ ея суіцнасши? Зши 
вопроеы могуіпъ быть предм^тами миогихъ то-
мовъ и слѣд. ііе льзя намъ здѣсь взяться зарѣше* % 
иіе ихъ." — Такъ часшо Тедеграфъ уклоняется 
ошъ рѣшенія вопросовъ 9 которые самъ опредѣ-
дилъ себѣ нелсно; мы просто не понимаемъ здѣсь: 
4) чемэь олъ спрашиваеяіъ ? — 

О т ъ гордаго презрѣнія къ опытности, 
Изд-дю Т. кажешся, что и иируды Добров-
скихъ построены на пескѣ, чпад сущвствуетъ в& 
самомъ дѣдѣ призражъ кореннаго Словенскаго язы* 
к а , созданный его аоображені^мъ, что шруды 
Кондильяковъ и Баумейстеровъ сшарве, чшо Сеи не 
имѣющъ высшихъ взгдядовъ» СХтъ этой самоувѣ-
рснносшк пронсшекаещъ et обиліе обѣщанш, ко-



торыхъ ни няодномъ Журналѣ нележхтъ столь-
ко, какъ на Телеграфѣ. Не упоминая о всѣхъ, пре-
ходя молчаніемъ многія стагпьй первьіл давноожи- 1 

дающія вторыасъ, исчислммъ только главныя обѣ-
щанія, данныя въ ньш,ѣшнемъгодуІ(которыхъисполне-
яіяпублика въ правѣ требоваіпь, ибо онѣ касаюшся 
вопросовъ дрвольно важяыхъ: і ) Представить,обо-
зрѣніе Русскихъ Журналовъ за прошсдшій родъ (No 
3. спьран, аод a ) Окончить> разборъ сачиненій 
Шиллера. (No. 8. стран. ЗоЗ ). 3 ) Разобрагпь соч 
чиненіе Сея и изложиліь свои мнѣнія оЛІолипшче-^ 
ской. Экономіи ( N o 3* стран, 209,) . 4)» Рѣшить, 
накопецъ вопросы о Словенскомъ языкѣ ѵ разо-
брашь трудъ Дрбровскаго ( во мяог. ном. )• 5 ) 
Опровергнуть обхцеприняшыя донынѣ мнѣнія, ка-
оаіпельно происхожденія Румыновъ и Неспшровыхъ 
Волоховъ г мнѣнія , ікошорьш утверждаются Тун-
маномъ , Шлецеромъ , Карамзинымъ # Мадіыпебрю~ 
номъ и: Фагперомъ ( * ) , не знавшшпг, по свидѣ-
тельсшву Т е л . я з ы к а Румынскаго ( ** ) ( N 0 і& 

( * ) Такія дѣла не должяо> бы 6ал& ошкла^мвашь въ. 
Д0лге&<~я-щодъ или обѣщпшь, іпѣмъ болѣе потому, чша 
тутъ замЬща«ы нмена великія , и ш о самогау Изд. 
Т. кажешся весьма возможнымъ опровергяуть сіе мнЬ-
ніе, хотя еще онъ не смЪепіъ ( ? ) ушвердит», пра-

, вилъно ли его собеіпвепное. 
( * * ) A Мздашель Телеграфа развѣ знаегаъ Румыяскій 

языкъ? — Вѣроятно; ибо онъ же даетъ совѣтм Гяу 
МарцеллЬ : какъ напасать Румынскую Граммашику 
для Русскихъ (CM. No 16 стран. ЗЗ7). Безъ се-
го какъ бы > кажешся, можно рѣшишься яа подобные 
совѣшы ? 



сшран. 3 4 2 ) . б ) . Разобрать сочииеніе Эверса: о 
древпѣйшемъ правѣ Руссовъ, кошорое, по мнѣнію 
Т., въ цѣломъ совершенно ne досттаетъ цілн, 
н главное отъ того, гто опо н ne было къ нен 
направлено ( N o 16 сшрая. 333 )• 7 ) . Предста-
вить любопытяые сшатистическіс выводы изъ 
книги Г . Кеппена: Матергалы для Исторін про* 
свѣщенія въ Россін. ( No 10 стран. i 4 g ). 8) , 
Отдащь подробный отчетъ о двухъ сочиненіяхъ 
Б. Розенкампфа ( N o 9. стран. 5 д ) . 9 ) . Разо* 
брать Матемашическую Знциклопедію Г. Перево* 
іфікова ( N o 12. стран. 3 5 2 ) . іо). РазобратьГе-
ографію Мальтебрюна. и ) Раз. вторую< главу Е, 
Онѣгина ( N o 19. стран. 2 1 9 ) . 12). Переводъ за* 
кояовъ Пдашоновыхъ (No 21. стран. 71.) и нако* 
нецъ роковымъ іЗ, ) да будещъ давно ожидаемое 
М. Вѣстником^ рѣшеніе о Жакардовой одащинѣ, и 
проч, и проч. 

Неопредѣлеппостъ п несоразмѣрпостъ въсуж* 
депіяхъ. Э т о т ъ недосташокъ замѣщенъ во всемъ 
олідѣленш Критики. Во всѣхъ" его разборах> вид* 
ло отсущсіцвіе постояднѳй шочки зрѣдія; исякая 
иовая книга есщь новая задача для Изд. Телегра* 
фа ; опъ > це имѣя ояредѣленныхъ мыслей , не 
владѣя постояннымъ сщекломъ ц мѣсідомъ при 
изглядѣ на сочииенія, хрдцтъ кругомъ ихъ, замѣ* 
чаетъ удачно часщные 7 мѣлкіе недосдіатіси, ни-
«согда не цронцкая въ суіцность сочиненій и не 
умѣя согласиті своихъ общихъ > неопредѣлеиныхъ 



идеи съ тѣмъ, чпго онъ видитъ передъ собого.. 

Ошъ эгпого мы всшрѣчаемъ y него такъ много вы-

раженій, пгакъ сказать, тіустыхъ, въ коихъ е с т ь ка-

к о й т о иризракъ мыелщ но ничего существен-

наго. Вошъ примѣры:- „Цѣль Авліора црекрасная: 

общал польза ! " ( Э т о сказано о сочшштелЪ 

J краткоИ Шсторш Телеграфовъ. No і 5 сшран., 

276 ). .„Разсматривая сочинеяіе, прежде всего на-

добно знать цЪль Авшора ; ибо зная ц-ѣлъ, мо^ 

жемъ смотрѣть на оиисываемый предметъ съ 

шой же щочки зрѣнія у съ какой смотрѣдъ на 

него Авторъ ( No і 5 сшран. 267 ) . " Э т о все шо 

же , что дайіце. мнѣ ценшръ, я узиаю вамъ всѣ 

точки окружности ! — Не высшая ли степень 

неясноети ?- Такими обіцими , ыичего въ себѣ . 

незаключающими мѣсталш , частыми и скучными 

повтореніями однаго и того же, и ссылками на т о , 

ч т б сказано за нѣсколько строчекъ, обременены во-ь 

книжки Телеграфа. Любопышиые могутъ лрочесть 

занимашельную теорію переѳодовъ ( в ъ a i No на 

стран. 7 6 . ) , теорію передагн свѣдіиііі между : 

язьіками пзвістпимь п нензвѣстнымъ (*) ( No 1 6 

сщран. 34а), разборы Юридигескпхтх книгъ, разборъ 

( * ) Эшо любопытнае мѣсто мы выписываемъ : „Сія 
передача свЬдѣнщ производитса двояко: или ігерево-
домъ Граммаятки пзвѣстпаго языка на другои пепз^ 
ё,Ъстнын, при чемъ ісепз^стцып да* 
коны извістпагa, іюказываетъ, намт* свои законы]; 
илі& составленісмъ Грамматики непз.вістгщго азвда 
на языкѣ пзвѣстномъу при чемъ законы иердаго ,объ-
асняюшея в а второмъ." Просимъ понятъ ! 



ТГСуОЫкПіСЪ ПЬСбНЬ y въ кошоромъ увѣряютъ всѣхъ 
Фидологовъ Сдовенскаго языка, что изученіе Серб-
Скаго нарѣчія для нихъ полезно и лроч. и лроч. Охпъ 
згпой неолредѣдеиности въ сужденіяхъ проистека-
ідшъ всѣ рѣшитедьные и рѣзкіе приговоры Теле-
графа, рѣзкіе, цошому что ничѣмъ не дока-
эаньи Примѣры ; „Логики Гг. Талызина и Mo-
гарскаго досшигаюшъ своей цѣди." ( N o аа, 
стран. і68) . — „Право Русоовъ Эверса не досши-
гаетъ своей цѣди." — иСобраніе стихотворенін 
такого-то Поэша доказываетъ разнообразіе, ори-
гинадьность и богатство его дарованій." (No 19 
стран. аа5 ) — „Такой-то Поэтъ есть Алкидъ 
иъ кодыбеди." ( N o 22 стран. 8 8 . ) и проч. Ошъ 
зшаго шакъ нерѣдкй бываютъ противорѣчія въ 
Тедеграфѣ ( * } ; огат» этого проистекаютъ всѣ 
недосшашки его сдога, — я многосдовіе гдавная 
причина шого г дочему шакъ огромны книжки 
Тедеграфа , п неясносліь, н неопредѣленносшь, 
Рѣшительно можно сказать, чліо нигдѣ сочини-
шеди Ряторикъ не найдушъ такого обидія при-

( * ) На прим. яа 58 сшран* въ і мъ No доказывается, 
«шоШиллеръ разнообразеаъ, a на 2q5 c .8roNo, чшо 
онъ часто самъ виденъ въ лвцахъ своихъ трагедій» 
Въ No на страи. 326 доказываютъ э что „Грам-
магаика наша не младенчествуетъ , ибо мы имѣемъ 
хорошиіъ Прозаиковъ; a въ 22 No на стран. 
говорится о Логикѣ съ примѣнвніемъ къ Граммати-
жѣ : „Законы ума сущесшвовали 6ы, еслибъ и нс 
было иауки мыслишь яравильно*" 



мѣровъ для плеоназма, для варваризма почпиг 
со всѣхъ языковъ Европейскихъ, какъ въ Телеграфѣ. 

Не смошря на таковые кедосшатки въ об-
разѣ мыслей сего Журнала, отдадимъ ему полную 
справедливооть за благородный его характеръ 
вообице , за благонамѣренность ; но къ сожалѣ-
нію, вспомнивъ его пренія съ Издателями Сѣв. 
Пчельі, Вѣстника Европы я проч. , ие можемъ 
назвать его безпристрастнымъ, искреннимъ и 
правдивымъ* 

Теперь слѣдуепіъ намъ обратишь внимаше 
чишагпелей на шо , что было замѣчашельнаго въ 
Тедеграфѣ прошедшаго года. Здѣсь нельзя неогадать 
похвалы неутомимому трудолюбію Издашеля, 
его расшоропности, умѣнію разнообразитвг со-
держаніе книжекъ, искусству сообщашь все новое, 
привлекать всѣми еозможньімн средствами сво-
ихъ читатедей* Въ ярошедшемъ году Телеграфа 
весьма было видно дѣяіпельное учасшіе одного изъ 
остроумнѣйшихъ натихъ писателей, К. Вяземска-
г о , котораго о т с у т с т в і е , къ сожадѣнію чита-
телей Телеграфа , слишкомъ замѣтно въ первыхъ 
книжкахъ сего года. Большая часгаь лучшихъ сша-
тей принадлежали ему или имъ были доетавлены. 
Х о т я мысли К. Вяземскаго не всегда справсдливы, 
часто странны ; но э т о мысли , a не общія мѣ-
с т а , ксторыми такъ богатъ Изд. Т. Съ К. Вя-
іемскимъ не всегда можно согласиться ; яо онъ 



заставляетъ мысдшпь и эшого довольно. Ему 

обязанъ Телеграфъ разборами Сонетовъ Мнцкевн-
гд С *.), Цьігановъ Пушкина, сгпатъею о ТальмЪ , 
которая была очень к с т а т и , стихами Жуков-
скаго д Бадпюшкова, Иностранною перепискою 
изъ Дрездена ( * * ) > весьма любодыщною, сообіце-
ніемъ извѣсшій о многихъ новыхъ иносшранныхъ 
книгахъ, отрывказш изъ біографіи Каынинга, о-
строумными насмѣшками Журнальнаго сыщика ц 
лроч. 

Изъ оригинальныхъ піэсъ, помѣщеиныхъ въ 
ошдѣленіи Наукъ и Иекусствъ , въ особенности 
обратимъ внимаиіе на завоеваніе Азова еь 16З7 
г» , какъ сдіатью новую, заниматёльную по со-
держанію, написанную умно, обстоятельно и 
искусно, на Разсужденіе о возможностк Изящноіь 
Словесностп какъ Нсіукп цна Уголовнын судъ во 
Францін (выписку изъ дневника одного Русокаго пу-
тешественника). Въ прочихъ сгпатьяхъ оригиналь-
ныхъ большею часдіію заключались ічашеріалы для 
знаній , собранные въ путешествіяхъ, болѣе или 
эденѣе замѣчашельные. Изъ с т а т е й переводныхъ 
многія любопытны : но какъ онѣ лереводились, 
э т о другое дѣло. Означимъ здѣсь сшатью Сея о 
Сущнасти ІІолпщціеской Экономіп ; фнлософію 

пе, переводомъ, ибо онъ ие изящеиъ. 
(**) Жа&ь' тодъко, чіло Изд. Т . очень ашло поліізовал-г 

сяп срзйт.ами умн&ѵоі ц учендго корресдавдедта WflQ 
aott переписка скоро црекратилась. 



Исторін изъ Кузеня,въ котором видимъ совершенио 
новый взглядъ на Исторію, a особенно для Францу-
зовъ; статью Франкера о Застрахованілхъ; сравнс-
нге промышлепностиЛнглік съ тіромышленкостію 
франціщ Иотортеское обозрЪпіе Мпѳологіп Cteep-
ныхъ народовъ Европы Моне (*J ц яакояецъ Гёгпе п 
Шиллеръ. Послѣднюю схпатью слѣдовало помѣ-
стищь , какъ явленіе современное, хотя и не до-
стойное Германскихъ ученыхъ и литтераторовъ; 
но слѣдовало также предложить и возраженіе. Въ 
этой.сташьѣ рѣшается дѣло важное: Г ё т е нрав^ 
ственно униженъ лередъ ЦІиллероадъ, и безъ зся-
кихъ видмыхъ доказаціед&ствъ, цо произвсму пред »̂ 
убѣжденной и прясщрасщяой партіи, кошорая 
унилсаедіъ и самаго Шиллера, употррбляя его недо-* 
сщойяыш* орудіемъ противъ Гёте. Журналисту 
ведросщителыір остацдящь щакого* рода сщатьи 
безъ ощвѣща перед* своею публикою, тѣмъ болѣе, 
что э т о можетъ поселить въ людяхъ, незнаю* 
щихъ Гёхпе , мнѣяіе о немъ невыгодное , хотя нр 
для него ( это было бы слидщомъ мдого | ) , но 
ддя нмхъ самихъ. 

Мы должньі отдашь сдраведливосшь Изд. Те-
деграфа за т о , чщо онъ одинъ изъ всѣхъ Рус-
скихъ Журна4исщовъ взялся ощражать неспра-

{ * ) Эшд спщтья швмна ; въ ней не столькЪ вцдимъ 
Миѳологію Сѣвера, сколько собсшвенішя мысли 
тора , къ ней примѣаеняыд. трмуяь д дер^эденд 
оид весыиа тяжедр. 



веддивые толки Французовъ о нашей Лишшера-
турѣ и отражалъ бодынею частію справедливо , 
обличая (хогпя не кратко и не сильно, но ясио) 
ихъ невѣжесшво въ нашемъ важномъ дѣдѣ. Извѣ-
сшій объ Иностранныхъ книгахъ въ Телеграфѣ 
было весьма мало, Любопышнѣйшія изъ шгхъ 
Исторіл воппы на Испанскомъ полуостровЪ f сог. 
Фуа и Критика на Жизнь Наполеона J5. Скотта, 
взятая изъ Журнала Преній. 

Ни въ какомъ изъ нашихъ журналовъ не иаходимъ, 
чтобъ извѣщалось о такомъ множесшвѣ кішгъ Рус-
скихъ, начиная отъ Логикъ, Статігсшикъ до Кро-
толововъ и собачьихъ Лечебникокъ, какъ въ Te-
леграфѣ. Досшоинсшва его разборовъ показаны 
нами выше ; замѣгаимъ ліоаько, что мѣлкія КНИГЙ, 

на которыя Телеграфъ- не считаешъ за иужное 
направлять высшихъ взглядовь, разбираются ино-
гда удачно. Ошдадимъ справедливость разборамъ 
книгъ почасши Есшественныхъ Наукъ W . W. , въ 
которыхь видно знаніе дѣла. Не льзя здѣсь мимо-
ходомъ не вспомнить пренія между Гг. — хо-
вымъ и Іовскимъ о Химіи послѣдняго, когао-
рое одно только, если исключимъ негромкую пе-
рестрѣлку Тедеграфа съ Дамскимъ Журналомъ и: 
прочими 9 оглашало мирныя области нашей Лиіп-
тературы. Не можемъ р ѣ т и т ь , кто осшался 
правъ и кто виноватъ; ибо начали дѣломъ, a конг-
рили ytенымц шуткамн• Честь лрекратившему ! 



Въ Современньіхъ Літопислхъ замѣтимъ осо-
бенно любопытныя переводныя сташьи : о по-
слідпемъ необыкновенномъ переломі въ Лпгліпскои. 
торговлЬ н промышлепностн, Изображеніе нынѣ-
шпяго состоянія Грецін, о состояніи наукь н Сло-
весностп въ Италін, Біографіи современішковъ 
могли бы бышь весьма дюбопыліны, есллбы тодь-
ко онѣ большею частію не выбирадись изъ извѣ-
стныхъ комлиляцій. Впрочемъ за неимѣшемъ 
ередствъ другихъ и э т о хорошо : оіпдаемъ епра-
ведливость намѣренію. 

ИзАщпая Словееностъ въ Телеграфѣ весьма 
была небогаша. Двѣ , діри піэсы Жуковскаго, и 
На конъпну ( 8 N 5 страя. составля-

ютъ всѣ его еокровища стихотворныя. Между 
немногими піэсами хорошихъ Русскихъ Поэтовъ, 
( которые впрочемъ вложили въ Телеграфъ не 
лучшее ) , близкими, но не лоэлшческими перево-
дами изъ Шакопира и Байрона (*), встрѣчаемъ т р у -
ды и шѣхъ сшиходѣлашелей, которые недавио 
изъ Дамскаго Журнала начали понемножку пере-
бираться черезъ сшупени другихъ Журналовъ н 
въ самый Телеграфъ. Изъ прозаическихъ шэсъ, 
которыя всѣ почти переводныя , кромѣ с т а т ь к 
ѳ Талъмѣ и Злоупотреблепія словъ , заниматель-
но по содержанію: Удпвптелъное дінствіе на во-

( * ) Исключаа однако прекрасныіі переводъ Г. Облс* 
ухова. 



ображепіеt производпмое опіумомъ. Ho переводныя 
сташыі въ изящной прозѣ, почтивсѣ без ъ изключенія, 
отличаются слогомъ неизящнымъ: іпакъ на пр. пе-
реводы повѣстей Нѣмецкихъ, Заколдованный домъ 
Ирвинга Вашиигшона, Отрывки изъ жизни Напо-
леона и проч. Замѣішшъ еіце, что лора бы наеъ 
избавлять отъ екучныхъ и неостроумныхъ вы-
ходокъ противъ дядюшекъ и родни, которыя мы 
видѣли въ статьяхъ : НеоСходнмостъ перепнскп 
между роднымщ Длдюшка гші въ наше еремя вве 
было лугше* 

Къ числу замѣчательнымъ явленій въ Теле-
графѣ прошедшаго года принадлежишъ торже-
ственное его примиреніе съ Сѣверною Пчелою, 
Сыномъ Отечества$и Сѣвернымъ Архивомъ послѣ 
двухлѣтней , безпрерывной , неушомимой войны, 
славной въ Лѣтописяхъ Русской Журнальной По-
лемики ? но пятнающей Исторію Русскаго Жур-
нализма, какъ часшь Исгпоріи нашей Словесносши. 
Въ началѣ 1827 го года, сія война была еице во 
всей силѣ : еще горѣли раны , нанесенныя Теле-
графу змамеиитыми Сирами Барскими и Грипусье, 
и памятны были Сыну Ошечества, С. Пчелѣ и С 
Архиву обиды задорнаго Машюши. Еще въ началѣ 
прош. года въ Телеграфѣ отрицали всѣ права Гг. 
Греча и Булгарина на званіе досшойныхъ ішеа-
шелей, a въ Журналахъ Сѣверныхъ равномѣрно 
отвергали всѣ достоинства Изд. Телеграфа. Нако-
нецъ, преисполнилась мѣра шерпѣнія и сподви-



завшихся иа полѣ рашномъіи зрителеЙ : послѣдо-
вадо модчаніе; вскорѣ, посдѣ прелиминарныхъ по-
хвадъ, утвержденъ мирный договоръ, и Граммаши-
ка Г. Греча быда точкою соединенія. Призыаны 
права взаимио обѣими сторонами : не знаемъ на-
вѣрно всѣхъ сгпашей сего договора; но вѣрояшно 
одною изъ нихъ быдо взаимное усдовіе хвадить 
другъ друга. Въ сдѣдствіе сего утихди бранные 
кдики Сѣв. Пчедн и начинаюшся по немногу (ддя 
собдюденія придичій) похвалы Тедеграфу. Въ слѣд-
сшвіе сего Г. Гречь признанъ въ Тедеграфѣ ош-
дичнымъ прозаикомъ, a Г . Будгаринъ Лишшера-
шоромъ, подающимъ о себѣ бодьшія надежды, и 
сочиненія его разобраны весьма умѣренно и преиг 
дены модчаніемъ всѣ ихъ недостатки. Миръ со-
вершенъ. Да отдохнутъ читагпеди ! К т о изъ ис-

"йіиыныхъ любишедей просвѣщенія не пожедаешъ 
однако, чтобы впредъ не возобновдядись подоб-
ныя распри , недостойныя Лишшераторовъ, рас-
при, въ которыхъ дюди невоздержные , подсшре-
каемые мѣдкимъ самодюбіемъ, жалко издѣваясь другъ 
надъ другомъ, обдичая другъ друга въ невѣжествѣ, 
осдгЬливаясь посягать даже на дичность непри-
косновенную, смѣшатъ подуобразованныхъ охот-
никовъ до пѣтушиныхъ боевъ въ Литтературѣ 
и отвраіцаютъ отъ себя просвѣщенныхъ люби** 
телей истины ? 

Авторъ сего Обозрѣнія Русской Сдовеспости 

здѣсь придичнымъ считаетъ обьявішзь, чтоеелибыи 



въсамомъ дѣлѣ Сѣв. Пчела на каждой сшрокѣсгпатьи 
егонашлапо оаечаткѣ; шо и шогда онъ счелъ бы для 
себя неприличнымъ возражать наея невоздержнуіа 
выходку ( * ) , внушенную оскорбденнымъ самолкэ-
біемъ , позволившимъ коснуться даже и дичности 
Авторд. Діло въ неткнѣ , a не въ лпцахъ. Это 
святое правило неопытяый молодой Литтераторъ 
смѣетъ напомнишь опышнымъ Издатедямъ Сѣп« 
Пчслы и просить ихъ, чшобъ они удержадя из-
лишне , не по дѣтамъ ихъ. Журналовъ, пылкіе по-
рывы необузданнаго негодованія, недостойнаго 
истипныхъ Литтераторовъ, Онъ увѣренъ , что 
з т а же самая сгаатья , изъ когаорой закдючиди 
они о его невѣжесгавѣ въ Грамматикѣ и Логикѣ, 
быда бы по ихъ же мнѣнію превосходна , есдибы 
въ ней расточился онъ въ похвалахъ Согнненіямъ 
Г. Булгарппа. Но онъ сказалъ свое мнѣніе ( и 
кшожь не въ правѣ сказагпь его?), основавши оное 
на доказательствахъ , и думалъ совершигпь тѣмъ 
дѣло честнаго Кришика. Пускай опровергаютъ 
его мнѣиія , — ояъ сочшешъ за необходимое о-
правдаться ; но до тѣхъ поръ , пока будутъ ему 
говоришь объ однѣхъ опечаткахъ, онъ будешъ со-
храняшь молчаніе, считая неучтивымъ передъ 
иубликою начинашь пустыя распри о невѣжеетвѣ 
другъ друга, о неисправности корректуры и проч. 
Да простятъ намъ сіе второе отстулленіе , ко-
щорое мы сочли необходимымъ для іпого , члюбы 

( * ) CM. i l к m Сѣв. Пчсды. 



заранѣе оправдашь себяпередъпубликоюиошвѣчать 

такимъ образомъ на всѣ будущія выходки раздра-

женной Сѣв. Пчельь 

Возвратимся къ Телеграфу. 

Въ ошдѣленіи Смѣсп—Журнальный сыщпкъ иг-
ралъ главную ролю. Оиъ , смотря по тому , кто 
говорилъ его усшами , бывалъ и забавенъ и ску-
чеиъ, походя въ зшомъ отношенш на оракула 
древняго. Конечно онъ забавлялъ не т о г д а , какъ 
высчишывалъ опечашки и недосгпатки слога въ 
Сѣв. Пчелѣ и эпиграммилъ на самого себя, не 
тогда какъ давалъ совѣты Журналисшамъ, ые шо-
гда какъ разсказывалъ длинную повѣсть именъ Ан-
глійскихъ и Русскихъ Журналовъ, не шогда: какъ 
говорилъ комплименшы и остроты Дамскому Жур-
налу; во всѣхъ его выходкахъ веего милѣе и осшро-
умнѣе проіцаніе съ Публикою, довольыо льстивое, 
и совѣты его наолѣдникамъ ; но и шушъ онъ не 
совсѣмъ былъ безпристрастенъ ( * ). Не ско-
тря на то, не льзя не пожалѣшь о Журнальномъ 
Сыщикѣ; онъ, разсшаваясь съ Телеграфомъ, занялъ 
y него всѣ недосташкй слога, о кошорыхъ ше-
лерь осшаегпся сказашь намъ. 

Слогъ лисагпеля всегда зависитъ ошъ его вну* 
треннихъ качествъ. Недосшашки Телеграфа, нами 
замѣченные, влекушъ за собою и недосташки въ 

( * } Въ чемъ, tfpo эшо знаешъ M. В. 
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слогѣ. Счишаемъ за нужное слѣдуюіцую оговорку: 
мы смотримъ вообще на весь слогъ Журнала , не 
замѣчая піэсъ отдѣльныхъ ; судимъ не о слогѣ 
Т. ГІолеваго, Автора прекраснаго отрывка Исто-
рическаго : Завоеваніе Азова въ 16З7 г. и другихъ 
хорошихъ ліэсъ литтературяыхъ. A говоримъ 
о слогѣ Телеграфа. 

Слогъ его вообще неопредѣленъ > неясенъ, 
негпоченъ, разтянутъ , болтливъ, изрѣдка живъ , 
но большею частію вялъ , нерѣдко пустъ , 
неучтиво - теменъ, иногда щеголевашъ и въ 
лереводахъ испещренъ галляцизмами, германиз-
мами, британизмами , и проч. Изъ выписанныхъ 
нами отрывковъ чишатели могли видѣть дсН 
спюииспіва орлгинальнаго слога въ Телегра-
фѣ ; теперь осталось намъ скрѣлить свое мнѣ-
ніе примѣрашг изъ сшашей лереводныхъ. Выбира-
емъ т ѣ , которыя ло своему содержанію болѣе 
обратили ла себя вниманіе читашелей и слѣд. 
требовали отъ лереводчиковъ болѣе стараній, 
Вотъ на пр. лервый періодъ изъ ученой статьи 
Сея : „Если мы обрашимъ нашп взоры на обяша-
ліедей земнаго шара, т о начиная оъ разсѣянныхъ 
семейсшвъ , кошорыя въ Австраліи вырываютъ и 
ѣдятъ сырыя лроизведенія земли, до обширныхъ 
обществъ , соединенныхъ однимъ языкомъ, равяы-
мыг подбзами , взаимяыми согдашеніями, до тѣхъ 
обществъ, кошорыя мы называемъ Государстваші 



и видимъ ъь Европѣ, мн замѣчаемѣ безкопегныя 
постепепностп состоянія, до которыхъ ( т . е* до 
лостепенностей ) достпгаютъ народы по оіпно* 
шенілмъ ихъ образованностп ( ? ) . Какой же ош* 
дичительный прнзнакъ образованностй ? Почему 
можемъ мы судить о степени его (?) усовершен-
ствованія ? Какими средствами оно ( да чшо же 
оно? не ужели усовершенствованіе ? ) поддержи* 
вается и совершенствуется ?" 

Вотъ начало і-ой с т а т ь и о Жнзнн Наполе-
она Бонапарте , переведенной съ . * . но чита-
ліели отгадаютъ сами, съкакого языка: „Авторъ 
Лнсемъ Павла къ своему семейству долженъ ли 
быль писать сію исторію ? — Непремѣнно, если 
сія иеліорія есть жертва очистительная! Кажется, 
В. Скоттъ самъ э т о чувствовалъ. Не одного чело-
вѣка только, но Францію долувѣковую, Францію 
всѣхъ партій онъ им-ѣлъ несгастіе neузнатъ н ос-
корбнтъу какъ непріятелъ упрлмый, нбо сказатъ, 
какъ сказалъ онъ: сраженіе еынграно, тсодлннно было 
настолщее слово, когда торжество одного днл 
разрушпло двадцатъ літъ торжествъ !" Не уже-
ли лереводчикъ понимаетъ послѣднее предложеніе? 
Но если не ііоиимаешъ, какъ рѣшился онъ напя-
сать его ? — Если понимаетъ, — онъ вѣрно 
Французъ, недавно начавшій учиіпься ло Русски. 
Вотъ еще отрывокъ изъ начала 2-ой с т а т ь и о 
шой же книгѣ : „налегатъ на классы ( ? ) воспи« 



танника, ѵ-ще ребенка/значидо утомлять не на-
учая ; налрошивъ захватпть этого упрлмаго ге-
нія} который , образовывая самъ себя, чувству-
етъ, ч т о десять лѣтъ онъ возрастаетъ въ тпінп 
для какого-то великаго , но еще неизвѣсгпнаго 
назначенія, слѣдовать за нимъ шагъ за шагомъ въ 
тайнахъ настоящихъ его пзуъенш (!), — вотъ чіпо 
могло быть для каждаго читашеля, сколько ии-
будь одареднаго силою мысли , назиданіемъ мо-
жетъ быть единсшвеннымъ и навѣрное непзлѵЬрп-
мымъ п тірпвлекательнымъсе и проч. Или шамъ же: 
„В- Скошъ Англичанинъ, скажутъ намъ ; онъ не 
могъ упоевашься торжесшвами нашего оружія, 
такъ какъ мы ? и не того піребую я отъ него. 
Патріотизмъ нашъ, къ несчастію, не столь 
требосателснъ : его шожно было удовольство» 
вать съ менъшкмп нздержкаміи Однакожь съ 
котораго времеяи лрекрасное , сильное, великое, 
уже не торжество всѣхъ высокихъ душъ ? 

Ужели хотятъ удивленіе 
очертишь границами личныхъ пользъ, кото* 

рыхъ прикосновея/л 
досташочно для уничтоженія 
всякаго удивлеигл ?" 

Такія рйѳмы и въ стихахъ должны быть 
рѣдки! 

Переводъ повѣсти Ирвинга Вагаингтона на-
ломииаетъ памъ своимъ слогомъ не гполько .самые 
дурные лереводы Романовъ В. Скотша, искажае-



маго неучтивыми барышниками литтературнымя, 
за что ужьнѣсколысоразъ доставалосьимъ въоамомъ 
же Телеграфѣ; но шѣ старинно-ветхіе переводьг, 
которые тлѣютъ въ лодземныхъ книгохралили-
щахъ протекшаго вѣка; однако дереводъ славнаго 
путешествія Гумфріл Клпнкерщ вътомъже юмо-
ристическомъ родѣ, какъ повѣсти Ирвинга В. , 
возьмехпъ верхъ надъ лереводомъ Телеграфа. Мы 
дредставили бы шому ясныя доказательства ; но 
боимся ушомить чишашелей, и особенно чита-
телей Телеграфа, попторевіями гпѣхъ выраженіи, 
кошорыя и однажды прочееть весьма довольно. Къ 
шо.му же, еслибъ мьі захогпѣли выписывайіь все 
дурное по слогу, т о слѣдовало бы перепечатать 
вновь болыпѵю половииу Телеграфа. Читашели 
замѣшятъ, что мы с> умысломъ выбирали начало 
сілапіей, кошоров обыкновенно бываешъ лучше 
обрабошано всякимъ лереводчикомъ. 

Изъ выписанныхт* примѣровъ мы къ сожалѣ-
нію ясно видимъ въ Телеграфѣ недосташокъ у-
мѣнія лостигать на языкѣ иностранномъ смыслъ 
рѣчи и передавать его на свой , — неумѣніе , 
лроисход^щее отъ недосшаточнаго знанія обоихъ. 
Долгъ Журналисгва и долгъ непрвхмѣнный лереда-
вать соотечественникамъ на своемъ языкѣ замѣ-
чателышя лроизведенія литтературъ чужезем-
ныхъ, и передавать вѣрно, легко и свободно; но 
искажашь ихъ піакъ, какъ искажаетъ Телеграфъ, 
превращать въ нескладную каррикашуру: — вшо 



мы смѣло называемъ иепросгпительиою иеучти-
врстыо въ глазахъ просвѣщенной публики, и, по 
собственному выраженію Телеграфа, клеветою на 
писателей иноземныхъ. Не въ самомъ ли Телеграфѣ 
чшпали деы теорію переводовъ ? Не отъ него ли 
слышали ? что должно переводить не слова, a 
мысли ( CM. No 21y страы. 7 7 . ) ; что „не должно і 
браться за переводы, не зная общпхъ свойствъ 
обоихъ языковъ Р^ — И въ этомъ же Телеграфѣ 
мы всегда безъ подписи узнаемъ, съ какого языка 
переводитъ онъ ! -— Такого слога не льзя изви-
нишь никакою поспѣщностію. Сіе мнѣніе паше 
подтверждается единогласными отзывами публики, 
іі весьма жаль, что Изд. до сихъ поръ не посо-г 
битъ сему недостащку, оскорбляющему вкусъ, 
здравый разсудокъ, обидному для нашего времени 
образованнаго^ 

Йзъ всего этого мы въ лравѣ заключить, 
что Телеграфъ не сшолько забошиілся о шомъ, 
чтобы лонимали его, сколысо о шомъ, чтобы наряд* s 
нымъ xi пестрымъ собраніемъ с т а т е й разнообраз-
нщхъ угрждать всѣмъ прихощямъ той чаоти н-ашей 
публики, коіпорая любитъ -рдно огромное , пред? 
почитаешъ число страницт* досшоинству содер-; 
жанія* все перелистываешъ, читая одни отрывки, 
и непоняшное униженно приписываетъ недосшат-
камъ своего поняшія, a не Журналиста. Въ доба-
вокъ къ сему скажемъ еіце одно замѣчаніе, извле? 
ченное нами изъ подробнаго и отчетливаго чтет 
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нія Телеграфа, коіпорое пошребяо было намъ для 
сего разбора. Ошъ продолжительнаго чтенія она-
го такъ привыкаешь къ странностямъ его слога, 
къ недостаіпкамъ образа мыслей , что всѣ сіи 
странности и недосшатки уже не кажутся бо-
дѣе пхаковыми ; но если послѣ отдыха или послѣ 
чліенія какого нибудь богатаго мыслями писателя, 
съ свѣжею головою, съ бодрымъ понятіемъ, требу-
ющимъ во всемъ отчеша, принігмаешься сиова за 
Телеграфъ, — т о нерѣдко приходишь въ не-
вольное изумленіе и сшараешься разгадагпь непо-
стижимую тайну — писать не разсуждая, пере-
водить не вникая въ смыслъ подлинника. 

Въ заключеніе нашего мнѣнія о Телеграфѣ , 
мы собираемъ вкупѣ шѣ отдѣльныя ч е р т ы , 
кошорыя составляюшъ его полную харакгпе-
рисгпику и которыя извлечены нами изъ подроб-
наго изслѣдованія сего журнала, и предлагаемъ 
ихъ читателямъ. Вотъ онѣ : трудолюбіе, не-
утомимосшь , разнообразіе , современность , пе-
строша, смѣсь новаго съ сшарьшъ ? многосто-
ронносшь , всеобъемлемосшь , ловерхностность , 
гордосліь, презрѣніе къ опышности, безпокой-
ство 7 желаніе мыслпть , неопредѣленносшь, не-
шочность , легкомысліе , неясносшь, совершенная 
шемнота, рѣзкосщь въ приговорахъ , рѣшитель-
носшь , расторопность , поспѣшность , оборот-
дивость, скорость, опромешчивость, нешерпѣыіе 
и терпѣніе , варваризмы, многословіе , страоть 



къ общимъ мѣстамъ , пуспхота вялость, кар-
рикатура , благородсшво вообще , благонамѣрен-
ность вообіце, отсутствіе личности, безотчетное 
желаміе совершенствованія , пристрастіе 9 зави-
симосшь отъ отношеній ( литтературныхъ, но 
ле личныхъ). 

,Кажется всѣ главныя черты намвР не про-
яуицены ; остальныя, частныя, отъ нихъ проис-
іцекаюгпъ. 

Не смотря на всѣ сіи несовершенства, Те^ 
леграфъ есть лучшій Журналъ въ Россіи и болѣе 
соотвѣшствующій общему назначенію журнала, 
нами вьіше показанновду. Онъ имѣетъ неошъемлемое 
право на лрцзнательндсть лублики. Явивншсь въ 
що carçqe время, когда задремали всѣ Журналистьі 
въ непросшигпельной недѣятельности и отучилц 
публику ошъ чшенія , когда во всѣхъ находилась 
потребность сообіцаться со всѣмъ новымъ, ічь 
ворить и судить обо всемъ, онъ весьма удачнопо-
собилъ сему недосшатку, вь любителяхъ чтенія 
поддержалъ сію благородную о х о т у , пріохотилъ 
новыхъ чишателей, возбудилъ въ нихъ участіе 
ко всему современному въ Литтературѣ , желані-
емъ мыслишь пробудилъ въ другихъ зщо благород^ 
#ое желаніе, навелъ страхъ на тѣхъ мѣлкихъ 
писателей, которые лрежде безиаказанно печа-
щали все безъ разбора ; наконецъ ? показавъ 
другимъ Журналистамъ примѣръ въ неушоми-
мрмъ лірудолірбіи, въ смыщленной расторопно-? 



сіпи, однимъ словомъ во всемъ искусствѣ Журиа-
л и с т а , проложилъ путь другимъ, приготовилъ 
читателей для Журнала, болѣе совершеннаго по 
образу мыслей, и тѣмъ принееъ ( хотя отрица-
тельно ) много пользы просвѣщенію отечествен-
ному. По всѣмъ правамъ онъ заслуживаетъ, ч т о -
бы имя его означило новую эпоху въ Исторіи 
Русскаго Журнализма, какъ журнала крптнге^ 
ркаго п современнаго. 

Все идетъ къ совершенству : можетъ бвдть 
и Телеграфъ послѣдуешъ сему общему закону все* 
го суіцествующаго, Но по нашему предположе-* 
нію , усовершенсшвованіе сего Журнала должно 
возвѣстишься гпѣмъ, что онъ, великодушно о т -
кинувъ первую смѣлую половиыу своего прежняго 
Зпиграфа: шап tann , toaè тап №tt, екромно и 
благоразумно ограничится второю : шап И)ДО a 

yoaè тап fenn. 
Перейдемъ къ Сѣверной Пчелѣ. • , . 

( Лродолжекіе въ слЪдующихъ кнпжкахъ. ) 
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1Жн o c mp аннъіА кнпгп. 

Два года еъ КонстантпнотіолЪ п Мореѣ, 
1 8 2 6 , или историческія извѣстія о Махмудѣ, 
Янычарахъ, новыхъ войскахъ , Ибрагимъ-Пащѣ,. 

Солиліанъ-Беѣ и пр. 1827. 

(Deux années à Constantinople et en Morée. 1 8 2 7 ) . 

Е с т ь оды на случай ; вотъ цѣлое твореніе, 
которое также можно назвашь случаінымъ. Но 
кромѣ того , что оно является весьма кстаіші, 
оно имѣетъ и другія достоянства , и , безъ со-
мнѣнія , переживешъ обсшоятельства > послужив-
шія ему поводомъ. Сочинитель высшавляетъ толь-
ко начальныя буквы своего имени онъ долженъ 
быть молодъ, судя по жару его разсказовъ ; но 
ясность и изящество его слога доказываютъ, 
чгпо съ умомъ наблюдательнымъ онъ соединяетъ 
навыкъ писать и способность выражать сильно , 
и пришомъ ненапыщенно, все, чтб живо чув-
ствуетъ. Очевидецъ самаго смѣлаго предпріяшія , 
какое іполько внесено въ лѣгиописи Оттоманской 
Имперіи, и стремленія сильнаго корпуса Янычаръ, 
истребленія болѣе двадцати тысячь сихъ дерз-
кихъ Преторіанцевъ, кошорые такъ часшо сшра-
шили и предавали смврти своихъ власшишелей , 
К . . . Д * • . дѣлаетъ насъ свидѣшелями сего 
кроваваго зрѣлиіца. Главныя лица , доселѣ дѣй-
сшвуюіція на смутномъ теашрѣ Востока, также 



имъ описаны , и его описаыія исполнени жизот. 

Не нужно сказываоіь, что несчастные Грекіг, съ 

неусілрашимосшію ошчаянія сопрошивляясь своимъ 

жесшокимъ ушѣсяишелямъ", не могушъ не вну-

шигаь сильнаго учасшія къ судьбѣ своей шому , 

кто видѣлъ вблизи ихъ сщраданія : учасшіе къ 

нимъ чувствуютъ и издади всѣ души бдагородныя; 

дучь надежды просіялъ снова ; бышь можетъ 

обдегчишся жребій несчастныхъ, спас.енныхъ отъ 

меча Турецкаго, ошъ ужасовъ голода и сшолькихъ 

бѣдспхвій. 

Сіе сочиненіе напечашапо весьма роскошио 

на прекрасной веленевой бумагѣ in 8 Р , и къ нему 

придожецо шесщцадцашь отдичныхъ дитографій, 

хорошо раскрашенныхъ. 

К . . . Д . . . выѣхадъ изъ Франціи въ і 8 а 5 

году иа кородевскомъ фрегатѣ ГалатеЪ. На Гре-

ческомъ островѣ Мидо въ первый разъ увидѣдъ онъ 

жертвы Мусудьманской яростп, 

„Подобныя зрѣдища" говориціъ онт* „я весьма 

часшо видалъ въ посдѣдствіи, какъ т о узн^ют^ мод 

чнтатеди. Греки , о которыхъ говорю теперь, 

быди жиіледи не острова Мидо : ихъ гнади изъ 

Кандіи войска Капишана-Паши, сдѣлавшія т у д а 

высадку для исліребленія селъ и обитателей. 

Пещеры Милоскія были наполнены женщинами, 

дѣтьми , стариками : они лежали на землѣ, въ из«? 

неможеніи , почти иагіе, издавая крики отчаянія. 

Блѣдное, болѣзненно* лице нѣкотор^іхъ, ихъ т у * -



оклые глаза, блѣдныя губы, необыкновенная су-
хость ихъ членовъ — все показывало , что оіш 
скоро умрутъ : многіе были ^же убишы спзрада-
ніями, но слабосшь , неподвижность болыпей ча-
с т и лрочихъ лесчастныхъ оставляла такъ мало 
различія между ними, чшо почши не льзя было 
распознашь труповъ отъ живыхъ. Я не могъ дол-
го оставагпься въ ^томъ мѣсгпѣ ужаса, и удалился 
съ чувствомъ тягостнымъ, какого никогда не 
испыгпывалъ въ большей стелепи." 

Подобно всѣмъ лрежнимъ путешественникамъ, 
К . . . Д • . . лораженъ былъ величестѣеннымъ 
видомъ, который представ.:лс:пъ сглолица Импе-
ріи Отшоманской , когда подъѣзжаешь къ ней съ 
моря. Корабль его сталъ ла якорь на разсвѣшѣ. 
Муэрзпнъ съ вершины своего минарета призывалъ 
уже вѣрныхъ къ молитвѣ. Множесшво домовъ, 
бѣседокъ> блесшящихъ тысячью красокъ , множе-
сшво садовъ , кладбищъ, осѣняемыхъ киларисами, 
сѣчно зелеными , воздушныхъ минаретовъ , возвы-
шаюл^ихся надъ мечетями, a напротивъ болыиаго 
города Скутари и зеленѣющіяея 6eperà Азія, 
прекрасный поршъ, надъ кошорымъ возноеится 
дѣсъ мачтъ, воды, ркзсѣкаемыя во всѣхъ напра-
вденіяхъ множествомъ легкихъ судовъ, наконецъ 
одежды Мусульманъ> такъ хорошо сдивающіяся 
съ восточной странностію сихъ мѣстъ, — сіе 
соединеніе предметовъ, сшоль разнорбразныхъ, 
составляетъ, безъ сомнѣнія, великолѣпную кар-
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тину для глазъ пріѣзжаго. „Но э т а прелест& 
внѣшияго вида Константинополя скоро исчезаетъ 
и очарованіе разрушается , когда проникнешь во 
внугпренность. Противоположность даже такъ 
чувсшвишельна, что какая-шо меланхолія совер-
ліенно овладѣваетъ душою иносшранца, который, 
всшупая въ первый разъ въ сей городъ f видитъ 
ловсюду улицы узкія , иечиспзыя, кривыя, дурно 
вымощенныя ; домы деревянные или кирпичяые, 
построенные некрасиво и непрочцо. Движеніе на-
рода, столь живое , разнообразноё въ большихъ 
города^ъ нашихъ , здѣсь имѣешъ въ себѣ нѣчто 
медленное, однообразное, чтб печалитъ вообра-
женіе. Физіогномія Турковъ вообице важная и без-
покойная ; усмѣшка , кажется , имъ неизвѣстна ; 
они запрещаютъ себѣ всякое выраженіе лица f 

обнаруживаюіціе мысль : видны люди , приученые 
къ десдотизму. Представители нашихъ Евро-
лейскихъ народовъ ведутъ въ Константинополѣ 
жизнь самую лріятную , даютъ лраздники, балы, 
ла которыхъ собираетея отъ двухъ до трехъ 
сотъ особъ. Удовольствія дипломатическія получа» 
юшъ новую пріятность въ сей землѣ чуждой, 
удаленной отъ странъ, гдѣ онѣ обыкновенны ; 
лигдѣ не лредаюгпся имъ съ такимъ жаромъ; э т а 
веселость распространяешся и въ окрестностяхъ, 
и , по собственному сознанію Турковъ, Пера 
есть самая блестящая , самая оживленная часшь 
Константинололя.Противоположность веселосяіи, 



тамъ господствующеи t и обыкновенной скуки 
прочихъ частей города, ясно отдѣляетъ одну 
отъ другихъ ; шамъ, кажется, дышешь воз-
духомь бодѣе свободнымъ ; не нужно прибавлять, 
ч т о ни одинъ Турокъ не является въ обіцество 
Франковъ. Свободная атмосфера для нихъ ядовиша, 
и въ Перѣ , такъ какъ и вездѣ, мы въ глазахъ 
Турковъ поганые Христіане.и 

Возьмемъ на удачу нѣсколько чертъ изъ тво-
ренія , нами разсматриваемаго, и онѣ достаточ-
но покажутъ мнѣніе сочинителя о народѣ Турец-
комъ. Судя по иеключепіямъ, которыя всшрѣча-
€шь довольно часто , можно подумашьу что мно-
гіе писатели оклеветали его. Мусульмане имѣютъ 
нѣкоторыя нравственяыя качества : y нихъ, какъ 
н y всѣхъ другихъ народовъ, находишь иногда 
черты яеликодушія ; но скоро признаешься , чшо 
еелиг прежнія сужденія несправедливы или при-
с т р а с т н ы , т о едиысшвеыно въ отношенія къ не-
нногимъ лицамъ. 

Всѣмъ извѣсшенъ обычай начальниковъ Ош-
шоманской армія, лосылать Султаяу, послѣ по-
бѣды , гбловы и связки ушей убитыхъ непріяше-
дей : ихъ выставляютъ y дверея Сераля. Съ на-
чала Греческой революціи сіе зрѣлище было без-
прерывнымъ, и подобные трофеи ежедневно вы-
вѣшявались на вратахъ дворца Султанскаго ; на-
родъ съ удовольствіемъ считалъ яхъ, я его удо-
вольсшвіе соразмѣрялось съ числомъ сихъ крова-



выхъ остатковъ. Овдадѣвъ Миссолунги, Ибрагнмъ* 
Паша поручилъ нѣкоторымъ плѣннымъ посолить 
уши ихъ соотечесдівенниковъ, кои надлежало о т -
править къ Султану; наполнились четыре бочки; 
но Ибрагимъ, думая, что число не довольно ве-
лико и не можетъ дашь Махмуду высокаго поня-
хпія о его побѣдѣ, велѣлъ еще обрѣзать уши Тур-
камъ , убишымъ подъ стѣнами крѣпости, и при-
соединить къ первымъ. Плѣнпые, чтобы обнару-
жить обманъ, вложили въ бочки множество за*-
шісокъ съ слѣдующею ыадписью : По длппѣ сихъ 
ушеп легко догадатъся, гто онп не Грегескія. 
Этѣ бумаги прочшены были чиновниками Турец-
кой Констаніпинопольской таможни. 

Климатъ конечно имѣетъ большое вліяиіе 
на нравы, и сей причинѣ приписать надобно 
склонносшь, существенную въ народѣ Турецкомъ, 
къ нѣгѣ и удовольствіямъ чувственнымъ. y нихъ 
нѣтъ ничего обыкновеннѣе тѣхъ постыдныхъ и 
противоестесілвенньіхъ страсшей, которыхъ сдѣ-
ды , къ сожалѣнію, находимъ въ лисателяхъ древ-> 
ности. Но не только не скрывая развращеннос-
т и своихъ нравовъ , Турки , кажется , тщесла-
вятся ими. 

Описавъ замѣшными, рѣзкими чертами поро-
ки и недостатки Турковъ , сочинишель ошдаешъ 
справедлмвость и хорошшіъ ихъ качествамъ. Одна 
изъ главныхъ нхъ добродѣтелей , говоритъ онъ, 
есть отмѣнная честносшь. Воры , мошенники , 



плуты рѣдки въ Турціи : можно ненаказанно за-
бышь часы, кошелекъ въ кофейномъ домѣ или 
другомъ публичномъ мѣсшѣ : ворошись туда на 
другой день или хотя черезъ нѣсколько дней , и 
забытая вещь возврагцаешся со всею шочносгпію. 
Однажды ввечеру какого-то Фраыка встрѣтили 
въ отдаленной улицѣ нѣсколько человѣкъ, шед] 
шихъ дозоромъ. Вы знаете , сказалъ начальникъ, 
чшо Франку ночью позволено ходить только съ 
Фонаремъ : вьі нарушили уставъ, я долженъ васъ 
взять и отвести ьъ тюрьму. Франкъ хогпѣлъ от-
вѣчать, но Турокъ осшановилъ его : отдайте 
мнѣ кошелекъ ваіпъ, сказалъ онъ, и получише сво-
боду. Франкъ, желая лучше лишиться сша nia-
стровъ , нежели и т т и въ тюрьму , отдалъ ихъ 
и пошелъ своей дорогой. Но каково было его у-
дивленіе, когда черезъ шесть мѣсяцевъ ойъ встрѣ-
тилъ на улицѣ тогоже самаго Турка , и сей по-
слѣдній ударивъ его по плечу , сказалъ ему: пом-
нишь ли меня и сто піасшровъ, кошорыя я однаж* 
ды вечеромъ y тебя отнялъ? Я поступилъ очень 
дурно , но тогда былъ въ несчастіи, a теперь 
мои дѣла поправились: вотъ твои сшо піастровъ, 
возьми ихъ назадъ ; давно я ищу тебя. И они 
разстались друзьями. Турки вообще гостепріим-
ны и благодѣгпельны : соединеніе сихъ добродѣ-
телей съ ихъ жестокостію было бы непонятно, 
если бы онѣ имъ не были именно предписаны Ко-
рансшъ. Однакожь надобно признатѣся, чШР, бу* 



дучи ревносшнн въ добрыхъ дѣлахъ своихѣ, онй 

иіѵш не шщеславягпся и облегчаюдіъ бѣдствія себѣ 

подобныхъ, съ такою просшотою и непринужден-

ностію, какъ будто бы ихъ побуждала къ тому 

болѣе склонность , иежели обязаниость* 

Сочинитедь приводитъ еще одинъ случай 9 

мало извѣстный , хотя и давнЫ , доісазывающій , 

чгао знаменитый чиновиикъ Турецкій можетъ и* 

ногда іізмѣяить жестокости, свойсшвенном его 

соошечесшвенникамъ, и даже пожертвовать жела-

ніемъ яичнон мести, яѣкошорымъ образомъ уза-

конёняой нравалш и предразсудкамя сего народа. 

Сынъ Ведикаго Визиря, с т р а с т я о влюбившись въ 

молодую и прекраеную Армянку , недавно вышед-

шуш за мужъ, нѣсколько разъ покушался соблаз-

нить ее ; упрямьіе ошказы Шолько что раздража-

ли сшрасшь 5 онъ искалъ едшіствённо случая 

сдѣлагпъ ей насиліе. Мужъ , узнавъ его намѣреяіё, 

не видѣлъ другаго средства ? предупредить свой 

стыдъ, какъ умертвивъ его, и закодсГлъ съ со-

гласія Армянки. Трупъ спряглали, и подозрѣніе ыё 

падало на убійцъ. Молодая была закона Кашоли-

ческаго , подобно большей чаеіші Армянъ , живу-

іцихъ въ Консгпаышннополѣ. Терзаемая совѣспгію^ 

она пошла къ одному Армянскому, Кашоличе-

скому свяіценнику, кошорому довѣряла, и откры* 

ла ему евое преступленіе. Сей человѣкъ ? узнавъ 

іііакую важную т а й н у , грозигпъ донести, если 

йе получшяъ знатной срты денегъ , кошорую и 

N o 5 . g 



яазпачаетъ. Сего мало. Алчность не есшь един-

сшвенная сшрасть изверга ; онъ дерзаетъ дѣлать 

ей преступиыя предложенія, но на сехі разъ оши-

баешся. „Золотомъ ? отвѣчала раздраженная Ар-

мянка, я могла купить твое молчаяіе, но не за-

хочу купить его цѣною своен чесши." Однакожь 

Визирь, узнавъ, чшо сынъ его пропалъ, велѣлъ 

публичнымъ глашатая.\п> ? въ городѣ и окресшно-

спгяхъ объявигпь знашную награду шому , кто 

дасгпъ какія-нибудь извѣсшія о судьбѣ его. Среб-

ролюбивый священникъ воспользовался сішъ слу-

чаемъ міценія, явился и допесъ на супруговъ. 

В.изирь призываетъ Армянку и ея мужа, когпорые 

почитаюшъ смерть уже неизбѣжаою. Ихъ допра-

шиваютъ, и огпвѣшы подшверждаюшъ доносъ. Но 

не выдавая еще япкакого рѣшенія , несчасшный 

огпецъ велишъ спросишь Патріарха, отъ копгора-

го зависяшъ католическіе священники Армянекіе, 

какой казии долженъ подвергнушься служитель 

Божій ? нарушаюіцій свою кляріву? „Ояъ ДОЛЯІѲНЪ 

быть .сожженъ," огпвѣчаегпъ Патріархъ. Вязирь о-

судилъ недостопяаго священника къ сей казни, 

и потомъ , обрашившись къ супругамъ и про-

ливая слезы: „Я былъ о т і ; е м ъ , " сказалъ онъ „но 

люблю справедливосшь. идите , проіцаю вамъ ; 

сыяъ мой былъ виновенъ. . И въ шоже время 

вслѣлъ онъ своему казяачею огпсчишашь Армянкѣ 

сушіу, данную ею священиику. — Такой посту-



покъ можегпъ сравнипзься съ лучшими дѣяніямн^ 

какія намъ представляетъ Исторія; но мало по-

добныхъ примѣровъ встрѣчается въ Турціи. 

( Продолженіе въ слѣдующемъ нумерѣ ). 

Шведы въ ПрагЪ , плп Эппзодъ изъ трпдцатп* 
лѣтнен вокны, историческій романъ , сочиненіе. 

Г-ЯѴІІ Пикдеръ, 1828 г. 

Недавно яиился во Францін лереводъ эліого 
романа Г-жи Пиклеръ. Представляемъ здѣсь раз-
боръ онаго , ттомѣщенный въ Journal des Débat*. 
Наши чишашели замѣшятъ, какъ часто y Фран-
цузовъ бываютъ неумѣренны въ своихъ еуж-
деніяхъ, и слѣдуюшъ первому впечатлѣнію. 

;,Г-жа Пиклеръ естъ Валыперъ Скоттъ Гер-
маніи. Слава ея ловсюду распространяется. Со-
чиненіе , недавно вышедшее, даетъ ей еіце ббль-
шее право на всеобщее уваженіе. 

Подобно зыаменитому Шотландцу ? Г - жа 
Пикдеръ начала Поэзіей (* ) свое Литтерашурное 
поприще. успѣхъ увѣнчалъ первые опыты ея, 
и Германія украсилась новымъ талантомъ. 

Въ одно и т о же время въ другой часлій 
Европы явилась женщина, не менѣе примѣчагпель-
ная: Г-жа Сталь, подобно лучезарной звѣздѣ^воз-

( * ) Нс поэзіей, a слихошвореяіямй* 



сіяла наі горизошпѣ Франціи. Но къ сожалѣнію 
сіяніе ея быдо не продолжительно и скоро по-
меркло; между тѣмъ какъ Г - жа Пиклеръ не пре-
стаешъ являть труды свои и ложинагпь иовые 
лавры. ( * ) « 

При переходѣ своемъ оліъ Доэзіи къ Рома-
лу ( ** ) Г-жа Пиклеръ воелріяла уже другое на- \ 
йравленіе , нежели Валі>теръ Скоттъ. И зшо есте-
ственно : романъ для сего пола нѣжнаго, пламен-
наго, безпокойнаго? есть какъ бы нѣкій бардъ, нѣ-
кій ушѣшитель или иаперсникъ. Въ немъ излива-
ютъ онѣ свои вдохновеиія, свои лечали, желанія, 
мечты , сожалѣнія , раскаяніе. ( *** ) 

Всѣ творенія Г - жи ІЪіклеръ лреисполнены 
чисшѣйшей нравственносши , и симъ-то преяму-
іцественно отличаюгпся онѣ отъ сочпненій по-
добнаго рода. (****) Всюду хпакже выражается умъ 
возвышенный и воображеніе пламенное. (***.**) 0 -
бладая шаковымъ геніемъ, она не могла остаться 
въ предѣлахъ романа , (******) и с ъ Лгаеоклѣ уже > 
лреступила ихъ. Сочиненіе сіе вышло въ одно 
время съ Мугеникаміг Шашобріана ; въ немъ за-
нималась она однимъ и тѣліъ же иредмето.мъ по-

(*) За то свЪтъ Г-жи Сталь будетъ свѣшишь доЛьше. 
І » ) Отъ мѣлкихъ сіпихотвореній къ Роману. 

*** ) A Г-жа Радкдифъ? Разница въ родіанахъ зави-
ситъ не опіъ пола сочинипіелей, a отъ ихъ свойсшва. 

( * * * * ) Какъ будшо 6ы ромаыы par excellence неврав-
ственны. 

( ***** ) Общія мѣсша. 
( ****** ) Ъъ ротианѣ никакому генію не т;Ьсво. 



чши съ равтшмъ усцѣхомъ. Слшъ произведеніемъ 
она уже увѣковѣчила ішя свое. 

Замѣпхить надобно, чшо Г-жа Пиклеръ въ 
твореніяхъ своихъ, приближающихся болѣе къ 
Эпопеѣ, гораздо счастливѣе была, нежели Вальтеръ 
Скогпшъ, старавшійся проникнуть во глубину Ис-
шоріи ( ? ) . Въ сочиненіяхъ своихъ оиа такжв 
жнвописуешъ иравы , обычаи , харакшеръ временъ 
ммнувшихъ, и описанія ея могугпъ служишь для 
Иеторіи полезиѣпшилш комментаріями и драго-
цѣнными добавленіяаіи ( * ) . Выборомъ лредме-
іповъ она пѣісошорымъ образомъ польсгпила само-
любію своихъ соогпечесшвеыниковъ : y всѣхъ на-
родовъ примѣтна любовь къ огпечесшвеннымъ во-
спошінаніямъ, но нигдѣ любовь сія не выражаеш-
ся столь сильно , какъ въ поэщической Германіиг. 

Недавно явивщееся срчиненіе Г - жи Пиклеръ 
лриияшо было вт> Германіи со всеобиіршъ восшор-
гомъ. Оно предсшавляетъ сцену изъ послѣдняго пе-
ріода тридцашилѣщней войны: изображается въней 
именно шо время, какъ великая распря сіяприходишъ 
къ окончанію; религіозный и полишическій фана-
ліизмъ, бывшій причиною столь долгой браіпі, нако-
нецъисчезаешъ;вмѣсшо пожаровъ, имъвозжигаемыхъ, 
виденъшолько одинъ пепелъ и развалины; всѣ ci» BÇ-
плѣнящь сердца читагпелей сиоихъ и увлекать ихъ 
быстрогпою своего разсказа ( ? ) . — Вообще безо-

( * ) По Агашоклссу нельзя было предполагашъ згаого. 



дикіе полководцы, Государсгпвенные людн, Принцы, 
которые повсюду раждались ивозставали при кликѣ 
раздора и войны , •— уже не суіцествуютъ; однѣ 
дѣти ихъ еіце осгпаются и мелькаюшъ передъ гла-
зами нашими какъ бы нѣкія тѣші великихъ мужей; 
Вестфальскій миръ преобразуетъ Европу и оснсь 
вываетъ т о Публичное Право, кошорымъ продол-
жаетъ она руководствоваться до самыхъ временъ 
Французской Революціи и Вѣнскаго тракшаша , 
кѳгда уже политическій міръ воспринимаетъ дру-
гія иачада, другія ирарила, другое направленіе. 

Г-я^а Пиклеръ не могла для описанія иайтц 
зпохи, болѣе^драматической эпохи, гдѣ бы вымы-
селъ можно было такъ легко сліяшь съ собышія? 
ми исшорііческіши. Читатель ыевольнымъ обра? 
зомъ переносишся во двореи/ъ Валленшшепиовъ : 
ежу живо предсшавляются спзрашные воішы Сѣ-
вера , гошовые уже наложить цѣпи на всю Гер-
манік), гошовые отъять y разоренныхъ жигпелей 
ея право иышленія и свободу совѣсти. -— Во 
всѣхъ лицахъ , дѣйствующихъ БЪ романѣ, ошра-
жается духъ и характеръ времени ; разсказъ нет 
волыю привлекаешъ нась и какъ бы непримѣтно 
содѣлывается поучительнымъ. — Г-жа Пиклеръ 
владѣетъ также въ особенносгпи даромъ слова и 
искуссгавомъ дѣлаліь завязку. Въ ромаиѣ ея безчи? 
сленносшь стекающихся произшесіпвій вовее не 
мѣшаетъ инщригѣ. Самъ Валтеръ-Скоштъ могъ 
бы позавидовать искуссшву ея безпресшанно 



шибочно предсказать можно, чгпо Шведы въ ПрагЪ 

будутъ ымѣгпь величайшій уепѣхъ во Франціи и чшо 
въ скоромъ времеки романы Г-жи Пиклеръ содѣ-
лаются чтеніемъ, столь же обіценародньшъ, какъ 
и сочішенія знаменитаго Шотландца." — А. 

Вакедій о завоеваігіп Мссолотаміи. Изд. Евадьда съ 
иримѣчаніяміі. Libri "Wakedii de Mesopotimiae historia pars e 
codice Bibliothecae Gottingensis Arabico édita et annotationibus 

illustrata. X X V I д 2 4 c. въ y 1 8 2 7 . 

Чѣмъ піемнье И с ш о р і а перваго разпросшраненія 
Ислама надъ половпною шогдаіпняго с в ѣ ш а , гаѣмъ ну ac-
uité приводіішь въ извѣсганость всѣхъ древнѣйшихъ u 
вѣрнЬйшихъ І ісшориковъ, іі разбирашь съ сшрожайшею 
К р и т и к о ю всѣ п з в ѣ с т і а оспіавшілся объ э т о м ъ періо-
дь, — с ъ критикоіо, о к о т о р о й во все не думали в ъ ы а -
шихъ большихъ исіпорическцхъ сочпненіяхъ. О б щ е е 
елЪдствіе кріішическіахъ изслЬдованііі до сихъ поръ 
воіпъ какое : Арабы о первыхъ своихъ завоевааіяхъ 
осгпавили іиолько пзвѣспіія несвязныя, безъ х р о н о л о -
г і и , — и эшо не аюгло бышь иначе : дѣянііі было 
слншкомъ много и по разпымъ аіѣспіамъ въ одно время; 
онѣ могли сохраняться сначала іполько въ Л и р и ч е -
скпхъ с т и х о т в о р е и і я х ъ , — у ж е чрезъ 2 0 0 лѣшъ появля-
юшся y нихъ Поторіхки. — Іѵрипшка должна слѣдова-
ліе.іьно разобрапіь всѣ извѣсгаія порознь, и о т л и ч и т ь 
древніа оіпъ новыхъ , изукрашенныхъ , искажеяныхъ ; 
ш а к т г ь образо.иъ разрЬшашса сомпѣиія И с щ о р и к о в ъ . 
IIмa Вакедія , соврезіенника Рашпдова , блисшало д о с е -
лѣ въ лЬтоппсяхъ ранней И с т о р і п Аравійской. П о в Ь -
сшяованіе его о покореніи Сирііі , служііло главнымъ 
исшочникомъ для всѣхъ п озднЬйшііхъ ІІсгпорическихъ 
сочиненій. Вакедій ппсалъ еще о покореніи Е г н п ш а и 
проч. — Гамакеръ, П р о ф е с с о р ъ Лейденской, трудипісд 
надъ сшіъ Авгпоро.мъ, и объясняеть его въ И с т о р и к о -
К р и т и ч с с к о м ъ ошношеніи. Впрочемъ въ объявляедюмъ 
изданіи , х о т я несовершенно очшпенномъ , много маіпе-
ріаловъдля Географіі і Месопошаміи и проч. ( И з ъ Г е я і . в . ) 



C M Ъ C b, 

Мыслп, замѣганія n анекдоты. 

У всякаго художественнаго произведенія есть 
хпочка, одна точка , съ которой оно представ* 
ляется во всемъ своемъ величіи. Взгляните вблизи 
на декорацію Гонзаго, з т о — мазанье ; но изъ 
креселъ, въ надлежащемъ разстояніи, освѣщенное, 
оно очаруетъ васъ. Многіе ошибаюшея въ своихъ 
сужденіяхъ погпому , чіпо не попадаютъ на точ^ 
ку, съ когпорой должяо смошрѣть на произведеніе. 

Въ Атенеѣ кіло-пго насчишалъ множество 
ошибочныхъ выраженій въ Онѣгинѣ. — Чишалъ ли 
Г. Критикъ, занимаясь схпарыми своими Грамма-
тиками , прочія Стихотворенія Пушкина ? Замѣ-» 
тилъ ли онъ , чшо y Пушкииа особливое досшо-
инство — вѣрносшь и гпочносшь выраженія ? и 
что эгпо достоинство принадлежишъ ему пред-
почшищельнр предъ всѣми нашими поэтами ? 
Пушкинъ слѣдовашельно могъ , если бы захо-
Еіѣлъ, избѣжать тѣхъ ошибокъ ? вь которыхъ 
его упрекаютъ ( вдрочемъ изъ замѣченыаго 
только -Д- справедливо ) , но y него именно, ка-
жется, было цѣлію осгпавить на этомъ лроизве-
деніи печашь еовершенноы свободы и непринуж-
денности. Онъ разсказываешъ вамъ ромаиъ пер-
вммп сцовами, кошорыя срываются y него съ язы-



ка и въ зшомъ ошношеніи Онѣгинъ есть феиоменъ 
въ Исторіи Русскаго языка и стихоеложенія. 

Къ нему удачно ,можно примѣнишь, что 
Тассъ говоришъ о Софроніи : 

Non sai ben dir ? s'adorna o se neglettâ , 
Se caso od arte il bel volto compose. 

Московскій Градоначальніікъ Брюсъ отзывал-
ся какъ шо опрометчиво предъ Митрополитомъ 
Платономъ объ одыомъ изъ своихъ предшествеи-
никовъ, Графѣ Захарѣ Григорьевичѣ Чернышевѣ, 
памягпномъ доселѣ Москвѣ по отличному своему 
управленію. Митрополитъ перервалъ его: „ігоми-
луйте , Графъ , что вы эшо говорите ? такіе 
люди, какъ Графъ Захаръ Григорьевичь, рождаются 
вѣкамп. Зшо вѣдь не гпо , что мы , — мы такъ 
поминутно : шо Щатонъ . шо Брюсъ , то Плгі-
тонъ y гпо Брюсъ." 

S. S. крптпкуетъ ( * ) , чшо Е. Е. ппшетъ 
шолько по шри странички въ годъ. Другъ мой ! 
я получаю пяпіь шысячь доходу въ годъ: — какъ же 
шебѣ не стыдно шребовагпь, чтобъ я давалъ me-
бѣ по обѣду въ мѣсяцъ ? Будь доволенъ тремя, 
если только шы сышъ на нихъ , и позволь змнѣ 
быіпь хозяиномъ своихъ доходовъ. — Пришомъ 
т ы вѣдь не знаешь , куда я коплю ихъ. Можетъ 
быть когда нибудь я задамъ пиръ на весь міръ. 

( * ) ЗдЬсь эшотъ глагодъ упошребленъ ъъ среднемъ 
значеніи, Пріімѣчаніе для Пуристовъ. 



Нѣкто Сичкаревъ, ученой и странной чело-
вѣкъ, былъ ошмѣнно любимъ Княземъ Потемки-
нымъ, и сопровождалъ его во всѣхъ походахъ. Надъ 
его палаткою было нагшсано ; Философъ его 
Свѣтлосши.. 

Читайте произведенія Древнихъ, хоть по 
Русски однѣ Буколики и Георгики Виргилія, Цеик-
са и Гальціону Овидія, — не замѣтише ли вы еъ 
лерваго взгляда, что опредѣленность есшь отли-
чительный харакшеръ сихъ произведеиій. Мѣсто, 
дица , ихъ чувепіва , мысли, дѣйствія передъ ва-
шими глазами, — вы видигпе все какъ изваянную 
группу. Правда ? — и между тѣмъ со бл азняются 
нѣкоторые , если имъ скажугпъ , чшо характеръ 
древней Поэзіи есшь пласгпическій , и бранягпъ 
sa такія выражеиія какую - т о новую фп-
лософію. Пусть вспомняг^ъ они прн эшомъ, 
что и въ собствеяно гпакъ называемой Пласшикѣ 
Древніе достигли до гпакой высошы, на кошорую 
Новые едва сіѵіошрѣшь въ сосліояніи. За пго Новые 
беруіпъ пальму въ другомъ, неопредѣленномъ, ду-
ховномъ искуссшвѣ , Музыкѣ , и Моцартъ гово-
рилъ, что новая музыка можетъ воскрешагпь 
мертвыхъ , если правда , чшо древнюю чувсшво-
вади камни. Новой Поэзіи характеръ музыкальной. 

Еще не было чудаковъ, которые отдавали 
ёы лреимущество древяему ваяяію на счешъ но-



вой музыки и живописи , a сколысо людей , ко-
торые готовы ссориться не на животъ , a на 
смерть, за классіщизмъ и романшизмъ. ' — Миръ 
вамъ] — 

Я очень вѣрю, что могутъ быть лгоди, 
когпорымъ Виргіглій нравится больше Байрона, 
Вернетъ больше Корреджіо. У меня былъ товарищь, 
который Римлянъ сгпавхглъ выше всѣхъ людей на 
свѣтѣ. — З т о для меня шакже поняшно , какъ 
ясяо вижу y одного всшрѣчнаго Римской носъ, 
y другаго Греческую голову. По темлераменту, 
сиособносшямъ, характеру, воопитанію, доб-
родѣтедямъ, порокамъ и проч. можно принад-
лежашь всякому міру, и древнему , и сред-
нему, и новому : одинъ съ Цпцерономъ лю-
битъ рѣшашь на площади дѣла Республики , дру-
гой съ Немвродомъ при звувѣ трубъ и ^роговъ 
мчаться по лѣсамъ за охотою, трешій съ Бра-
миномъ погружается въ созерцаніе, четвершой съ 
Гецомъ фонъ Берлихингенъ ни днемъ, ни ночью ые 
знаетъ себѣ покою и рубится на всякомъ пере-
кресткѣ. — Но вотъ чего я не понимаю: зачѣмъ 
эши люди не хотятъ осгпавнгпь другъ друга въ 
покоѣ , за чѣмъ бранягпся между собою и гошовы 
даже гнать съ осхлервененіемъ? — ІІусть каждой 
заіциіцаетъ свое заняіпіе, и истияа, рано или 
поздно, возметъ верхъ. 



Чѣмъ больше мнѣній о какомъ нибудь пред-
метѣ , шѣмъ лучше, тѣмъ скорѣе обнаружится 
истина. Французы недавно цѣлой годъ твердили 
de 3 et 5 pour ю о , и увидѣли наконецъ все.дѣ-
л о , какъ на ладони. — Въ Лишературѣ так-
же. — Ясное доказательство нашего младеріче-
ства въ ней есшь шо, чшо y насъ на многіе 
важные предметы ніэтъ даже по одйому мнѣнію. 
У насъ даже страннымъ кажется, если кшо рѣ-
шится сказать свое вслухъ ; невыгодное мнѣніе 
(нужды нѣтъ, искреннее ли оно или неискреннее) 
считаютъ личнымъ оскорбленіемъ ; никакъ не 
могутъ поняшь, чшр можно знать, даже ува-
жать, любишь человѣка, и между шѣмъ осуждагпь 
его сочиненія или находить въ немъ недосшат-
ки. — Сказашь искренно свое мнѣніе въ такомъ 
случаѣ, прекрасно выразился Б., есть подвигъ 
честнаго человѣка. Пусть больше совершается 
щакихъ подвиговъ, и въ Литтературѣ нашей 
увеличишся движеыіе , жизнь. — Притомъ всякос 
сочиненіе есшь собственносгпь публики, и члены 
ея , не говоря уже р должносщньіхъ ? имѣюшъ 
цолное право хвалить и порицашь его , какъ ко-
му Богъ на умъ положишъ. — Даже на форму 
эрвалы и лорицанія не должно сердиться рлишкомъ. 
Всякой говоритъ по своему, одинъ дискантомъ, 
другой басомъ, одиыъ жестко, другой мягко. 
При всемъ моемъ благоговѣніи къ Карамзииу 
( Карамзину ) я съ удовольствіемъ чишалъ замѣча-



нія ыа его Исшорію, которыя начали было помѣ-
зцать въ Вѣстникѣ Европы , какъ ни противенъ 
мнѣ былъ образъ ихъ издоженія. — 

N. N. 

Лнекдотпъ о НаполеонЬ. 

Въ публичныхъ лисшахъ разсказываютъ слѣ-
дуюіцій , до ныиѣ еще неызвѣсшный анекдотъ 
о Наполеонѣ. Однажды прохаживался онъ вмѣс-
т ѣ съ Денономъ по Луврской Каршинной 
галлереи. Долго разсматривая одну изъ прево-
сходныхъ картинъ, онъ вдругъ воскликнулъ: „Вотъ 
прекрасиая каршииа , Денонъ !" — Безсмертное 
твореніе! ошвѣчалъ проводникъ Императора. „Ну, 
a какъ долго можетъ сохраняться подобяаго рода 
художесшвенное произведеніе ?" 

Въ хоротей галлереи и при хорошемъ при-
смотрѣ пятьсотъ лѣтъ, до крайнѣй мѣрѣ ! 

„А когдабъ з т о была с т а т у я ? 
Въ такомъ случаѣ сохранидасъ бы она, мо-

жетъ быть , пять тысячь лѣтъ ! 
„II вошъ что называете вы безсмертіемъ, 

люди!'* замѣтилъ Наполеонъ съ горькою улыбкою. 



P аз н 6i A нзбістіл. 

Въ Англію прибылъ недавно знаменшпый 
Лордъ Кокренъ. Неожидашюе появленіе его про-
извело много шума и толковъ. Причиною хзозвра-
хценія его почишаюшъ Наваринское сраженіе, съ 
которымъ должны были прекратиться всѣ военныя 
дѣйствія. Лордъ Кокренъ съ лрискорбіемъ повѣсгп-
вуетъ о жалостномъ состояніи Греціи; но впрочемъ 
нпмало не сомнѣвается въ будущемъ ея благополу-
чіи и освобояіденіи. Хотя онъ находишся въ вож-
дедѣнномъ здравіи ; но опасиости и труды , имъ 
лонесенные, заставили его преждевременно со-
старѣться. 

Прибытіе Лорда Кокрена породишъ вопросъ 
довольно сшранный , кошорый будешъ причииою 
многихъ преній: слѣдуетъ рѣшить, должяо ліі вы-
даіпь ему 36?ооо фунт. етерл., которые обѣща-
ны ему были въ случаѣ освобожденія Греціи ? — 
Герой сей намѣреваеяіся вскорѣ опяшь возвра-
іпишься въ Грецію, гдѣ присутствіе его нужно 
для изшребленія морскихъ разбойыиковъ. 

Въ Парижѣ печашаюшся слѣдующія но-
выя сочиненія , отиосяіціяся до Франц. револю-
ціи : Собраніе заіъпсокъ ? относлщпхся 40 Рево^ 
люціп (Collection des mémoire» sur la révolution ) ; 
Мапускрпптъ 5 го года ( manuscript de Гап I I I ) , 
изданішй Гномъ Барономъ Fain , секретаремъ 



Наполеона ; препія иаціоналъпоѣ конвенцЫ ( l o -
bais de la convention nationale); памлтныя запнекѣ 
Герцога Ревиго (mémoires du duc de Révigo ) ; 
П04ЛНЮШЛ вумагп захвагенныя f Робеслъера, 
Сен-Юста, Кална ш проч., съ великішъ адсломъ 

Fac simile и съ подписями замѣчательнѣишихъ лицъ 

Реводюціи ( papiers inédits saisis chez Robespierrê , 

Saint - Just ? Cayan , etc. )» 

Въ Парижѣ вышло новое изданіе Шамполю-
нова сочиненія о Египетскихъ іероглифахъ ( P r é c i s 
du sy sterne hiéroglyphique des anciens Egyptiens ). 

Изданіе cie іпѣмъ отличается ошъ перваго , ч т о 
въ немъ находится множество зяачительныхъ 
прибавленіи , которыя сосшоятъ : і е въ ученомъ 
предувѣдомленіи, относяіцемея къ успѣхамъ ны-
нѣшнихъ Историческихъ евѣденій о Египтѣ ; а е 
въ письмѣ къ Г-ну Дасье о іероглифической а з -
букѣ, и 3 е въ разныхъ новыхъ открытіяхъ, едѣдан-
ныхъ по сей части. Въ немъ также находится 
весьма тонкое изслѣдоваыіе одного мѣсша, взя-
таго изъ Клименша Александрійскаго и ошнося-
щагося до Египешскихъ письменъ, каковымъ т р у -
домъ- обязаны одному изъ знаменитѣйшихъ Кри-
тиковъ, Г-ну Летронну. 
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Вышелъ переводъ новаго сочішенія Ирвинга* 
Вашингшона : Исторіл жпзнп и путешестеіл 
Хрнстофора Колумба. Сей важный яірудъ ? какъ 
говорятъ, былъ предпрпняшъ авшоромъ по же* 
ланію Американскаго правишельства. Ирвингъ-
Вашингтонъ въ продолженіи нѣсколькихъ лѣтъ 
жилъ въ Мадритѣ , и допущенъ былъ ( милосшь 
неслыханная ) ко всѣмъ архивамъ Исданскимъ: 
лзакішъ образомъ имѣлъ онъ случай обогатить 
свой шрудъ лодробностями люболытнымн и до-
селѣ неизвѣслзными о Христофорѣ Колум^ѣ , объ 
Америкѣ , и о самой Исланіи. 

Извѣстное сочиненіе Барона Кювъе р ііере-
воротахъ, бывтихъ на земномъ шарѣ> печатаеш-
с я , уже пятымъ изданіемъ. — 

Сочиненіе Галлама, о коемъ извѣщено въ 3 N. 
Мос. Вѣстника уже переведено на Фр. языкъ й 
издаетея неутомимымъ Гизо оъ предисловіемъ. 

Безлрестанно выходяпгъ въ Парижѣ новыя 
йзданія сочиненій В. Скошта и Байрона. 

- Валтеръ Скоттъ издалъ елі̂ е Рісторію Шот-
ландін, разсказывсіемую дідомъ епуиу. Любопыт-
но видѣпіь, какимъ языкомъ э т о т ъ славный лиса-
ліель говоритъ съ дѣшьми; Языкі, y ласъ еще 
иеизвѣстный ! 



МОСКОВСКІЙ в в с т н и к ъ . 

VI. 
И З Я Щ Н А Я С Л О В Е С Н О С Т Ь . 

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я . 

НарциссЪ. 

Изъ 0впдіе выхъ Лревр ащегіЧн. 

Кнпга III, с. 4оу — 5ю 
і " •. . і • 

( Посвящено А. Ѳ» Мерзляк.ову}. 
. . . Есшь сокровенное иѣсшо въ горахъ Ѳесса-

лійскихъ: 
Тамъ не пасушся стада, не гуляютъ рѣзвыя козы; 

Тамъ извивался ручей прозрачною, свѣтлой етруею* 

Птица и звѣрь и древесная вѣтка внезалнымъ па~ 

деньемъ 'î 

Мирнаго тока его не смущали. Кругомъ разцвѣтала 

Зелень, питаяся ближнею влагой, и роща г у с т а я 

Плошною тѣнью его заслоняла отъзнойнагосолнца. 
'I 

Юноша здѣеь, утомленный охотой и жарсші* по* 
лудня, 

No б. 9 



і З о 

Легъ отдыхаш*, илѣняся ручьемъ и прекрасной 
долиной. 

Хочетъ онъ жаясду свою утолигяь . . . . пылаетъ 
другая. 

Пьетъ, и въ водѣ очарованный видимымъ зракомъ 
Любитъ видѣнье безплотное ; шѣнь ему кажется 

ф шѣломъ. 
Самъ изумляясь себѣ, t>нъ коснѣет* съ лицемъ не-

подвижнымъ, 
Какъ истуканъ, йзъ Паросскаго камня рѣзцемъ 

* йзваянный. 
Смотритъ , кь землѣ преклоййся колѣномъ, на 

звѣздные очи, 
На свѣтлорусыя кудрй, красу Аполлона я Вакха, 
Налилейную шею, румянецъ игривый въ ланишахъ, 
И дивится , какъ люди дивилися видя Нарцисса. 
Самъ й прелестнйкъ , самъ и прельщенный ; онъ 

любиШъ, 
Онъ и любимъ. Чудесная страсть возгорѣлася въ 

сердцЬ 
Сколько , увы ! расточилъ онъ лобзаній въ ручьѣ 

шихосшруйномъ, 
Сколько разъ, изступленный, кидался онъ въ воду 

руками! 
Хочетъ поймать въ ігей явленье . . . . напрйсно пн 

себя не поймаешь 
Видййіъ, йе зная кого, й видимый равно пылаешъ 
Взоры одни вйушаюйіъ любовь и чаруютъ Нар* 

. цисса. 



Чшо, легковѣрный, измѣнные призраки ловишь 

напрасно! 
Эшо вѣдь образъ швой отражаеяіся въ зеркальной 

влагѣѵ 
Въ немъ ничего своего . . • сѣ тобой осшаешся^ 

приходитъ > 
Вмѣсшѣ съ тобой и уйдепіъ, если можешь уйдти 

злополучный; 

<Долго лёжалъ бнъ въ гусйкш муравѣ> усшавясь въ 

видѣиье 

Окомъ иесытымъ . . и отдыхъ^ и голодъ, и жажда 
забыты. — 

Лишь на минуту отвелъ отъ р.учья онъ печальнѣіе 
взоры * 

И йрбсіпйрая къ дубравамъ дрожащія руки , вос-
клийнуЛъ : 

„ К т о Любилъ, о дубравы> несноснѣй меня несча-

сіпливца? 

Многимъ вы даровали пріюійъ безопасный во мракі, 
Мйого вѣковъ пережили. К т о болѣ изъ смертныхъ 

томйлся f 

Виясу, ліоблю, игдѣжё любшкый? Лютая гореспхь! 
Вмѣсшѣ мы, кажется; нѣтъ никакой ужь іарегра-

ды , не дѣлишъ 

Насъ тирокоё море, ни горы, ни путь отдаленным, 

Ни вьісокія сшѣны І • І лишь тонкая сшрум&а 
межь на.\ш; 
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Кинушься самъ онъ въ объятья желаетъ : чуть 

только къ пошоку 

Я наклонясь, его поцѣлую вь бѣгущую воду, 

Oftw лоднимается къ верху съ лобзаньемъ отвѣт-

нымъ. Межь нами, 

Кажется, нѣтъ разстоянья, почти прикоснудись 

другъ къдругу,— 
Юноща , кто бы шы іхи былъ , явися ! Меня лж 

обманомъ 
Будеіпь терзать? за чѣмъ.ты невнемлешь голосу 

страсти? 
Или не нравлюсь тебѣ? Нѣтъ — и Нимфы ласка-

лись къ Нарциссу. 
Нѣшъ — шы любишь меня. Я вѣрю, я чувствуюэшо, 
Видъ твой умильный надежду, не знаю какую, 

вселяешъ 
Въ душу мнѣ ; г руку тебѣ я подамъ, т ы шнишь 

своею., 
Улыбнусь, и къ тебѣ на у с т а сл^шаешъ улыбка. 
Плачу, и тотчасъ глаза твои с^ѣтятся шихои 

слезою, 
Въ нашихъ желаньяхъ, постулкахъ, какое-то чуд* 

ное сходство. 
Даже сказать т ы хочешь мн4> что-ідо : я вижу 

движенье 
У тебя на устахъ ; но звуки, увы, не доходяшъ, 
Такъ —наконецъ н^счастную тайну я прозрѣваю: 
Ты — я , въ тебѣ я живу, меня не обманетъ 

ашй образъ. 



Я влюбидся въ себя ; я саш> огонь возжигаю, 
Самъ и горю. На что мнѣ рѣшишься? — Меня ди 

; спросили ? 
Я ли сдросилъ ? Къ чему мнѣ вопросы ? Кто о т -

вѣчаетъ ? 
Мой любимый во мнѣ» Моя нш^еша ошъ богатства. 
Боги ! если бы можно мнѣ отъ себя ошдѣлиться , 
Еслибъ разрознилось сердце ! Безумный , чего т н 

желаешь ? 

Но уже горесті». снѣдаетъ меия. Не долго ©сталось 
Жить мвѣ на свѣтѣ^ Въ юносши нѣжной я погибаю. 
Смертия не страшусь: страданія кончатся съ иею. — 
Будь долговѣчнѣе шы, мой другъ незабвенный ! 

Нѣтъ — вмѣстѣ 
Мы умремъ: съ одною душою угаснушъ два сердца." 
Такъ говорилъ* онъ безумный 9 саютря на преле-

стное диво f 

Ц горючія елезы въ ручей зхолилися, — смути-
лась въ потокѣ 

Свѣшломъ. вода, потускло вигдѣнье, кажется, хочетъ 
Внизз* опуститься* ^* „Жесшакій, останься! куда 

убѣгаешь ? 
Будемъ смотрѣішк другъ на друга — намъ еоть 

утѣшенФе. 
ГГусть. щмучаетъ новую пищу буйное пламя." 

И отчаяшшй, сбросилъ съ себгоцъ одежду; стеная 
Бьвшъ. себя ві* нррси,; нѣжная краска на нихъ 

показалась» 
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Яблоцо ідакъ. румяншпся лѣтомъ спѣя на СОЛОДѢ. 
Такъ виноградъ иесо.зрѣладй сверкаешъ багрлнцемъ 
Въ CQqçw.ç. грозды. Межь тѣмъ вода уравнялась 

взь пото^ѣ. 
Снова онъ видитъ себя и перси прзлестныя видишъ. 
Долѣ не м,ожетъ сносить искушснья * . . ліихоепламя, : 

Разливается і}ъ чдена,хъ . » . рнѣдавмьш лющою. 
сщр.асідыр 

Онъ. иетезаетъ, какъ воскъ на огяѣ распус-
каешся ярый, 

Какъ роса опадаетъ согрѣшая солнцемъ лоушру. 
Нѣжный руашнец^ невиденъ въ пожелклыхъ блѣд-

ныхъ ланитахъ. 
Ctua IL крѣпость, всѣ прелести дивныя ш.ѣла 

исчезли. 
Нѣхкъ Нарцисса т о г о , кфпірр^аго Эхо ліобила. 

Нимфа, увидя жестокую участь его, позабыла 
Прежнее сердце и ревность, Лишь только насча-

стный воскдикнетъ 
Голосомъ шомнымъ f e u , увы повторяетъ и Эхо., 
Въ перяи. ударитъ — и. звукъ отзовется Эхомъ. 

уныдой. — 

Между тѣмъ , неподвижный> глядѣлъ онъ, глядѣдъ 

безпрестанно 
Въ волну родную. Слово послѣднее было Нарцисса: 

Другъ мой> тіросщн*'1 Лростп по^шорило и вѣр-

цое 0X0. 
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ТихопоникнулъНарциссъна шраву усшалойглавою, 
Смершью. замкнулися очи,. плѣненные собсшвен^ 

нымъ видомъ. 
И въ Плутоново мрачиое царсгпво ішзшелъ не-

счастливецъ, 
Чтоже ? — и тамъ онъ глядитея въ Стиггійскія 

мутныя волны. 

Сестры Наяды, обрѣзавищ кудри, плачутъ о братѣ, 
Илачутъ подруги Дріады, и. длачуіцимъ вторитъ 

уныло 
Грусщное Эхо. — Готовяшъ ч.6рядъ погребенья 

лечальной, 
Сложенъ ко^теръ , приносящъ смолистыя сосны, 

куренья. 
Ищутъ почивтаго тѣло . . . нѣту ни гдѣ . . . на 

мѣстѣ кончины 
Въ вѣнчикѣ бѣломъ прекрасный душистый цвѣтокъ 

разцвѣігаіетъ. 

N. 



К о в а р н о с т ъ . 

Когда твой другъ на гдасъ твоихъ рѣчей 

О т в ѣ т с т в у е т ъ язвигпельнымъ молчаньемъ ; 

Когда свою онъ отъ руки твоей , 

Какъ отъ змѣи, ошдернетъ съ содроганьсмъ ; 

Какъ на тебя взоръ. острый пригвоздя, 

Качаетъ онъ съ презрѣньемъ головою ; — 

Не говори : „онъ боленъ, онъ дигля , 

Онъ мучится безумною тоскою." 

Не говори : „неблагодаренъ онъ , 

Онъ елабъ и золъ ? оиъ дружбы недосшоинъ ; 

Вся жизнь его какой-то тяжкой сонъ." . . . 

Ужель шы правъ ? ужели т ы спокоенъ ? 

Ахъ, если щакъ, онъ въ лрахъ готовъ упасшь, 

Чтобъ вымолить y друга ггримиренье. 

Но если шы святую дружбы власшь 

Употреблялъ на злобное гоненье, — 

Но есди т ы затѣйливо язвилъ 

Пугливое его воображенье , 

И гордую забаву находилъ 

Въ его тоскѣ , рыданьяхъ, униженьѣ , 

Но если самъ презрѣниои клеветы 

Ты про него иевидимымъ былъ эхомъ , 

Но если цѣпь ему накинулъ т ы 

ЛІ соннаго врагу предалъ со смѣхомъ, 



Ц онъ прочелъ ъъ нѣмой душѣ твоей 
Все шайное своимъ печальнымъ взоромъ ; — 
Тогда ступай, не лірать пустыхъ рѣчей : 
Ты осужденъ поедѣдшщъ приговоромъ. 

A. Пушкинъ. 

Аккерманскіл стпетси, 

с Изъ Мицкевнъа ), 

Ъъ океанѣ сухсшъ и безбрежноіяъ пдывещъ 
Колесница моя , точно въ морѣ ладья. 
Средъ играющихъ водъ, -— т о летитъ, іпо нырнемъ, 
Средь волнисшыхъ луговъ, средь разлива цвѣщорь, 
И проносится мимо гря^ы осшрововъ 

Ярко-цвѣщуіцихъ бурьянз, 
# 

Вотъ покрыла все мгла ; ниг стези , ни кургана, 
Какъ все мрачно окресщъ, —дутеводныхъ н%тъ 

звѣздъ, 
Облачко вотъ блеститъ и заря ужъ горншъ : 
Нѣшъ, що блещетъ таш> Диѣстръ, т о маяк> Акер~ 

»іанз 
Тамъ запылалъ въ выщицѣ, 



H o , посшойте: какъ тихо ! Слышится мпѣ, 
Какъ шумяшъ журавли въ недоетижной дали 

Соколинымъ очамъ Вотъ я слышу, какъ тамъ 

Пошагпнулся цвѣшодъ и в.епо^хнулъ. м-оишдекъ.... 
И какт^ скользкодо грудью касаясь травы, 
Проползаетѵ змѣя.... Ахъ, какъ тихо здѣсь! —. я 
Напрягаю такъ слухъ , что изъ милой Литвы 
Ko мнѣ голосъ привѣтный — чуть слышныи 

дд.йдетъ. .. .. 

ІЗдемъ — никто не з.овдтъ,. 

Кіевъ 1827 

Мая аб. 
Шр* Поянаѣскш. 

С m аѣн с ы. 

Къ N. N'. 

Когда подъ дѣвсгпвеннымъ покровомъ 

Скрывались прелести твои , 

Ты съ каждымъ утромъ въ бдескѣ новомъ, 

Цвѣла какъ дивный цвѣтъ любви. 

# , 

Ты въ даль сшремилась съ упованьемъ* . . . 

Увы ! Гименъ хпебя увлекъ ; 
I I , роза , подъ его дыханьемъ 
Ты вмигъ разсыпалась на вѣкъ\ 

# 



Мой свѣшлый Ангелъ на чужбинѣ / 
Поэзія моей весны ! 
Тебяль , щебя ль узрѣлъ я нынѣ , 
Какъ. привидѣнье старины ? 

* 
Гдѣ вдохновенья цолны очи ?* 
Гд.ѣ пламень розовый ланитъ ?J 

II блѣдной леленою ночи 
За чѣмъ лівой юный день покрытъ ? 

# 

0 даръ минутный и напрасный ! 
Въ тѣ горделивыя дѣща, 
Когда шакъ сладко быть тарекрасной х —-

Твоя увяла"краасота. 

Кѣтъ ! не сбыдися предвѣщанья 
Зари плѣнительной швоей. ; 
Твои разсѣялись мечтанья, 
Умчался рой твоихъ друзей. 

# 

Дишь другъ сдиный тайно внемлегаъ 
Воспоминаньямъ прошлыхъ дней , 
II вѣрный ллюдр» одинъ объемлетъ 
Развалины красы шдо.ей. 

J?. Тумацскін. 
Москва , 
Августъ і8 26: 



H ароднаяпѣснъ. 
Какъ no садику, no зеленому 
Доброй молодецъ похаживаетъ ? 

Онъ тугой лукъ натягиваешъ f 

Калеяу стрѣлу накладываетъ , 
Каленой стрѣлѣ приказываетъ : 
„Ты лепш, лепш, каленая стрѣла , 
„Выше лѣсу по поднебесью , 
„Пронози , убей , каленая стрѣла , 
„Сиза голубя на каменной стѣнѣ , 
„Сѣру утицу на Волгѣ на рѣкѣ, 
„Красиу дѣвстцу въ высокомъ шерему , 
„Чтобъ досталася ци мнѣ и никому, 
„Ни разлучнику злодѣю моему , — 
„ Ч 1 1 1 0 ^ досталась она машери сырой землѣ, 

„Чщобъ сырой землѣ досшалась, гробовой доскѣ." 
* 

/3 е € р д ы. 
О звѣзды, кто на васъ взиралъ , 
Не забывая бѣдной жизни , 
И кто душой не презиралъ 
Страстей и бѣдъ земной отчизны?1 

# 

Очами Аргуса горятъ 

Надъ сей землею звѣздны своды,. 

й не въ земныхъ сдовахъ гласяшь 

Q щешшхъ шаинсшвахъ природм.. 
# 



Ф Вы іербглифы земли — 
Сей пирамиды во вселенной : 
Въ васъ чувсгпва тайной смыслъ прочли ; 
Но сшеръ все разумъ дерзновенной. 

# 

Какъ изъ азбеста дивный платъ , 
Покрытпый знаками , кругами : 
Такъ въ шверди голубой горяшъ 
Собыпгія зе.мли лучами. 

Ѣ 
Незыблемъ сей небесный сводъ, 
Но солнца гаснуптъ , померкаютъ , — 
И смершнымъ въ немъ изъ рода въ родъ 
Скрижали горнія сіяюшъ. 

# 

Въ нихъ вѣчный Моисей изрекъ 
Законы вамъ , земли народы : 
Весь міръ ему во слѣдъ потекъ , 
II преклонился чинъ природы. 

М. Лпхонкнъ. 

В р е м л н П о э m ъ. 

( и з ъ Г ё ш е ) . 

Такъ, ошъ Зевса несешесь вы, бурно гпекущія волны! 
Рвегпе и брегъ и оилотъ, мчише поля и сады! 

Вижу: единый сѣдитъ и вгпоритъ грозѣ разрушенья; 
Но и пѣсни его моіцный уносишъ иошокъ. 

3. 



П P 0 3 A. 

Г-ж a Б e л ъ o Л ъ. 

( Отрывокъ изъ Chronicles of thé Caiiorigate , coi. 

B. Скотта ) ( * )• 

Г-жа Марѳа Биптонъ Бельоль была 
женщина знашная и богатая , въ т о м ъ 
сжыслѣ , как£ сіи вьіраженія прииш^іа-
зюгася вь Шоттгландіи. Она была проис-
хожденія древняго , имѣла лочегпныя 
связи , не слишкомъ любила сказывапгь 
въ лто^ности л ѣ т й свои; но воспомина-
нія ея молодосши простирались за до-
с т о п а м я ш н ы й 174В й годъ, и она, х о т я 
с м у т ы о , помнила т о в р е м я , когда 
спголица Шоптландіи находйлась подъ 
власшію Горскихъ Клановъ. Лользу-
ясь сосшояніемъ независимымъ послѣ 
с м е р т и оліцовской, она обогашилась 
еще наелѣдспгвомъ нѣсколькихъ храб-
рыхъ брапгьевъ , копторые пали одинъ 
за другимъ на службѣ ошечесшва ; ша-
кимъ образомъ все родовое достояніе 
соединилось y сей единетвеныой о т -
расли сліариннаго дома Битонъ-Белъоль. 
Мое корошкое знакомство съ сею ло-
чшенною дамою началось поелѣ всѣхъ 

( * ) Это послѣднт романъ В. Скошта , изданный шіъ 
въ прошломъ году. }Нядѣемся угодшпь иашимъ чиша-
яіелямъ сооб^еніелгь ямъ ссй свѣжей новобшц; 



сихъ произшеепитій, когда она была уже 
въ лЫпахъ , нѣсколько преклонныхъ. 

Она проводила всегда зиму въ Эдин-
бургѣ и жила въ одиомъ изъ сіпарин-
н ы х ь замковь , кошорые лиигъ недавно 
истпребились въ сосѣдствѣ Канонгеліа и 
дворца Голирудскаго; сіи замки^ отдѣлен-
нъіе оіхіь улицы, нынѣ грлзной и нечи-
спіой, мощеныіѵіи дворами и садами про-
сшорнъши, въ замѣну своейнеприманчивой 
наружности поражали всякаго иришель-
ца какою • хпо лышносшію и уединені-
емъ. Домъ Г-жи Бельоль зтгеперь сло-
манъ ; скоро пожары и новое домо-
сіітроеніе подвергнутпъ подобной участи 
и всѣ древніе памяшники Шошланд-
ской сшолицы. Но л замолчу о мѣст-
ныхъ воспоминаніяхъ , и если природа , 
давъ мнѣ въ рукy леро , отказала въ 
кисши , пхо иосшараюсъ словами замѣ-
нишь рисунокъ. 

Трубы жилища Бельолъ , между ко-
шорыаіи были видыы одна или двѣ ба-
хиенки и небольшая иокашая илалтФорма, 
возвышались не подалеку ошъ дворда 
изъ среды низкихъ новыхъ строеыій , 
окружающихъ Канонгептъ съ зюжной 
сшороны. Вороша , съ калилікою для 
ШЬшеходовъ , въ шоржесшвенныхь слу-
чаяхъ были важно отворяемы хро-
дѵіымъ y высокимъ , худощавымъ стари-
комъ , колхорый, въ качествѣ лриврат-



ника, жилъ возлѣ подъ навѣсомъ. Моя 
пріятельница пожаловала его въ сію 
должносгаь, частію изъ соспхраданія къ 
старому служишелю , частггію полтому 3 

чтпо находила въ его правильномъ лицѣ 
сходсшво съ Гаррикомъ въ ролѣ Лузинь-
яна. Ояъ былъ человѣкъ угрюмілй, згол-
чаливый > медленный , и ни за чпіо бы-
вало не огпвориіпъ ворошъ для ямской 
кареліы, a укажешъ палъцемъ на калиітг-
ку, какъ приличный входь по его мнѣ-
ні:ю для всякаго, пріѣхавшаго въ эптомъ 
презрѣаномъ экипажѣ , коліорому не 
позволялосъ унижашь СВОИІѴІЪ зтри-
сутхіствіемъ двора замка Белъолева. Эпга 
странносгпь, я думаю^ не суіишколгь нра-
вилась барынѣ , равно какь и приспгра» 
стпіе Лузинъяна иногда къ лишнему 
сшакаяу. Но Г-жа Бельоль чувсшвовала, 
чтпо , если онь ж будетпъ уличень въ 
зтроступкѣ , она не рѣшиптся свесши 
сего повелиттгеля Палестттины съ кам:ен-
ной скамъи, на кошорой онъ ло цѣлымъ 
часаіѵіъ сиживалъ за чулкомъ своимь , и 
притпворялась ? чпто не вѣригпь обвине-
ніяіѵіь ; чрезъ сіе она избъгала дальнихъ 
розысковъ , зная напередъ, чттто онъ го-
раздо менѣе станешъ остерегатпься, ко-
гда, огпкрывъ его вину, осшавяліъ безъ 
наказанія. 

За п ы ш н ь т и воропгами для карешъ и 
низкою калишкою для пѣшеходовъ у озп-



крывалась корошкая и узкая дорога 
междy двумя рядами липъ , зелень ко-
ліорыхъ вееною сосшавляла сггтранную 
лропгивоположноепіъ съ двумя ближними 
сшѣнами, почернѣвшими ошъ времени. 
Сія дорога приводила къ Фасаду., сосша-
вленному прямоугольньімъ Фроншономь 
съ выемкою въ серединѣ, колхораго окон-
ницы были оптягчены готическимх* у-
крашеніями, a средина дополнена полу-
круглою башнею , гдѣ помѣщеыъ былъ 
входъ и лѣсшница. На одной сторонѣ 
зпѣснаго двора , гдѣ шолько и было мѣ-
сшо для шого, чпіобы обороілить повоз-
ку, находилосъ нѣсколько низкихъ сшро-
еній, гдѣ помѣщались службы ; на дру-
гой былъ валъ съ желѣзною рѣшешкою, 
к о т о р у ю покрывала каприФОлія и дру-
гія віющіяся распхенія ; за нимъ взору 
нредставлялся прекрасный загородный 
садъ, гдѣ росло зіыого сшаринныхъ де-
ревъ, еще же болѣе цвѣлтовъ, и даже нѣко-
шорые овощи. Ошличная ч и с т о т а двора 
показывала, что въ эпхомъ благословен-
номь мѣспгіз грабли , мелтла были въ 
часхпоімъ упоптребленіи, не гпакь какъ въ 
неопрятной окружаіощей часши города. 

Надъ дверями находился гербъ Бигао-
на и Бельоля, съ разными другими изо-
браженіяіии изъ камня; самая дверъ бы-
ла изь чернаго дуба съ желѣзными гвоз-
дями; на ней, в м ѣ с т о м о л о т к а , висѣла 

K o 6 . і о 



желѣзная^ т а к ъ яазываеіигая малинаі длл 
в ызыванія служителя. На сей вызовъ 
являлся обыкновенно мальчикъ или ДѢ-
звочка , a разъ другой, помниліся , былъ 
я впуіценъ и самимъ Г. БыоФешомъ, ко-
лхорый наружносптію походилъ сшолько 
же на важнаго церковника , сколько на 
дворецкаго въ благородномъ домѣ. Сія 
особа , служившая камердинеромъ y по-
коннаго Сиръ Ричарда Биптонъ-Бель-
оль ^ пользовалась высокою сшетіенью 
довЪрія лри нынѣшней госпожѣ. Полная 
пара плашья шемнаго цвѣлта , золошыя 
лряжки на башмакахъ и на исподнемъ 
л л а т ь ѣ ниже колѣнъ , напудренные во-
лосы и шщатпельно лричесанные — все 
этло возвѣщало въ немъ важнаго служи-
гпеля , лочлтеннаго особеннымъ довѣрі-
емь. Но кшо можешъ укрыпться ошъ 
клевеіны ? Иные логоваривали и о Бью-
Фешѣ , чліо будшо бъг онъ о т ъ своего 
мѣсша щечился болѣе, нежели сколько 
лозволяло скудное его жалованье , наз-
наченное IÎO сшарому обычаю. Этошъ 
человѣкъ ео мной былъ всегда очень 
вѣжливъ. Оыъ ужь давно былъ въ домѣ, 
лолучалъ доходы и откладывалъ лро 
себя денежку другую; лоптому можетъ ны-
нѣ жишь въ довольслівѣ, не измѣняя важ-
ностли харакліера, разумѣется въ т о й мѣ-

<рѣь какъ сіе дозволяетъ ему супруга, съ 
кошорой онъ недавнЪ обвѣычался. 



Замокъ — но милый ч и ш а т е л ь , ес-
ли л ы у с т а л и , пропуспіите сшраницы 
т р и , чепхыре — замокъ вовсе не былъ 
тпакъ обширенъ, какъ думали люди, судя 
по его наружному виду. Вяушренніе покои 
были сшѣснены лоперечными сліѣнами, 
длинными корридорами, и шѣмъ нерадѣ-
нхемъ объ уюзпносши > кошорымъ о т -
личаеіися спгаринная Архигпекшура Шо-
тпландцевь. Но все осіхгавалось дгаого 
лишняго мѣсша, и значительная часліь 
діша не была заняша даже шогда, когда 
y моей пріятельницы ( безъ чего рѣдко 
обходилось ) г о е т и л о по 4 или ио 5 
племянницъ. Гжа Бельоль никогда іпакъ 
не сердилась въ моемъ н р и с у т с л і в і и , 
какъ одинъ разъ на посшороннюю особу, 
совѣтовавшую ей в е л ѣ т ь задѣлашь бкна 
въ ненужныхъ покояхъ , чгпобъ не нла-
пшшь напрасно подаши. „Пока я ж и в а , " 
сказала она въ гнѣвѣ , „не закрою дома 
предковъ моихъ ошъ свѣша Божія, a пока 
имѣю въ карманѣ одинъ пенсъ, не нере-
сшану плаптилть должное Государю и 
о ш е ч е с т в у . " Въ самомъ дѣлѣ она никогда 
не измѣняла преданносліи къ ниш> , и 
усшояла въ сей добродѣтели даже ири 
плаптежѣ подапти, чгпо едва ли не было 
самымъ жесшокимъ ей искушеніемъ. Мнѣ 
говорилъ Г. БъюФешъ , что ему было 
приказано всякій разь ііодноеиіпь сітга-
канъ вина сборщику подаліи съ доходовъ, 



и ашотпъ бѣднякъ вь первый разъ до 
йіого былъ лораженъ сйіоль неооычайно 
щедрымь угощеніемъ , чіпо едва не у* 
палъ въ обморокъ на мѣспіѣ. 

Прошедъ передншю, усшланную ро* 
гожами , входили в ы въ столовуто , у* 
ставленную спхаринною мебелъю и об-
вѣшанную семейными порпхрешами, ко* 
т о р ы е всѣ были л р е с т р а н ш ы е , ис-
ключая поршретъ Сиръ Бернарда Би-
тонъ, приписываемый Джемсону, худож-» 
нику царсшвованія Іакова VI. За сшоло-
вою была длииная, узкая госшиная, ко-
пхорой окна выдавалйсь на южную сшо* 
рону дворца Голирудскаго, на огромную 
п о к а т о с ш ь Артуровой горы , на поясь 
осійрыхъ скаль } называемыхъ Салисбу-
рійекиіѵги. Сіи предмешы своимъ дикимъ 
величіемъ поражали тпѣмъ сильнѣе, ч т о 
находились вь сосѣдсгпвѣ сшолицы мно-
голіодной. Гостиная была увѣшана кар-
т и н а м и инослтранныхъ мастеровъ, боль-
шею частпію прекрасными. Но дабы ви-
д ѣ т ь лучшія 5 надлежало б ы т ъ допу* 
іценнымсъ въ тайное м ѣ с т о обишели, и 
приподнявъ обой на дальнемъ конці* го-
стиной, в о й т и въ уборную Г*жи МарФЫ. 
Трудно описашъ Фигуру сей прелестной 
комнатки:шакъ многовъ ней было нишей, 
заспхавленныхъ шкаФамн, изъ чернаго де* 
рева, кабинеліами расписнымиили ormolu, 
ч а с т і ю для книгъ , ибо y Г-жи Марѳы 



была чудесная библіоіпека , часлтію для 
ФарФора , или раковцнъ и лодобныхъ 
рѣдкостей. Вь діаломъ альковѣ , полуза-
вѣшаиномъ пунцовою птафшою , сохра* 
нялось полное вооруженіе изъ высереб* 
ренной сшали , коілорое имѣлъ на себѣ 
Сиръ Бернардъ Бигпонъ лри какомъ^шо 
досптопаіѵіяшномъ случаѣ ; подъ альковомъ 
рисѣли : широкій палашъ , кошорымъ 
опіецъ Г жи Марѳы въ 1 7 1 6 г. холіѣлъ 
иеревернугпъ судьбу Бриіпанніи ^ и 
эспонтлонъ ^ съ кощорымъ ея с т а р ш і й 
брапхъ предводипгельсшвовалъ ропхою 
черной сшражи на сраженіи при Фон* 
птенуа. 

С.верхъ тпого находилось въ э т о й комна-
лгѣнѣсколъко подлиыиковъ Цталіаыской и 
Фламандской живописи , броызы и дру* 
гія рѣдкосптй, еобранныя въ чужихъ кра* 
дхъ ея брапгьями или ею самою. Словомъ 
іпупгь было піакъ много всего , чшо зѣ-
вака по неволѣ сдѣлался бы ученымъ, a 
ученый зѣвакою, — задумчивый нашелъ 
бы способъ р а з в е с е л и ш ь с я , a веселый 
задумапться. 

Чшобы напрасно не носишь имя убор* 
ной , эота комналта была украшеыа ве-
ликолѣпнымъ зеркаломъ въ серебряной 
Филограмовой рамѣ , наряднымъ іпуа-
л е т о и ъ , покрыптымъ Флаидрскою кисеею 
н кучею коробочекъ , сліольже драго* 



цѣннаго в е щ е с т в а и рабогаы , какъ и 
зеркало, 

Въ семъ маломъ будуарѣ Г-жа Марѳа 
Бельоль приниіѵгала избранное общество, 
Къ ней собирались ранѣе обыкновеннаго, 
a если ириходили на у т р о , лго сидѣли 
до т р е х ъ , но олінюдь не долѣе какъ до че-
т ы р е х ъ часовь. Сіипривычки немногобы-
ли т я г о с т н ы для и о с ѣ т и т е л ей; за зпо они 
встрѣчали y ней лучшее общесшво, са-
мыя свѣжія и вѣрныя и з в ѣ с т і я въ Эдин-
бургѣ. Она не пускалась въ ученоспгь, 
но любила чптеніе, и если Авпторъ былъ 
человѣкъ порядочный, долгомъ почиша-
ла за принесенное удовольствіе пла* 
шишь ему личнымъ расположеніемъ. 
Изрѣдка давала она обѣды для немногихъ, 
и вь т а к и х ъ случаяхъ , по свойспгвен-
нымъ ей доброоердечію и благоразумію, 
умѣла находитъ, какіе люди всего болѣе 
соошвѣшспгвовади другъ другу; она соби-
рала бесѣду, по лримѣру Шакспирова Гер^ 
цогаТезея > колторьій собирал^ сшаю со-
бакъ какъ, „колокольчцки подбираюшся ло 
звону." Такиіѵіъ образомъ каждый изъ го* 
сшей могъ учасшвовашь въ бесѣдѣ, чего не 
бываепгь , коль скоро заберегпся ісакой 
нибудь Дюжій Докпторъ Джонсонъ, и 
всѣхъ заставиліъ безмолвсшвовашь предъ 
слірашной высошой своего баса. Для 
шакихъ бесѣдь была y Г-жи Мареы chère 
exquise : лодавали иногда к у т а н ь е Фран* 



цузскаго или даже Шолгландскаго про-
изхожденія ; Г\ БьюФепгъ щеголялъ со-
кровищами ввѣреннаго ему погреба: vins 
extraordinaires , и все эшо , придавая 
угощенію нѣчшо сшаробышное и инозем-
иое j дЬлало его ліѣіѵіъ занимагоельніе. 

Важнымъ почипгалось бышь иозвану 
на т а к о й обѣдъ , или яа уіпреннюю бе-
сѣду ( conversazione ) , когпорую хозяйка , 
вопреки модѣ , собирала иногда къ себѣ 
и не въ обычную пору , въ 8 часовъ ве-
чера, и угоіцала чуднымъ КОФѲ , лучшимъ 
чаемъ. Тзгліъ любезная сшарушка , ка-
залосъ, совершенно была счастплива удо-
вольствіемъ госшей своихъ; они въ свой 
чередъ сшарались лродлиігть собствен* 
ное и ея наелажденіе: бесѣда оживлялась 
какою-шо волшебною прелесшію , рѣдко 
всптрѣчаемою въ веселыхъ еобраніяхъ и 
основанною на желаніи каждаго собесѣд* 
ника содѣйсшвовать общему веселію. 

Но еще болѣе сихъ ушреннихъ, обѣ-
денныхъ и вечернихъ бееѣдъ дорожилъ 
я присвоенныіѵіъ мною ІІО с т а р о м у зна-
к о м с т в у лреимуществомъ посіщашь за-
зѵюкъ Бельоль около 6 часовъ вечера 3 

когда почшенная хозяйка онаго г о т о в и -
ласъ къ чаю. Она лозволяла сію воль-
носшь іполько двумъ или пгремъ спта-
рымъ пріяпгелямъ 5 и болѣе 5 человѣкь 



никогда не сходилосьнасіичрезвьічайньія 
бесѣды. К т о приходилъ позже, шому ош-
казомъ давали чувсілвовать., чшо обще-
сгпво на сей вечеръ было укомялеклго-
вано. Такимъ образомъ инѣвшіе право 
лосѣщашь Г-жу Бельоль въ сей безцере-
монный часъ пріучалисъ къ шочноспти, a 
яобѣжденыая т р у д н о с т ь удвоивала насла-
жденіе бесѣдою. Чаще случалось однойили 
двудіь особашъ в с т р ѣ ч а т ъ с я y ней на сихъ 
лзечеринкахъ; когда же приходилъ т о л ь к о 
одинъ мугцина, хпо Г-жа Марѳа, хозтгя ло 
преимущееліву, приевоенному дамами 
Французской и сгааринной Шошланд-
ской ш к о л ы , и лозволяла ему входитпь 
эвъ свой будуаръ, однако для соблюденія 
приличій ііризывала главыую свою гор-
ничную , Элизу Латскинъ у кояіорая съ 
своею величесшвенною важностію м о 
г л а бы надзирашь надъ цѣлою лнколою > 
a не шолько ыадъ старою д:ЬвицеДЕО лѣшъ 
за 8о ошъ роду* Г-жа Элиза сидѣла въ 
ночтительномъ ошдаленіи оіггь бесѣды 
или за экраномъ камина , или подъ ок-
номъ, смошряпо времени года, и наблюдая 
Картезіанское молчаніе, неутомимо т р у -
дилась надъ шишьемъ , лредсліавляв-
шимъ вѣрное изображеніе безконечносяти. 

Но я доселѣ не познакомилъ еще 
чипхателя лично съ моею пріяпхельни-
цей — и посліараюсь сдѣлать сіе въ 
т о й мѣрѣ , какъ слова позволяшъ мнѣ 



в ы р а з и ш ь особенностпи , какими о т л и -
чаласъ ея наружноспгъ и бесгьда. 

Росптъ м а л ы й , сшанъ и чергпы ли-
ца обыкновенные , в о л о с ы въ ея моло-
доспхи н е и м ѣ в ш і е опредѣленнаго цвѣтла: 
все эиіо з а с т а в л я л о вѣришь словамъ са-
мой Г-жи Марѳы > чшо она никогда не 
бъівала особенно пригожею ; с ію скром-
ную ислтину охопхно подтпверждали о 
ней другія сгоарыя дамы, ея сверепгсни-
ц ы , копхорыя, не смогпря на преимуще-
стпва к р а с о т ы , б ы в ш е й нѣкогда ихъ 
удѣломъ и иногда припоминаемой въ 
ихъ разговорѣ и с к у с н ы м и н а м ѣ к а м и , 
подъ с т а р о с ш ь у с ш у п а л и досшопочшен-
ной моей знакомкѣ во всемъ, даже и въ 
нарулчносши. Ч е р ш ы лица Г-жи М а р е ы 
были изъ ліакихъ , к о т о р ы я , какъ го-
ворихпся , долго не елгарБюшся ; непра-
вильносшь ихъ ізри живостпи ея разго* 
вора едва б ы л а замѣпгна ; y нея б ы л и 
весыѵта хорошіе з у б ы 5 и г л а з а , ходоя 
нѣсколько сѣровашые , но ж и в ы е % не 
п о ш у х ш і е ошъ времени. Легкая ш ѣ н ь 
рЗ^хянца, несоразмѣрная съ лѣіпами, по-
давала поводъ злорѣчію обвмиятпъ мою 
пріяптельницу въ тпоімъ , ч т о будлгобы 
она , слѣдуя и н о с т р а н н о м у обычаю , съ 
ДОЛЖНЬІІѴІЪ предусмошрѣіііемъ у п о т р е б -
ляешъ р у м я н ы ; но эгоо с у щ а я клевелха: 
частпо j когда она с л у ш а л а или разска^ 
з ы в а л а занидіателъную или птрогашель-



ную повѣсшь, краска, я самъ видѣлъ, игра-
ла на щекахъ y ней, какъ будлто y дѣвущ-
ки і8-лѣшней. 

Волосы ея блислгали самою пріяптной 
сѣдиной , какую птолько вреімся лроизве-
сши можешъ ; они были раслоложены 
тіцалтельно , хотля со всевозможною 
просліоліою, и лриглаженные лросвѣчи-
вали изъ-подъ Фландрскаго кружевиаго 
чепчгика, сліариннаго, но красиваго лок-
роя , кошорый вѣрно имізешъ названіе , 
и я бы его лрилом.ниль , еслибы эшо 
могло хопть малослть прибавппгь къ яс-
н о с т и моего олисаиія. Помниліся , она 
ири мнѣ разсказывала , чшо т а к і е чел-
чики были любимыіѵіъголовнымъ уборомъ 
ея маптери и вошли въ моду y женщинъ въ 
одно время съ особенными мужскими ла-
рикамкг, колгорые локазались около э п о 
хи сраженія Рамиллійскаго. Осшальной 
нарядъ ея всегда былъ богалть , осо-
бенно вечеромъ. Шелковое и ашласное 
плапхье, цвѣгпомъ приличиое лѣшамъ ея, 
a локроемъ всегда нѣсколько лрилоіѵш-
навшее опгдаленнъ^е годы , было укра-
шено ліройными брыжаади ; бавдмаки 
съ бриліаипховыдш лряжками б^іли на 
каблукахъ, колхорые она, по ея увЗіренію, 
не осшавляла въ сліарослги лошому , 
чліо онк ей иеобходимы были вь моло-
дыхъ лѣтпахъ ло ея малодіу роспту. На 
рукахъ всегдя были кольца , браслеіля 



и другія украшенія, драгоцѣнныя по вехце-
сптву или ло отдѣлкѣ ; можешъ б ы т ь j 
она даже слишкомъ любила п ы ш н О с т ь 
въ эшодіъ оптношеніи ; ио носила ихъ , 
какъ вещи неважныя , ло сшарин-
ной привычкѣ своей къ большому свѣ-
ш у ; она л о л а г а л а , ч т о носипіъ ихъ 
лрилично сану ея, a впрочемъ не болѣе 
думала о сихъ украшеніяхъ, какъ госло-
динъ, одѣвшійся къ обѣду, д у м а е т ь о 
своемъ бѣломъ г а л с т у х ѣ и хорошо вычи-
щенномъ плашьѣ , — ане лтакъ какъ дере-
венской щеголь, колгораго праздничный 
нарядъ е ю всегда приводитпъ въ боль-
шое замѣшашельспгво. 

Всякое постороннее замѣчаніе о 
к р а с о т ѣ или рѣдкосліи камня или у . 
бора, служило поводомъ къ занизіатель-
ному разсказу о т о м ъ , какъ она лрі-
обрѣла его, ошъ какой особы онъ пере-
шелъ въ т е л е р е ш н і я рукн. Въ подоб-
ныхъ случаяхъ моя пріяшельница была 
словоохотлива, — эпго не диво; но вошъ 
ч т б удивительно : рѣч.ъ ея была увле-
каптельна , a въ эпизодахъ о чужихъ 
краяхъ и былоиъ времени , сосптавляв-
шихъ занимапгельную частпь ея бесѣды, 
она имѣла рѣдкій даръ лропускаліь всѣ 
обыкновенныя ловпторенія о времени, 
мѣсптѣ , обсшоялтельслтвахь ( копторыя 
какъ т у м а н ъ шягошѣюшъ надь холод-
ньіми и в я л ы м к разсказами слтаросши)д и 
между тѣшъ ослганавливалась , медлнла 



йменно на т ѣ х ъ черптахъ и лриключе-
ніяхъ, кои придаюшъ ловѣсліи важностъ 
лю болыпіную. 

Мы уже сказа.іи, ч т о она много 
лутешеслівовала по чужимъ краямъ ; 
одинъ любимый ею браліъ былъ мно-
гокрашио посыланъ на, лхвердую землю 
съ важными лорученіяіѵіи , и оца не 
разъ ему е о п у т с т в о в а л а . Эпто дослгав» 
ляло ей б о г а т ы е заласы для повѣспіво-
ванія , особенно ея странсптвіе въ ло-
слѣднюю войну , когда зіашерикъ нѣ-
сколъко лѣліъ былъ гермеліически за-
крышъ для Англичанъ. Пришомъ Г-жа 
Билтонъ-Бельолъ сшранствовала ло чуж-
бинѣ, не ліакъ какъ наши сооптечествен-
ники ныыѣ сшрансшвуюшъ караванами, 
не вцдя во Франціиг и въ Ишаліи лочліи 
викого , кромѣ ежедневньіхъ своихъ 
Лондонскдхъ знакомыхъ. Напротливъ, она 
віѵхЗшіивалась въ бесѣды ліуземцевъ , и 
5мѣсшѣ могла пользовашъся ихь сооб-
щесшвомъ, и сравяивать ихъ нравы съ 
нравами Британскиаш, 

Привыкнувъ къ иноспхранныжъ обы» 
чаямъ j Г-жа Билгонъ-Бельолъ , можешъ 
б ь ш ь , и сама лодвергласъ ихъ вліянію, 
Но я всегда лигаалъ убѣжденіе, чшо не* 
обыкновенная живосшь ея взгляда и 
ріѣлодвиженій ? лриличгіе, съ кошорьшъ 
она выражалась, улотребленіе золотой 
алліазной табакеркя , или лучше ска-



яатъ , бонбоньерки ( ибо она не нюхала 
т а б а к у , но въ коробочкѣ держала л р о 
запасъ леденецъ и іпому подобныя дам-
скія сласши ) , — все сіе лринадлежа-
ло къ сліаринному образу жизнк П І о т -
ландской, Г-жЬ Бельоль знакомы бьхли: 
нравы чужеземные ; но свои образовала 
она на родинѣ у въ пгакое время , когда 
болыыіе люди жили въ тѣеномъ око-
лодкѣ , и высокія имена лучгааго обще-
с т в а давали Эдинбургу л і о т ъ блескъ 9 

кошораго м ы напрасно ищемъ т е п е р ь 
въ неограниченной р а с л і о ч и т е л ъ н о с т и и 
обширномъ к р у г у удовольствій . 

Бъ семъ зінѣніи угпвердила меня о-
собенная ч е р т а , замѣченная въ нарѣ-
чіи Г-жи Бельоль. Оно было Шоіллангд-
ское , рѣшилхельно Шоліландское, й ча~ 
сгпо в с т р ѣ ч а л и с ь въ немъ выраженія , 
весьма рѣдко упоитребляемыя въ нашн 
дни. Но шонъ ея и выговорь т а к ъ бы-
ли оліличны ошъ обыкновеняаго Шогп-
ландскаго просшорѣчія , какъ выговорт» 
Сен*Джемской ошличенъ ошъ у п о т р е б -
ляемаго въ Б и л л л н г с - г е т ѣ : словомъ , ея 
л з ы к ъ долженствовалъ б ы т ь ЛІОПТЪ са-
мый, кошорымъ говорили при древиеіѵгь 
Шоптландскомъ дворѣ ; онъ не напоми-
налъ ничего н л з к а г о , И живыя ТПѢЛО-

движенія, коліорыми она сопровождала 
своя р£чи, шакъ согласовались съ голо-
сомъ и образомъ разсказа , чліо я увѣ-



ренъ * ъ истпинѣ л р о и з х о ж д е н і я сего 
я з ы к а . Е с л и идіпи ъъ д а л ъ н ѣ й ш і я розьт-
с к а н \ я у ш о о б ы ч а и Ш о ш л а н д с к а г о двора 
м о г л и б ы л т ь о б р а з о в а н ы п е р в о н а ч а л ь н о 
п о обычаяіѵгъ Ф р а н ц у з с к а г о , съ коими 
б е з ъ сомнѣнія и м ѣ л и м н о г о с х о д е т в а * ; 
но я ж и в у н у м р у въ т о м ъ у б ѣ ж д е н і и у 

чпго Г - ж а Б е л ь о л ъ з а н я л а с в о и о б ы ч а и , 
» ' 

р а в н о п р и в л е к а п х е л ь н ы е и о р и г и н а л ь -
н ы е , непосредспхвенно опхь з н а п і н ы х ъ 
б а р ы н ь , и з д р е в л е у к р а ш а в ш и х ъ своимъ 
п р и с у т с п х в і е м ъ К о р о л е в с к і я п а л а і п ы 
д в о р ц а Г о л и р у д с к а г о . 

Преддагаемъ сей отрывокъ , желая дать на-
шимъ читателямъ понягпіе о новсшъ твореніи 
знаменитаго Англійскаго Романиста. Его Геній 
какъ будто ушомился наблюдашь человѣчество 
въ періодахъ врвхмени минувшаго и ошдыхаешъ на 
явленіяхъ ближайшаго къ намъ современнаго образа 
жизни. В. Скотгпъ, кажется, имѣлъ въ головѣ древ-
нсе изреченіе : difficile est proprie communia dicere. 
Предоставляемъ суду образованныхъ чигпашелей 
рѣшить: одинаково-лиг счастливъ онъ на семъ но-
зомъ попршцѣ j скажемъ только, чшо по нашему 
мнѣнію, лѣтописи Канонгетскія ие выдержатъ 
сравненія сълучшими его романами. — Двавышед-
шіе тома содержатъ три повѣсти : Бдова гор-
скаго раэ&ойника, Два Гуртовщпка и Доъь сель-



скаго epaza. Рамою для нихъ елужитъ четвертая, 
которой содержаніе весьма просто : богашый 
Шотландскій помѣщикъ, Г. Крофтенгри, былъ нѣ-
сколько времени депутатомъ въ Пардаментѣ ; 
потомъ возвратясь въ свое помѣстье, пустился 
въ мотовство , и наконецъ, чтобы избавиться 
отъ кредишоровъ, прлнужденъ былъ жить въ 
паркѣ Канонгетокомъ, около Единбурга ; сей 
паркъ, дринадлежа къ древнему Королевскому • 
дворцу, пользуешся тѣмъ преимущесшвомъ , что 
въ немъ никто не можетъ быть взятъ подъ 
сшражу. Два чесшные адвоката ломогди ему осво-
бодишься изъ сего заточенія ( онъ продалъ ло-
мѣсшье , расплатился съ крфдиторами и уѣхалъ 
за море. Оттуда вороішглся онъ подъ староспіь 
съ порядочнымъ достагакомъ, такъ что племян-
нички олять стали обходиться съ нимъ вѣжливо, 
a сосѣди между собой твердили : кому-то с т а -
рый Крофтъ ошкажетъ свое наслѣдство ? — 
Слачала онъ хотѣлъ купить участокъ прежняго 
своего помѣстья , но лотомъ рѣяшлся поседить-
ся въ Эдинбургѣ, гдѣ избралъ жилиіце именно въ 
піомъ самомъ Канонгетѣ, гдѣ нѣкогда томился 
въ заточеніи. Это сшранное явленіе В. Скоттъ 
объясняетъ примѣромъ спзараго офицера , кошо-
рый , вышедъ въ опісшавку, велѣлъ будипіь себя 
каждое утро въ часъ парада, едилственно для 
піого, чтобы имѣть удовольслівіе сказаіль: чорпгь 
возьми парадъ ! и оборотясь на другой бокъ, 



заснугпь еще крѣпче. — Ошъ скуки нашъ огпшель-
никъ началъиздавать сіи лѣтописи, и предсглавляетъ 
намъ характеристику лицъ, сообщавпшхъ ему ма-
теріалы для оиыхъ; въ Бельоль, кошорой ха-

рактеръ описанъ въ предлагаемомъ отрывкѣ, 
представлены осшашки нравовъ , господсшвовав-
шихъ въ Шотлаидіи , въ выешемъ кругу, около 
начала X V I I I вѣка, и разсказъ о Г. Крофтенгри 
посвященъ болыііею частію изображенію Шот-
ландскихъ нравовъ и обычаевъ. — Изъ трехъ 
вставочныхъ повѣстей, два Г/ртовщпка — 
анекдотъ разсказаиный слишкомъ длинно ; двѣ 
другія примѣчательны : Вдова по необычайной 
силѣ, съ которою представлены страеши дикой 
вольносши, a Доъъ epaza по заішмательносдш 
приключеній : здѣсь В. Скошгпъ въ первый разъ 
переносишъ насъ на лочву Остъ-Индіи, и знако-
митъ, хотя бѣгло, съ управленіемъ компаніи и съ 
характеромъ неутомимаго врага ея, Гайдеръ-Али, 
владѣшеля Мизорекаго. 



H A y K Й. 

Б o m à H n K a. 

Ж H з H ъ p a ù m en i я* 

4 • . Bъ казкдомъ зернышкѣ тихо и смирио 

Сшппъ невидимкой малюгпка*зародыд/ъ. Долго, долго 

Спишъ онъ̂  какъ въ люлькѣ, ке ѣстъ, и не пьетъ 
и не пикнетъ і доколѣ 

Въ рыхлую землю его не положатъ И въ ней HÔ 
согрѣюдіъ ! 

Вогпъ онъ лежитъ въ бороздѣ и малюшкѣ тепло 
подъ землею; 

Вошъ тихомолкомъ проснулся , взглянулъ и со-
сеіпъ , какъ младенецъ, 

Сокъ изъ роднаго зерна; м роСтетъ, и невйдимо 
зрѣетъ ; 

Вопіъ уползъ изъ пеленъ у молодой корешокъ про~ 

буравилъ ; 
Роется въ глубь, и корма ищетъ въ землѣ, н 

находитъ. — 
Чшо же ? . . . Вдругъ скучяо и тѣсно въ погпем-

кахъ ! . * * „Какъ бы провѣдать , 
„Что шамъ , на бѣломъ свѣтѣ творится ?" . . . 

Тайкомъ, боязливо 
Выгляиулъ онъ изъ земли, 

Воліъ л е р в ы й періодъ ж и з я и распіе-
нхя , н а з ы в а е м ы й прозябеніемЪ. Заро-
д ы ш ъ , л р е б ы в а я и н о г д а ц ѣ л ы е в ѣ к л 
у с ы п л е н н ы м ъ въ сѣмени, н а к о н е ц ъ л р о -
бул;даепгся к ъ новой ж и з н и ; в л а г а , гае-

No 6. і і 



плопта и воздухъ помогаютъ емy разор-
в а т ь его облекающія пелены , ош-
дѣлитъся ошъ родшаго лона и содѣлашь-
ся особыіѵіъ расшеніезгь. 

ІЗародышЪ , какъ извѣсшно , y рас-
іпеній совершенныхт> , соспхоишъ изъ 
яорешка, перышка сЪ очкожЪ и сИмен-
ной доли — одной, чаще двухъ , иног-
да и болѣе. 

Сѣменныя доли досшавляютпъ пищу 
корешку, о т ъ чего онъ увеличиваешея, 
нрошягиваеіпся въ землю и сшановитпся 
уже въ силахь самъ всасывапть изъ оной 
влагу y котпорая восходишъ къ очку и 
заставляещъ его развивашься далѣе. — 
Корешокъ зародыша есгпь исгпочникъ 
ліѣхъ часшей , кои удаляясь ошъ свѣпта 
низходяптъ въ подземное царсшво тем-
ношы и влажносши , лт, е. изъ к о 
решка дѣлаептся коренъ; наіірошивъ лто-
го очко убѣгаептъ мрака и обраицает-
ся къ сгпихіямъ болѣе эѳирнымъ, каковы 
вбздухъ и свѣшъ* 

Въ очкѣ заключаеіпся возможнослть 
прсшзйесліи всѣ часши, кои спхремяшся 
къ солнцу и просшираготея ьъ воздухѣ; 
всѣ наДземнъія часпти растпенія (сптебель, 
лисшья, цвѣшы и плоды) сушь развитпіе 
очка, — всѣ оиѣ заключаюптся въ немъ 
уже сначала, но не дѣйсшвительнымъ, a 
возможньімъ ббразомъ, 



Сѣіяенньія д о л и , вскормившія заро-
дьішъ, іхтакже в ы х о д я т ъ обыкновенно по-
верхъ земли и предспгавляюшъ собою 
лервые сѣменные лиспточки; но онѣ уже 
сшановяптся излишниші, когда начинаеш-
ся развивапться очко ^ лочему очень ча-
спто ошпадаюіпъ ; a бывшее мѣсіпо ихъ 
прикрѣпленія сосшавляешъ жирненный 
у.зелЪ или uieïuiy — границу между ча-
сшями восходящюіи и корнемъ. 

Помысливъ, чліо изъ небольшаго зер-
на выраслтаюшъ огромныя деревъя, тсші- ' 
часъ убѣждаемся въ еовершенной необ-
ходимосши къ пхому посшоронняго ве~ 
іцесптва. Жизнь , возбужденная къ дѣй-
сіпвію, облекается въ вещесшвенный 
ііокровъ, пріемля внуптрь зародыша по-
сілороннія вещества , лзмѣняя оныя раз-
личнымъ образомъ и превращая въ ша-
кія Форэіы, въ какія Вѣчныіѵіъ Міроздалхе-. 
лемъ опредѣлено ей всегда облекаться. 

Корень, сліебель и лиспгъ сулхь ор-
ганы воспріятія пищи ; они погружа-
юпгся въ окрз'жныя сттіихіи 3 какъ бы 
усилйваясь схвашиііпъ и поглошипть ихъ: 
ошъ шого и Форма y нихъ хпакая про-
иіяженная, либо разширенная. — Коренв, 
спхебель и лисшья (*), в з я ш ы е в м ѣ с т ѣ ^ 

( * ) Къ лпстовагпымъ частямъ стана принадлежаппі 
насшоящіе лпстья> лрплпстпппкп a лрицвітнцкіи 



£о£тавля:юіпъ какь бы лтуловище ра^ 
сшенія^. и я назьтваю ихъ стаиожЪ его. 

Вгпсфой періодъ жизнй, вг> кошороміѵ 
развйваептся сеіі сгпанъ у назьіваіо вор-
растсініелгЪ. Прозябеніе и во$расігіаніе 
gупть два періодаі пигпанЫ і и если про-
Яябеніе состзвляепгь мло^енческыс воз-̂  
расшъ расшеиія y коіггорое птагда подоб-
но выходящему на) свѣптъ млагдейцу j 
шо возрастпаніе можна назваптъ его Ю/ІО-' 
стік} y когда жйзнь все еще возходишъ 
и расшеніе ітрибавляется въ своей ве-
личинѣ y —~ когда каждая іювая почка 
продолжается въ иовъій сліебель (вѣтви) 
Й новы^ ЛИСІТІЬЯ^ 

Но врелія же усптогягпься жизни й 
ітрекрашйшься возраетпанію і сіе лро-
изводишся образованіемь шакой лочки, 
кошораіі полагаептъ уже лредѣлъ прира-
іценіш — я эша есшь цвѣтокЪі — Тре-
шій періодъ жизни 5 назьіваемый цвИ-
теніемЪ у сосптавляелгь еозмужалостъ 
распхенія^ здѣсь жизнь- какь бы осптанав-
ливаіеліся на время въ своемъ развитіи, 
являясь въ полномт» блескѣ и красошѣ, 
достигнувъ: предназначеннаго совершея-
ства^ Но цвѣшъ уже не пишаеті» раслте-
нія ; его цѣль сосшоишъ въ пшдхъу чпто-
бы зародить новое расптеніе,. и коль ско-
ро цѣль сія будетъ достигнугпа , шо 
цвѣпхеніе кончаешся и начинаепхся чет-
вершый період-ь жизни — соррИесініе 



или плодотворспіе. Въ сіе время цен-
шральная часітів цвіпшса 5 называемая 
завпрью (germen, ovarium), дЬлдется пло-
^омЪ, въ #ое>гь жизиь сосредощочдваясь, 
лачинаетъ зародьшъ яоваго растенія р 

п^иходишъ въ шо соспіолиіе, изъ коего 
«ыщлд — и такиаіт» образомъ 9 совер^-
51.1 иB'jF» прежрш ічругъ явленія своезго въ 
M і рѣ вещес in в ен но мъ 9 о е m ав л я ептъ ир еж-
пее раслхеніе, ошпадаетпь о т ъ него вшѣ-
<ли1> ѵъ новымъ зародышеигь іл созидаешъ 
ловое, изъ коего 5 совершивъ слѣдую-
іцій кругь , одяпть перізходигаъ въ др-
*юе — н шаіѵь далѣе. 

BcJs живущія расхгхепія , по сеіму f 

сутпь вре^едн^ыя пребыванія единой , 
яецз!\і^>ниой /кизни, копторая останавли-
доетпся на нихъ, какъ бы иа сптаиціяхъ, 
по пупти евоему оптъ прошедіііаго въ бу^ 
дущее время, 

Каждое живое расптеніе, будучи вре-
меннмагь содержателемъ жизми, есшъ на-
cmoHLufeeoHoik явленіе, возникшееошь про-
шедшсіго и полное будущижи, пг. е. ра-
сшсніе происходдгпъ ошъ иодобнаго себѣ 
и имфептъ воз люжносіпь ироизвесігш по-
добныя. — Содердса въ себъ лху жизнь, ко-
шорая ххроизвела его и производила 
длинный рядъ прошедхпихъ , каждое 
расшеніе есзпь какъ бы сама овеіцест-
вленная жизн.ъ, и само являешся плодо-
носнымъ, — имѣешъ возможносгпь лроиз-



веспіи сшоль^же, можешъ быгпъ, длин-
ный рядъ будуіцихъ, какъ былъ длинеііъ 
рядъ прошедшихъ , ему подобныхъ ра-
стеній . И в о т ъ на чемъ основывается 
могущесшвенная сила рожденія, продол-
жиілельносгпь произведеній природы ! 

Жизнь, облекшаяся въ вещесшвенные 
образы, называетпся ркремплярожЪ ( ин-
дивидуомъ); но сіе явленіе оной въ Фор-
махъ , чувствамъ подлежащихъ , есшъ 
временное , преходящее ; посптоянно же 
сущесшвуешъ жизнь въ безтѣлесныхъ , 
оч ами воображенія шолько вігдимыхъ 
образахъ. Такая невещественная, опредѣ-
ленная Форма всеобщей жизни , въ міръ 
нуветвенный всегда одинаково являю* 
іцаяся, ш. е. всегда одинаковые экзем-
ітляры производящая, сослтавляетъ по-
Ѵ°АУ расшенія ( espèce ). 

Жизнь подъ видомъ экзедіігляра еспгь 
какъ бы слѣдсшвіе ; ша же самая жизнь, 
какъ иорода, состпавляешъ причину. Эк-
земпляръ есліь вещесшвенное, дѣйстви-
злельное образованіе жизыи; порода есшь 
безтѣлесное, возможное быіпіе оной. 
Экземпляръ есшь форма явленія ; по-
рода составляептъ сущностъ онаго. II 
еслц видимая природа , въ коліорой 
э^арствуешъ шакое предначерлтанное, 
лзумляющее нашъ умъ согласіе , есть 
лроизведеніе и выраженіе воли Творца: 
гоо сіи неизмѣнныя породьі с у т ь мы-



сли Его—• идеи, a экземпляры сулгь лре-
ходящіе символы оньіхъ. 

Жизнь изъ возможнаго сосілоянія 
переходишъ вь дѣйсптвигаельное , ттт. е. 
лзь лороды дѣлаепгся экзеігспляромъ, псн 
средсшвомъ питанія ; но лоелцку ве-
щеслівенному явленію жизни лоложенъ 
извѣсліный лредѣлъ, за коліорый лере* 
ступипть она ие можелхь : mo экзем-
лляръ , достигнувь сего лредѣла, дол* 
женъ свою жизнь услтупить другому, и 
шуіпъ лослѣдуешъ рожденіе, кошорымъ 
сохраняется и возобновляешся лорода, 

Вообразише себь породу , какъ одно 
великое расшеніе искони продолжающе-
еся : в ы увидише , чшо сіи лреходящіе 
экземпляры въ ошношеніи къ ней с у т ь 
люже, чліб въ самомъ экземплярѣ веще-
сптвенныя, часлгицы, его сослтавляющія. 
Какъ жизнь экземпляра сосзпоишъ въ 
непресптанномъ сослтавленіи, разрушеніи 
и возобновленіи часшицъ; шакъ и /кизнь 
лороды состоиліъ въ непресліанной из-
мѣняезюстй: ея сосліавленіе — питаніе 
экземпляровъ, ея разруліеыіе — слгертъ 
сшарыхъ , a возобновляелтся она рожде-
ніемЪ новыхъ. Рожденіе н смерщь час* 
хггицъ въ экземллярѣ , экземпляровъ въ 
лородѣ y супіь необходизмыя условія кь 
ліому, чшобы лорода и экземлляры лро-
должались: рожденіе и смеріль с л ѣ д у ю т ъ 
очередною спіолозю. 



Ho возврагггиіѵіся къ растеніну, копто* 
рое жъг осшавили р^зцвѣшшимъ ^ на 
з ы с ш е й степени его р а з в и т і я . Здѣсь 
оно явлдещся въ подномъ блескѣ ; но 
^ріѵіѣспіѣ сь симъ уже прекращаешся его 
возраспханіе ? ибо цв£щъ ыазначенъ Не 
къ пилханію лрежняго , но къ лроизве-
денія) новаго растенія. Цвѣшеніе есхпь 
цервьій періодъ рожденія ; здѣсъ жизнъ 
уже гощова леределипгьсд вт> яовузю обіь 
ліель и являещся сптол.ъ Еедиколѣпною 
# іхламенною вь цвѣткѣ , какъ бъі пред^ 
чувсщвуд скорую р^злуку съ прежнимъ 
жилищем^ и жедая сколъгсо можно бсь 
лѣе накрасовапться видихмьімъ бышіемъ^ 
она убираетъ расщеніе благоухаж)щим:^ 
радужнымиг цвѣшами , какъ бы желад 
у с л а д и т ь лоелѣднія мииушы его жи-
заго пребьіванія. •— 

Если лрозябеніе и возраспганіе оо-
с т а в л я ю щ ъ младенчеспхво и ю н о ш ь ра-
стенія , a цвѣптеніе — лучшая пора. бы« 
ілія — еспть возмужалость его ; шо 
созр^ваніе или плодотвореніе есщь уже 
низходящій леріодь староспгіі. ІѴь сіе 
время жизнь усшремдяещся къ лдоду и 
переселяясь въ о н ы й , ілакъ сказалть , 
смыкаеятся саіѵ*а въ себѣ: расшеніе, спер-
ва возрасшавшее3 лропіяженное въ длин-
ньіе корни и сшебли и широкіе лисхлъя, 
въ цвѣгпѣ сбяраеілея уже въ кружокъ , 
a въ іілодѣ ссжращается іх зазѵіыісается 



Формою сФерическою. Созрѣваніе ллода 
есіпь уже новое бышіе на развалинахъ 
лрежняго ; оспхальное растпеніе въ сіе 
время у л а д а е т ъ : цвѣптъ лоблекъ и за-
вялъ; облешаютъ ложелілѣвшіе лисиіья, 
нѣкогда с т о л ь успокоищелъньіе для очей; 
ц ѣ т ъ уже возхолчденія соковъ; з а с ь > 
хаеліъ и сшебель и коренъ — и на-
іхоаецъ жизнь і ю к л д а е т ъ все р а с т е н і е , 
какь ветхз г іо хижнну , грозящуго зада-
виліъ ее своимъ паденіедіъ ; она лересе-
дяептся въ зародышъ, гдъ засыпаешъ на 
время, какъ бы уліозіленная своимъ по-
лрищемъ. Олусшѣвшая обиптель жизня 
тіредана на Лчертвзг сшихіямъ и ллаахень 
гніенія бренные осшапіки сіи пережи-
д?аелгь въ черноземъ , кошорый опяшь 
лереходитъ въ зерно^ на него п а в ш е е , 
изъ коего снова жизнъ созидаеліъ слтрой-
ное жилище, возникая подобно ФениЕѵсу 
лзъ собственяаго лраха. 

Усыпленное сосліояніе жизни въ за» 
родышѣ есліъ ночь ея ; вь прозябеніи 
занимается заря и возходитъ свѣшлое 
у т р о ; въ цвѣгпкѣ сіяеглъ она лламенемь 
лолудневнымъ — и ыаконец ь, осліавляя въ 
ллодѣ лрощалъные лучи зари вечернеіі, 
заладаепіъ подь тедіную завіісу І І О І З С Ч І 

ночи и переходишь къ новолху днхо. У 
немногихъ jDacmeuiii вечеръ сходшпся 
съ ушромъ , іл. е. плодъ л з д а е т ъ новое 
расіпеніе ? находяс.ъ еіце на лреачнемъ» 



Сравненіе жизни съ ліеченіемъ днл 
не еспть п р о с т а я риліорическая Фигура. 
Природа, неизмѣныая въ своихь законахъ 
и всегда единая въ разнообразіи , всему 
назначила жребій одинаковый: день, годъ 
и кругъ жизни — сугпь оборопты одного 
и тоѵо же вѣчнаго колеса времени. Та-
кимъ образомъ и годъ ееснуетЪ свое 
у ш р о , лѣліомъ сіяешъ его лолдень , 
осеныо онь вечерѣешь, a хладная зима 
налагаешъ на жизнь ледяной саванъ смер-
ш и , лодобыо какъ усыпишелъная ночь 
подъ чернымъ креломъ скрываешъ 
опгъ очей нашихъ красавицу-природу. 
Хладъ и мракъ однозначительны; смерпхь 
е с т ь долгое усыпленіе, сонъ е с т ь іфалі-
ісая смерлгь. — 

И если усыігленіе жизни въ заро-
дышѣ м ы улодобили ліемной ночи , ліо 
не впдимъ ли дѣйсшвиптельно , чшо 
время - года для сего состоянія еспіь 
хладная зима ? Весна — заря и ушро 
ЖИЗНЙГ — есліь время для прозябенія и: 
возрасшанія ; лѣпто есгаь насшоящее 
время цвѣшовъ ; a осень , за вкусные 
ллоды, развѣнчиваехпъ сѣнолислтвеннътя 
древеса и , скашивая подобно смерпхи 
зеленую мураву лолей и луговъ , обна^ 
ж а ш ъ землю какъ свѣжую могилу, гдѣ 
зима засылаешь пушиспгымъ снѣгомъ 
олусшѣвнііе лтрулы расптеній, — , 

1827 года, Нолбръ. М. Максимовиіъ. 



К Р И Т И K À. 

Htzmo o характерЪ тіовзіп Пушкпна^ 

Олідавалть себѣ о т ч е ш ъ въ ліомъ 
наслажденіи , к о т о р о е дослгавляютъ 
намъ произведенія изящныя , — есліь 
необходимая поптребносшъ и вмѣспгѣ од-
но изъ высочайшихь удовольствій обра-
зованнаго ума : огпъ чего же до сихъ 
поръ шакъ мало говоряшъ о Пушкинѣ? — 
Огггь чего ^гучсшія его произведенія осіиа-
ю ш с я ыеразобранньіми ( * ) у a в м ѣ с т о 
разборовъ и сужденій слышимъ мьуЪдці 
х і у с т ы я восклицанія: „Пушкинъ иоэшъ! 
Пушкинъ исшинный иоэптъ ! Онѣгинъ 
поэма превосходная ! Ц ы г а н ы мйстер-
ское лроизведеніе I" и ш. д. ? — Ошъ 
чего никзпо до сихъ лоръ не предлри-
нялъ опредѣлить харакшеръ его поэзіи 
вообще , оцѣниліь ея к р а с о т ы и недо-
сгаашки , показапхь м ѣ с т о , к о т о р о е 
Поэпіъ нашъ успѣлъ занялгь здежду пер-
вокласными П о э т а м и своего врежени?— 
Такое молчаніе ішЬмъ непоыятнѣе , шцо 

( * ) Все, чшо въ СынЬ Отеч., Дамск. Жур., Вѣсш. 
Евр. и Моск. Телег. было сказано до сихъ поръ о 
Русланѣ и Людмилѣ , Кавк. Плѣшшкѣ , Бахч. фонша-
аѣ и ОаЪгинѣ, ограничивалось простымъ извѣщеніемъ 
о выходѣ упомянушыхъ лоэмъ , или имЪло главнымъ 
предметомъ своимъ чшо ла^о постороннее, какъ 
напр, романшическую поэзію и ш. п. J но собспшеи-
но разборовъ поэмэ Пушкина мы еще не ямѣеіи>. 
«П 



здѣсъ публику всего менѣе можно улрек. 
нугаь въ равнодушіиг. — Ио , скажуліъ 
мнѣ можеліъ бышь , к т о и м ѣ е т ^ право 
г о в о р и т ь о Пушкинѣ ? — 

Тадеъ y гдѣ просвфщенная публика 
нашла себѣ законныхъ представителей 
въ Литіпераптурѣ , таадъ немногіе, за» 
конодательсщвуя общимъ мнѣніемъ, имѣ̂  
зюшъ влдстъ произносиірь окоычаііпель-
в ы е приговоры необьікновеинымъ* лвле* 
ніямъ словеснаго міра. Ho y насъ ничей 
голосъ не лишній/ мнѣніе каждаго, если 
оно составлено по совгБсти и основано 
на чиспіоздъ убѣжденіи , имѣепіъ лраво 
на всеобщее вниманіе. Скажу болѣе : въ 
наше время каждый мыслящій человѣкъ 
не шолько можешъ , но ехце обязанъ 
выражахпь свой образъ мыслей передъ 
лицемъ публики , — еслк , впрочемъ , 
не препяшсщвуюшъ т с ш у посліороннія 
обешоятельспгва ; ибо т о л ь к о общимъ 
содѣйствіемъ можешъіу насъ составишьсд 
rrro , чего т а к ъ давно желаюгаъ всѣ лю-
ди благомыслящіе , чего до сихъ поръ, 
одиакоже, лхы еще не имѣемъ , и ч т о , 
бывь резульпгатомъ , служишъ вмѣсшѣ 
в условіемъ народной образованыости, 
a сдѣдовашелъно и народнаго благосо-
стоянія і я говорю объ обіцемъ мнѣніи. 
Къ т о м у же все сказанное передъ публи-
кой, полезно уже п о т о м у , ч т о сказано: 
сііраведливое •— какъ справедливос ; ие-



сиравёддивое —— какъ вызовъ на воз* 
раженія. 

Но говоря о Пуіпкинѣ у хпрудно в ы -
сказашь свое мнѣніе р ѣ ш и т е л і н о ; т р у д -
но п р н в е с т ь къ е д и н с т в у все разнооб-
разіе его произведеній и пріискапгь об~ 
іцее выраженіе для харакшера его Поэ-
аіи , принимавшей с т о л ь к о разлігчныхъ 
видовъ, Ибо^ в ы к л ю ч а я к р а с о т у и ори-
гинальность сліихотворнаго я з ы к а , ка-
кіе слѣды общаго произхожденія нахо-
димъ мьі ъъ Русланѣ # Людмилѣ , въ 
К а в к а ^ к о м ъ плѣннігкѣ^ въ Онѣгинѣ , въ 
Цьіганахъ и лг. д. ? — Не птолько каж-
дая изъ сихъ иоэмъ отличаезйся особен-
носшъю хода и образа изложенія (la ma-
nière ) ; но еще нѣкопторыя изъ нихъ раз-
личёствуютъ и самымъ х:арактеромь 
Поэзіи y о т р а ж а я различное воззрѣніе 
П о э т а на вещи , тпакь что въ перево-
дѣ ихъ легко можно бы было почеепть 
произведеніями не одного , но многихъ 
авторовъ. Эліа лех^кая шуптка, дилтя 
веселосши и о с ш р о у м і я , кошорая в ь 
Русланѣ и Людмиллѣ одѣваешъ веѣ пред-
непіы въ краски б л е с т я і щ я и свѣпглыя* 
уже не вслтрѣчается болъше въ другихъ 
ітроизведеніяхъ нашего Поэпта : ея мѣ-
спго въ Онѣгинѣ з а с т у і ш л а уничшожа-
ющая насмѣшка, оглголосокъ сердечнаго 
скепптицизма, и добродушная веселоеяпгь 
смѣнилась здѣсь на мрачную холод-



носшь , кошорая на всѣ и р е д м е т ы смо-
птритъ сквозь т е м н у ю завѣсу сомнѣній, 
свои ыаблюденія иередаепгь въ каррика-
т у р ѣ и созидаещъ какъ бы для ліоір 
щолько , чшобы черезъ минулгу наслд-
дищься разрушеніемъ создаынаго." В ъ 
Кавказскоіѵхь плѣнникѣ , напроліивъ ліо* 
го , не находимъ тъі ыи шой довѣрчиво-
сши къ судьбѣ , к о т о р а я одушевляетъ 
Руслана, ни т о г о хірезрѣнія кь человѣ-
к у , которое замѣчаемъ въ Онѣгинф. 
Здѣсъ видимъ душу, огорченную измѣна-
ми и ушрашами 3 но еіце не измѣиі^в* 
ш у ю самой себѣ , ехце не уілративіпуіо 
свѣжестц прежнихь чувсшвова.ній , еще 
вѣрную завѣщному влеченію , —- душу, 
растерзанную судьбой, но не побѣжден-
ную: исходъ борьбы еще зависишъ отв 
будущаго. Въ поэмѣ: Цыганы ? харакшеръ 
поэзіи такя^е срв.ерхііенно особенный^ 
ошличный ощъ другихъ поэмъ Пушки-
на ; іложе можно сказашь почліи р;ро 
каждое изъ важнѣйшихъ его твореній. . 

Но разсмашривая внимашельно про^ 
изведенія Пушкина, о т ъ Руслана и Люд*-
милы до пяліой г л а в ы Онѣгина , нахо-
димъ мы , чгпо при всѣхъ измѣненіяхъ 
своего направленія, поэзія его имѣла 
шри періода развитія > рѣзко опгличаю-
щихся одинъ ошъ другаго. Постараемся 
опредѣлйшь особенносшь и содержаніе 
каждаго изъ нихъ и шогда уже выве-



дещъ лолное заключеніе о лоэзіи ІІуш-
• дкина вообще. 

Если ло х а р а к т е р у , тпону и олідѣ-
лкѣ , сроднымь духу искусшвенныхъ 
лроизведеній различзнъіхъ націй, сшихо-
ліворспіво , какь живопись , можно дѣ-
лигаь на ш к о л ы , лго первыіі церіодъ 
поэзіи Пушкина , заклхочающій въ себѣ 
Руслана и нѣкошорыл изъ мѣлкихъ спти-
хоптвореній., назвалъ бы я періо^ожЪ 
шяолы Италъянско-францурской. Сла-
досшь Парни, депрцжужденное и легкое 
ослтроуміе, . нѣжяосліь, ч в д т Ь ш а олхдѣл-
ки , свойсідвенныя х а р а к т е р у Фраы? 
цузской лоэзіи вообще, соединиллсь здѣсь 
сь росколіью , съ изобиліемъ жизни и 
свободою Аріосгаа. Но осшановимся нѣ-
.ркрльксх. времеіш, на т о м ъ лроизведенЪ* 
нашего П о э т а , коліорымъ совершилос^ 
первое знакомсілво Русской лублики съ 
ея любимцемъ. 

Если въ своихъ лослѣдующихъ хпво-
реніяхъ , почщи во вс$ созданія своей 
Фантаріи в л л е т д е т ъ Лущкинъ индиви-
дуальносщь своега харакліе|)а> и образа 
шы^лей , шо здѣсь я в л я е т с я онь, чисто/ 
творцомЪ-портомЪ. Онъ не ищелгъ пе--
ред^лхь намъ свое особеягное воззрѣніе, 
на мірр> 9 судъбу, жизнь и человѣка ; ио[ 
л р р с т о сосшдаешъ намъ новую судьбу, но-' 
вую жизнь, свой іювый мірь, д ^ е л я я 
его еущесшвами новыми , отличндыдш, 



иринадлежащими исключиптельно его 
лгворческому воображенію. Оіпъ morè 
ни одна изэ* его поэмъ не имѣепгь 
шой п о л н о т ы и оконченноспга, Ка-
к у ю замѣчаемъ въ Русланѣ . Опгь того 
каждая пѣснь, каждая сцена, каждое от-
сшупленіе живетъ с а м о б ы т н о и гголно* 
ошъ пгого каждая часпть гоакъ необходи-
мо в п л е ш а е т с я въ с о с т а в ъ цѣлаго соз-
данія у? чшо не льзя ничеро зірибавить 
или в ы б р о с и т ь , не разрушивъ со-
вершенно его гармоніи. Опгъ т о г о Чер-
номоръ , Наина , Голова, Финнъ , Рогдай, 
ФарлаФъ , Рахпгмиръ , Людмила, словомъ 
каждое изъ лицъ, дѣйсптвуюіцихъ въ по-
эмѣ ( выкліочая можегпъ быіпь одного : 
самаго героя поэмы ) , получило харак-
ліерь особенный, рѣзко образованный и 
ЯМѣстѣ глубокій. Ошъ ' лгого , наблюдая 
соошвѣтсілвенносшь ч а с т е й къ цѣлому, 
Авторъ т щ а т е л ь н о избѣгаешъ всего па-
т е ш и ч е с к а г о , могуіцаго сильно пошря-
спга душу чипгатпеля; ибо сильное чув-
стпво несовмѣстно сѣ охопгою къ чуде-
сному кбмйческому и у ж и в а е т с я толь-
ко съ вёлйче^швенно-чудеснымъ.Одно оча-
ровашельйоё йожешъ завлечь насъ въ цар-
сшво волшебсіпвъ ; и если посреди ллѣ-
нител&гіой невозможноспга чшо нибудь 
пгронейіъ насъ; не на ш у т к у > засшавя 
обрашиться къ самгимъ себѣ, т о п р о с т я 
т о г д а вѣра въ невѣрояліное ! Чудесное 



ярлзракл р а з л е л г я т с я въ ничшо и цѣ-
лый лхірь небывалаго рушиліся , исче-
знеіиъ, какъ прерьіваептся пестрое сно-
видѣніе, когда чіпо нибудь въ его соз-
даніяхъ напомнишъ намъ о д ѣ й с т в и т е л ь -
ности. Разсказь Финна 9 имвя другой 
конецъ, уничпіожилъ бы дѣйсшвіе цѣлой 
лоэіѵгы : какъ въ Виландовомв Оберонѣ 
одинъ , —• Аірочемъ одинъ изъ лу^ішихъ 
отрывковъ его , — описаніе несчастій 
главнаго героя , слишкомъ сильно ло-
лгрясая д у ш у , разрушаелтъ очарованіе 
цѣл аго, à , гпакидхъ образомъ, олінимаелгБ 
y него главное его досшоинсптво. Но не-
ожиданноспть развязкиг , безобразіе с т а -
рой колдуньи и смѣшное лоложеніе Фин-
на разомъ превращаюпгъ въ каррикаліу-
ру всю прещЬюю карпгину несчаспхной 
лтобвиy и лгакъ маспіерски связываюптъ 
эпизодъ съ ліономъ цѣлой п о э м ы , члто 
онъ уже дѣлаеліся одною изъ ея необ-
ходимыхъ сослтавныхъ частей. Вообще 
эхожно сказашь лро Руслана и Лходми-
лу , ч т о если сшрогая кришика и лай-
дегпъ въ ней нное слабымъ , невьідер-
жаннымъ ; пго конечно не сыіцешъ ниг-
чего лишняго, ыичего неумѣслінаго. Ры> 
царсліво , любовь , чародѣйство 5 лиры, 
война, русалки, всѣ сшихіи волшебнаго 
міра совокулились здѣсъ въ одно соз-
даніе и, не смоліря на лееліропіу часліей, 
вь немъ все сліройно у согласно 5 ц-ёло? 
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Самыс л р и с т у п ы къ пѣснямъ, занлтые^ 
y гіѣвца Іоанны , сохраняя вездѣ одинъ ^ 
тонъ , набрасываюлгъ и на все іпзо-
реніе одинъ/ обіцій олітЪыокъ весе-
лослти и остроумія. 

Замѣшимъ , между ирочимъ, что ma 
изъ поэмъ Еушкина, въ колюрой всего 
мен!>е вспгрѣчаемъ м ы сильнвія потря-
сенія и глубокость чувствованій, есть 
однакоже самое совершеярое изъ всѣхъ 
его произведеній по соразмѣрносліи ча-
с ш е й , по гармоніи и полношѣ изобрѣ-
ліенія , по богашсптву содержанія, по 
сптройносши переходовъ , гіо безпре* 
рывносши господсшвукицаго пгона, и, 
наконецъ , по вѣрносши , разнообразію 
и оригиналъносши характперовъ. Иапро 
ліивъ птого Кавказскій ллѣннлкъ, ме-
нѣе всѣхъ остальныхъ ноэмъ удовле« 
ліворшощііі справедливымъ требованіямі 
искуссліва, несмотря на шо богаче всѣхх 
силою и глубокостію чувсшвованій. 

Кавказскимъ плѣнникомъ начинаеш< 
ся еторый періодЪ Пушкинскои пов?іи 
когпорый можно н а з в а т ь отголоскомі 
лиры Баирона. 

Если въ Русланѣ иЛюдмялѣ Пушкині 
былъ исключительно ПоэтомЪ, лереда 
вая вѣрно и чисто внушенія своей Фанпга 
зіи ; т о теперь являешся онъ Т1о$том\ 
философомЪу кошорый въ самой Поэзі» 
- >чешъ выразишь сомнінія своего раз 



гма, копгорый всѣмь лредмегпамъ даелтъ 
)бщія краски своего особеннаго воз-
ірѣнія и часпго отвлекаеліся огпъ пред-
іеліовъ, чіпобы жипть вь обласліи мыш 
сенія. Уже не волшебниковъ съ ихъ 
[удесами , не героевъ нелобѣдимыхъ, не 
ічарованные сады лредслгавляетъ онъ 
ъ Кавказскомъ плѣнникѣ , Онѣгинѣ и 
і р о ч : / — жизнь дѣйспгвительная и че-
овѣкъ нашего времени съ ихъ пусшо-
тою, ничтпожносшін) и лрозою дѣла-
)птся лредіѵіетомъ его лѣсень. Но онъ 
е нщелтъ , лодобна Гёлте , возвыеилгь 
редмелтъ с в о й , опткрывая лоэзію въ\ 
:изни обыкновенной , a въ человѣкѣ 
ашего времени — лолный ошзывъ все-
о человѣчеслтва ; а> лодобно Байро-
у , онъ въ цѣломъ мірѣ видиіігтъ одно 
ротиворѣчіе , одну обманушую надеж-
V , и лочши каждому изъ его героевъ 
ожно л р и д а т ь названіе ра.зочарован-
аго. 

Не лхолько своимъ возрѣніемъ на 
изнь и человѣка совпадаеліся Пулікинъ 
> лѣвцомъ Гяура; онъ сходсптвуетъ сѣ 
іжъ и въ осшальныхъ часшяхъ своей 
оэзіи : л і о т ь же способъ изложенія , \ 
о т ъ же т о н ъ , m a же ФОрма лоэмъ , < 
акая же неолредѣйенность въ цѣломъ 
лодробная опгчепіливосшь въ часптяхъ, 
акое же расположеніе , и даже харак-
еры лицъ по больтетк частиг сшоль 



сходные y что съ перваго взгляда ихъ 
хіочтешь за чужеземцевъ - эмигранзловъ, 
переселившихся изъ Байронова міра въ 
т в о р е н і я Пугакина. 

Однакоже, не смоптря на лгакое. сход-
сптво съ Британскимъ Поэтоіѵхъ, мы на-
ходимъ въ Онѣгинѣ , въ Цыганахъ, въ 
Кавказскомъ ллѣнникѣ и хірочг. столько 
к р а с о т ъ самобышныхь, нрияадлежащихъ 
изключишедьно нашему Поэгпу , пхакую 
неподдѣлвяую свѣжеспгь ч у в с т в ъ , шакузо 
вѣрность - олисаній j ілакую тонкость 
въ замѣчаніяхъ и есшесшвенносшь въ хо-, 
дѣ , пхакую оригиналъноспть въ языкѣ, и 
наконецъ сшолько національнаго, чисгпо 
Русскаго , чпго даже въ эптомъ /періодѣ 
его Поэзіи не лъзя назвапгь его про-
сшымъ подражаптелемъ. Не л ь з я однако 
же допусшишь л ліого , ч т о Путкинъ 
случайно совпадается съ Байрономъ; что 
воспищанные однимъ вѣкомъ, и, можешь 
бытпь , одинакими обстояшельсшвамя > 
они должны были сойпгись и въ образѣ 
мыслей и въ духѣ П о э з і и , a слѣдова-
лтельио и въ самыхъ Формахъ ея; ибо y 
и с т и н н ы х ъ Поэпговъ Формы произведе-
ній не бываіотъ случайными, но ліакже | 
слиліы с*ь духомгь цѣлаго, какъ лтѣло 
съ душою въ произведеніяхъ Творца. Не j 
льзя, говорю я, долусхпипть еего мнѣнія | 
л о т о м у , чпто Пушкинъ ліамь даже, гдѣ 
онъ всего болѣе лри бл ижаеліся къ Бай- f 



рону , все еще сохраняелгь сшолько с в о 
его особеннаго , обнаруживаюицаго лри> 

і родиое его направленіе ^ что для вни> 
кавшихъ въ духъ обоихъ Поэтовъ оче-
видно, чшо Пуяікинъ не елучайно в с т р ѣ -
шился съ Байрономь , но заимствовалъ 
y него , или лучше сказашъ , неволъно ; 
лодчинялся его вліяиію. Летра Байроыа1 

должна была отозваілься въ своемъ вѣкѣ, 
бывъ сажа голоеомъ своего вѣка. Одыо 
изь двухъ иротивоположныхъ налравле-
ній нашего времени досшягло въ ней 
своего выраженія. Мудрено ли , чгао ж 
для ІІушкияа она звучала не дарояге ? 
Хопгя, можегаъ б ы ш ь , онъ уже сляш-
комъ много успіуііалъ ея вліяніго, и — 
сохранивъ болѣе оригнналъносши по-
крайней мѣрѣ въ наружной Формѣ сво-
ихъ лоэмъ, придалъ бъх имъ еще болъшее 
досгооинсяіво. 

Такое вліяніе обнаружилось ітрежде 
всего въ Кавказскомъ ллѣяникѣ, Здѣсь 
особенно видны т ѣ ч е р т ы с х о д с т в а / с ь 
Байрономъ, к о т о р ы я м ы выліе замѣши-
шили ; но расположеніе поэиы доказы-
ваетъ , чшо она была лервыліъ опы-
ліомъ Пушкина въ лроизведеніяхъ ша-
кого рода ; ибо всѣ олисанія Черкесовъ, 
ихъ образа жизни , обычаевъ , игръ и j 
т . д. 9 кошорыми наяолнена нервая | 
лѣснь, безполезно останавливаюліъ дѣй- î 
сшвіе , разрывазЕоть нижь ияшереса и 



ме в я ж у т с я сь тономъ цѣлой Поэаш. 
Гіоэліа вообще , кажешся,, имѣегпъ не од-
н̂о , ,но два содержанія, которыя не 

слишы вмѣсшѣ , но явллюшся каждое 
отдѣлъно, развлекая вниманіе и чув^шва 
н»а. двѣ различиыя сшороны. За іпо каки-
ми досшоинсшвами в ы к у п а е т с я этошъ 
вал;ный недосшашокь ! какая Поэзія 
разлипха на всѣ сцены! какая/свѣжесшь, 
какая сила чувслівъ! Какая вѣрноешъ въ 
живыхъ описаніяхь ! — Ни одно изъ 
рроизведеній Пушкина не предсіпавляешъ 
столъко недосташковъ и сшолько кра-
согаъ. 

Такое же , или можеіттъ быпіь , еще 
большее сходспіво съ Байрономъ являеиі-
ся въ Бахчисарайскомъ Фояшанѣ ; но 
здѣсь пскуснѣйшее исполненіе доказы-
ваеілъ уже болыпую зрѣлосшь Поэша, 
Жизнь гаремская зпакже ошносипхся къ 
содержаиік) Бахчисарайскаго Фонтана , 
какь Черкесскій быгпъ кь садержанію Кав-
казскаго плѣныика : оба срешавляюптъ 
основу к а р т и н ы , и, не смотпря на шо , 
какь различно ихъ значеніе ! Все , что 
произходишъ іуіежду Гяреемъ , Маріею и< 
Зареіѵіою, т а к ъ шѣсно. соединено съ 
окрулсающими предметами , чгпо в с т ) 
повѣсіпгь можно назватпь одною сценовд 
нзь жизни гарезіа. Всѣ ошсшупленія. и 
перерывы связаны между собой однннъ 
общнжь чувсшвомъ ; все сотрешшіся 



ііроизведенію одного , главнаго впеч*-
тплѣнія. Вообіце , видиліый безпорядокъ 
изложенія есшь неоптмѣнная принадлеж-
поспть Байрояовскаго рода ; ио эшошъ 
безпорядокъ есшь ліолько мнимый , н 
неспхройное предсгпавленіе предмептовь 
ошражаешся въ душѣ сшройны-иъ перехо» 
домъ ощущеній. Чшобы поняшь гпакого 
рода гармонію, надобно прислушивагпься 
къ внутренней м у з ы к ѣ чувствованій , 
рождающейся изъ впечатплѣиій о т ь опи-
сысваемыхъ предмеліовъ, между га:в>гь какъ 
саіѵіые хіредмешы служапіъ здЬсв ліоль-
ко/орудіемь , клавишами , ударяющими 
въ сптруны сердца. 

Эша душевная мелодія сосшавляетпъ 
гл авное д о с ш о и я с т в о Бахчисарайскаго 
Фонпгана. Какъеспьесговвнно, гарнониче-
ски, восточная нѣга , воспточное сладо-
сптраетіе, слилися здѣсь съ самыми силь-
ными порывами южныхъ сгпрасшей! — Въ 
пропіивоположности роскодінаго описанія 
гарема съ м р а ч н о с т ы о главнаго произ-
і і іествія виденъ т в о р е ц ъ Р} гслана , изъ 
безсмертнаго аііра очарованій спуслідав-
шійся на землю , гд£ среди разногласія 
стпрэсшей и несчасшій , опъ еще не по~ 
забылъ чувсілва упоипіельнаго сладо-
с т р а с ш і я . Его поэзію вь Бахчисарай-
скомъ Фоншанѣ можно сравнишь съ В о 
сщочною Пери, к о т о р а я , у т р а т и в ъ рай, 
еще сохранила красоіпу незелную ; ея 
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видъ зг^умчивъ и мрачеыъ ; сквозь при-
ліворн^Ьо холодноспіь замѣшно сильное 
волненіе д у ш и ; она б ы с т р о и неслыщ-
н о , какъ духъ 3 какъ Зарема, ііроле-
т а е л і ъ мимо насъ , одѣпіая гусшымъ 
облакомь , и м ы ллѣняемся ліѣмъ, ч т б 
видѣли , a еіце . бол£е іпѣмъ 3 чѣдіъ ыа-
спхроенное воображеніе невольно до-
иолняешъ незримое. — Тонъ всей лоэмьі 
болѣе всѣхъ другихъ л р и б л и ж а е т с я къ 
Байроновскому. 

За т о далѣе всѣхъ о т с л і о и т ъ о т ъ 
Байроыа лоэма : Разбойники, не смотря 
на ліо , ч т о содержаніе , сцены у описа-
нія, все въ ней можно н а з в а т ь сколкомъ 
съ Шильйонскаго узника. Она больше 
к а р р и к а т у р а Байрона , нежели подража-
ніе ем:у. Боныиваръ сшрадаелгъ для іпого, 
ч т о б ы 

Спасши души своеи дюбовь ; 

и какь ни жесліоки его мученія, 
но въ/нихъ еспть какая-шо л о э з і я , ко-
лгорая лринуждаеліъ ласъ къ учасшію , 
зѵіежду ліѣмъ какъ лодробное ояисаніе 
страданій лойманныхъ разбойниковъ 
лоселяеілъ въ душѣ одно оілвращеніе, 
чувсліво у лодобное т о м у , какое лроиз-
велъ бы видъ мученія пресліупника, 
осужденнаго кь заслуженной казяи. Мож-
но рѣшктельно сказаліь , ч т о въ э т о й 
лоэмѣ дѣшъ ничего лоашическаго , вы-



ключая всіггупленіе и к р а с о т у сшиховъ, 
вездѣ* и всегда свойсшвенную Пушкину. 

Сіякрасоша с т и х о в ъ в с е г о болѣевидна 
въ ЦьХганахъ, гдѣмасшерсптво стпихосложе-
нія д о с т и г л о в ы с ш е й сшепени своего со-
вершенсгпва*ггдѣ и с к у с с т в о п р и н я л о в и д ъ 
свободной небрежносши. Здѣсь каждый ; 

звукъ, к а ж е т с я , непринужденно в ы л и л с я 
иаъ души и, не смоптря на шо , каждый 
с т и х ъ получилъ послѣднюю ошрабопхку, 
за изключеніемъ можешъ быптъ двухъ 
или т р е х ъ изъ цѣлой поэмьі: все числіо, 
округлено и вольно. 

Но соошвѣшсшвуешъ ли содержаніе 
поэмы д о с т о и н с т в у ея огпдѣлки ? — 
Мы видимъ народъ кочующій > іхолуди-
кій, к о т о р ы й не знаеіггь законовъ, пре-
зираепгь роскошь и просвѣщеніе и л ю -
б и т ъ свободу болѣе всего ; но народъ 
сей знакомъ съ чувспгвами, свойсшвен-
н ы м к самому утпонченному о б щ е ж и т і ю : 
воспоминаніе прежней любви и шоска ио 
измѣнившей Маріулѣ наполняюшъ всю 
жизнь сшараго Цыгана. Нозная любовь ЙЗ-
ключиптелъную, вѣч^йую, Ц ы г а н ы незна-
юліъ ревносши; вмъ неяоняшны чувсшва 
Алеко. Лодумаешь, авліоръ хошѣлъ лред-
ставигаь зололіый вѣкъ, гдѣ ліоди спра-
ведливы, не зная законовъ; гдѣ сптрасти 
никогда не выходяшъ изъ границъ дол-
жнаго ; гдѣ все свободно , но н в ч т о не 
нарушаешъ обицей гармоніи, и внушрен-



нее совершенство есшь слѣдствіе не 
шрудной образоваяности , но счасптли-
вой ыеислорченности совершенсшва при-
роднаго. Такая мысль могла ,бм имѣпть 
вд>ісокое лоэлшческое достоинетво. Но 
здѣсь, кь несчасілію 9 прекрасный пол ь 
разрушаетъ все очарованіе, имеждутѣлгь 
какъ бѣдные Цыганы ліобялгь горёстно 
и трудно, ихъ жены^ какЪ вольная лу-
на ; на всю природу мимоходомЪ ир-
ливаютЪ раеное сіяніе. Совмѣслшо лн 
т а к о е несовершенство женщинъ съ ma-
киімъ совершенсптвомъ народа ? — Либо 
Цыганы не знаюптъ вѣчной 3 исключи-
ілельной привязанносши , либо они ре-
знуюпхь нелостоянныхъ женъ своихь, и 
ліогда меспть и другія сшрасліи іпакже 
должны быпть имъ не чужды ; тогда 
Алеко неможегпъ уже казапться имъ сшран-
нымъ и непоняіпиымъ; шогда весь бытъ 
Европейцевъ ошличается отъ, нихъ шоль-
ко выгодаіѵли образованности ; лхогда , 
вмѣсіло золрщаго вѣка , они лредсліав-
ляюшъ просто полудикій народъ, не-
связанньій законами 3 бѣдный, несчаспх-
ный , какъ дѣйсшвишельиые Цыганы 
Бессарабш ; т о г д а вся лоэма лрошиво-
.рѣчиліъ самой себѣ. 

Но , можешъ бышь , мы не должны 
судипгъ о Цыганахъ вообще ло одному 
ошцу ЗеаіФиры ; можепіъ бышь, его ха-
ракліеръ не есшь харакілеръ его наро-



да. Ho если онъ сущесптво ыеобыжновен-» 
ное > которое всегда и при всякихъ об-
сшояіпедьсшвахь образовалось бы оди-
наково, и слѣдовалхельыо всегда сосгпгав-
ляепгъ иск люченіе изъ своего народа ; 
ліо цЬль Поэша все еще осшаешся не-
разгаданною. Ибо, олисывая Цыганъ, вы-
браптъ изъ среды ихъ именно іпого, ко« 
тлорый прошиворѣчиліъ ихъ общему ха* 
ракліеру, и его одного предсшавитв ле-
редъ читаліелемъ , осшавляя другихъ 
въ неясном:ь ощдаленіи: — щоже, ч л і О у 

описьівая характеръ человѣка, лриво-
дить въ лримѣръ именно гпѣ изъ его д$й-
слівій , копіорыя находятся въ разно» 
гласіи съ олисаяіемь, 

Влрочемъ харакпіеръ Алеко^ эпизоды 
и всѣ часлхи , отдѣл.ьно в з я ш ы я , ліакь 
б о і а т ы поэпхическиіѵіи красоліами , чшо 
еслиібы зможыо было, прочіпя поэму, по-
з а б ь ш ь ея содержаніе и сохранишь въ 
душѣ памяшь одного наслажденія, дослга-
вленнаго ею; шо ее можно бы было на-
звапіь однимъ изъ лучпінхъ произведе* 
ній Пушкйна. Но ъъ лгомъ-лто и заклю» 
чаешся ошличіе чувсигва изящнаго оптъ 
лросшаго удовольслівія , чшо оно дѣй* 
сілвуеліъ на насъ еще больше въ лослѣ-
дующія минупгы воспоминанія и отче-
ша , нёжели въ самун) минушу перваго 
наслажденія. Созданія, исшино поэдаяче» 



<скія , жиеутЪ въ наіпемъ воображеніи ; 
н ы забываемся въ ыихъ, развиваемъуне-
развишое , разсказываемъ недосказанное 
и, лереселяясь такимъ образомъ въ но«. 
БЫЙ міръ, созданный Поэтомъ, живемъ 
просторнѣе , лолнѣе и счастливѣе , не-
жели въ сптаромь дѣйствительнсшъ. Такъ 
и Цыгакскій бытъ завлекаетъ еначала 
нашу мечту; но лри лервомъ локушеніи 
лрисвоигоь его нашему воображенію, 
разлеліается въ н и ч т о , какь ліуманы 
Ледовитаго моря , коліорые , принимая 
видъ твердой зем:ли, заманиваютъ къ 
себѣ любопышнаго лутешесптвенника и 
лри его же глазахъ, разогрѣтые лучалш 
солнца , улешаютъ на небеса. 

Но еслгь качесліво вь Цыганахъ у 

колгорое вознаграждаепіъ ласъ н ѣ к о т о 
рымъ образомъ за нестройноспть со-
держапія. Качесшво сіе е с т ь большая 
самобытнослгь Поалта. Справедливо ска-
залв Авліоръ обозрѣнія Словесносліи за 
1827 й годъ (*), чпгр въ сей іхоэмі замѣшна 
какая хпо боръба между идеальносшыо 
Байрона и живолисною народносліыо 
Поэліа Русскаго. Въ самоіѵгь дѣлѣ: возъми-
ліе олисанія Цыганской жизнл оптдѣльно; 
смоптрише на олтца ЗемФиры не какь 
на Цыгана, но лросіло какъ на сліари-

і ( * ) См. і Ko Моск. Вѣсш. 1828-го года. 



ка , не заболтясь о пхомъ, къ к а к о и у на-
роду онъ принадлежитъ ; вникыипге въ 
эпизодъ объ Овидіи ; — и полноша соз-
даній, развипіая до подробноспіей, оду-
шевленная поэзіею оригинальною, дока-
жешъ вамъ у чтпо Пушкйнъ уже почув-
сшвоваль силу дарованія самосшояптель-
н а г о , свободнаго о т ъ лостороынихъ 
вліяній. 

Всѣ недоспгаіики въ Цыганахъ завнг-
сяшъ ошъ проптиворѣчія двухз» разнс-ï 
гласныхъ сшредгленій: одного еамобыт-І 
наго , другаго Байроническаго ; лосему і 
самое несовершенсшво поэмы е с і щ для! 
насъ залогъ усовершенствоваыія П о э т а . 

Еще болѣе стремленіе къ сазгобылг-
ному роду поэзіи обнаруживается въ 
Онѣгинѣ , хошя не въ п е р в т х ъ главахъ 
его > гдѣ вліяніе Байрона очевидно , не 
въ образѣ изложенія > копхорый принад-
лежишъ Донъ Жуану и Беппо у и не вь 
хараклтерѣ самаго Онѣгяна, однородыомъ 
съ харакліеромъ Чильдъ Гарольда. Но 
чѣіиъ болѣе Поэшъ опгдаляеліся о т ъ 
главнаго героя и забываешся въ послгго-
роннихъ описаніяхъ, шѣмь онъ саіиобыпг-
нѣе и національнѣе. 

Время Чильдъ Гарольдовъ , слава 
Богу! еще не насшало для нашего отече-
сшва: молодая Росеія не учасптвовала в ь 
жизни западныхъ г о с у д а р с т в ъ , и нарйдъ, 



какь человѣкъ 9 не сшарѣептся чужиат 
опьшами. Блесліящее лолрище откръі-
іпо еще для Русекой дѣялгельносліи ; 
всѣ роды искусствъ , ъсѣ ошрасли ло-
знаній сіце осшахопгся неусвоенными на-
шему оліечеству ; намъ дано еще : ыа~ 
дѣяпться — чніо же дѣлать y насъ раз-
очарованному Чилъдъ Гарольду? — 

Посм<}тримъ5 какія качеслтва сохра-
нилъ и у т р а т и л ъ цвѣпіъ Бришаніи, 
бывь лересаженъ на Русскую лочву. 

Любимая мечша Бриптанскаго Поэта 
еспіъ сущесшво необыкиовенное, высо-
кое. lie бѣдность, но лреизбыліокъ 
внушреннихъ силъ дѣлаетъ его холод-
нымъ къ окружающему міру. Безсмерлх-
ная мысль живетъ въ его сердцѣ и день 
и ночь, логлощаелгь въ себя все былііе 
его и оптравляешъ всѣ наслажденія. Но 
вь какомъ бы видѣ она ни являлась : 
какъ гордое лрезрѣиіе къ человѣчеству, 
нли какъ мучипгельное раскаяніе , или 
какъ мрачная безнадежносліь,или какъне-
ушолимая жажда забвеыія^ — эша мыслв 
всеобъемлющая > вѣчная , — чтпо она , 
если не невольное, посптоянное стреім-
леніе къ лучлгему, ліоска ло недосяга-
емомъ совершенствѣ ? Нѣліъ ничего об-
щаго между Чильдъ Гарольдомъ и.шол-
пон) людей обыкновенныхь : его спхра-
данія , его мечшы , его наслаждеяія , 



непоняшны для другихъ ; птолько высо-
кія горы да голыеу утпесы говоряптъ ему 
ошвѣшныя тайнъі ему одному слыш-
ныя. Но поіному именно, ш о онъ о т л и -
ченъ ошь обыкчовенныхъ людей у мо-
жепіъ ояъ огаражагпь въ себѣ духъ сво-
его времени и служипгь границею сь 
будущимъ; *ібо тольио разногласіе свя-
руетЪ два рарличиыя со$вуч,ія. 

•у' Напрошивъ птого Оиѣгинъ еспть су-
щестпво совершепно обыкновенное и ни-
чіпожное. Онъ т а к ж е равиодуиіенъ ко 
всему окружающему ; ноне ожесточеніе, a 
неепособность любишь сдѣлали его хо-
лоднымъ. Его молодоспгь т а к ж е ітрошла 
въ вихрѣ забавъ и разсѣянія; но онъ не 
аавлеченъ былъ кипѣніемъ сшраслпной } 

ненасыліной души, но на паркеіпѣ лро-
велъ пустпую , холодную жизнь модна-
го Франпта. Онъ птакже бросилъ свѣшъ 
и людей, но не для шого, чптобы въ уе-
диненіи найдши нросліоръ взволнован-
нымъ думамъ , но для т о г о , члгб ем:у 
было равно скучно вездѣ, 

. . . . чшо онъ равно зѣвалъ 
Средь модныхъ и сшаринныхъ залъ. 

Онъ не живетъ внушри себя жизныо 
особеыною , отмѣниою оліъ жизни дрѵ-
гихъ людей, и презираетъ человѣчество 



лоліому лтолько 5 ч т о не умѣелтъ ува-
жашь его. — Нѣшъ ничего обыкновен. 
нйе шакого рода л:юдей/, и всего мень-
ше поэзіи в-ь ліакомъ харакліерѣ. — 

Вопгь Чильдъ Гарольдъ въ нашемъ 
оліечеслгвѣ^ — я чеспіь л о э т у , чпіо онъ 
лредсліавялъ намъ не насхпоящаго ; ибо, 
какь мы уже сказали, эпго время еіце 
не пришло для Россіи, и даи Богъ, чгоо-
бы никогда не пр^ходило. 

Самъ Душкинъ , кажептся, чувсяіво-
валъ пусгяолту своего героя и потому 
нигдѣ не спгарался корошко дознакомить 
съ нимъ своихъ чиліаліелей. Онъ не далъ 
ему опредѣленной Ф И З І О Г Н О М І И , И не од-
ного человѣка , но цѣлый классъ людей 
лредспгавилъ онъ въ его портреліѣ : 
ліысячѣ различныхъ харакліеровъ мо 
ж е т ь лринадлежаіль описаніе Онѣгина, 

Эша лусшоша главнаго героя была 
можеліъ б ы т ь одною изъ лричинь лусіло-
ш т содержанія лерввіхъ пяіли гдавъ 
романа ; но ~ Форма лбвѣслівованія, вѣро-
япгно, шакже къ ліому содѣйслівовала. 
Тѣ , кошорые олравдъіваюпхь ее, ссыла-
ясь на Байрона, забываюліъ въ какомъ 
ошнош€)кіи находипіся Форма Бепло и Д. 
Жуана къ ихъ содержанію и харакпте-
раяъ главныхъ героевъ. 

Члго касается до поэмы Онѣгинъ во-
обіце ^ піо мы не ямѣемъ лрава судишь 



jxo на*галу ô с ю ж е т і дѣла, хошй сЪ іпру» 
доліъ можемъ зтредсшавить себѣ возмо* 
жноспхь чего либо стройнаго , яолыаго 
и богатаго въ замыслѣ при[таком;ъ на* 
чалѣ. Впрочемъ; кшо можешъ р а з г а д а т ь 
границы возможнаго для Поашовъ , ка» 
ковъ Пушкинъ ; — имъ суждено всегда 
удивляшь своихъ кршпиковъ* 

Недосліатки Онѣгина с у т в , кажеяі» 
с я , послѣдняя дань Пушкина Бриліан* 
скому поэшу. Но всѣ неизчислимыя 
красотьі іхоэмы: Ленскій, Т а т ь я н а , Оль* 
га , Пешербургъ > деревни , сонъ, зима , 

* йисьмо я пр. и лр* — с у т ь неотъемле-
мая| собственносшь нашего Поэтаа. Здѣсь^ 
ліо обнаружилъ онъ ясно природное на-
правленіе своего генія 5 и эпхи слѣды 
саіиобытнаго созиданія въ Цыганахъ и 
Онѣгинѣ , соединенные съ извѣсшною 
сценою изъ Бориса Годунова > ( *) , со-
сілавляюшъ не исшощая , іпрешій 
періодъ р а з в и т і я его Поэзіи , к о т о -
рый можно назвашь періодомЪ noppiu 
Русско - Пушкинской. Оліличител:ь-| 
ныя чершы его суліъ ; живописносшь ,( 
какая-іло безпечность, какая-ліо особен-
ная задумчивость, и, наконецъ, чшо-шо 
невыразимое, лоняшное лишь Русскому 
сердцу; ибо какъ н а з в а т ь шо ч у в с т в о , 
которъхшь дышапгъ мелодіи Русскяхъ 
(*) Мы не говоримъ объ мѣлкихъ сочиненіяхъ Пушкина, 

кошорыя обнаруживаюшъ также шри яеріода раэви-
тія его лоззіл. 
N o 6• і 5 
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я$сен£ , хъ которому чаще всего воз* 
вращаеліся Русскій народъ/ и кошорое 
можно н а з в а т ь ценшродіъ его сердеч-
ной жизни ? 

Въ элтомь періодѣ развиптія поэзіи 
Пушкина особенно замѣлтна способноетъ: 
з а б ы в а т ь с я въ окружающихъ предме-
пгахъ и т е к у щ е й минупгѣ. Таже сло-
собноспть еспіь основаніе Русскаго ха-
ракшера : она служигпъ началомъ всѣхъ 
добродѣптелей и н е д о с т а т к о в ъ Русска-
го иарода ; изъ нея лроиеходлтъ смѣ-
лоспіъу безлечносптъ, неукроліиліость ми-
нуліныхъ желаній , великодушіе, неумѣ-
ренностпь, запальчивосшъ, поняшливосшь, 
добродушіе , и лроч. и лроч. 

Не нужно , кажеліся 5 высчиптывашь 
всѣхъ красоптъ Онѣгина , анашомиро-
ватпь х а р а к т е р ы , положенія и вводныя 
описанія , ч т о б ы д о к а з а т ъ / лревоеход-

* • W Т-Т 

спгво иослѣднихъ лроизведеніи Пуліки-
на надъ лрежними. Есптьг вещи , кошо-
р ы я можно чувсптвоваптъ, но не льзядока-
затпь иначе,какъ нагшсавши нѣсколько ліо-
мовъ комментарій на каждую стпрани-
цу. Характеръ Ташьяны есгпъ одно изь 
лучшихъ созданій нашего Поэгпа; мы не 
будемъ говоригпь объ нем;ь , ибо онъ 
самь себя въіказываетпъ вполнѣ . 

Для чего хвалишь прекрасное не ліак-
же легко , какъ находиліь недосліат-
жи ? — Съ кікимъ бы во сшоргомъ вы-



еказали мы всю несравиенносшъ япѣхъ 
наслаждеиій , коліорыми мы одолжены 
П о э т у , и кошорыя , какъ самоцѣн-
ные камни въ лросшомъ ожерелъѣ, бле* 
стпяшъ въ/однообразыой ниліи жизни Р у о 
скаго народа ! 

Въ упомянуптой сценѣ изъ Бориса 
Годунова особеішо обнаруживаешся зрѣ-
лоспть Лушкина. Искусство , съ когпо» 
рымъ представленъ , въ с т о л ь тѣсной 
рамѣ , харакгперъ в ѣ к а , монашсская 
жизнь , характеръ Пимена , ііоложеніе 
дѣлъ и начало завязки ; чувсшво осо-
бенное, трагически спокойное, кошорое 
внуіиаюгггъ намь жизнв и присуптствіе 
лѣшописца; новый и разитпельный ciio* 
собь^, посредсшвомъ коптораго Поэшъ 
знакомишъ насъ съ Гришкою ; наконецъ 
языкъ 9 неиодражаемый , поэптическій , 
вѣрный , — все эпхо вмѣстѣ засліа-
вляешъ насъ ожидашъ охпъ трагедіи % 

скажемъ смѣло , чего-пто ееликаго. 
Пушкинъ рожденъ для драматиче-

скаго рода. Онъ слишкомъ многосітторо-
ненъ , слишкомъ объекптивенъ ( * ), чшо- ѵ 
бы бытпъ Лирикомъ; въ каждой изъ его 
хіоэіѵіъ замѣпіно неволъное сшремленіе : 
дашь особенную жизнъ оптдѣльнымъ ча-
ш я м ъ , слтремленіе, часто клонящееся 

( * ) М ы принуждены упошреблять з т ѳ выраженіе , яо» 
кудд нв имѣемъ однозначитсльнаго на нашенъ жзыжЬ 

M 



ковреду цѣлаго въ тпвореніяхъ эпическихі, 
но необходимое, драгоцѣнное для дра-
маліика, 

Ушѣшительно въ постепенномтз раз-
вишіи Поэта замѣчашь безпресіпран-
ное усовершенстіхвованіе ; но еще утѣ* 

'шиіггелвнѣе видѣгоь сяльное вліяніе, ко-
шорое Поэшъ имѣепгъ на своихъ сооте-
ч^есшвенниковъ. Иемногямъ, избраннымъ 
судьбою., досшалось въ удѣлъ еще при 
жизни наслаждапться / ихъ —- любовыо 

4 

Пушквнъ иринадлежитъ къ ихъ, числу, 
и эліо ошкрьиваешъ намъ еще одноважное 
качесптво въ харакдіерѣ его поэзіи : со* 
отв^ётствёнпость сЪ своимЪ временемЪ* 

Мадо, б^ііпъ Поэшомъ, ч т о б ы б ы т ь 
народнымъ ; надобно еще б ы т ь восли* 
тгганнымъ , птакъ сказашь , въ средошо-
чіи жизни своего народа, раздѣлять на-
дежды своего оптечесшва ? его сщрем-
ленге , его у і п р а т ы , — словомъ , жипть 
его жизнію я выражашь его невольно , 
выражая себя. Пуспть случай лхакое 
счасшіе ; — но не іттакже ля мало зави-
сятпъ оліъ насъ красоша, умъ> прозорлиг* 
вослть , всѣ шѣ качесшва , которыми 
человѣкъ плѣняеліъ человѣка ? я ужели 
качесшва сія сущесшвеннЗ>е достоинсшва: 
ошражашь вьсебѣ жязнь своего народа? —1 

9- І Х -



A л ь м a н a x h. 

( І І р о д о л ж е н і е . ) 

Альбомъ Сіверньіхъ Музъ. Альманахъ на 1828 

годъ, тданный А. И. С. Петербургъ, Въ Тип. 

А. Смирдина. 1828. въ 12-ю д. 348, VIII . 

Сей Альманахъ, украшешшй поршрешѳмъ 
Карамзина, берешъ рѣлшліельное преимущество 
надъ всѣми своимя сояерниками, кромѣ Сѣвер-
ныхъ Цвѣшовъ ; даже и надъ сими лослѣдними 
досшоинствомъ Прозы. Почдш всѣ лучшіе Л и т -
тераторы обѣихъ сшолицъ разнообразно исписа-
ли листы сего Альбома, привлекапіелыгаго для 
всѣхъ любщлелей изящнаго, 

Лучшая изъ прозаическимъ яіэсъ есщь Араб-
ская Повѣсщь Г, Сенковекаго; Смерть Шанфарія, 
занимапгельная по содержанію и лосяіцая на 
себѣ яркія краекц богашой восточной Поззіи. 
Ві> лей выражена сілрашная мысль о предопредѣ-
леліи судьбы, мысль, лринадлежащая Востоку 
Шалфарій , позшъ и воинъ, изъ поколѣнія Аздъ, 
враждовавшаго съ Саламанами , за лохищеніе еи-
ми послѣднями его возлюбленной Дальфы , даешъ 
клятву убить сшо человѣкъ изъ ихъ племени. 99 
убиты мѣткими стрѣлами Шанфарія; но враги на-
стигаюшъ его въ часъ ошдыха съ возвращенною 
лодругой. Согяый падаетъ отъ руки ІІІаыфарія f 

до зшо другъ его — Селикъ, летѣвшій ему на 
помсш ь̂» Палъ и мститель отъ копья злобнаго 



Асира; но лрощли грдьі, — ч е р е п ъ ІПанфарія 
олщсщилъ Асиру. „Такъ сбылось предсказаніе 
Хансы ; такъ совершплась п клятва велпкаго 
Шанфарія^ — Богапіетво поэтическихъ сравне-
ніц , новыхъ и блестягцихъ, украшаетъ слогъ 
сей гіовѣсши. Однимъ словомъ, эшо одно изъ луч^ 
іиихъ произведеній Мавритаяской Поззіи 9 цере-
даиныхъ ііамъ Г. Сенковскимъ.. 

За симъ слѣдуешъ по достоинсшву : Встрѣга 
съ Карамзпнымъ , Г. Булгарина. Здѣеь читашели 
найдугпъ съ удовольсшвіемъ нѣсколько лравильныхъ, 
хорошо выражеиныхъ мыслей объ искуссшвѣ бе-
сѣдовашь , занимательныя подробішсши о покой^ 
номъ Исшоріографѣ, и особливо благородную 
чершу его души человѣколюбивой. Приносимъ 
благодарносгпь Г-ну Булгарііну за шо , чгпо опъ 
сохранилъ ее въ своихъ Ашптсратурныхъ, еос^ 
полпнапілхъ. 

Двѣ испюрическія повѣсши : Утро сегера 
мудренѣе Г. Сіларожилова и Тапіъяна Болпгова 
самаго Г. Издателя, взяты изъ ІІсторіи Петра 
Великаго. Первая имѣешъ недостатокъ въ планѣ , 
кошорый не нравится и самому Автору, какъ мы 
видимъ изъ его прпбавленія для Гг. Кршп пковъ ; 
но мы охошно проицаемъ ему сей недостатокъ , 
искупленный занимательносгпью содержанія. Тупіъ 
найдутъ чишаглели вѣрное описаніе свадебнаго 
угощенія , какъ водилось оно y нашихъ хлѣбосо-^ 
ловѵгпредков* , и люболытную черщу цзъ ядезнц 



сдавнаго Князя - Кесаря, вѣрнаго елуга Петру и 
Отечеству. Во вгпорой повѣсщи щакже много дю-
бопытныхъ подробностей. 

Тоска неизвѣстнаго эѣроящно ушѣшитъ пре-
красныхъ чигпащельницъ , въ особеиносщи послѣ 
шого неучшяваго нападенія, когпорое претерпѣли 
оиѣ въ Сѣвериььѵь Цвѣщахъ опіъ неизвѣстнаго 
сочинителя неизданныхъ заппсокъ, сшрашнаго 
Мизогина. Здѣсь онѣ. прочтутъ свое нази^чсніе, и, 
какъ въ зеркалѣ, увидяціъ що свое качество, ко-
яіорое сосщавляешъ ихъ лучшій перлъ и счастіс 
ихъ обо.жателей. Вошъ слова самаго Автора ф 

нзъ ко.ихъ ояи узнаюшъ^ чшб мы разумѣемъ: „какъ 
раненый голубь жмешъ свои крылья , и покры-
ваеш> и хорошітъ сшрѣлку , въ него воизенную ; 
шакова-фо и лрирода женщшш, чтобы скрывагпь 
оть свѣша шоску рскорбледной склонности. Лю-
бовь нѣжной жеищины застѣнчива и безмолвна/'— 
Не правдали, прекраснгыя чигпательницы , что 
Альбомъ Музъ лучше Сѣверныхъ Цвѣпговъ ? — Въ 
вашей безмолвной улыбкѣ мы чиіт/аемъ ла% сдадкое 
для ІІздагпеля Альбома ; по чищаемъ и гпо , чшо 
ваше убѣ;кденіе не всегда . . . . не смѣемъ до-» 
говорипц». 

Изъ Мыслсп, заміганііі п быпцсѳкъ Г. Сомо-
ва мы , къ сожалѣиію, ые можемъ нкчего ни замѣ-
іпишь, ни выписашь , кромѣ одного изреченія 
Поэгпа : Si cadendunz est mihi, coelo cecidissc velim 
( если падашь, такъ ужь съ неба Î ) 5 но оно 
нравится Г. Сомову ! ! Онъ охдадилъ это яоэ* 



тическое выраженіе души высокой своимъ про-
заическимъ переводомъ ( * ) и замѣчаніемъ. 

Сей Альбомъ обиленъ и хоропгими стиха-
ми. Читатели найдутъ здѣсь новыя произве-
денГя Пуінкина, оригинальнаго и нравственнаго 
Глинки, осшроумнаго Вяземскаго , чувстви-
тельнаго Козлова , нѣжнаго Раича , благозвучнаго 
Языкова, мечшательнаго Туманскаго и другихъ. 
Въ особенности обратимъ вниманіе читателей 
на Талнсманъ Пущкина, плѣняюіцій новъшъ сча-
стливымъ оборотомъ мысли, всегда оригинально 
выражающейся подъ леромъ Позта искуснаго ; 
на свѣжее Утпреннее zyecmeo Г. Глиики; на Воспо-
мннаніе и отрывокъ изъ повѣсши Мегеносецъ 
Аракъ Г. Языкова. Честь Издателю Альбома ко-
іпорый своимъ собраніемъ умѣлъ поддержать сла-
ву Альманаховъ нынѣшняго года. 

Рыбакп. Повѣстъ еъ стпхахъ, согнненіе П • •. Ч .. 

ба. Москва. ВъТипогр. Авг. Селіена. 1828. в ъ і 2 ю 
д. 34 сшран. 

Дѣйствующія лица эгпой повѣсти : Андрей , 
Яковъ, Нашалья и Чернецъ. Вошъ въ нѣсколькихъ 
стихахъ ея сокращеніе. 

Андрей Нашалыо полюбилъ. . . . 

( * ) У Г. Сомова переведено іпакъ : „если миЬ упасгпь, 
ІІІО хотьлъ бы упасшь съ нсба." 



Надеждой сладкой ободыценный , 
Онъ все Нагпальѣ разсказалъ. « . » 

Бѣги, бѣги ! — Прошу одно , 
Намъ счасшье вмѣсшѣ не дано, — 
Тіакъ дѣва юная сказала. 

Съ нимъ вмѣсшѣ Яковъ горевалъ . . . 

Онъ говорилъ, льстишь не умѣя : 
Андрей , надменную забудь ! 

Е с т ь Днѣпръ ! 

Ч е р н е ц ъ. 
Е с т ь Богъ, рыбакъ! къ Яему, 

Къ Нему прибѣгни одному ! — 

Андрей несчастный сѣлъ въ челнокъ. 

И долго съ грустію стоядъ 
Чернецъ печальной , онѣмѣлой ; 
Главою , въ кельѣ посѣдѣлой , 
Онъ съ содроганіемъ качалъ. 

Молва гласитъ : вотще Андрея 
Въ тогпъ вечеръ Яковъ ожидалъ 

Рецензентъ находишся въ йедоумѣніи: чтб 

сказать объ зтой повѣсти? Если зшо пародія на 

современныя романшическія позмы (кощорыя, ска-



ЖІ«МЪ мимоходомъ, должно жс ошличить ощъ со«-
времепныхъ. клдесическихъ* ісакова иа пр, Алек-
сппдроида)-; шо ее легко приняшь sa чистыя 
ДСІІІЛЧІ. Ио если это не лародія ? ! . , . . 

Во всякомъ случаѣ о ней можно сказашь т о 
же самое, что Авторъ оной гадоригцъ объ хижинѣ 
рыбаіса : 

Ііакъ лугъ на сѣверѣ цвѣоіетъ : 
Таісъ чисто въ ней , но все убого ? 
Съ излишкомъ миогаго немного 
II миогаго недосшаетъ* 

Допті Эльвпра je Ца^арра , цлп мапгь , како-
выхо мало. Іізъ Mvhcnfpa. Полѣсигь въ стпхпхъ 
ffnt:o.t,'tfi Дапилевснпго, Москва. Въ Тші. Авг. Се-

мена. 1828. въ 8 ю д. У І Л , 42>44* 
Гкнпі» Цоэма, каковыхъ мало въ наше время! 

Оь'і ііредсіпавляегаъ еобою диштературную за-
гадчу , которую разрѣшигць не легко: какимъ об-
разѵілі ь лъ наше время, когда всякій жесткіц стихъ 
СЛШ!ІІ:ОМЪ ярко замѣгпенъ , когда всякій ученикъ, 
едва начинаюіцш цодъ ферулою наетавинка роб-
ким-л пальцами марашь бумагу, пишешъ сшишки 
довольпо гладкіе , какимъ образомъ могутъ еице 
y пагъ являшься цѣлыя поэмы, пиеанныя слогомъ 
лоборнпковъ Сумарокова, паэмы , въ которыхъ 
вндпи незпаніе просодіи , примѣры сіпихотворче-
СІИІХІІ зашычекъ, искаженія словъ, устарѣлыхъ Н 



йизкихъ выраженій и проч. и ггроч. Много вмхо* 
диіпъ y насъ поэмъ ; но всѣ онѣ сколько нибудь 
носятъ на себѣ признаки нашего времсни, a такіе 
анахронизмы, какова Донна Шьвира , ыепрости-
діѳлъны. Вотъ убѣдительньіе: гіримѣры для вевѣ-
рующихъ : 

II ручка бѣлая , какъ дйдія , собой , 
И ножка маленька . • . какою , ахъ! великой, 
Очаровашельной блистали красой, 

Или слѣдукщій : 
Перлы слезъ прозрачныхъ 

Невольно каптятся изъ глазъ печадьно мрач-
ныхъ, 

Скользя, ахъ ! по груди моей. 
Но доволыю, — Авгпоръ просигпъ улыбки : 

мы надѣемся , что чишатели подарящъ çrq чѣмъ 
нибудь погромче, 

Зоплъ і й. 

^Зам^чація на Исторію Государства 
Pocciùcnaeo, сочиненпую HM. Варам^ 

ринымЪ. 

О титуглЪ Велпкаго Князл. 

^ е о о б і ц е н о } . 
Русскіе ц Ицостранцьі, цисавшіе Цсщорію 

Гоеударсшва Россійскаго , или часгпо о предме-
тахъ къ ней относяіцихся, обыкновенно называюіпъ 
первыхъ нашей Государей, въ Новгородѣ и Кіевѣ, 
Великнми Князьяади. Не знаю , на чемъ основано 



cie мнѣніе ; ибо чптобъ первые Государя Русскіе 

назывались Велркязш Князьями., о шомъ въ Лѣгпо-
писяхъ не сказано. 

Безъ сомнѣнія, древніе владѣтели Россіи, 
пошомки храбрыхъ Норманскихъ Витязей , заслу-
живаютъ ло дѣламъ своимъ и пространству вла-
дѣнія, не только почетнаго ,тишула Великихъ 
Князей, но достойяы Королевскаго дмени, нарав-
нѣ съ другими Государями ; однакожь, быть до-
стойнымъ тишла знаменишаго, и дѣйствительно 
сіе т и т л о носить сушь веіци разныя. 

Августъ Шлецеръ, неутомимрй и ученый 
истолкователь древней нашей Исторіи, но не 
веегда правильно донимавшій Словенскій тексліъ 
лѣшсншаей ( * ) , говоритъ въ заглавіи Рюрикова 
Кыяженія, въ лереведенной имъ на Нѣхчецкой языкъ 
Несторовой лѣтописи : .„SftupfanbS -©efdjicfyte. ®er 

©roffûrfï 9turif, vom 8 6 5 — 8 7 9 . (Исторія Россій-
ская. Великій Князь Рюрикъ , съ 865 го по 879 й 
годъ) (**),"ишакшіъ образомъ называешъ всѣхъ Р о о 
сійсяихъ Князей толковаго своего Несщора , и о 
ключая Ярополка , сына Свящославова, о кото-
рохмъ именно говоришъ ,,gûr|ï ( ïiiijt ©togfûrfï) m 
$tef. Князь, а не великій Князь Кіевскій. ( *** 
( * ) О семъ недостаткѣ Шлецера полезно и должно 

впредъ писать , дабы иностранцевъ вывесши изъ за-
блужденія ц чшо 6ъ они не основывались на Ньмсцкоіиъ 
переводѣ Нестора, безъ слачеиія его съ подлинникомъ.-

Эшо можно сказашь шолько въ особенноспш о 
мѣсгиахъ піемныхъ и спорныхъ въ НесторЪ. M. Л. 

( * * ) См. Несторъ t>on 2(* S. <2cMojer, @ôttingcn. 1802* 
( * * * ) Ibidem часть 5 я , сшр. 18̂ % 



Да проститъ мнѣ тѣнь великаго мужа. Въ эшомъ 
едучаѣ онъ не только погрѣшилъ противъ люби-
маго своего правила prima lex historiae, ne quid falsi 
dicat, HO судилъ даже сшранно. Quandoque bonus 
dormitat Homerus. ГГослѣ смерти несчастнаго Оле-
г а , упавшаго въ ровъ близь Овруча, и послѣ бѣг-
сшва Владимирова за море , не оставалось дру-
гихдь власіпителей въ Россіи , кромѣ Ярополка ; 

слѣдовательно онъ былъ Княземъ въ Россіи, a не 
въ одномъ Кіевѣ , и если Шлецеръ, удаляясь ошъ 
историческом истины, назвалъ бы произвольно 
тѣхъ Государей Россійскихъ Великими Князьями , 
которые обладали Русью иераздѣльно (dans son 
intégrité), шо почему Ярополкъ послѣ смерти 0 -
леговой и бѣгства Владимірова (*) былъ въполити-
ческомъ, (не нравстбенномъ), отношеніи ниже Рю-
рика , Игоря и Свяшослава ? Шлецеромъ же пере-
веденная лѣтопиеь говоритъ „Сдышавъ же Володи-
міръ въ Новѣгородѣ, яко Ярополкъ уби Ольга и убо-
явся, бѣжа за море. И Яроцолкъ посади свои лосад-
ники въ Новѣгородѣ, и владѣл едннъ въ Руск." (**) 

Исшоріографъ H. М. Карамзинъ первыхъ Го-
сударей нашихъ называетъ , въ заглавіяхъ, Князь-
ями, a Ярополка Свяяіославича Великимъ Княземъ, 
и потомъ уже всѣхъ послѣдующихъ Князей Кіев-
скихъ именуетъ Великими Князьями. Слѣдователь-

( * ) Шледеръ, (въ слѣдсгавіе произвольнаго свосго по-
ложенія ) назвалъ Ярополка Княземъ только въ ош-
ношеніи къ предшесшвовавшему времени. М. 77. 

( * * ) Несшоръ Шлецера ч. 5. сшр. 19З. 



но ноступаешъ вопреки Августа Шлецера, Ска* 

залъ ли , однако , Исшоріографъ , ч т о въ шакое-

іпо время и при гпакохмъ-то случаѣ Ярополкъ, или 

положимъ другой Государь Россійекш, перемѣнилъ 

тишулъ Князя и сшалъ иазывашъся Великимъ Кня» 

зем>, какъ напримѣръ въ поелѣдствіи времени сіе 

произошло съ принятіемъ Государями нашими 

Тишула Царскаго и пошомъ Имнерашорскаго ? 

Нѣшъ , a безъ объясненія , йа іgf5 й страницѣ 

ІІеторш Государспіва Роесіііскаго , ( * ) : почтилъ 

уже рѣшигпельно сына Святославова шитломъ 

Великаго Князя и продолжалъ украшать еимъ ыа-

званіемъ послѣдующихъ Государей. 

Заглянемъ теперь въ лѣтописи. ІІоходъ Оле* 

га къКіеву ошісанъ въ нигъ слѣдующими словами(**): 

„II пріидоеща подъ Смолеяекъ,- сгааша выше горси 

да , и шатры иставиша шюги раЗйоличмы цвѣ-

т ы . увѣдавше же Смольняне и изыдоша сшарѣй-

шины ихъ къ шатромъ, и схіросиша единаго че-

ловѣка : К т о сей пріиде ? Царь ли или Киязь 

въ велицей славѣ ? И изыдѣ изъ шатра Олъгъ, 

имый на рукахъ y себя Игоря , и рече 

Смольйяномъ : Сей есть ІІгорь Князь Игоревичь 

Русскій. И нарекоша его Смольняие Государемъ, и 

вдася весь градъ за Игоря," Далѣе ( *** ) о бѣд-

ствіи Аскольда и Дира, подъ Кіевомъ : „Аскольдъ 

же и Диръ ярщдоста къ нимъ, Ольгъ же вземъ на 

[ ж - \ Издаіііе второе, иеправлениое. С П. Бургъ і8і8< 
( * * ) Нгсшоръ Щлецера , ч* 3 A стр. fyi я. — 
( ) ibidem стр» 49 



руцѣ своіг Йгоря, и рече Аскольду н Диру і Пт»і 
нѣсша Князя , ІІИ роду Княжа ? мнѣ досшоііпгь 
княжити ; a ce есгпь сынъ Рюриковичь ІІгорь 
Князъ" (*> 

Когда юныи Сеятославъ , подъ ііадзоромъ 
Полководцевъ Свенельда и Асмуша , выѣхалъ па. 
сраженіе пропиіви Древлянъ, йіогдй Свеиельдъ 
сказалъ Асмушу і „Кн/иъ же ѵже почалъ , по* 
піягйемъ, дружино , по Князп ( * * ) . " Далѣе : ,,А 
Древляне зашсоришась ъъ градѣ, и боряхусъ крѣпко 
изъ града; вѣдаху 6о яко сами убмли Князп.%і (***) 

Описывая Княженіе Свягпослапово.лѣгйопйгеіѵь 
говоришъ : ,,Кнпзю (**** ) Сбяпгославу взроепішю іг 
взмужавшю иача еовкуплягші вои многы и храО-
ры" Далѣе , когда иоеланы были гонцы къ Сия-
шославу изъ Кіева , поелѣ нашесшвія на сѵл 
городъ Печеиегопъ : , ,Ты, Кплже чужія зедкіп 
ищеіші , своей ся охабивъ и проч. ( ***** Рѵс-
кіе ітослы, ошправлеиные къ Греческомѵ ІІмпсрк* 
шора Іоанну Цишіехію, оъ предложеиіезіъ мира, изъ-
ясняюгпся по словамъ лѣшописи, слѣдующимъ ofi-
разомъ : „Ониже ( Иослы ) реша: шакъ глаголи:гп> 
Кпязь йашъ; хочу имѣши любооь со ЦпремъГреп,-
кимъ сверіиеную прочая вся лѣта. f****** ) 

(1* ) Въ другихъ опискахь Неотора : ,,Азъ есмь Олегъ 
Князі. , a ее есшь сынъ Рюриковъ Игорь Княжичь."-

( * * ) Нееіпоръ Шлецера Часшь 5я сшр. Зд я 
Ibidem стр « 

Нееторъ Шлеиера ч 5 я с т р . ізож 
( ) ibidem ч. 5н сшр : 1З7* 

ibidem схпр. 169 я. 



Хотя такъ яазываемый уставъ Владиміра о 
церковнйгхъ Судахъ и не имѣетъ исторической 
досшовѣрности, чтобъ онъ дѣйствительно лри-
надлежалъ Св. Князю, но досшоияъ замѣчанія по 
древноепт своей; ибо найденный Исторіографомъ 
H, М. Карамзинымъ въ Синодальной библіотекѣ 
писанъ въ іЗмъ столѣтіи ( * ) - Въ семъ усшавѣ 
Государь Русскій Владимиръ Святославичь ве-
здѣ названъ Княземъ, и супруга его Анна Кня-
гиней , a о Великокняжескомъ титулѣ и въ ломи^ 
нѣ нѣтъ. Выпишемъ ЗДѢСѢ Х О Ш Я начало : „Се язъ 
Кнлзъ Василій, нарицаемый Володимиръ , сынъ 
Святославль, внукъ Игоревъ и Блаженныя Кнлгины 
Олгы и проч 

Изъ Государственныхъ Грамотъ нашихъ яв-
сяівуетъ, что въ первый разъ называетея Вели-
кимъ Князедо» Михаилъ Ярославичь Тверскій въ 
началѣ іДго столѣтія, между іЗо5 мъ и іЗо8мъ 
годалш ( ** ). До сего времени, въ Грамотахъ пи-
шешся Князь, a не Великіл Кяязь» 

Правда, въ мирныхъ договорахъ Олега и ІІгоря 
съ Греками иногда Князья сіи называюгпся Великими. 
Но і-е вовеей Россійской Исшоріи не существуетъ 
актовъ, болѣе иекаженныхь лисцами, какъ сіи мир-
яые договоры. ае Самый тонъ издожевія сихъ акшовъ 
показмваетъ какое т о Хрисгаіанское благочесшіе 

( * ) См. Издпор. Гос* Росс. Томъ ій Прим : 5об. 
( * * ) См. Собраніе Гос# Грам. и догов. Москва. І8ІЗ 

года. Часшь і я сгар. y я. 



еочинмтелей , л не языческій образъ мыслей, хо* 
т я Олетъ и Игорь поклонялись идоламъ. Изъ сего 
можно заключить съ вѣроятностію , чшо помя> 
ііугпые акты или обезображены , въ послѣдсгпвіи 
времеыи, во многихъ частяхъ .— лереписчиками 
Хрістіанами, изъ усердія къ вѣрѣ Хрістіанской 
и отечеству -, или дисаны были по вліянію Гре* 
ковъ, болѣе грамотныхъ, нежели Русь , и назы* 
вавшихъ иногда на своемъ [языкѣ Русскихъ Госу* 
дарей ріауаХоі ' Jpxovteç ( Великими Архон* 
шами)к Здѣсь не о томъ идетъ р№ь, какъ ино» 
слзрапцы ихъ имеыовали, но какой ліитулъ носи-
ли Русскіе Государи въ самой Россіи. Елиса-
вегпа, Королева Англійская, называла Царя ІІвана 
Васильевича Императоромъ, аФранцузы до време-
нъ Императрицы Елисаветы Петровньі не всегда 
признавали Императорскій титулъ Россійскяхъ 
Государей* Русскій Игуменъ Даніилъ, ходившш вь 
12 мъ столѣшіи въ Палестину , называетъ Коро» 
ля Іерусалимскаго Балдуина (Bandauin) Кнлземъ. (*) 

Вопросъ : когда Государи Россійскіе въ соб-
сшвенной своей землѣ и ошъ своихъ лодданяыхъ 
схпали называться Велпкнмн Князълмп ? 

М. Ггсятнпкобъ* 
С. Петербургъ 

{ # ) С>ь Исш. Г. V. in. I L яр. s11 

N о б» î 4 



Иностранныя к н и г и . 

Два года въ Копстантпнополѣ н Mopet 1827. 

( П р о д о л ж е н і е ) . 

Махмудъ, ньшѣдшій Султанъ* род. въ і8о4 , 
подучидъ престолъ, умершвивъ своего браша Му-
стафу, который самъ былъ убійцею несчастнаго 
Селима. Сей Султанъ съ гдубокостію ума и даль-
иовидноетыо соединяетъ твердосшь харакгаера и 
смѣлосшь исиытаыную. Во время смятеній, пред-
шесшвокавщихъ смерти Седима и послѣдовавшихъ 
за омою, равяо какъ я въ послѣднгія времена, онъ 
показалъ еилу дупш, почши неимовѣрную. узнавъ, 
что открылся мятежъ между Янычарами г и что 
сіе войеко , сидыіѣйшее въ Имперіи , готово по-
дать знакъ буита, онъ воекликнулъ въ бѣшен-
сшвѣ : „они всѣ нстребягася, или плугъ прой-
дешъ па развалшіамъ Константинополя." Извѣ-
стно , до какой сщепени онъ выполнилъ сію у-
грозу. Но главныя черпш его характера соста-
вляютъ алчность и жестокость. Въ лодтвержде-
ніе сего Авшоръ приводитъ многіе примѣры. Три 
брата, Дузъ - Оглу , банкяры Армяискіе , коихъ 
вся внва еостояда ѣъ богатствѣ , пріобрѣтен-
номъ честйыми Способами, бнцц схвачены однаж-
ды ночью, Окованы, ошведены въ одну изъ гад-
лерей серадл, пыійаньі и преданы смерти. Говѳ-
рятъ , ч т о , погибая , одинъ йзъ нихъ изрекъ на 
Султана и Турковъ ужаснѣйшія проклягоія ; „Да 



истребигпъ васъ мечь Русскихъ," сказалъ оиъ, „и 
д? обратяіпъ народы Христіанскіе Константино* 
гіоль въ кучу костей и развалинъ." Черезъ нѣ-
сколько мѣсяцевъ, Галетъ-Ёффенди, любимецъ 
Сулшана, прйсовѣтовавшій ему умершвить трехъ 
братьевъ и взять въ казну ихъ имѣніе, бмлѣ самъ 
умерщвденъ, йо поведѣнію Султйна. „Одйаждьі," 
гояорипіъ сочияятель, „былъ я въ Арнаутъ-Кёнй, 
селепіи дежащемъ на берегу Босфора. З&мѣлгиві 
множесшво народа, стекшагося ЯбреДъ одннпйгй 
домомъ, я подошелъ изъ любопшйспгва, и **тсгжь' 
увигдѣлъ ? трупъ, дежащій въ пьгля. Я сЪд^огяул^ 
ся , узыавъ въ мерхпйомъ того ёама^о ^гёлові^к^/ 
когпораго , за нѣсколько дней предЪ1 гііѣгіъ, ви'дѣлъ* 
кагпавшагося въ лодкѣ по Босфору со всѣмъ свб* 
имъ семействомъ. Э т о былъ Жидъ lUaftirt, одгіій*Б 
изъ самыхъ честншхъ банкировъ въ Koнспгішшй— 
ноподѣ. ЛіЬбимыіг всѣми Йзраильтянами, ОЯѢ был^-
ихъ подпорою, ангедомъ^хранйтедеяігі*, и іги одинъ1 

ііесчасшный не выходйлъ из* erô догіа, йе буду* 
чи совершенно доволепъ. Ho otth быдъ бюгаппіу rf 
богатство было причйною его смертіг. Бостаид^ 
жи-Баши , сопровождаемый нѣсколькшііі чиновни*1 

каші Сераля , пришедъ нъ несчастному Жиду, Hèr 
зная опасности , Шати, благодаріглъ* йхь за ne* 
ожиданную честь п радовался ихъ приходу; оказалъг 
имъ всѣ возможныя учшивосши ; подади ліруботу, 
кофе j варенвя ; четвертв часа продолжался pas-* 

говоръ самый вееелый ; вдругъ Басшанджи и ег& 



шоварищи в с т а ю т ъ , бросаются , какъ бѣшеные, 
на Шапгп ; одинъ закрываетъ ему ротъ рукою ; 
другой надѣваетъ на шею снурокъ и давитъ 
его ; тѣло выброшено на набережную ; все его 
ммѣніе, всѣ домы стали добычею Султана." 

„Но иго тиранства особенно шяготѣешъ на 
бѣдныхъ Грекахъ. Послѣ мяшежа Янычаровъи ихъ 
истребленія, о коемъ скоро будемъ говоришь, 
сдѣланы были списки осужденныхъ на смерть* 
Одинъ Густа ( Полковникъ янычарскаго полка ) , 
не знаю: виновный или невинный, былъ туда впи-
санъ, Боясь быть выданнымъ своими единовѣрца»-
ми, если попроситъ y нихъ помоіци, онъ обратил-
ся къ одному Христіанину ; надѣялся , что здѣсь 
найдетъ болѣе сосшраданія , и не обманулся. Ва-
силаки, мол^дой Грекъ, принялъ его, скрылъ какъ 
можно лучше, надѣясь дать ему потомъ средсшво 
къ побѣгу. Черезъ ыедѣлю послѣ кровопролиліія, 
чмновники Султанскіе являюхпся къ нему a 
приносятъ съ собой повелѣніе обыскахпь домъ 
его. Каковъ долженсшвовалъ бышь ужасъ молодаго 
человѣка ! Но каково было и положеиіе несчасш-
наго, обреченпаго на погйбель > копгорый едва 
дышалъ, спряшанный въ сундукъ ! Уже обыскъ 
кончался; вдругъ одинъ изъ Турісовъ, подвинутый 
хакимъ-mo злымъ духомъ, отворяетъ сундукъ : 
Густу берутъ, отводяшъ въ Констаншинополь 
0 предаютъ казни. Но Грекъ, коего вся вииа за-
хдючалась въ великодушіи, избѣгнулъ ли мщенія 



Султанскаго? Разъяренный противъ его иесчаст-

non націи, Сулшанъ велѣлъ схватищь çro m 

ошдашь палачамъ." 

„Приведу другай цримѣръ изъ множества 
предспіавляющи^ся моему воображенію. А(рендулп% 

одна изъ знашнѣйшихъ Греческихъ фамилій , жила 
зимою въ Куру-чекме, прекрасномъ селеніи, лежа-
щемъ на Европейскомъ берегѣ Босфора, a лѣтомъ. 
занимала загородный домъ на осшровахъ Принцевъ. 
Лфендулѣ были богащы , и. совершенное согласіе 
царсшвовало между нимиг. Отецъ семейства > по-
чтенный старецъ, оказалъ важныя услуги Султа* 
иу ; но что значатъ услѵги въ глазахъ человѣка 
хиіцнаго , кашорый, для исполненія своихъ намѣ-
реній, не щадишъ ни лѣшъ, ни пола, ни добродѣ* 
іпели ? Афендулп жили на оотровахъ Прин^евъ , 
совсѣмъ не предвидя ужаснаго жребія, ихъ ожи-
дащнаго. Султанъ призвалъ къ себѣ старика и 
двухъ сыновей его* Едва вошли они въ Сераиь 
какъ ликшоры , всегда окружающіе црестолъ 
Сулшанскій, схва.щнгли цхъ, отвели ѣъ ихъ 
домъ , чшо въ Куру-чекме , и бросили въ глубо-
чайшій колодезь ихъ сада. Остальная чаеть ce-
мейсшва была въ неописанномъ безпокойсщвѣ. . „ 
Наконецъ являсшся посланный Сулщана. Едва уви-
дѣвъ его , Елена, одна пзъ дочерей Афендули, бѣ-
житъ цъ дверямъ комнапщ и сцрашиваещъ го^о-
ссщъ ошчаяцщ—„скажи, какоецзвѣістіе?"— „Радуй-
отесь оіпвѣчаешь злодѣй съ жесгпокрю нронівй ; 



великая мцлосшь оказана Сулгпаномъ рашему ощцу 
и вашимъ братьямъ. Вы нетерпѣливо хоіпите у-
знащь, какая ? не правда ли ? Сдѣлайте мнѣ пода-
рокъ, и я удовлетворю вашему любопыщству." — 
Э т а ложь, внушенная алчностію, на нѣсколько 
минушъ возвращаетъ надежду несчастномѵ семей-
ству. Немедленно угощаютъ Султанскаго чинов-
нйка, и пока рнъ за столомъ, ему подносятъ 
шитую шаль , цѣною болѣе чѣмъ въ 1200 піаст-
ровъ. Осыпавъ сихъ женщинъ выраженіямя благо-
дарносши , онъ вешадъ и сказалъ: „Афендули по-
гибди, Государь описалъ ваше имѣніе, и э т о т ъ 
домъ, въ которомъ вы живете, принадлежитъ 
уже не вамъц.. , Черезъ два дни Сулгаанскіе чи* 
новники выгнали послѣднихъ членовъ семейства 
Афендули изъ ихъ загороднаго дома. • . 

Черезъ нѣоколько времени послѣ того , Сул-
танъ, присутсшвуя на праздникѣ джнрпдѣ, дан-
номъ ему черными евнухами, услышалъ ружеыной 
выстрѣлъ: мододой Грекъ пробовалъ ружье, шоль-
ко чшо купленное. Султанъ велѣлъ привести его 
и обвинилъ въ покушеніи на жизнь его. Онъ былъ 
Грекъ, слѣдовательно виновенъ въ глазахъ Махму-
да, и немедленно преданъ смерти. Надобно одна-
коже замѣпіить, чшо сей Государь расчеішшвъ 
въ своей жестокости, иТурки (йсключая Янычаровъ 
и ихъ ориверженцевъ ) рѣдко подвергаются его 
кровавымъ повелѣніямъ, , которыя падаютъ пре-
имуіцесшвенно на Ранлсовъ^ nu е. Армянъ, Жидовъ 



м особенно Греческихъ его подданиыхъ. Мусуль-
мане вѣрягпъ, чшо Султанъ получаетъ иногда 
вдохновеше свыше, въ слѣдствіе кошораго, по 
древнему закону , не боясь нйчьихъ осужденій , и 
безъ предваришельнаго суда, Ънъ можешъ обрекашь 
нa Сімерпть по четырнадцагаи подданныхъ въ день. 
Пяшнадцашая голова на плахѣ была бы лишнею , 
и благоразумнѣе оставляшь ее до завгара на пле-
чахъ опальнаго или подозрѣваемаго. 

Не эгпѣ жестокости особенно раздражилн 
жишелей Констаитиноподя прошивъ ихъ Госу-
даря ; но измѣненіе монеты нанесло гибельный 
ударъ ихъ торговлѣ и лучшимъ ихъ выгодамъ. 
Болѣе шрехъ десятыхъ лигатуры было примѣта-
ио къ монетамъ золотымъ и серебренымъ, кото-
рыя, однакожь , въ сношеніяхъ правишельства съ 
подданньши', сохранили свою именную цѣну 
Въ слѣдствіе сей порчи, Турки покупаюшъ все 
y иностранцевъ вдвое нротивъ прежнихъ цѣнъ. 

„Султанъ можетъ имѣть семь законныхъ 
женъ и столько рабыиь , сколько ему угодно; сіи 
послѣднія называюшся одаликами отъ ода — ко-
мііагпъ, въ которыхъ онѣ скрышы. % . Не могу со-
общить подробносшей о гаремѣ Султана, куда 
никшо ые лроникаешъ. Знаю только т о , что 
жены Махмуда всѣ рѣдкой красошы, что болЫиая 
часгаь одаликъ изъ Гречанокъ, Грузинокъ и Чер-



кеіпеяокь, ц чщо реіщоещь мучищъ яхъ, Въ цечеруч 

онѣ со.6иракзццся въ обширной залѣ, легко одѣшый, 
ц пдяшущъ цередъ Государеадъ въ. сладосшрасшныхъ. 
Подожеціяхъ. •. Лѣтош/сшт» отправляется въ одинъ 
йзъ увеселительдызд домрвъ сдоцхъ ; но предпо^ 
читаегпъ веѣмъ Бешпктахг , лежащій при Бос-* 
форѣ , около цолучас^ разстоятецъ охпъ Сераля* 
Туда цереаодяшсд и его жены, пажц и юношц 
пріящцой царужносщи $ коихт? додяшость есіль* 
забавляхпь его своіши плясками. Часто у с т а -
вая отъ удовольствій, бышь можетъ тер--
заемый угрызеніями'совѣсти, Махмудъ призываетъ 
кардовъ, воспишаняыхъ во дварцѣ, и забавляешся 
ими. Нхъ гриадасы и сшравный видъ возбуждаюпгь 
иногда улыбку на дицѣ его ; но большую часть 
двя онъ, говорягпъ, проводишъ въ малчаніи и раз~, 
мышлепіи ; около него нѣмые, которые служатъі 
©му и за спюлохмъ,. Какой странный видъ долясеыъ 
имѣспь дворъ, гдѣ пороки природы и болѣзни суть. 
щшпда, лриближающія дюдей къ особѣ Гоч 
сударя ! " 

Два здмѣ^ащельнѣйшія собыщія настоящей 
эцохи суть > безъ сомнѣнід , побѣда , одержанная; 
въ Конст^цшішополѣ надъ Янычар^ми, и побѣда 
Хрисшіанъ лодъ, Наварцномъ, надъ Музульманаш*. 
Сокращая, за недоспіашіѵомъ мѣсша, любопышный 
разсказъ С- . . Д. . • и исключая исгпор,ическія 
цодробноегпи о догибшемъ войскѣ, мы опищемъ, 



кагпасгпрофу, кошорою кончилось бышіе его. „ Я 
не могъ предвидѣшь, „говоришъ нашъ Авторъ," что 
буду свидѣіпелемъ подобныхъ происшесіпвій* мож* 
но сказапіь дая{е , что онѣ были внѣ всѣхъ вѣро-
яганостей. Кто бы подумалъ, что, презрѣвъ опышъ 
Селима , Махмудъ подвергнулъ оласносши и свой 
шронъ и свою жизнь, въ дѣлѣ, копіорое по-
зволяло сшоль мало надѣяться на успѣхъ, и ко-
mopqe , напротивъ шого , сгполько преж-
нихъ, гибельныхъ олучаевъ предсшавляли не-
возможнымъ ? Однакожь онъ э т о сдѣлалъ, и въ 
зшо.чъ не льзя не удивишься его непоколебимой 
швердости. Корпусъ Янычаровъ , сшоль могуще-
етвенный , сшоль привыкшій царствовать силою 
мяшежа и управляпіь самимъ дѳспотизмомъ, не 
устоялъ прошивъ воли одного человѣка. Сглраш-
ною смершію заплагпилц они за прежиія піорже-
сшва, и мечь, нг̂  когпоромъ они основывали свое 
могуіцество, былъ орудіемъ ихъ гибели. Такъ въ на-
шггвремена, въ нѣеколько часовъ, Магомешъ Дли уни-
чпюжилъ весь корпусъ Мамелкжовъ. Осмнадцашь 
лѣшъ обдумывалъ Махмудъ сей политиическій замы-
селъ, всегда откладывая его иополненіе: доказатель» 
ствомъ служишъ шо, что немедленно послѣ убіенія 
Султана Мусшафы , онъ велѣлъ собрашь оружіе 
и пашроны Нпзамъ-джедндовъ ( ыовыхъ войскъ ) и 
положишь ихъ въ Серальскіе магазины ; и за три 
мѣсяі^? до ужаснаго 'исгпреблетя , 5о,ооо ружем » 



привезениыхъ изъ Л и т т и х а , ,были тудаже поло-
жены. Никто не зналъ того ; Махмудъ ждалъ 
тодько удобнаго случая и имѣлъ смѣлоеть ітро-
известц его. Слово Нпзамъ-джедпдъ, со времени 
смерти Седима, было лроклято въ Турецкой Им-
періи, какъ нынѣ имя Лныгаръ. Махмудъ осмѣлил-
ся лроизнесши его снова въ собраніи Улемъ по 
поводу реформы , имъ предполагаемой ; слухъ о 
ней , еще не подшвержденный гатти- шернфомъ 
или Императорскимъ опредѣленіемъ, распростра-
нился въ народѣ : благоразумнѣйшіе не вѣриди 
ему , не думая, чтобы Султанъ, наученный жрс-
біемъ Селима, имѣлъ смѣлость подвергнуться не-
нависти Янычаровъ. Но онъ скоро снялъ съ 
себя личину, и его рѣшеніе было обнародо-
вано ; немедленно яачалось въ сліолицѣ 'Евро-
пейское преобразоваяіе, и курьеры разнеели 
Пашамъ провинцій приказъ усшроить также ио-
вые полки. Съ шѣхъ лоръ мы ждаліг мягпежей. 
Мирные граждане, ислытавшіе, во времена Кобак-
чи и Байракщара, ужасъ гражданскихъ войнъ, 
ошрашились за свою жизнь и имущество ; a мы , 
въ своемъ кварталѣ Фраиковъ, видя себя на вод-
канѣ, гошовомъ къ изверженію , мы шакже были 
ле весьма еиокойны. . » іб Іюіія (1826 года) мы у-
видѣлиосновательносщьсвоихъ оцасеній. Въдва часа 
ночи разнесся слухъ ъъ Перѣ, что вынесены котлы 
на площадь Этмейдапскую, и чшо Янычары съ 
громкимъ крикомъ требуютъ пягаи головъ: головы 



своего Аги или главиаго иачальиика, головы Гуссей-
на-Паши бывшаго Аги, головьі Неджидъ-Эффенди, 
посланнаго Магомешомъ Аліемъ, головы великаго 
Визиря и Муфти. У"же совершено было множесшво 
злодѣйствъ , разграблены были многіе домы, и Я -
нычары , бѣгая по улицамъ Константинополя 
кричали"— Гпбель Султану Махмуду! да здрав-
стеуетъ Ахметъ^ сынъ его! Гпбелъ Нпзамъ-дже-
дпдамъ! да здравствуютъ гада Хаду&п-Бекташа!£і 

Султанъ былъ тогда въ Бешикшашѣ , своемъ за-
городномъ домѣ ; услышавъ о бунтѣ , онъ посиѣ-
шно прибылъ въ свой Сераль Константинополь-
скій , окруженный своими чиновниками. Но Яны-
чары вмѣсто тоѵо , . чтобы принять мѣры на 
будущее , предались всякаго рода буйсшву ; при-
выкши довелѣвать, они не могли вообразишь , 
чтобы Султанъ осмѣлился ішъ сопротивляшься , 
и э т а безразсудная увѣренность въ себѣ была 
причиною ихъ справедливой гибели. 

Гуссейнъ-Пата, Зкс-Агаянычаровъ, былънеда-
леко отъ Консшантинополя. Съ помощію нѣко-
торыхъ вѣрныхъ воиновъ, онъ собралъ каноне-
ровъ, бомбардировъ, бостанджей или стражем са-
довъ Серальскихъ, и чесшь побѣды принадлежала 
ему. Бывъ пламеннымъ Яиычаромъ при Селимѣ, 
сей человѣкъ, соединяющій смѣлосшь льва съ лю-
тос.шію т и г р а , былъ изъ числа піѣхъ , которые 
помогли Мусілафѣ свергнушь съ престола 
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ero браша. Ho ero пелитическія пралил* 
изэдѣпились вмѣстѣ съ обспіоятельствами. Онъ 
предался Махмуду, копторый сдѣлалъ его Агою Яны~ 
наровъ, a потощъ трехбунчужнымъ Пашою. Бывъ 
начальникомъ cçro корпуса, онъ часто усмирялъ 
мяшежи, п много головъ слетѣло ошъ собствен^ 
ноц руки его. Его боялись , ненавидѣли и упорнр 
требовали его смерши. Пріѣхавъ въ Констанцш-
нополь, онъ цемедленно помчался въ Сераль, „ О т -
дашь ли адою голову Янычарамъ, сказалъ онъ Сул«* 
шану, или рука моя будешъ защищать пресшолъ. 
гпвой?" — „Насоіало время," отвѣчаетъ Султанъ, 
,,исшребить враговъ гпрона: на іпебя возлагаю долгъ 
мщенія ; Янычары будушъ исшреблены до од-
ного , или плугъ пройдепіъ по развалинамъ. 
Константииополя." Распущенъ былъ сандтакъ^ 
иіерпфъ, зиамя Магомещово , на, кощорое не 
смѣегпъ взглднугць подъ смертною казнію ни 
одинъ Христіанинъ, и которое выносишся гполько 
въ глучаѣ опаснооти цѣлой Имперіи. Муфтѣ, 
окруженный Улемамп , Каділмп и Начальниками 
Дервишей , три раза произиес* слѣдующія слова : 

>?Во имя Всевышняго Бога, , во ішя Магомета f 

величайшаго изъ пророковъ, и повелѣніемъ непѳ-
бѣдішаго Султаца Махмуда, Яяычары обречены на 
гибедь. Гибель всѣмъ мяшежникамъ; здравіе и сча-
сшіе тѣмъ, кошарые сщаяушъ подъ священнымъ 
зяаменемъ." 



Скоро no асѣмъ улицамъ раздалйсь голоса на^ 
родныхъ глашашаевъ, когпорые чмгпали сдіиуюіцій 
гаттл-шерпфъ : „всякой Мусульмаіишъ, пѣриый 
реліігіи, да возьметъ оружіе и придеіпъ подъ евя-
щеняое зпамя, къ мечети Сулгпана Ах.мета!" /Vjr-
эццпны повшоряюгпъ опредѣленіе, провозглашая 
его съ высогпы своихъ шшаретовъ ; всякой счи-
піаешъ первымъ долгомъ повииоваться волѣ выс-
шей ; жигпели каждаго квартала, предшествуемые 
своіши пмамамп , идутъ къ йпподрому. Топтъ же 
вызовъ былъ сдѣланъ въ Скутари и во всѣхъ селе-
шяхъ по берегамъ Босфора : число захциппшковъ 
пресліола скоросшало зиачительио. Гуссеинъ, пред-
водя сею чериію , хорошо , хогпя наскоро, воору-
женною, съ 8 или ю,ооо канонеросъ , приходипіъ 
на пдощадь Эшмейданскую и велитъ сгпрѣляшь. 
Яиычары, изумлеиные такимъ внезапиымъ ыападе-
ніемъ, не смоптря на шо, защищаются мужествен-
но ? и съ помощію нѣсколькихъ пушекъ, заряжен-
ныхъ картечами, они долго оспориваюшъ побѣду; 
но чнсло солдапгъ Гуссеииовыхъ возрасшаешъ бодѣе и 
болѣе, и борьба становится неровною. Мятежиики, 
сшрашась, чшобъ не окружили ихъ со всѣхъ сшо-
ромъ, ищугпъ убѣжища и находяшъ его въ огромиой 
казармѣ, гдѣ они падѣются иа сраженіе болѣе вы-
годное ^ йо опи затворились шамъ, м это ускори-
ло ихъ гибель. Гуссеинъ велѣлъ пушками разбишь 
дверп казармы. Янычары изъ шесши орудій стрѣ -



ляюгпъ въ осаждаюіцихъ, между тѣмъ какъ въ 
ішхъ съ высогаы оконъ паляпіъ безъ* пощады. 

Тогда-то Махмудъ, бывшій въ своемъ сера-
лѣ, a не предБодивиіій войсками, кайъ утверждали 
нѣкоторые , чрезъ эмиесаровъ ( которые всякое 
мгновеніе докгосили ему обо веемъ новомъ) узнавши 
о сопрогпивлеяш мятежниковъ, повелѣлъ Гуссеину 
зажечь казарму. Сей послѣдній, алкающій одного 
убійсгпва, поспѣшаетъ исполшшгь приказъ, и пла-
мя съ чешырехъ сшоронъ обняло зданіе. Янычары, 
заняшые защипгою, не могутъ вт» т о же время т у ~ 
шигпь возврастающаго пламени. Жаръ, дымъ, па-
депіе горяіцихъ бревенъ принуждаюшъ ихъвыбѣжать 
на большой дворъ. Но и здѣсь йе находятъ онй 
убѣжища. Пушки, посгпавленяыя y каждой двери 
казармы и заряженпыя каршечами, безпощадно ихъ 
истребляюгпъ. Напрасіго призываютъ они каноне-
ровъ на свою сшорону, итенуя ихъ друзьями, 
брагпьями: топгксы , вмѣсшо отвѣпта, посылаютъ 
ішъ смеріпь. Напраеио моляшъ они о жизни : всѣ 
погибаюгпъ отъ каршечъ вгли отъ ггламеии. Успѣв-
шіе бѣжать иастигяуты войскашг Сулшана и 
умеріцвлены на мѣстѣ. Солнце никогда не освѣ-
щало подобнаго убійсшва. 

Но еще не всѣ Янычары были истреблейы , 
еще три другія казармы > находившіяся не-
далеко отъ первыхъ, ие были взДшы; но ctfcpo и ойѣ 
былм уничшожены : ихъ заіцишники погибли, 



выключая весьма немногихъ, успѣвшихъ спаетпсь въ 
Азію, или укрыться въ Бѣлградскомъ лѣсу, въ семи 
ашляхъ отъ Константинополя. Наконецъ, по 
истеченіи сутокъ, окончилось совершенноеистреб-
леніе ужаснѣйшаго войска О т томанской Имперіи. 
Около двадцати начальыиковъ , еще прежде 
лрисягнувшихъ Гуссеину, получили пощаду. Ихъ 
Ага или главный Генералъ, котораго голову хпре-
бовали возмушители , тотчасъ послѣ шого , какъ 
Муфши произнесъ прокляіліе прошивъ Янычаръ f 

сбросилъ еъ себя яяычарскую шапку, и , лопирая 
ее ногами, надѣлъ тюрбанъ новыхъ войскъ. 

Аргпиллеристы сражались какъ львы ; ея^е 
при Селимѣ образованные въ особый полкъ у они 
ііродолжали и при Махмудѣ свой тальхмъ или 
свои экзерциціи : зшо было причиною соперниче-
с т в а между ими и Янычарами , и Сулшанъ умѣлъ 
ею воспользоватьея. 

Гуссейш»-Ага-Паша быдъ произведеиъ въ Х а -
ны , достоинсшво , воз^ышавшее его даже надъ 
великимъ Визяремъ и надъ Сераскиръ - Пашою , 
главньшъ начальникомъ всѣхъ армій. Сулгпанълич-
но благодарилъ всѣхъ отличившихся во время 
сраженія и далъ имъ иазваніе Аскеръ-Мухамедъ , 
или Магомешова войска. Онъ не заснулъ , одна-
коже, на кровавыхъ лаврахъ, ы пршшмалъ всѣ 
мѣры для искорененія зла въ самомъ основаніи. 
По его повелѣнію главный Вйзирь , окруженныи 



палачами , расположился подъ шатромъ лоередв 
двора Ахіѵгептовой мечепзи, гдѣ побѣдоносно разви* 
валось знамя пророка, междѵ тѣічъ , какъ Г у о 
сейнъ, съ нѣсколькими сотнями вооружеиныхъ, 
обходилъ городъ, осгпанавливалъ всѣхъ жишелей 
на удачу, спрашивая каждаго : Мусульманинъ 
онъ яли Яяычаръ ? . . . Болылая часгпь спѣшили 
отвѣчаті. не запинаясь: я Мусульманинъ. Нѣкошо-
рые, однако, хотѣли лучше умереть, иея{ели объ» 
явишь прогпивное совѣсти и называли себя Яны-
чарамя , прибавляя, что гордяшся эшимъ назва-
ніемъ. Нужно ли прибавляхпь, чшо вѣрная смерть 
шоійчасъ же ожидала ихъ на ипподромѣ ? — 
Но кромѣ вышеприведеннаго вопроса і Гуссейнъ 
давалъ еще и другіе : объ имени и образѣ жизни 
каждаго. Тѣхъ, чьи опівѣты были не»>совсѣмъ удов-
летворйтельны, отводили къ судилищу, шогда іке 
сосшавленному , гдѣ должно было представ^-
лять буліаги , свидѣтелей , и доказывашь свою 
всегдашнюю вѣрносшь Государю и религіи. Во • 
время одного изъ евоихъ обходовъ Гуссейнъ всгпрѣ-
тялъ Армянина, который показался ему однітъ 
изъ Янычарскихъ Густъ. „Кгпо шы, спросилъ онъ 
его, Католическій Армянинъ или еретикъ?" — Я 
Кашоликъ, ошвѣчалъ несчастный, начинавшій 
уже терять присупгіствіе духа. — „Если т а к ъ , 
ІІІО прочши мнѣ Символъ твоей вѣры." Яяычаръ 
немогъ произнесши на слова. „Ты лопался" ска-



залъ шогда Гуссейнъ , „я узнаю въ тебѣ Г у с т у 

і 4 го полка," — инемедлснно велѣлъ ошвести его 

на казнь» 

Эшо кровопролитіе * продолжалосв болѣе 
пятнадцати дней. Не только Янычаровъ , * кото-
рыхъ удавалось отыскать , не только т ѣ х ъ , or 
которыхъ доказано было, что они имѣютъ 
одинъ образъ мыслей съ Янычарами, предаваля 
смерши; но еще казнили всѣхъ, которые въ чемъ 
либо замѣчены были во время возмуіценія про-
тивъ Селима , s и когпорымъ имѣлъ описокъ Г у с -
сейнъ, бывшій самъ шогда Янычаромъ. Между 
ними были старики, которыхъ сѣдые власы 
не могли смягчить наказанія: всѣ были умергцвле-
ны. Болѣе тысячи человѣкъ ежедневно погибало 
въ Консшантинополѣ отъ различныхъ казней. Па~ 
лачи ушомялись; глубокое уныніе царствовало 
въ городѣ. 

Но народное неудовольствіе, сначала подав-
денное страхомъ, ббяаружилось однако черезъ 
нѣсколько дней послѣ ужасной кашастрофы. Мно-
гочисленные друзья Яяычаровъ втайнѣ составля-
ли заговоры и выжидали только благоиріятнаго 
случая для мести. На ворошахъ Сераля явился 
однажды ласквиль , на Турецкомъ языкѣ , въ че-
тырехъ сшихахъ слѣдующаго содержанія: „палача 
Махмуда ожидаешъ участь ужаснѣе участи Селя-
*са. Пусть же онъ узнаетъ, живущи Янычарь, 
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п недегко истребить ихъ." Судтанъ , ехце бодѣ* 
раздраженный , къ ыесчасшнымъ жертвамъ , въ 
которыхъ его упрекадп, прибавидъ еще ловыя. 
Тѣ , коихъ подозрѣвали въ сочиненіи пасквиля „ 
быди схвачены и казнены безъ суда. Жендртнъ , 
кричавшихъ : да здравствуютъ Япыъарьи да пѵ-
гпбнутъ Нпзамъ - джедпдьі, завязади въ мѣшки и 
бросиди въ Босфоръ. Но скоро Консшантііноподь 
подожженъ быдъ въ чегпырехъ раздичныхъ мѣстахъ* 
Пдазія уничтожило бодѣе ляши сотъ тысячъ до-
мовъ j il осшановидось шодько y стѣнъ Серадя. 
Бодѣе сшодѣшія уже не шерпѣдъ городъ стодь 
ужаснаго бѣдсшвія. Черезъ мѣсяцъ посдѣ сего по-
жара подожгди Скушари и скоро іпретій пожаръ 
уничтожидъ бодылія казармы бдизь Сераля. 

Гамалы иди носильщики, сосшавдявшіе мно,-
гочмсленное сосдовіе и дружные съ Янычарами f 

лретерпѣди судьбу послѣднихъ. Нѣкоторые были 
удіерщвлены въ Константияололѣ; другіс сослан-
ные въ Азію, нашдл іламъ смерть по лрика-
залію правитедьсліва и быди умерщвлеяы на-
.чадьяикахМй обдастей. Съ того времяни залре-
щено быдо Туркамъ ислоднять доджность Гама-
довъ, и ихъ мѣсто засліупили Армяяе, Изъ нихъ 
же, за искдючепіемъ Турокъ, сосшавиди всю пожар-
ную команду. 

„Телерь, говоритъ нашъ Авшоръ, остается 
рѣшеніе важнаго вопроса: яожешъ ди прододжить-



ся сей новый порядокъ вещей , прошивный рсли-

гіи и нравамъ Турецкаго народа ?" — 

Но прежде, нежели мы оставимъ эшошъ го* 
родъ , кровавый и грязный, безпрестанно опу~ 
стошаемый огнемъ и мечемъ , бросимъ быстрый 
взглядъ па новыя войска Махмуда, кошорыми онъ 
замѣнилъ древнюю милицію Имперіи , когда избі-
еніемъ Янычаровъ освободился на минуту отъ до-
кучныхъ сопрошивленій. Султанъ самъ надѣлі 
илатье Полковника Ннзамъ-джедидовъ, ялатье кра» 
сивое и легкое, весьма отличное отъ его ©быкновеіг-
ной , тяжелой одежды. Онъ любишъ учишь сол-
датъ своихъ на Константинопольскихъ площа-
дяхъ и часто раздавашь имъ награжденія. Народъ 
толпами собирается во время талыма ( экзерци-
ціи ) , смошритъ и удивляется. Но Авшоръ нашъ 
увѣряетъ, что никогда не видывалъ ничего нелѣ-
пѣе. Х о т я не нужно болыиихъ свѣденій въ Гео-
ыетрш, чтобы прошянушь прямую линію , но 
строй Турецкихъ солдатъ не можешъ удержать 
прямаго направленія; они не могутъ также идти 
ровнымъ шагомъ, и отъ того произходятъ безпо-
рядокъ и неправильность саімыхъ смѣшныхъ движе-
ній. Мало того : нѣкошорые изъ солдатъ носятъ 
ружья на правомъ, a другіе на лѣвомъ плечѣ ; 
каждая команда исполняешся y нихъ, не ра* 
зомъ, но мало по малу, и часто въ противност* 

і 5 * 



словамъ команды ; a чіпо всего смѣшнѣе , каж-
дал роша ихъ состоигшъ изъ сорока человѣкъ, спо-
собныхъ носить оружіе и шестидесяши дѣ-
ліей , ,съ шрудомъ поднимающихъ свои піяжелые 
ружья. Все въ зтой внезапно-образованной арміи 
кажется каррикатурой Европейскихъ войскъ. Для 
обученія солдатъ здѣсъ съ нетерпѣніеюь ожидаюшъ 
иностранныхъ офицеровъ и уже многіе изъ ыихъ 
прибыли изъ Египша, изъ Франція й изъ Италііг. 
Впрочемъ нѣтъ ничего красивѣе мундира лолков-
никовъ : они носдшъ шаль на головѣ , и вмѣсто 
лояса длинная сабля висишъ съ лѣвой сшороны ; 
мхъ верхнее лладіье вышито золотомъ; шаравары 
краснаго цвѣта съ обѣихъ сшоронъ обшипіы 
золошымъ галуномъ ; мантія y нихъ изъ краснаго 
бархата, a еопогя желтые; на лошадяхъ збруя бо-
гатая. Солдаты носятъ куршки , шаровары ши-
рокія до колѣнъ и.узкія на половинѣ икры, шшп-
блетн и шапку дыиеобразную, уложеняую сверху 
до ногъ ЗОЛОШЫМЙ полосками. Одежда офи-
церовъ, лоручиковъ, лодпоручиковъ и сер-
жаншовъ мало ощличается отъ солдатской ; се-
ребреныя бляхя спереди служатъ означеніемъ 
мхъ степеыи. . . . Спаги составляютъ кавалерііо 
Оштомадскую ; ихъ очень много, и новое 
преобразованіе до нихъ enje не дошло, крѣ-
пость лошадей Турецкихъ, ихъ многочисленность, 
довкосшь всадниковъ, искусство, съ кошорымъ 



они владѣютъ холодньшъ оружіемъ ( * ) , все зяіо 
шощетъ служить основаніемъ отличной кавалерш, 
если Султаяъ захочегпъ образовать ее. Осшальныя 
сухоиугпныя силы въ Турціи сосшоитъ изъ monzeft 
( канонеровъ ) , изъ кумбарджіееъ ( бомбардировъ ) 
изъ лмаковъ , об|)азующихъ гаргшзоны Босфор-
скихъ крѣпостей, и наЕѵонецъ изъ войскъ Пашей, 
сборища разбойииковъ, безпресліанно опусшоша-
ющихъ провинціи. Теиерь думаютъ о приведеніиг 
ихъ къ дисциплинѣ. 

Морская сила Турковъ находится въ жалкомъ 
состояніи. ІІрсжде возстанія Греціи почіпи весь 
флотъ былъ въ рукахъ Грековъ, столь же дѣятель-
ныхъ, сколько лѣнивы сами Турки. Теперь какіе пю 
иевѣжды кашгтаны уігравляюгпъ кораблямх-г; имь 
помогаюшъ Италіанскіе лоцманы, ио большей ча^ 
сгпи бродяги, поддавшіеся Турціи за лучшую плагпу. 
Осшалыіый экігпажъесть скотище низкой черни изъ 
провинцш; разбойники ло большимъ дорогамъ, бѣжав-
шіе изъ тюрьмы , Армяне $ Жиды , всѣ т ѣ , y ко-
ихъ нѣіпъ нн кола, ни двора, посылаюшся на 
флотъ и осшаюшся тамъ на неопредѣленное вре-

мя ; даже въ горахъ Азіи набнраютъ людей , бтъ 
рода не впдавошхъ моря , и дѣлаютъ ихъ зиапіро-
сами. При такомъ сшраняшіъ образованіи легко 

{ * ) ОНІІ упражняхошся въ срубаніи головъ Съ глинл-
ныхъ люд«й. 



себѣ представить безяорядокъ, находящійся на 
Турецкихъ корабляхъ. • . . Одно отдѣлѳніе флота 
долженствовало соединиться съ Капитанъ-па-
щою, вышедшимъ за нѣсколько времени прежде. 
Около десяти большихъ судовъ сняты былисъякоря, 
„Я сидѣлъ почти на^берегу," говоритъ нашъ Ав-
торъ, „ивидѣлъ, какъ самый большой корабль за-
вязъ y берега, близь Скутари, напротивъ са-
маго дворца Сулшанскаго. Десять дней о о 
тавался онъ шамъ предмещомъ насмѣшекъ другихъ 
Капитановъ и мапіросовъ купеческихъ кораблей 5 
между тѣмъ Махмудъ проклиналъ виновника сего 
яесчасгпія^, a Турецкій народъ,, всегда склонный 
къ суевѣрію, видѣлъ въ семъ произшествіи дур-
ное предзнаменованіе. Наконецъ Султанъ ве-
лѣлъ, во чтобы т о нистало , освободить карабль 
илн уничтожишь. Уже много тщещныхъ уси-
лій сдѣлано было со стороны Турковъ, когда одинъ 
мзъ иностраняыхъ Капишановъ взялся за значи** 
шельную сумму пособишь дѣлу. На его требова-
нія согласились и ему удалось. Чтоже касаешся 
до Турецкаго Капитана , коціораго неискусству 
дршшсали сіѳ злополучіе, ш о , до дриказанш 
Махмуда, посадилиГ его на колъ, ' 

( Оконъаніе въ слѣдующемъ пумерѣ 



C M ъ c ь. 

PaзHыл извѣстіл 

Элфинстонъ, уроженецъ ІПотландской, уча-

ствовавшій въ побѣдахъ Орлова при Чесмѣ , видя 

еіце несовершеиное въ т о время сосшояніе флогпа 

Русскаго и упадокъ Турецкой морской силы и не* 

вѣжество ея предводшпедей , говорилъ : „Русскіе> 

какъ д ѣ т и , йичего не знаютъ ; но жадны къ 

ученью ; Турки же, какъ слабые сшарики f и 

учишься ничему не могутъ." — „Каковы ліелерь 

сшали дѣти ! " — восклицаетъ Издатель Нѣіѵг. 

Г а з е т ы , изъ которой віы заимствуемъ сей 

анекдошъ. 

Э т о т ъ же самый Элфинстонъ, первый , по~ 

слѣ сраженія при Чесмѣ у осмѣлился проникнуть 

въ Дарданеллы, щ велѣвши лодъ Турецкими лушка-» 

ии бить вь барабаны и играть въ т р у б ы , самъ 

преспокойно пилъ чай на палубѣ корабля* 

Кохранъ въ своемъ путешесшвііг говоришъ о 

ЛАОбігтыхъ стрѣлахъ * упощреблясмихъ дикимяг 

Имдѣйцами въ Попайской долинѣ. Онъ при этомъ 

разсказываешъ странный образъ* лригошовленія 

яда. Берутъ ядовишую лягушку, ( гаііа de ѵе-

пепо ) , которыя тамъ водяіпся. Ее сквозь горло 

протыкаютъ острою деревянной спицой. Отъ 

сего терзанія она покрываегпся бѣлой пѣной ; 

сія-шо лѣна есш.ѣ тотъ ядъ , которвга* бѵдто 



бы дякіе отравляютъ свои стрѣлы. Онъ въ лро-

долженіи года сохраняетъ свою силу, и даже 

тигръ, пронзенный такою стрѣлою, болѣе дяящ 

минутъ жить не можешъ. 

Изъ всѣхъ игръ карточныхъ древпѣйшая, 

какъ говорятъ, есліь пикетъ. Слѣды оной нахо-

дяліся во Франціи еще въ і43о году. 

Неалолитанцы по неопрятиости въ жизни, по 
суевѣрію, нынѣ могутъ назваться родными брашья-
ми Исланцамъ: унихъ слуги обоихъ половъ епяшъ 
іі сгаряпаютъ на лѣстницахъ богатыхъ домовъ 
господскихъ. — Тосканцы не въ примѣръ ихъ 
лучше. Они не богашы, и считаюіпъ доходы свои 
не деиы^амй, a количествомъ шгпофовъ масла или 
вина. Даже и дворяне во Флореыціи торгуюшъ 
избышками скхъ дроизведеній. y дверей даже бо-
гатѣйшихъ домовъ находится мѣсіло> куда можно 
лоставитьі какой рибудь сосудъ и колокольчикъ. 
Вы дозвоні|пе, лоложише деньги, и слуга выде-
сетъ вамъ масла или вяна, ло желаяію. 

d п m m е р a m y р н ы я н д в о c m н. 

Пріятнѣйшія извѣсшія мы сообіцимъ здѣсь 
любишелямъ отечествеиной Исторін. Переведен-
ный, чужеземішми иеточішками и разнаго рода 
объясненіями додолнениый сводъ дѣтописей, надъ 



чЪЪ 

кошорымъ трудигяся съ 1802 года H. С. Арцыбы-
шевъ, доведенъ до І58І года. Неушомимый нашъ из-
слѣдователь надѣется скоро окончить трудную , 
Египетскую свою работу до преставленія Царя 
Іоаняа Васидьевича. — Не мѣсшо и не время го-
воритъ теперь о пользѣ, которую принесетъ 
сей сводъ Россійской исторіи, ІІО всѣмъ частямъ 
ея, собственно Исторщ , Географіи, Хронологія 
и проч. — Пожелаемъ только, чшобъ онъ явился 
скорѣе въ свѣтъ, и принесемъ благодарносліь до-
сгпопочтенному сочинителю за посвященіе а б т и 
лѣтъ жизни такоіму общеполезному труду. — 

П. М. Строевъ кончилъ Клюгъ ко Исторін 
Государства Россіискаго H. М. Карамзина 5 надъ 
составленіемъ коего онъ шрудился слишкѳмъ че-
тыре года* Сем ключь состоитъ изъ четырехъ 
азбучныхъ Росписей яли указателей ( Indices ) : 
і -е собствеыныхъ именъ лицъ, а-е Географиче-
скихъ и топографическихъ наименованім, 3-е мо-
насгаырей и церквей , 4-е предметовъ или мате-
рій. Онѣ указываютъ и на т е к с т ъ Исторіи и на 
примѣчанія къ ней, на сіи богатые машеріалм 
для всѣхъ отраслей нашей Исторіи. Печатаніе 
сего Ключа начяется, когда ожидаемый 12-йтомъ 
Исшоріи Карамзина выдетъ въ свѣтъ. Между 
тѣмъ Авторъ облегчаетъ занимающихся отече-
сшвеняыми дрёвностями , охошно позволяя спра-
вляшься въ своихъ указателяхъ всяі;ому f кто къ 
нему адресуется. 



Важное изслѣдованіе о Кормчей книгѣ Барона 
Розенкадіпфа на дняхъ будеглъ олшечатано. 

H. М. Рожалинъ лриступаешъ кь печатанію 
перевода Геренова болылаго сочиненія: о полити-
к ѣ , сношеніяхъ и торговлѣ древнихъ народовъ. 
Первую часшь, содсржащую общія замѣчанія объ 
Азіи и изслѣдованія о Персахъ, онъ издастъ особо. 
Надѣемся, что всѣ благомыслящіе соотечесшвен-
ники пожелаюшъ Переводчику успѣшнаго оконча» 
нія сего прекраснаго труда. 

Гецъ фонъ Берлихингенъ, трагедія Гете, пе-
реведенная издателемъМ. В., лропущена цензурою и 
©тпечатана будешъ къ Маю мѣсяцу. 

Поэма Лорда Байрона М^нфредъ лереве-
дена и будетъ напечатана вся въ слѣдующей 
книжкѣ Московскаго Вѣстника. 

M ы слн, з амЪ ъ a н іл н A н е к A О m ы. 

Суворовъ разъердился за чшо т о па одного 
Полковника, кошорый пользовался одиакожь его 
благосклонноешію, — и приказалъ ему явиться къ 
себѣ. Тогпъ являешся въ назначенное время. — Су-
воровъ выходигпъ изъ своей кошіаты, и будто бы 
Не видя его начииаетъ ходить и бѣгать около ие-
г о , приговоривая : „ну ужь эшоіпъ миѣ Полков-
никъ ! Помилуй Богъ , какъ надоѣлъ миѣ ! — Ужь 
дамъ ему знагпь; ужь иагоняю его порядкомъ, 
лмшь іполько бъ онъ явился к9 эднѣ 5 раздѣлаюе* * 



нимъ; дя что опъ нейдещъ до свхъ поръ? —- вѣр но 
наряжа^ется , ужь поподчукэ его" и пр. и пр, — 
Мобѣгавъ и поворчавъ такимъ образомъ около ви-
новашаго, Суворовъ огпправился въ свою комнату, 
ы вышедши изъ нея чрезъ полчаса , принялъ Пол-
ковника, какъ ни въ чемъ небывалаго. 

Смѣшно вѣдь смотрѣшь на Поэзію , какъ на 
средсгпво чигпашь въ слухъ стихн , -— a между 
ліѣмъ мы всѣ , безъ всякаго зазрѣшя совѣсти , у -
чимся Граммашикѣ только для того, чшобъ пра-
вилыю писать и говорить* — По этому нѣмой 
и безрукой могутъ обойтись безъ Грамматики ? 
По зшому Грамматику должно буделіъ исключишь 
изъ числа наукъ , когда азбука такъ усовершен-
сшвуешся, что не льзя будетъ неправильно пи-
саіпь ? По зшому умѣюіфй правильно іщсать и 
говорить уже зиаетъ Грамматику ? По эгпому y 
дикаго, неумѣющаго писать и правилыю говорить, 
цѣтъ Граммашики? По этому . . . впрочемъ доволь-
но и этого. _ 

Х о т я безпреогпанно шолкуюшъ вездѣ объ о-
предѣленіяхъ ; но еще очень мало важнѣйшихъ 
иредметовъ опредѣлено удовлегпворишельнымъ об-
разомъ. — Х о т я бы покамістъ ввели однообразіе 
въ опредѣленія наукъ! Если согласились опредѣлить 
Ариѳметику наукою о числахъ, Бошанику яау-
кою о расшеиіяхъ; т о почему ж* ле говорить, что 
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Псторія ecmь наука о дѣйствіяхъ чедовѣческаго 
рода; Статистика наука о настоящемъ сосйояніи 
Государсіпва: во всѣхъ сихъ опредѣленіяхъ покази-
вается, правда,только предмешъ науки, a не сущ-
ность ея ) , но зтогпъ иедосшатокъ дополняеш-
ся опредѣленіемъ науки вообще. —-

Нигдѣ нѣшъ сяіолько сбивчивоети и неяско-
сши въ опредѣленіяхъ , какъ въ Грамматикѣ. Тамъ 
лучшій образчик-в того > что называютъ circulus 
in definiendo. 

Уши вянутъ, сказалъ N# N. , прочтя въ од-
номъ Журналѣ одну статью. — Н ѣ т ъ , длшшѣ-
ютъ — возразилъ его пріяшель, — 

„Воіпъ до какихъ ужасныхъ послѣдсшвій, до ка-
кого позора, пагубная сшрасть къ ягрѣ доводишъ 
вашу брагпью, дегкомысденную молодежь/' сказалъ 
своему племяннику сшарикъ N , восхищенный 
ударами, кошорые ві> послѣднее время поеыпались 
y насъ со всѣхъ сторонъ иа иевинную забаву Фран-
цузскаго Короля Карла VII. „Прочти Жизнь Нгрѳка, 
сочиненіе Г. неизвѣстнаго, прочти Сатиру на игро-
човъ, сочиненіе Г. Великопольскаго, прочпт Про-
логъ къ комедіи Игроки : Киязя Шаховскаго, ио-

/ 

омошря на цесчасшнаго Дюканжева Адольфа , ко~ 
шорый былъ поіверженъ въ бездяу мученій." . . . . 
Дядюшка, отвѣчалъ, въ сдезахъ , шронушый пле-



мяннаікъ f вѣдь Адольфъ поншировалъ , ему надоб-
іго 6ы ^іешаіпіи • . / 

Вся пубдика приняда сочиненія Г. Булгарина 
по его свидѣшедьошву ' ( см. предисдовіе къ III 
гпому) , съ ошмѣяною бдагоскдоияосшію ; одинъ 
только чедовѣкъ предложидъ о нихъ свое неблагопрі-
ятно^ мнѣніе; кажется, можно было быщь доволь-
ну такою пропорціею? — Нѣтъ. Авшоръ, при всей 
своей скромносггш, недоволенъ и теперь на 20 сіпра-
ницахъ мещегпъ стрѣды въ дерзкую единицу. — 
Помилуйше Господа Автора! можно ли шребовать 
едииогдасія отъ Публики? Quot capita, tôt senten-
tiae. Сколько головъ, столько умовъ. 

N. N. 

Какой т о забавннгкъ ііригсладъ въ эшо новое 
отдѣленіе смѣси слѣдующее изъясненіе Комедін и 
Трагедіпі „Цѣль Комедіи всегд a свадьба, цѣль Тра-
гедіи убійсшво; ибо завязки шой и другой рѣшишедьно 
основываюгпся на сихъ двухъ еобытіяхь. Будешъ дибо 
свадьба, либо убійство? въ этомъ состоитъ первое 
дЪпствіе. Содержаніе всего втораго дЬйстгівік!-о-
быкновешю заключаешся въ cдѣдyюrциxъ, ' положе^ 
ніяхъ : не бы вать свадьбѣ или не бывагоь убійспі-
ву* Забавный случай ; вспомоществующій свадь-
бѣ, или сгпрашное ііроизшествіе, способствующёе 
убійству , сосшавляюшъ предметъ тпретъяго дЬй-
ствіл. Неожиданное обстоятельство, прелгят-



ствующее св&дьбѣ или убійству , пепремѣнио иа» 
полняетъ гетвертое дЪігствіе, Иаконецъ, когда уже 
надоѣдаюшъ всѣ перемѣны, сочинигпель поспѣшаешъ 
играшь свадьбу или соверіиишь "убійсшво ради 
заключенія тіятаго дінствіл. Намъ кажешся • это 
мзъяенёніе дополыю удовлешворителыіымъи осшро-
умнымъ, осо&лШ' когда приложигпь его къ nà» 
которымъ пропзвед&пілмъ нашей драмати'*еской 
Поэзіи : извините Гг . нѣкоторыс. драматическів 
Позты Î 

H е к р о л о г і лФ 

Марта і5 то>; въ 6 мъ часу утрз , скоцчался 
Александръ Ивановичь Дисаревъ отъ изнуриліель-
ной чахотной лихорадки (*). Безкорыстныя усилія 
знаменитаго врачд не могли спасши его; ум^швен-
над дѣяшельность слишкомъ далеко хгревыщала въ 
Лем|ь силы тѣлесыщя., ГІисаревъ увлекъ во гробъ съ 
(србою великія, бдисщашельныя дадеждьі друзей 
одоихъ ,и всѣхъ корогпко его знавшихъ. 

,ѵ ,Онъ. родился въ і8ОІ мъ году , і 4 Іюля , . въ 
^елѣ, Цаникахъ, Данковскаго уѣзда, Рязанской Гу-
берніи. Съ самаго . дѣтсшва ошличался умомъ и 
ламятью необыкновенными* Въ 1817 году оиъ былъ 
(даданъ въ Университетскій благородный Пансі-
,оиъ ; тамъ пробылъ 4 года, ознаменовацные отг 

X * ) Ровно черезъ годъ, въ одинъ день и часъ съ Д. 
Ві Венсвйтиаовымъ. 



личиыми успѣхами въ наукахъ и шамъ ошкрыла^ь 
въ немъ рѣшишельная склолііосшь къ Сдовесности: 
лоприще свое началъ онъ, какъ и всегда по-
чдіи 6|>іваешъ , Лиричаскшіи сшихошвореніями^ «въ 
когпоріііхт»,іпогда ярко .блисгоало исгпинное даро-
ваніе. Въ 1821 шъ ігоду .оиъ былъ шыпущенъ • тъ 
Пансіона: золошая доска и ю й классъ свидѣшельѵ 
.сшвуюшъ объ его успѣхахъ. Любовь къ Теагпру за-
сшавила его служигпь при немъ ; иепытавъ свои 
сдо.собяасдаи въ разныхъ родахъ Словесноепш, онъ 
совершеино, порвяшилъ себя Драмагпической Лщдт 
терашурѣ : его переводішя,. кодшдіи и водеішде 
сушь ліолько опыты упражненія въ, слогѣ ; н^ 
кпіо незнаетъ остроумныхъ, колкихъ, инргда глуг 
бокомыслеиныхъ куплегповъ его ? . . • Къ несча-
стію ояъ не успѣлъ написашь н^чатой имъ боль-
шой Исп^орической комедіи, Колумбъ. Плацъ ра-
сподоженъ превосходно, обдуманъ во всѣхъ под-
робыосгпяхъ: онъ извѣсгпенъ многимъ Лишшерата-
рамъ; одно дѣйсшвіе уже написано. Э т а Комедія, ири 
хорошемъ исполненіи, въ чемъ нельзя было оомнѣ*-
ваться , увѣнчада 6и его додговѣчными лаврами. 

Люди, некоротко знавшіе покойнаго, не мо-
гу гпъ вполнѣ раздѣляшь скорби друзей его; онъ былъ 
холоденъ въ обраіценіи ; но пламенныя: чувсгпва 
кицѣли подъ сей холодною наружноетію; въдаро-
ваніяхъ же его никто не сомнѣвался; онъ сдѣлалъ 
мадо, _ но могъ сдЪлатъ много. Высокая комедія 
быда бм досшойнымъ, его поприщемт» и онъ воору-
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жилъ бы Талію ( скажемъ его словами * ) Kmt-
жаломъ Медыісшены ! . . . Глубокій , проницателъ-
ныйумъ, чуждый оковъ присгпрасгпія й ігреді 
разрудковъ лишгпературныхъ, строгій, вѣрный вкусъ, 
сила мыслей яовыхъ, свѣжихъ, смѣлость, рѣзкость 
въ нхъ выраженіи, ѣдкая, убійственная осгароша, 
любовь къ справсдливоспзи, ненависшь къ лгороку . . . . 
все засліавляло ожидать ошъ него комедій А|й-
стофановскихъ . • . . 

Да не сочілутъ слова сія — присшрасйгньікй 
словами дружбы : я говорю о потерѣ общей ; 
скорблю о шозѵіъ , о чемъ скорбятъ *всѣ испгин-
ные любишели изящнаго и дарованій. О своей по-
шерѣ друікба несказала еще ни слова. . . 

Писйрёвъ погребеиъ ао Марта въ Покров-

скомъ монастырѣ. 

А—щ>. 

Дохвальное слово Капддсту. См. Ашенел .No 5ѵ 

П Е Ч А Т А Т Ь П О З В О Л Я Е Т С Я 

съ шѣмъ, чтобы по напечапіанш, до выпуска йзъ типогра* 
фіи, предсщавленм были въ Цеязурный Комисшешъ семь эк-
земпллровъ сей книги, для препровожденія куда слѣдуетъ, на 
осяованіи узаконеніи. Москва > Марта ао го дня , ібаЗ года. 

Въ должностн ПредсЬдателя Цензоръ 
Cepztït Аксакобъ. 



МОСКОВСКІЙ в ь с т н и к ъ . 

№ У І І 

И З Я Щ Н А Я С Л О В Е С Н О С Т І ь 

С Т І І Х О Т В О Р Е Н І Я . 

Манфредъ. 

Соч. Лорда Байрона. 

M a н ф р е дъ (о 4 п н ъ). 

Лампада гаснешъ — здѣсь и внѣ 
Такой же сумракъ , какъ во миѣ. — 
Безъ сна, иль въ сшрашяомъ снѣ мечпганій , 

^ Я не смыкаю гдазъ, или смыкаю ихі», ' 
Чшобъ взоры углубипіь въ пучяну зодъ іиоихъ, 
?тобъ мыслью обтекать весь мрачный міръ 
| сшраданій, 

% черпашь ужасы среди воспоминаній. 
И я еще дышу! — 

Я образъ суіцесппгва живущаго ношу ! ' 
0 скорбь, т ы грозною назначена судьбою 
Насъ къ истинѣ вести унылою сшезёю ! — 
Познанья горькій плодъ ! — кто бодыне всѣхъ 

лозналъ, 
No 7. 16 



Тошъ хубокъ роковой всѣхъ чаще испивадъ, 
Всѣхъ чаще грусшь ему погпокомъ изливалась > 

ГІ рЬдко' для него на днѣ ѵ.: ' < = 
Надежды сладосшь осіласалась ! 

О бездны мудросши ! я въ вашей глубинѣ 
Мнилъ тайны есхпества чигпать какъ въ свѣтѣ 

дневномъ ; 
Но чшо открылось мнѣ во мракѣ семъ плачевномъ? 
Бьтстротекущій лучь. огнисіпою струей 
Блеснулъ, какъ молиія , внезаігу предо мной ; 
Таинственная нишь въ рукѣ моей явилась, 
И свѣгплая стезя ошъ мрака ошдѣлилась, — 

Я смѣло въ новый пушь вступилъ ; 

Ko свѣгпу взоры обратилъ , 
Но скоро лучь во шьмѣ угасъ , 
Засшигъ полночныхъ огпраховъ часъ f 

Сокрылся дальній , свѣшлый міръ , 
II я остался мраченъ , сиръ* 
Туманъ сгусгпился вкругъ меня , 
Не зрю ни шмы ноіцноп , ни дня ; 
II зло и благо , свѣгпъ и мракъ , — 
Надежда , радосгпь, скорбь и сгпрахъ, 
Все чуждо въ сердцѣ — все , какъ злакъ 
Въ сожженныхъ Ливіи лескахъ, I 

О вы, парящіе въ Эѳирѣ у 

Свободно ошъ шѣлесныхъ узт>, 
Невидимые сонмы въ мірѣ, 
Могучій шаинсшва союзъ ? 

Я васъ на помощь призывахо 



И сшрашнымъ именемъ того , 

К т о міръ колеблешъ 9 заклииаю 

Услышать гласъ трубы его. 

Звізда лвляетсл на темномъ краю 2орнпцы\ 

она сторітъ неподвпжно, ивъ то же время сли~ 

шанъ поющіѣ голосъ. 

і й Г о л о с ъ. 

Смертный ! я изъ царства грома : 
Въ нѣдрѣ облачнаго дома, 
Чистомъ, свѣтломъ , какъ с т р у я , 
Прошекаетъ жизнь моя, 
Подо мною — вихрь и бури , 
Надо мною — миръ лазури ; 
Но и въ нашъ блаженный дикъ 
Вопль несчастнаго проникъ; 
Въ мигъ покой нашъ возмутился , — 
Въ мигъ на помоіць я явился. 

з Голосъ. 

Мой домъ на веритнѣ алмазной горы у 

Гдѣ въ бѣломъ сіяешъ висеонѣ , 
Союзнымъ лучемъ сребристой луны , 
Подъ огромнымъ шагпромъ шумаиовъ и мглы, 

Зима на стеклянномъ пресшолѣ. 
Подножіе трона — громады сяѣговъ , — 

Сшолпы его — льдисшы стремниыы ; 
ІІхъ корни низходяшъ къ жилиіду духовъ, 
Главы ихъ восходятъ къ державѣ громовъ. 

Подотва — цвѣтуіци равнины. 

і б * 



Твой голосъ, о емертный 9 раздался въ горахъ ? 

Въ пустынныхъ хлада верпіепахъ, 
Подвигнуты сонмы, какъ волны въ моряхъ, 
Окованиы мразомъ въ жедѣзныхъ цѣпяхъ, 

Во льдистыхъ вѣчныхъ заклѣпахъ. 
Пусгпыни и горы и камии и льды 

Отвѣгпспівуютъ воплю несчастныхъ $ 
Онъ рушилъ твердыни желѣзной зимы , 
Онъ мчится чрезъ холмы и долы и рвы, 

Въ сердцахъ раздается согласныхъ. 

3 й голосъ* 
Моя отчизна — дно глубоко 
Тѣхъ мирныхъ и кристальныхъ водъ > 
Гдѣ , какъ въ зерцалѣ, видитъ око 
Лазурный , ясный иеба сводъ , 
Гдѣ грозный Аквилонъ не смѣетъ 
Равнину моря колебать , 
Гдѣ буря власти не ішѣептъ 
Мятежны волны воздвигать, 
Внезапу гласъ швой надъ водами 
Низпалъ, какъ быстротечный громъ , 
Извилъ равнину водъ сшруями 
II всколебалъ мой мирный дозгь. 

• 4 w г о л о съ. 

Изъ нѣдра Волкана, 

Изъ обласши шьмы ? 

Изъ воднъ океана 

Кипящей смолы , 



Ошк)гда сшолпамй , 
Къ верхамъ голубыап», 
Восходигпъ надъ вааш 
И пламень и дымъ, ;-
Изъ сей раскаленяой 
Пучияы огня , 
Мольбой дерзновенной 
Ты вызвалъ меня. 

5 й г о л о о ъ. 
Чада бурныя Эола 
Колесница мнѣ и конь ; 
Ошъ его я мчу престода 
Вихрь и громы и огонь ; 
Я протекъ верхи долины 
И моря и берега ; 
Слѣдъ мой — въ зпойныя пусшьшя 
Изсушеяные луга. 

, й го л о съ* 
Мое обипхалище сѣни нощной ; 
Какое сообп;ество свѣшу со тьмой ? 

7 й г о л о съ. 
Звѣзда ? съ которой я низшедъ, 
Была мой искони удѣлъ ; 
То былъ прекрасныы , свѣтлый мірь 
Какъ солнце лившій свѣтъ въ эѳиръ 
Его теченье — гпотъ законъ, 
Который вамъ открылъ Ііевтонъ ; 
Но грозный часъ насшалъ суда, — 
Померкда. свѣшлая звѣзда 



И стала мѣстомъ безъ отрадъ. 
Бдуждающій въ зѳцрѣ аді?, 
Развалины природы всей, 
Несліройньш х а о с ъ — сяѣдь огней , : 
Столпомъ кдубящій смрадный дымъ , . 
Гроза и страхъ мірамъ инымъ , 
Свѣтяіцій длинной- цолоеохі 
Какъ Зшна пламенной рѣкой , 
Безъ образа, безъ жизни, еилъ г 

Чудовище среди свѣпіилъ > 

Безъ постояниаго пушігу 

Безъ еилъ въ союзъ пданетъ войяш, 
Бѣгуіцш въ дальный свѣта край 
Отъ ошранъ, гдѣ солнца, жизяь.ли рай. 

С е мь д y х о 6 ъ. 

Ногць , горы , вихри , адъ , земля , эѳиръ и море 
Являются твое разрушить , смертный, горе. 

Промолви, для чего твой гласъ 
Изъ сихъ селеній вызвалъ насъ ? 

M a н ф р е д ъ. 

Свс боды алчу я , я алчу избавленья ! —* 

і й Д y х ъ. 

Но ошъ кого и-какъ? 

M a н ф р е дъ. 

Ошъ самаго себя ! — 

Читай въ моей душѣ •— шамъязваугрызенья — 
Она и вь самый гробъ преслѣдуетъ меня. 



Д y x V 

He можемъ дать шого, что не y насъ во властп; 
Намъ каждому даны природы мершвой часщи t 

Ho духа огиеиъ пюкъ пресѣчь 
Лишь можешъ тогпъ, кто могъ возжечь, 

M a н (р р е дъ. 

И такъ забвенія мнѣ силу принесите, 

Забвенье мцѣ въ ключахъ геенны почерпнишв ! 

Доколь ошверсшый адъ передъ собою зрѣть ? 

Д y х ъ. 

Не властны мьі и въ семъ . . . , т ы власшеяъ 
умерепіь. 

M an ф р е дъщ 

Ио погрузигпъ ли смеріпь меня въ рѣку забвенья? . 

Не смерши алчу я — уничтоженья, 

Д y х ъ. 
Мы всѣ безсмергпны, и вт> рѣкахъ 
Не плаваемъ забвенья ; . -

Но въ шонкихъ воздуха парахъ _ 
Всѣ гпайны зримъ шворенья ; 
Вѣка проиіекшіе , какъ свѣтъ, 
Сіяюіпъ передъ нами ; 
Въ одно мгновеыье токъ планетъ 
Объемлемъ мы крылами. 

M a н ф р е дъ. 

Но чшо до таинствъ вашихъ мйѣ ? — 
Я І ІХЪ довольно знаю ! 



Довольно въ слезной сей странѣ 
Отъ таинствъ я сшенаю ; 
Но скоро пламень сокрушишъ 
Тѣлесныя оковы 7 

II духъ мой смѣло воспаритъ 
Подъ ваши свѣтлы кровы. 
Я знаю — нѣтъ мнѣ нужды въ ваеъ 
Чтобъ знать, чшо я вамъ равенъ : 
Равио звучитъ мнѣ правды гласъ , 
Равно я свѣтомъ славенъ. 

Д jr х ъ. 
Когда ступенью равенъ намъ 
На лѣствицѣ творенья , 
За чѣмъ, въ противность небесамъ, 

Ты жаждешь униженья ? 

M an ф р е 4 ъ. 
II такъ вотще взывалъ я къ вамъ ! 

И духи не въ отраду ! 
Д y х ъ. 

Мы все даемъ, чшо можно намъ г 
Богагпство , силу , елаву. 

Вотъ кубокъ съ чудною водой : 
Пей жизни наелажденье. 

M an ф р е 4 ъ. 

Да сгибнешъ горькій дарь оъ тобой 

Исчезло упоенье! — : 

Д У х ъ. 
Одно ЛИШЬ СЛОБО И ПІВОИ 

Поклѳнлики толпою . . . . 



^ 4 9 
M an ф p e дъш 

Ho лрежде образы своя 
Явише предо эшою. 

Д y х ъ. 
Какъ звѣзды на тверди небесной , 

Сіяюгпъ союзы духовъ ; 
Но свѣтъ сей не славы тѣлесной 9 

Но славы сердецъ и умовъ. ^ 
Струя быстротока мгновенно 

Полудсныымъ солыцемъ горишъ ; 
Сіяніе духа нетлѣнно 

Земное на время живитъ. 
Струя за струею кашится э 

Ta меркнешъ — другая въ лучахъ, 

II тѣмъже свѣтиломъ злашится 
Такъ вѣчное въ бренныхъ тѣлахъ. 

До у т р а природы златаго 
Невидимъ нашъ ликъ на землѣ ; 

Но если т ы алчешь земнаго , 
Въ земномъ я предстану тебѣ . 

Лучь свѣта въ струѣ не затмится ; 
Онъ свѣтитъ въ союзѣ съ струей : 

Безсмертное въ іплѣнѣ явишся , 
Небесное въ ризѣ земной. 

Духъ лвллетея въ знакомомь Манфреду женскомъ 
о6раз1>. — Мапфредъ упадаетъ вь обморокъ. Въ 
это время духь пзгезаепѵь п слышанъ голосъ 9 

поющііі сіп слоеа : 
Въ часъ ночной , когда лунохі 

Серебрится море ? 



Свѣшитъ червь въ шравѣ гусшой, 
Огнь блуждаетъ надъ водой , 
Надъ могилой паръ земной 

Свѣшигпъ въ метеорѣ^ 
Звѣзды падаютъ съ небесъ,-
Крикомъ совъ наполяенъ лѣсъ, 
И деревьевъ дружныхъ сонмы 
Спяшъ въ тѣни холмовъ безмодвнм, 
Духъ мой будетъ надъ шобой 
Вѣяшь силой роково|і. 

И въ полночиомъ крѣпкомъ снѣ 
Будегпъ духъ твой плѣниикъ м!нѣ ; 
Чада мрака предъ шобою 
Черной , длинною грядою 
Будушъ вѣчно цроходить , 
Вѣчно окорбь съ ліобою жшпь ; 
Какъ могидьной яеленою, 
Облеченъ мечгааній мглою , 
Вѣчно будешъ жигпь твой умъ 
Въ темномъ мірѣ грустныхъ дум*, 

Какъ незримыми цѣгіями 
Сердце скованно мечтами 
Узригпъ въ сѣти чудной сей 
Тайну мощь руки моей. 
Я , какъ врагъ кровавый съ бою г 

Всюду сдѣдомъ за тобою ; 
Ты вращаешь взоръ — но я 
Угпекаю , какъ струя. 



Я лечу ? какъ быстро дламя , 
Предъ собой подъемля знамя 
Всѣмъ безчисленнымъ полкамъ — 
Всѣмъ разсѣянньшъ мечтамъ. 

На пути твоемъ всегда 
Сѣти , ужасъ и бѣда ; 
Воздухъ будетъ надъ хпобой 
Тяжекъ клягпвой и грозой ; 
Какъ шипѣніе . змѣи, 
Въ уиш вѣптръ свисшашь твои ! 
Не ііайдешь въ порѣ ночной 
Ты иасуіцнын всѣмъ покой ; 
Солнце въ свѣшлый день взойдетъ 
Но гпебя лишь зной сожжеіпъ. 

Твой пришворно сладкій взглядъ 
Расшворилъ я въ смертный ядъ ; 
Изъ твоихъ коварныхъ словъ 
Я изрылъ напасти ровъ ; 
Изо дна души твоей 
Поднялъ я шипяіцихъ змѣй ; 
Сердца кладязь твой глубокъ 
Я отверзъ въ полынный токъ ; 
Ядъ измѣрилъ всѣхъ отравъ, 
Всякой пагубы сосгпавъ, 
И нашелъ сильнѣй его 
Ядъ коварства твоего. 

Улыбкой твоею змѣиной 
II хладнымъ^сердцемъ лівоішъ ; 



a 5 2 

Бездонною лести пучиной, 
Извергшей чаруюіцій дымъ 4 

Взоромъ адчбы ненасышиой , 

Сѣюищмъ призраковъ свѣтъ, 
Сердца измѣною скрытной, - , 
Горыашъ иеточниксшъ бѣдъ, 
Съ первьшъ погибели чадомъ 
Вѣчнымъ собрашсшвомъ твоимъ — 
ІЪбя заклияаю быть собсшвеныьшъ адош>, 
И казнью злодѣямъ инымъ. 

На главу, о льсшеі^ъ , швою 
Я фіалъ сей клятвы лью ; 
Да не будешъ ввѣкъ судьбой 
Соиъ н смерть тебѣ въ покой ! 
Съ вѣчной жаждой умереть, 
Страхъ въ близи погибедь зрѣшь ; 
Цѣпь беззвучная іпебя 
Обвиваетъ, какъ- змія. 
Огнь и въ сердце и въ чело — 
Клятвы грозное клеймо. 

Гора Юнгфрау. — Утро• Манфредъ одннъ на 
утесахъ. 

Манфредъ* 

Воішце духовъ я призывалъ, 
Вотще я тайны ояікрывалъ : ? 

Нѣтъ въ цѣлой б^зднѣ естесшва 
Ця язвві серді|а врачев£швзі : 



Въ протекшемъ все меня страшитъ 
И грозенъ будущаго видъ ; 
Я въ томъ не властенъ — все за мноп 
Всемощной сковано рукой ; 
Но чгпо во власти зрю моей, 
Тамъ меркнешъ слабыхъ свѣгпъ очей. 
Земля , несчаегпныхъ мирпа сѣнь , 
Холмы 7 поля , свѣшяіцій день , 
За чѣмъ вы живы предо мной 
Веселья овѣяілою красой ? 
A ІІІЫ , о жизнь природы всей, 
Твой лучь еоть адъ души моей. 
Скалы, стредінины, гдѣ сгпою 
На самомъ пропастей краю, 
Гдѣ шагъ , гдѣ мигь, дыханье , взоръ 
Свергаетъ въ бездну съ верха горъ. 
Почто я медлю ? — Чяіо я жду ? 
Я вижу емерть — и вслять иду. 
Я жажду гибели , но сшрахъ 
Сковалъ меня на сихъ скалахъ. 
Нога не дрогнетъ въ адъ с т у п и т ь , 
Но бездна сшрахомъ мысль кружитъ. 
Незримой силою во тьмѣ 
Прикованъ я къ своей тюрмѣ. — 
Такъ ! — сшрашной вижу я шюрдюй 
И міръ и жизнь передъ собой, 
Когда шо можетъ жизнью быть , 
Чліобы жизнь сердца пережить, 
Чшобъ гробомъ быгоь душѣ своей 7 



Когда померкъ свѣшъ жизни въ ней , 
И правды гласъ гремитъ всегда , 
Какъ громъ грозящаго суда. 

Орелъ пролетаетъ мпмо. 
A т ы , крылатыи сгпражъ громовъ, 
Парящій въ нѣдрѣ облаковъ, 
Склоня полетъ свой къ глубинѣ, 
Неси съ иебееъ погибель мнѣ ; 
Но шы паришь превыше тучь 
Туда, гдѣ меркнетъ смертный лучь, 
Гдѣ вѣченъ свѣшъ и чисшъ эѳиръ. —-
О сколь прекрасенъ горній міръ ! 
Но мы въ сей безднѣ есшества, — 
Мы — зримый образъ Божества — 
Цари природы — мы рабы 
Въ цѣпяхъ желѣзныя судьбы. 

Слышенъ въ далп звукъ пастушескоіь свпрілп. 
Вотъ звукъ златыхъ природы дней — 
Прпроды въ красогпѣ своей. . . • 
О еслибъ я сидіъ звукомъ былъ, 
Д яханьемъ гласа въ небѣ жилъ — 
Живое эхо въ нѣдрѣ горь ^ — 
Свободный , чистый духа взоръ, 
Являюіцій лриродѣ всей 
Источникъ красоты своей. 

Появляется с н нз y охотнпкъ. 

0 х о m н п к ъ. 
Серна , какъ молнія , іпамъ за скалой 

Мелькяула и скрылась, 



И cъ нею награда работы дневной, 
Какъ въ тучи луна, закатилась, — 
Но кто на крутой высотѣ тамъ стоишъ ? 
Онъ мнѣ не товарищь, но смѣло глядишъ. 
Никто изъ жильцовъ въ еей горной странѣ 
Во вѣкъ не бывалъ иа такой вышинѣ^ — 
Лишь серны съ ловцами подобными мнѣ. 

M ан ф р е дъ. 
( Не замѣгая охотника J 
О горны цѣпи вѣчныхъ льдовъ, 
Снѣговъ виеящія громады, 
Готовыя упасшь съ верховъ, 
II пошопигпь поля и грады 3 

Падише прежде на меня, 
Сокройте отъ сіяпья дия, 
Одяо дыханье въ каждый мигъ 
Васъ можетъ свергнуть съ горъ крушыхъ : 
Я слышу трескъ вашъ надъ собой , 
Но васъ ііе зыблепіъ голосъ мой ; 
Падспге вы , какъ громъ сь небесъ, 
На иивы , жашвы, степь, иль лѣсъ, 
На мирныхъ жителей села — 
На шѣхъ , которымъ жизнь мила. . . 

0 х о m н п к ъ. 

Уже шуманы къ облакамъ 

Воеходятъ мзъ долинъ : 

Опасно ходишъ по скаламъ 

Онъ съ гибелью одинъ. 



,М an ф р е дъ. 

Туманы сшелятся вкругъ льдисшыхъ главъ, 
какъ дьтъ у 

Итучи плаваюшъ, какъ бездны адской пѣяа, 
Біюіцая о брегъ живой — 
Безчисленный песокъ морской 
Сыновъ погибели и плѣна. — 

Кружится голова». 

Охотнпкъ. 

Онъ гибнетъ > шагъ одинъ : 
И онъ стремглавъ на дно додинъ. — 

Я стану между имъ и гибельной стремниной. 

M аифредъ. 

Огромная гора съ холмистою вершиной 
Низверглась въ глубину — цѣпь Альповъ 

потряслась ? 

И облачныхъ громадъ разрушилася связь , 
Паденіемъ ея сравнялись рвы глубоки 
И рѣки вснять свои оборотили токи , 
И съ брызгами смѣшавъ обломковъ горныхъ 

прахъ, 

Взвилися къ облакамъ въ туманах^ и сгполпахъ, 
Такъ нынѣ съ Розскою евершилося горою. 
О есшьлйбъ я шогда низвергся въ адъ съ тобою! 

О х о m н н к г, 
Прохожій , берегись — швой первый шагъ 

бѣда! 



Ман ф р е дъ. . 
( Ве слыша его>) О еелц бьі сбылась tiotvt* 

бель мнѣ тогда , 
Мой прахъ спокрйно бы спалъ въ нѣдрѣ горъ 

гдубокомъ 
II не развѣялся бъ всѣхъ вихрей бысшрымъ 

шокомъ; 
Но чшо до праха мнѣ? — П у с т ь вѣтръ ero 

несетъ ! 
Я въ бездну ^ въ адъ* Проіцай , небесъ 

отверстый сводъ! 
Не привлекай меня т ы свѣтдостью своею, 
Ты не былъ мой удѣлъ; я въ безднѣ часгаь имѣкь 
О бездна, веселись ! . » . 

Когда Манфредъ готовъ сброснтъвл съ y me-
са , еъ самую ту мпнуту охотннкъ бнезапу его 
схватываеть п удержнваетъ* 

Û х о тпчкг. 
Постой , безумецъ, пѣтъ ! 

Когда шебѣ дошоль прогпивенъ солнг^а СѢІТПЪ^ 

Страшися осквернить своей лреступной 
кровью 

Додинй чистыя , цвѣтущія дюбовью. ' 
Я не пуіцу гпебя, нди отседь за мной! •— 

Манфредъ. 
ІІусти — я изнемогъ и тѣломъ и душом ; 
Вѣшръ дуетъ вкругъ меня f снѣгь пыдыо о-

сыпаетъ; 

Кто шы ? 
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0 X O M Н H K Ѣ. 

Ступай за мной, вѣтръ т^чи накопляетъ, 
— Здѣсь, здѣсь иди; — вошъ т р о с т ь , — y 

дерева постой, — 
Дай руку,— отдохтг, — держись за ноясъ мой. 

Мы скоро спусішшся * съ сей гибельной стремнины 
И выйдемъ черезъ часъ^на гладкія равниыы ; 
Оттуда на холмѣ ошкроется мой домъ ; —> 
Дорога не крута — мы скоро ошдохнёмъ. 

Уходятъ. 

Хпжпна на Альпіпскпхь горахъ. —; Мапфредъ и 
охотнпкъ. 

O x o m н и къ. 
Нѣтъ, нѣшъ; не уходи, побудь еще со мной, — 
Ты слабъ — тебѣ еще ыеобходимъ покой ; 
Когда шы отдохнешь и лхѣломъ и душою,— 
Я спутникъ твой — иду довсюду за тобою. 

M a н ф р е д ъ. 
Не нужно — путь мой шіѣ зяакомъ; 
Нѣтъ больше нужды мнѣ ни въ комъ, 

O x o m н н к ъ. 
Нарядъ и видъ швой м|нѣ являютъ 
Единаго изъ шѣхъ вельможъ, 
Которыхъ замкн осѣняютъ 
Поля, гдѣ блещешъ злаптомъ рожь. 
Гдѣ домътвой? — Мнѣ сихъ замковъ пьщныхъ 
Знакомы только лишь врата ; 



Въ толпу прислужниковъ излишияхъ 
Свобода мной не продана. 
Но всѣ стезй отъ горъ къ воротамъ 
Отъ дѣтсшва знаю моего. — 
Гдѣ домъ твой ? — Всякимъ изворотомъ 
Довесть умѣю до него. 

M an ф р е дъ. 
Не нужно. 

О х о тппкъ. 
Такъ со миой обѣдай 

И за простымъ моимъ столомъ 
Вина стариннаго отвѣдай 
Й яоминай мой бѣдный дсмъ4 

Мапфредъ. 
О йрочь съ кровавымъ остріемъ ! — 
Йль въ бездну ввѣкъ оно съ тобой не по-

грузится ? -— 

Охотпикъ. 
Въ какихъ мечтахъ швой умъ кружится? 

Мапфредъ. 

Явижукровь . . . . она восходишъ къ облакамъ!— 

Она мнѣ вѣчная преграда къ небесамъ* 

Охотпнкъ. 
*Гвой ужасъ, рѣчи , изступленье 
Грѣховъ являютъ тяжкихъ слѣдъ^ — 
Но успокойся — утѣшенье . 1 
Подасшъ небесное терпѣнье -
II душъ свяшыхъ благій совѣтЪі 
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M a H ф p e 4 h . 
Совѣдгь — терпѣнье — э т ѣ рѣчи 
He волку слушашь , a овцамъ. 
Пусть будутъ стадъ послушныхъ плечи 
Повинны вѣчно бременамъ ! — 
Ступай къ нимъ еъ проповѣдью сею 9 — 
Я съ чернью части не имѣю. — 
Я не шоварищь твой, 

0 X о ш ннкъ. 

Благодарю судьбз , 
Что я не еоздаиъ быть товарищемъ іпебѣ , 
Что темный мой удѣлъ не съ свѣтлостью твоею, 
Х о т я бы Телль въ тебѣ сіялъ стрѣлой своею. — 

Но что бы н'й сбьыось съ тобой. . . 
Сноси — сей гнѣвъ иапрасенъ швой I —• 

M a н ф p е A ъ, 

Я развѣ не несу несносной жизни бремя ? 

0 х о m н н к ъ. 

Но несшь ; какъ т ы — спаседья нѣгпъ. 

M an ф p с A ъ. 

Какъ горькій токъ, мой вѣкъ йротекъ ужь 
много лѣгпъ ; / * 

Яо чгоо протекшее ничтожной жизни время, 
Чшо быстрыхъ молній въ мракѣ слѣдъ 

Предъ бездной , тысяіцьми вѣковъ ненасытимой, 
Предъ жаждой умереть , во вѣкъ неугасимой f 

Предъ вѣчною рѣкой падяіцаго огня ? — 



O x o m H и,к+. 
Ho тьі не старѣе меня I — 
A мои такъ быстро вѣк* промпадс* , 
Какъ я за серной не гонялся/ 

M ан ф р е дъ. 

Не слфѣлки бѣгъ, но жизнь дущи 
Считаещъ годы намт* и днц , 
Какъ медленъ токъ сквозь вязкій илъ, 
Сквозь скорби духъ мой жизнь вла^иді» j 
A ныні? степь передо мяой 
Пески и камни , вихрь и зной t 

И тамъ послѣднія мои 
Исчезнутъ жизненны струя. 

0 x et m п и к 

Въ мечтахъ шы мрачныхъ внѣ себя, 

О какъ оставнть мн$ шебя ? 

ѵ M a н ф р е A ъ. 

О если бы я бвдлъ мечщами окружёнъ ! — 

О есди бы меня гпревожцлъ ешрашный сонъ!-*~ 

O x o m н к къ. 
Но что , скажи, тебя страшитъ, 
Что въ мирной сѣни духъ мушипіъ ? 

M a н ф р е л ъ. 

Я, пышный лласщелинъ Альпійгкія вершины, 

Подъ кровлей бѣдяаго ловца ! — 

Твой промыслъ щрудный , цо ревщіішй f 

Покой іг свѣшлая дуща , 



Дня радости и нощи мяра , 
Надежды будущаго міра. • . . . ^ 
Когда на э т о все смотрю, 
И дослѣ въ мракъ мой взоръ вперю — 
Тогда — но что мнѣ пользы въ томъ ? — 
Я мертвъ уже вошелъ въ щвой домъ ! — 

0 х о m н нкъ. 

Но захотѣлъ ли бы шы мнѣ 
Свой жребій промѣнять ? 

M ан фредъ• 

Могули съ гибелью тебѣ 
Отрады я искать ? 

Охотнпкъ; 

Да будетъ съ неба миръ тебѣз, 

Раскаяшя плодъ. — 
Желаньямъ чисшымъ и мольбѣ 

Богъ щедро подаётъ. 

M a н ф р е д ъ^ 

Не цужно мнѣ мольбы твоей, 
Не нужно сожалѣнья. — 

Воіпъ здато — съ нимъ души моей 

Тебѣ благодаренье. 
Возми — ннс слова мнѣ въ ошказъ ; 

Оно швое — дай руку, — 
Прощай , насталъ полудня часъ ! — 

Бл^гословляй разлуку. 



Долипсі въ Алътіінскпхъ горахъ. — Водопадъ* Вхо-
дитпъ Мацфредъч 

M an, ф р е дъ. 
Долішы свѣрсія , средь васъ , 
Не страшенъ полдня знойный чаеъ. 
Лучи паляхцаго свѣтила 
Низходятъ тихо надъ ззодой 
И сводъ смарагдовъ и сафира 
Вѣнчаютъ свѣтлою дугой. 
Но гдѣ кремнистая гора 
Свергаещъ въ бездну столпъ еребра, 
Тамъ солнце свѣтльщи парами 
Обрашно емлещъ падщій лучь , 
Жеичужну цѣну вверхъ клубами 
Сшремитъ къ союзну нѣдру тучь. ( * ) 
Въ семъ мѣстѣ тихія прохлады 
Мом взоръ одинъ піетъ отрадьи 
Сколь сладостенъ пусшыни миръ ! 
О еслибъ могъ забь^ть я міръ ! . , — 
Здѣсь въ тцхой нѣгѣ обитащь 
И Нимфу водъ сихъ призывать J 

Мапфредъ подходптъ къ водопаду. Въ сіе самос 
бремя сльшснъ голосъ : 

Живущій здѣсь безсмертный духъ 
Склонилъ къ твоимъ желаньямъ слухъ. 

( * ) Здѣсь употреблено въ подлинникѣ слѣдующее сра-
виеніе : „Сшрѣлы солнечнаго лука . . . . разсыпаютъ 
„лучи пѣнящагося. своего свѣта во всѣ стороны, 
„подобно хвосту блѣднаго коня, на кошоромъ вод-
^сядетъ смершь, кахъ сказаио въ АпокалияснсѴ* 



Огонь облекся крошкой мгдою 
Я въ дикѣ смертяомъ предъ шобою. 

Ннмфа Ллъпійкпхъ горъ является ТІОДЪ сводомъ, 

который солнеъньіе лугп составллютъ надъ водо-
падомъ. 

M an ф ре дъ. 
Дрекрасная Нимфа ! 
Какъ солнце/твоя 
Сіяетъ златымй 
Власами гдава. ' 
Беземертіе дьшгетъ 
Во взорагь твоихі>, 
Въ семъ ьйдѣ прелестномъ 
Явяшся въ Эдемѣ 
Дщерй земди , 
Когда просіяюшъ 
Нетлѣнною одавой 
Ихъ тлѣнны тѣла. 
Твой о(?разъ прелеспшый 
Юности вѣчной 
Румянцомъ горитъ. 
Предъ жизнію цвѣта 
На тѣдѣ безсмертномъ . 
Вся предес.щь ззмнад 
Тускда и wpmfiaj 
Не бдещутъ лидеи , 
Щ бдещутъ снѣга, 
В темны земнаго 

ьучц, 



Лрекрасная Нямфа Î 
Какъ радуги мира 
Брови твои ; 
Какъ свѣтлость зѳира, 
Надъ ними играетъ 
Вѣчная радость 
Безсмершной весны. 
На нихъ я чишаю 
Проіценье отвагѣ 
Сына земли. 
Къ тебѣ л взываю ; 
Дыханіемъ жизни 
Скорбнаго сердца 
Огонь ушоли, 

H нмф а. 
О сынъ земди ! 
Я знаю тебя 
II тайные силы 
Подземныхъ ключей , 
Гдѣ черпаеть мудрость 
II власть надъ духами, 
Я знаю тебя ; 
Глубокія думы, 
Какъ черная туча 
Надъ снѣжнымъ холмомъ, 
Лежашъ надъ твоимъ, 
Высокимъ челомъ* 
Ты смерпшый^. 
Извѣсшнык 



H благомъ и зломъ , 
II смершныхъ превыше 
II въ іпомъ и другомъ, 
Союзно съ кругами 
Колесъ роковыхъ 
Вертится y Парокъ 
Таинственной ниішг 
Твоей вретено* 
У сихъ водопадовъ 
Ждала я шебя. 
Что хочешь, о сдаертный 
Что просишь оть насъ ? 

Манфредъ. 

Я мраченъ шоскою, 
Какъ здѣшній подлунный, 
Унылый міръ, 
Я быстрые взоры 
Безсмертнаго духа 
Къ жигдшцамъ бездлотньда 
Вотще обращалъ , 
Вотще я изъ нѣдра 
Незримой державц 
Горняго міра 
Отрады искалъ, 
Искалъ я того , 
Чего мнѣ не могугпъ »" 

Ни воздухъ, ни море^ 
Ни бездка подать, 



з б 7 

Искать ли съ шобою 
Euje на земліг ? 

H п м <р а* 
Чего т ы искалъ ? 
Что выше круговъ 
Могучей державад 
Незрішыхъ духовъ ? 

M анф р в д ъ. 

Искалъ я покоя, 

Искалъ угасить 

ГорЯіцую совѣеть 

Геенны огнемъ ! 

Но что отверзаю 

Ужасныя тайны 

Преступнаго сердца ? — 

Ты вѣдаешь все ! -т-

Н н м ф а^ 
Кшо можеціъ извѣдашь 
Тайны сердецъ ? 
Кто можетъ измѣрить 
Глубокія бездны 
Безсмертнаго духа ? — 
Не т о т ъ ди единый , 
К т о создадъ его ? 

^ Ma н ф p е дъ. 

Горестно сердцу, 
Но сладко устами 



Повѣдашь шебѣ, 

Предестная Нимфа, 

Тайну мою, 

И въ кроткомъ дыханьи 

Небеснаго духа 

Новыя жизни 

Испить аромашЪі 

Мой духъ о т ъ юносяхи моей 

Бѣжалъ сообщества людей у 

Дѣла земныя , суеты 

Мнѣ быди тѣни и мечты ; 

Кумиръ дюдей — не мой кумиръ, 

И ц-ѣлъ моя — не здѣшній міръ. 

Бъ печали р въ радосяш моей 

Я вѣчно странникь межъ дюдей f 

Я образъ смертнаго носилъ, 

Но духомъ въ горнемъ мірѣ жилъ ; 

Союзъ съ дюдьми мнѣ плѣнъ и цѣпь ; 

Моя свобода — горы, степь. — 

Тамъ на вершинахъ льдисшыхъ скалъ 

Я вольнымъ воздухомъ дышалъ, 

Гдѣ шпицы гнѣздъ не смѣли в и т ь , 

Ни серны паству находишь. 

Цлл надъ бурной глубиной 

Носимый бцстрою ВОЛІІОЙ , 

JFJ духъ мой гибелью питадъ 

II съ скорбью сшрахъ на мяръ мѣнялъ, 

Иди на сводѣ голубомъ 

Мечпгался рая свѣшдый домъ, — 



ВѢ союз-Ь звѣздъ — въ сеИ ш а р о в ъ ^ 
Союзъ безчисленныхъ міровъ. 

Мой взоръ искалъ громовъ полешъ, 
Бьісліротекущихъ Ыолній слѣдъ, 
Мой слухъ прелыцадъ въ вертепахъ горъ 
Осеннихъ вѣтровъ поздній хоръ. 
Я бвілъ СреДь общества людей , 
Какъ холмъ пустынный средъ полею 
Во дни — природы свѣшъ искалъ , 
Въ ноіци — мракъ шаиясшвъ проницалъ > 
Доколѣ мнѣ и нощь и день 
Слилися въ сумрачную сѣнь, 
Гдѣ я съ духами обиталъ 
И къ безднамъ вѣчносши взиралъ. 
Но даръ шаиясшвенной судьбы 
Не ушолялъ моей адчбы; 
Чѣмъ горьче знаній ллодъ сердцаадъ, 
Тѣмъ слаіце снѣдь его устамъ* 
Сей быстрой тѣнью лрежнихъ дней 
Спѣшу я къ корню мглы моей. — 
Ни мать, ни другъ, ни кто иной р 

Носившій жизни цѣпь со мной — 
Со мной цѣпь сердца не носидъ; * 
Всѣ чужды мнѣ — всѣмъ чуждъ я былъ» 
Астарша , какъ весна цвѣда, 
Во 

всемъ подобна мяѣ была - — 
Осанка , годосъ, видъ , черты , 
Все тожь — но съ жизнью красошы ; 
Равна гдубокой думой мнѣ, 



Равна любовью къ лшшинѣ 
И взоромъ , сильнымъ вдругъ открышь 
Таинетвенную міра нить; 
Но *Шо превыте сихъ даровъ, 
Жила въ душѣ ея любовь , 
Мощь елезы лить и сострадать , — 
Я сйденъ шолько діппь — страдать ; 
Она дюбида всѣхъ душой , — 
Я нѣженъ тодько къ ней одной. 
Смиренье въ ней — души вѣнецъ ; 
Во мнѣ надменносшь , бичь сердіеіуь. 
Пороки были въ ней —- мои ^ 
Красы ея — красы свой. 
А с т а р т у я одну любилъ 
И я А с т а р т у погубидъ, 
Не винна въ томъ рука моя,, 
Но сердца горькая струя , 
Я сердцемъ сердце заразилъ 
И жизни ліокъ въ немъ изсудшлъ. 
Съ того ужасиаго часа 
Мнѣ мрачяы стали небеса, 
Земля шрепещегпъ подо мной 
Й вѣтры стонъ разносяшъ мой ; 
Вершепы самыхъ дадьныхъ горъ 
У"же не пусты мнѣ еъ шѣхъ поръ, —= 
Вездѣ я сдышу надъ ообой 
Мечтаній адскихъ шумный рой* 
Я въ яощь до дня ередь голыхъ скалъ 
Ошъ язвы сердца скрежет aлъ ; 



Я въ день до ноіци клялъ свои 
Огнемъ геенны свѣтлы дни. 
Отъ неба я не ждалъ отрадъ, 
Ни грома — пасшь въ отверстый адъ* 
Какъ даръ, я бѣшенства желалъ, 
Вездѣ я гибели искалъ , 
Но неподвижною судьбой 
Къ сей цѣди духъ прикованъ мой. 
Земля, моря и бездны дно 
Слилиеь въ мечтанье мнѣ одно ; 
Огнемъ отчаянья горю 
и мукъ мояхъ конца не зрю. 
О есшь ли въ небѣ, иль въ землѣ > 
Что можетъ дать отраду мнѣ? -— 
Или А с т а р т у воскреси, 
Иль жизни огнь мой угаси. 

J і п м фa. 
Асшаршы нѣтъ y насъ твоей 
И не во власши шо моей. 

Йсгезаетъ. 
M a н ф p е дъ. 

( Одпнъ ) О жалкій мы безумцевъ родъ ! 
Деыь каждый екорби намъ несётъ — 
И смерть , какъ ташь , — но мы живемъ, 
Страшимся смерти, жизпь клянемъ. 
Во дни гияжелои цѣпи сен 
Сколь мало ясйыхъ счасшья дней! 
Сколь рѣдки т ѣ часы , гдѣ мнѣ 
Пріятнѣй жизнь > чѣмъ СОІІЪ въ землѣ. 



Гдѣ помощи шеперь искашѣ ? — 
Уже ли мертвыхъ вопрошать? —• 
Явится ль предъ глаза мои 
Съ глаголомъ правды тѣнь изъ тьмы ? 
Предскажешъ ли мнѣ емершь мою , ' 
Какъ древле падшёму Дарю ? — 
Но ужаст» духъ объемлешъ мой ; — 
Страшусь я тѣни гробовой ! 
Доселѣ я не трепетадъ, 
Когда на ужасм взиралъ, 
A нынѣ льется въ сердце хладъ f 

Сшрашусь того , въ чемъ жду отрадъ. 
Но что мнѣ слабыхъ смертныхъ страхъ ? 
Иду — . лучь меркнешъ на горахъ. 

Уходнтъ. 

шпна горы Юнгфрау* — Входптъ переал Судъ* 
6а > к говорнтъ і 

Луна восходитъ къ небесамъ 
Надъ нашею главою , 

Мы здѣсь , на снѣжныхъ сихъ поляхъ, 
Гдѣ смертнаго стояою 

Еще не попранъ мягкій снѣгъ , 
Зимы коверъ пушистый ; 

Мы здѣсь — какъ тѣнь нашъ легкій слѣдъ 
Не сронишъ снѣжной искры. -— 

Мы здѣсь надъ сшепью горныхъ льдовъ, 
Надъ сшкляннымъ океаномъ, 

Подобіемъ морскихъ валовь, 
Оцѣперѣвшихъ хдадомъ, 



Видъ мершвмй пѣнящихся безднъ! 
. Мы здѣсь течемъ f какъ буря , 

^ A тамъ , гдѣ дьется шихій свѣтъ 
Отъ темнаго лазуря 9 

Блестишъ ушесистьщ Колоссъ 9 

Рѣзцоіиъ огней подземныхъ f 

Туда Борея токъ занёсъ 
Громаду тучь сгущенныхъ, 

Тамъ присшань наша — дворъ и домъ ; 
Здѣсь сесшръ ци ожидаезіъ. 

Мы въ Аримановъ соіодъ идём>> 

Гдѣ тайны всѣ узнаемъ. 

Голосъ eut поющін* 

Хищникъ пдѣнеиныи 
Скованъ въ цѣпяхъ ; 

Въ'живѣ забвснпый 
Гибнетъ въ степяхъ» 

Могучее слаѵо 
Какъ молнія въ ноіц* — 

II войско готово 
Онъ въ славу и въ чощь ! 

Кровь снова потбкоиъ ïïo браннымъ гголямъ; 
QHT» тысящи губишъ — на сгибнепгь и самъ! 

з н голосъ , eut поющін,. 

Какъ сшрѣлы пернашы неслись корабля j 
Вихрь волны падъемлешъ, треекъ слышанъ 

вдали ; 
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Ни мачшм, ни дски не спаслося одной, 
Ни вопля не сдышно , ни твари живой. —-
Одинъ за власы мной схваченъ, спасенъ 
И жизннс изъ всѣхъ недостойнѣе онъ ; 
Измѣнникъ на сушѣ , на морѣ злодѣй , 
Но мною онъ спасся для казнхс своей. 

і я C y д ь 6 а. 
Градъ мира средь ночи 

Подъ сѣнію сна ; ' 
Ихъ сомкнушы очи, 

Безмолвны у с т а ; 
Въ мигь вѣтеръ тлетворной 

Заразы , стрѣдой 
Пронесся отъ знойной 

Страны гробовой ; 
Онъ тысяіци губитъ 

Дыханьемъ своимъ; 
Къ отшествію трубитъ 

Звукъ трубный живымъ, 
Но язва несется 

И звука быслірѣй : 
Все вихремъ мятешся, 

Все гибнетъ отъ ней; 
Блажешіы т ѣ жерщвя, 

Не видятъ бича, 
Какъ падаютъ мертвы 

Подъ лезвьемъ меча* 
Сей 

ужасъ приводитъ 
Вихрь йохци одном; 



Во&ЛЬ У Т Р А ПЙЗХОДИДІЪ 

Пустынной росой. 
Все мертво , все хладно —~ но солнце взойдетъ, 
Воскреснетъ природа и градъ процвѣтепгь, 

Входятпъ 2я н 5л Судъбы. 

3я Су дь 6а. 

СерДЦк дюдей y насъ въ рукахъ; 
Ихъ гробьі подъ етопой ; 

Пусть вѣетъ тдѣномъ смерть в* подяхъ ; 
Жизнь сдѣдомъ за грозой ! 

1-я С y д ь Ь с и 

Тьі здѣсь, но гдѣ же Нем^зида ? 

2-я Су л ь 6 а. 

Онй за нами ѢЪ СЛ±ДѢ течетШ 
Немезида ехбднтъ; 

і*я Су дь 6 а. 

Куда шоржественный съ эѳира 

Ты свой нанраввгда полетъ ? —* 

Яемезида. 
Я падшй троны возетавлялй f 

Законовъ царство иа земли, 
Я чуждымъ хищникамъ отмщала 
За кровь неправедной войны , 
Свѣшъ буйной мудрости подлунной 
Я обращала въ мрачну ногць 
И арфѣ міра тихострунной 
Дала согдасье3 жизнь и мощь. 



'Дборецъ Лрнмана. Ариманъ на тронЪ въ впдЬ , 
огненнаго шара% окружепнаго духами. 

Г НМНЪ A Y X О ВЪЬ 

Хвала подземныхъ безднъ владыкѣ , 
Тебѣ , могучій Ариманъ ! 

Твой тронь — мракъ т у ч ь , вертепы дики, 
ДержаваІ— бурный океайъ. 
Стихіи Ясѣ тебѣ подвластны : 
Речешь — и руштпь ихъ союзъ ; 

* Дохнешь — и вихрей соииъ ужаснѣій . 
Отъ тяжкихъ отрѣшаеть узъ ; 
Какъ горы , всходятъ волны яры 
На шихой <!ткдянно# глубинѣ ; 
Согласно имъ звучатъ удары 
И огнь струится въ вышинѣ. * -

• Отъ взоровъ швонхъ лучь солнца бѣжитъ, 
Ты двигнешь т—' и сердце земноё дрожитъ; 
'Дымныя тучи, волканы огней 
Восходятъ подъ быстрой стопою твоей ; 
Язва, какъ тѣнь , во слѣдъ за шобой, 
Ты въ небѣ несешься кометы сяіезей ; 
Отъ вѣка до вѣка міръ въ цѣпи твоей f 

Олтарь твои дымится кровью людей ; 
Смерть ежечасно дань носияіъ т е б ѣ , 
Гибель и зло — удѣдъ твой въ судьбѣ. 
В x o A лтъ Су дъ 6 ы п H е м е з кда. 

Хорь ду х о е ъ. 
Ариману слава! 
Каждый дёнь иг нощь 



Тьмы растепп» держава, 
Тронъ его и моіць ! 

С х Аь 6 ы иНембзкла. 
Пусшь во мрачиьіхъ безднахъ 
Сшалитъ зло сэой щронъ ; 
Въ свѣтдыхъ царсщвахъ звѣздных* 
Царсщвуеші» заков>» 

Входнть Манфрсдъ. 

О 4 ННЪ Н 3 Ь 4 y X О 6Ъ. 

К т о здѣсь? — О^смершный дерзновеннмй ! 

Пади предъ образомъ вдадыки твосго Г 

Дру г о й духъ. 

Онъ смершньш, силой одаренный 
Лревыше духа своегр. 

Третіклухъ* 
П|іди*и покдонись, здѣс* Цар* швой на пр 

стодѣ , 
О рабъ тѣлесныхъ узъ въ земной пдачевной 

додѣ Î 

В cé духн> 
Пади к прекдошг 
Чедо твое , сынъ npaxaî 
Пади, идь трепещи 
Предъ обдастію страха ! 

Манфредъ, 

Я знаю — гибедь ждетъ меяя 

Въ семъ царсхпвѣ сумрака и плѣна; 



Ho предъ кумиромъ лесдш я 

HÔ преклоню кодѣна ! 

4 іі Д y a: ъ. 

Смири надменное чело. 

M an ф р е дъ. 

Давно ужь я смирилъ его ; —~ 
Я нощи многія во мглѣ 
Склонялъ лице свое къ землѣ ; 
На голыхъ камняхъ я лежалъ, 
Главу я пепломъ посылалъ, 
ÏÏ верхъ нцчшожества людей 
Позналъ я въ немощи своей, 
Когда дишенный жизни силъ 
Предъ скорбью гордый духъ смиридъ, 
Когда надменнымъ билъ челомъ 
Предъ угнешавшимъ сердце зломъ. 

5 й a Y къ , 
Пади^жь предъ тѣмъ, чья мощна длань 
Вращаещъ зло, какъ мечь во брань; 
Предъ тѣмъ колѣна преклони, 
Кщо сѣещъ въ жизни скорбны дни. 

M an ф р е дъ. 

.Пусшь ирежде самъ падетъ во прахъ 
Предъ тѣмъ, чей щронъ на небесахъ t 

Кому нѣтъ мѣры, ни конца, 
И узрищъ съ трецетомъ Творца , 
Кѣмъ солнца ясный свѣшъ возжеяъ 
И кѣмъ мракъ нощи сошворецъ , 



Кгпо въ мигъ дыханіемъ своимъ 

Разсѣетъ бездны тьмы, какъ дымъ. 

Д y х п. 
Но прежде т ы , какъчервь и тлѣнь 
Ві> сихъ безднахъ будешь сокрушенъ ! 

і-л С y дъб а. 
Оставте грозныя слова, 
Оцъ сидъ невидимыхъ глава : 
Онъ на челѣ своемъ несетъ 
Глубокихъ думъ безсмертный слѣдъ; 
Въ своихъ страданьяхъ онъ достигъ 
До края моіци силъ земныхъ ; 
Въ подетѣ къ свѣтлой высотѣ 
Несегпся къ роковой черпгѣ, 
Предѣлу неба и земли, 
Ц въ мрачной зритъ его дали. 

Духп. 
За чемъ же онъ приходитъ къ намъ ? 

і . Сy дь 6 а. 
О шомъ повѣдаешъ онъ самъ. 

Ман ф p е дъ. 
Извѣстна аду моіць моя : 
Живой въ державѣ смерти я 
И движимъ силой роковой , 
У мертвыхъ я шцу живой. 

АрпманъДуха м ъ. 
Отверзите ему враша ; 
Да явишся живая ma. 



І7 e m e з пд a. 
Изъ обдасдш тдѣна, , 

Царсгава духовъ, 
Изыди изъ імѣиа, 
Смерти оковъ, 
Свѣта сіяньем* 
Вновь обдекись, 
Новьшъ созданьемъ 
Жизни явись, 

Является образъ Лстарты. 
M ан ф р е дъ. 

К т о ты ? — А с т а р т а , идь мечта? — 
Астарты видъ и красоща ! 
Но можнодь, чтобъ изъ смерти нѣдръ 
Возвѣялъ жизни духъ, какъ вѣтръ, 
Чтобъ св£тъ':изъ тьмы возяикъ ярчей 
Сіянья прежнихъ жизни дней. 

H е л е з н д #» 
Могуіцесшвомъ сиды , 
Воздвигшей тебя 
Изъ мрачной могилы ~ 
Къ сіянію дня 9 

Къ дыханію новой 
Жизнн струей , 
Промолви намъ сдово, 
Образъ нѣмой ! 

Мапфредъ. 
Онга безмолвна, но для. насъ 
Ея модчанье — ясный гласъ ! 



He можетъ смертыо жизнь дыщать t 

Лучь въ мглѣ 7 жизяь въ тлѣнѣ обишать $ 
Когдабъ не тщетыая мечша, 
Ея ошверзлись бы у с т а , 
Когда дыхаыье усшъ моихъ 
Здѣсь вѣетъ воздухомъ живыхъ ; 
Но нѣтъ души въ ея устахъ, —- : 

То призракъ лести ? мертвый прахъ* —-
Вошіце низтелъ я въ мракъ земной 
Искать межь мертвьши жявой, 
Прощайте, бездны вѣчяой тьмьі, 
Мечшашй суеящыхъ страны , 
Не можещъ жизяь въ васт> обищать , 

' Ни смерть отраду смершнымъ дать. 
Уходнтъ. 

Горннца еъ замкѣ Манфредовомъ. ѣеъеръ. — Ман-
фредъ одинъ. 

Неностижимый , свѣщлый міръ , 
Какъ ясяый надо мной зфиръ, 
Посдѣдяій прщзракъ въ вихрѣ дня, 
Ояъ всѣхъ чудеснѣй для меня* 
Когдабъ не испытадъ собой 
Я свѣта мудрости земной 
И нё прошелъ бы всѣ страны 
Подземной мрачной глубины, 
Мечшался бы мнѣ свѣтлый лучь; 
Таинственнной науки ключь, 
Преддверіе блаженства дней, — 
Печашь души, — но скоро ъъ ней 



Угаснешъ мира быстрый лучь 
И снова буря мрачныхъ шучь 
Откроетъ призрака тіцету 
И сердца хдадну пустоту. 

Входптъ слуга н говорнтъ : 

ЕГусшынникъ гориыя вершины] 
Желаетъ видѣться сь тобой . 

За ннмъ входнтъ Пуётынцнкъ. 

Богъ мира, Богъ моей пустыци 
Тебѣ Да дарствуетъ покой ! 

Манфредъ. 
Мужъ праведный ! благодареяье 
Тебѣ ошъ сердца шоего, 
Приходъ швой мнѣ благословенье 
И миръ ошъ Бога швоего. 

П y стынн пк г. 
Я долженъ говорить съ тобою! 

Слуга уходнтъ. 
M a н ф р е д ъ. 

Чего т ы хочешь отъ меня ? 
П y с т ы нннкъ$ 

Весь здѣшній край грешітъ молвою, 
Манфредъ, безславной для тебя. 

M a н ф ре дъ. 
Ты можешь прододжаліь, я знемлю. 

П y с m ынннкъ. 
Вяимай , М^нфредъ , н шреиещ-и : 
Она йришла ш въ шшіу землю 



И въ нашей раздалась тидш-
<Гы, еказано, живещь съ духааш 
И роешь въ адскихъ гдубинахъ, 
И неизвѣсшными путями 
Измѣрилъ мрачной бездны страхъ. 
Я зшаю, шы изчезъ ошъ міра 
И скрылся какъ во гробъ живой ; 
Дай Богъ , чшобъ въ з т о й сѣни мира 
Нсвинно длился отдыхъ швой ! 

M a н ф p е дъ* 
Но кшо сей сдухъ рэзпространяетъ ? 

П y cm ьінн н къ. 
Мои собрашья. . . . бурный сонмъ 
Тебѣ подвдасшыыхъ призываещъ 
На замокъ швой небесный громъ. 

M ан ф ре аъ. 
Пусщь онь погибнешъ и со мною* 

П y етыннп къ> 
Не гибель д , но миръ иесу. — 
Сердечны шацны скрышы шьмою ; 
Я ихъ проникнущь? не иіцу; 
Но если гдасъ правдивъ народа, — 
Еіце къ спасеныо время есшь : — 
Прибѣгни кь даидосердыо Бога , 
Продей предъ нимъ пошоки сдезъ ѣ 

Ko храму вѣрныхъ обратися, 
Пади предъ адтаремъ свящьшъ, 
И въ нѣдрѣ цгркви примирися 
Ты съ Богомъ н ошцемъ швоимь 



M an фрѳдъ 
O скодь бы ни бьілъ я грѣхамя 
Пресшупной жизни отягченъ , 
Но т о межь мной и небесами : 
Я нми долженъ быть сужденъ. 
Какой y трона вѣчной правды 
Заступникъ смершный можетъ быть? , 
Но я нарушилъли усоіавы? 
Ііщи, — готовься осудить I —-

Пу c m un п н к ъ. 
Не о судѣ и наказаньи 
Тебѣ пришедъ я говоряіль : — 
О крошкомъ , чясшомъ покаяньи , 
Готовомъ сердце изцѣдить. 
Застуниикъ нашъ — одинъ , т ы знаешь, 
Могущій съ Богомъ примирить, 
За чѣмъ къ нему не прибѣгаешь ? — 
Готовъ съ любовью онъ простншь, 

M a п фр е 4 ъ. 
О , нѣшъ проіценья для меня, 

Нѣтъ бодыне покаянья , 
Но бнчь карающій огня 

И вѣчныя сшраданья. 
Чшо можетъ ВѢ сердц* ушолить 

Зной язвы неизцѣльной ? 
Какая казнь ужасна бышь 

Предъ собственнон гееной ? 
Пу о ты нн к къ. 

Раскайся : огнь погпухнятъ сей , 
Надежды кротко пламя 



Воздвигнешъ жизнь въ душѣ твоей 9 

Какъ рая свѣтло знамя. 
Раскайся — вѣрный сонмъ рабовъ 

Гослоднихъ прсдъ шобою : 

Дары ихъ: радость, миръ, дюбовь/ 

Путь къ райсксшу локою* 

M анфредъ* 

Все пицетло — чаеъ мой роковой. . ; . 

П jr стынникъ. 

Чѣмъ ближе надъ тобою, 

Тѣмъ бодьше нужды, громовой 

Ударъ ошвесть мольбою. 
К т о въ морѣ шѳнетъ } т о т ъ и вервь 

Съ надеждой жизни смлетъ, — 
A руку мощи слабый червь 

Къ спасенью не пріемдетъ. 

M an фр е дъ. 

Такъ! I • * Слабый червь! . . . . н сей урокъ 
Мнѣ данъ уже судьбою ; 

Но скодько лѣтъ мой вѣкъ прошёкъ 
Съ ііогибедьной мечшою : 

Ордомъ я къ соднцу мнидъ лешѣшь-
На крыліяхъ Дедала, — 

Низпалъ съ высотъ въ яодземну сѣть j — 
Мечта съ меня низпада. 

Пy c m ынникъ. 

Мечта низпала f но твой взоръ Т 

Еще fie ищетъ свѣта ; 



TBÏ ВЪ мрачни долЪг съ свѣтлъаъ Горъ 

Скдонилъвсю мощь подеіпяи 
Такъ ! сердца истянный зенитъ 

Е с т ь глубияа смиренья ; 
Ты въ нен, но гордый духъ кшіишъ 

Огяемь ожесточеяья. 
Мапфредъ* 

Во мнѣ свирѣдая судьба 
Рукой неумолимой 

Давно страданій развела 
Огонь нсугасимой. 

Дивися яе тому, чіпо я —-
Иль чѣмъ тебѣ кажуся, ~ 

Но чшо ѣъ семъ пламени огня 
Я съ жизнію борюся* 

Лy с тьінн iCjtb. 
Увы, нещастный, можноль ? . . « я 

Съ тобою незамѣтно. • . ^ 
Такъ слушай. • . .. 

M an ф р е дъ* 
Долго я яіебя, 

О странникъ, слушалъ ппцетно ! 
Теперь просши! 

Уходитъ. 
Дустыннккъ. 

Ж трепещу ! — 
Но можяоль мяѣ открыться ? ' — 

Въ тебѣ отрады я ищу, 
О небо ! — Мнѣ ль страшиться ? — 

Уходптъ. 



Другая горннца* — Манфрёдь емотрптъ на за-
ходящее солнце• 

Свѣтило дневйоё ! ісуйир* 
Природы днем веееняяхъ! 

Тебя пдеменъ могучихъ міръ, 
Сонмъ ангедовъ лредыценныхъ 

Члшлъ сдавой вытняго Творца, 

Въ тебѣ зрѣлъ образъ Бога. —• 
Не пхы ли тѣнь его лица, 

Тѣнь свѣтлаго чертога, 
Гдѣ правды чада, какъ эѳлръ 

Небесный возсіяютъ, 
Гдѣ стройны звуки сладкихъ лиръ 

Пѣснь радости взыграютъ ? 
Къ тебѣ вознесъ я первый взоръ 

Любви и удивленья« 
Прости ! твоихъ не узрю горъ, 

Отчизны насдажденья! 

Уходитъ. 

Впутренностъ башнн.— Мапфредъ одннъш 

Ломеркли звѣзды, и дуна 
Надъ верхомъ снѣжлыхъ горъ явидась. 
О сколь прелестна тишина 
Часа полунощи мнѣ длилась ! 
Дружнѣй душа моя со тьмой, 
Чемъ съ свѣтлой радостью природм; 



Мнѣ пгамъ мечтался міръ иной, 
Союзъ* брашьевъ всѣ народы. 
Въ такую точно помню нощь, 
Когда на Тибрѣ я скишался , 
Пресшолъ вселенной , жезлъ и чощъ 
Въ обломкахъ мнѣ своихъ являлся. 
Древа безмолвно шамъ росли , 

Гдѣ шумны легіонм 
На гибель адіра въ даль щекли, 

Какъ моря бурны волны. 
За Тибромъ песъ печадьно вылъ, 

Крикъ филина. унылый 
Изъ оконъ замковъ исходидъ , 

Какъ призракъ нзъ могилы. 
Подъ свистомъ вѣтра умиралъ 

Гласъ пѣсни часоваго, 
Печалыіый кипарисъ стоялъ 

Въ стѣнахъ дворца злашаго. в 

Пѣвцовъ полночныхъ соямы тамъ 
Согласну пѣснь звучали f 

И лучь т в о й , мѣсяцъ, по гробамъ 
Скользилъ сквозь мракъ печаліг. 

Такаяжь ночь шогда была, 
Такойже мѣслцъ бдѣдный. 

Входитъ пустынншъ. 

Оставь меня . . • въ сем безднѣ зла 
Насталъ мой часъ послѣдній. 



Пустыннп къ. 
Насшалъ послѣдній часъ швоимъ 

Сшраданьямъ здѣсь и жизни. 
Будь вѣрнымъ спушникомъ йоимъ 

Подъ свѣшдый кровъ отчизны. 

Тутъ пустынникъ открьіваетсл Манфрсду 
узнаетъ бъ немь Астарту\ 

* No 7. 
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П P O 3 À. 

K o H p a 4 ъ Б а л л е н р о д ъ\ 

И с ш о р и ч е с к а я п о в ѣ е т ь , 

езлтал лзъ Аѣтоттсен Лптовскпхъ и Прусскихъ. 

Сог. Адама Мицкевпга ( * ) 

В с ш у п л е н і е . 

Уже с т о лѣіпъ истекало , какъ Ор-
денъ Креетоносцевъ плавалъ въ крови 
полночнаго язычсесгпва ; уже ІГрусакъ 
нреклонилъ выю подъ цѣпи, или остав-
ляль землю родную, унося съ собой од-
ну жизнь , a Нѣмецъ бросался въ пого-
ню за бѣглецами , браль ихэ» въ плѣнъ, 
и убійствомъ означалъ п у т ь до гра-
ницъ самой Лишвы. 

Нѣменъ раздѣляепгь Литовцевъ отъ 
врзговъ ихъ : на одной спхоронѣ рЬки 
блисшаюшъ вершины храмовъ, шумяшъ 
лѣса, обшпели боговъ; на другой виденъ 
крестъ, знаменіе ІІѢмцевъу водружениый 
на холмѣ, кроющій чело свое въ небѣ: къ 
Лмлівѣ просліираетшь онъ грозныя раме-
на свои , какъ будто желая съ верху 
горы обнятъ и попрашь всѣ земли 
Палемона. 

( * ) Желая познакомишь читателей съ симъ новымъ 
произведенісмъ Польскаго Поэта , мы осмѣлились 
предложить имъ на первый разъ прозаическій переводъ 
Ъиаго, сколь можно близкій къ подлиннику. 



Ha шой спторонѣ, і л о л п ы Литовскихъ 
юношей, ъъ рысьихъ колпакахъ, въ мед-
В І І Ж Ь И Х Ъ одеждахъ, съ лукомъ за нлеча-
зѵш , съ горсшъми срірѣлъ , бродятъ и 
слѣдятъ движенія Нѣмцевъ. На другой 

! сторонѣ ^ Нѣмеіуь въ іпишакѣ і и въ 
лапіахъ , неподвйженъ сидишъ на конѣ , 
и вперивъ очи въ сшанъ н е п р і я т е л ь -
сщй заряжаетъ ружье и перебираетъ 
чешкнг. 

И шѣ и другіе стерегулгь переправу. 
Такъ Нѣменъ , издревл^ славный госліе-
хтріимствомъ , соединявтій державы на-
родовъ брашнихъ ^ т е п е р ь сшалъ для 
нигхъ порогомъ вѣчносгаи , — и никшо у 

безъ поліери жизни или свободы, не мо-
жеіпъ і і р е с т у п и т ь водъ заповѣданнмхъ. 
Лишь т о л ь к о в ѣ т к а Лишовскаго хмѣлто, 
манимая л р е л е с т я м и Прусскаго шополя, 
в ь е т с я по вербамъ , по воднымъ ра-
сіленіямъ j смѣлая , какъ лрежде , лро-
сптираешъ свои объяхпія , и краснымъ 
вѣикОхЛіъ перевивая рѣку> на брегѣ чуж-
дожъ обнимаешся съ своимъ любовнвг-
комь. Лишь шолько соловьи дубравы 
Ковенской съ братьдми своими, ж и т е -
лями горы Запуіцанской , в е д у т ь ^ какъ 
прежде, бесѣду Л и т о в с к у ю , и л и , на 
крылахъ свободныхъ, с л е т а ю т с я на 
общіе острова в ъ г о с т и другъ къ 
ДРУгу. 

і 9 * 



A ліоди? — Людей раздѣлила война! 
Пала въ забвеніе давняя дружба Пруеа-
ковъ и Лишовцевъ ; гоолько любовь 
иыогда и ихъ сближаеліъ. Я зяалъ гоа-
к у ю ч е т у . . . . 

О Нѣменъ ! скоро шолпы ? несущія 
и смертъ и пожары, вринуптся въ швои 
волны; сѣкира развѣнчаелгъ т в о и доселѣ 
щадимые брега и посѣчсегаъ вѣнки зе-
леные , и соловьи покинупхъ с а д т отъ 
грома пушектэ. И $се ? что связала зо-
лошая Ц^11^ природы, все разорветъ не-
цависшъ народовъ , все ; — но сердца 
любовниковъ сочетахошся снова въ пѣ-
сняз£ъ Вайделошы. 

И . р б р а н і е . 

Зазвонили вь колоколъ съ Маріен-
бургской башни (і ) , загремѣли пушки, за-
били въ барабаны : день шоржесшвен-
ный для Ордена крестоносцевъ! Отвсю-
ду Комтуры поспѣшаюшъ въ столицу: 
шамъ , въ собраыіи капиптула , иризвавъ 
на помощь Духа с в я т а г о , слѣдуетъ рѣ-
шишь : на чъей груди повѣсить великій 
креетпъ ? въ чъи руки ввѣрить великій 
аіечъ? (2) Дни за днями проходятъ въ со-
вфдцаніяхъ : многіе мужи добиваюшся -
сей иочести ; всѣ равно высокаго рода, 
y всѣхъ равныя заслуги въ Орденѣ ; но 
общимъ согласіемъ братіи выше всѣхъ 
посліавленъ Валленродъ. 



Онъ чужестранецъ, неизвѣсіиный въ 
Пруссіи; онъ славою ыаіюлнилъ обители 
(5) иноземныя. Преслѣдовалъ ли Мавровъ 
на горахъ Кастяльскихъ или Оштомановъ 
на пучинахъ моря , — вездБ онъ лер-
вый былъ въ бишвахъ, первый на спіѣ-
нахъ , первый сцѣплялся съ кораблями 
язычниковъ. Бывало на турнирахъ, ко-
гда всшупишъ въ ограду, вздумаетъ 
иодняшь свое забрало , — т о никто 
уже не дерзнепхъ съ нимъ сражатпься на 
смершь , и всѣ единодушно у с т у п а ю т ъ 
емy вѣнцы первые. 

Ііо не І П О Л Б К О оружіемъ прославилъ 
онъ свои молодые годы междy полками 
крестоносцевъ : его украшаюшъ и ХриТ 

стіанскія добродѣшели ; убожество , 
скромноспхь и презрѣніе міра, 

Конрадъ не славился въ рядахъ при-
дворныхъ ни сладкими рѣчами , ня лов-
кими поклонами ; пзъ низкой к о р ы с т и 
не огггдавалъ вь наймы своего оружія 
враждовавшимъ баронамъ. Онъ свои люные 
дни посвягаилъ стѣнамъ монастырскимъ, 
презрѣлъ почсестями и высокимъ са-
номъ ; даже награды блаіюродыѣйшія и 
болѣе сладкія , -— пѣсни менестрелей и 
ласки . красавицъ не шрогали его ду-
ши холодной. Валленродъ равнодушно 
внималъ лохваламъ , на красавицъ смо-
шрѣлъ издали и убѣгалъ рЬчей очаро 
вательн ыхъ. 



Разгадапгь трудно, природа ли лѣша ли 
сдѣлали его нечувствипхельньімъ и гор~ 
дымъ: онъ бъілъ еще молодъ, a волосы его 
посѣдѣли^ ланвгты увяли, заиечатлѣн-
ныя древностію слхраданій. Случались 
імсинуты , когда онъ раздѣлялъ игры 
ЗЕОнсшесгава, съ удовольствіемъ вы-
слушивалъ леііегпъ женщинъ, осшрожами 
отражалъ осшрошы нридворныхъ исы-
палъ дамамъ, съ холодною улыбкою, сош-
ни учшивыхъ словъ , какъ дѣшямъ сла-
сши. То были рѣдкія жинушы заб-
венія ; но какъ часто одно случайное 
слово , для другихъ сбъсѣмъ незначи-
шельное , пробуждалр въ немъ порывьі 
страстпи ! Слова ; ошечесшво , долгъ ? 

любезная , намѣки о кресліовыхъ зіохо-
дахъ и Лишвѣ j внезапно опгравляли ве» 
селоспгь Валлеырода, Слыша ихъ > онъ 
снова оиівращалъ лицо, сяова сшано-
вился ко всему нечсувсгивипхеленъ и по-
гружался въ таиныя думы, Быпть мо-
жетъ вспоминая свяшосшь своего дол-
г а , онъ самъ возбранялъ себ£ земныя 
удовольствія, Однѣ только удоволъствія 
зналъ онъ^ —- удоволъствія- дружбы; од-
ного піолько избрадъ онъ друга, свяшаго 
доброд$телью и духовньімъ еаномъ, То 
былъ сѣдой монахъ, по имени: Галъбанъ. 
Онъ раздфлялъ уединеніе Валленрода; онъ 
быдъ исповѣдникомъ души его , повѣ-



ренным-ь его сердца. Счаслтливая друж-
ба ! Топгь свяпхъ на зем:лѣ , кшо умѣлъ 
з а к л ю ч и т ь дружбу со с в л т ы м и . 

Такъ лредводители совѣтпа Орден-
скаго разсуждали о досшоийсшвахъ Валлен-
рода. Но онъ имѣлъ одинъ по^окъ , — и 
котоже безъ лорока? — Конрадъ не лю-
билъ с у е т ы свѣгпской , Конрадъ не уча-
слгвозалъ въ бу йныхъ л и р ш е с т в а х ъ . 
Однако, когда скука или грусшь т е р -
зали его въ уединенномъ л о к о ѣ , — 
онъ искалъ ушѣшенія въ винѣ, *— и шогда 
казалосъ> облекался въ новый образъ» 
Лице его , долтолѣ блѣдкое и суровое, 
украшалосъ какимъ - шо болѣзненнымъ 
румянцемъ ; въ болъшихъ , нѣкогда 
голубыхъ очахъ > немного лоліемнѣв-
шихт) и угасшихъ огпъ времени , заго-
рались лрежнія молніи , изъ груди вы-
лепіалъ лечальный вздохъ , оліъ слезъ 
лерловыхъ вздымалйсь вѣки, рука иска-
ла люліни з изъ усліъ выливались пѣ-
сни. Тѣ пѣсни были пѣгаы на язьхкѣ 
иноземномъ , но ихъ лонимали сердца 
слушатлелей. Довольно слышапть его 
логребальный напѣвъ, довольно наблю-
дапть лице лѣвца , в и д ѣ т ь на челѣ 
налряженіе памяптн , видѣлть лодня-
ш ы я брови и лолтулленный взоръ , 
какъ будшо желающій изъ глубины 
земной вырватпь чтб-ліо . . . ш узнаешь 
какой лредмепхъ его лѣсенъ ? Онъ вѣрно 



мыслію, въ блуждающихъ порывахъ, пре-
с л ѣ д у е щ ъ с в о ю младосліь на пучсВнахъ 
минувщаго. . . Гдѣ же душа его ? — Въ 
сшранѣ воспоминаній. 

H0 никогда рука , въ музыкалъ-
номъ востггоргѣ, не исілоргаеіттъ изъ люш-
ни веселыхъ звуковъ; лице его, кажеш-
ся , т а к ж е страшйшся невинной улыб-
ки , какъ грѣховъ смершелъныхъ. Во 
вс1> . с т р у я ы ударяетъ онъ поперемѣн-
но, кромѣ одной спіруны, — с т р у н ы 
веселія ; ъсѣ ч у в с т в а раздѣляешъ съ 
нимъ слушашель j кромѣ единаго чув-
с т в а — надежды. 

Не разъ браліья з а с т а в а л и его ые-
чсаянно въ шакомъ положеніи и не мог-
ли надивиться перемѣнѣ. Пробужденный 
Конрадъ и досадо^валъ и сердилея , бро-
салъ люпхню 5 оставлялъ нѣсни, громко 
лроизносилъ слова безбожныя , чшо-шо 
т а й н о шепіггалъ Галъбану, кричалъ на 
войека, въідава.лъ приказы и ужасно гро-
зилъ , но кому неизвѣстно. 

Бращья п у г а ю т с я , — но спхарьхй 
Гальбанъ садилхся и вперяегпъ взоръ въ 
лице Конрада , взоръ проницашельный , 
хладный и суровый , исполненный ка-
кого-шо тайнаго краснорѣчія. Или на-
поминаніемъ , или совѣптомъ 5 или про-
будивъ боязнъ въ сердцѣ Валленрода у 

онъ въ м и н у т у проясняеліъ пасмурное 



чело его и гасилгь взоры и прохлаж-
даелгь ланилты. Такъ на игрищахъ, ког-
да стражъ львовъ , созвавши вельможъ, 
дамъ и Рыцарей , разломитъ р ѣ ш е т к у 
дворца желѣзнаго ц загремадвпь въ т р у -
бу , — внезапно царептвенный звѣрв 
издаетъ ревъ изъ глубины;грудя; ужасъ 
падаеигъ на зрителей ; одинъ сшражъ 
не гарогается съ мѣсгаа , и спокойно 
сложивъ на персяхъ руки , ударязщг» 
въ могучаго льва очами и сижъ вез^ 
смершньшъ ліалисманомъ души (4) удер^ 
живаешъ вь оковахъ силу безумнухо. 

II. 
Ударили въ колоколъ на башнѣ Ма-

ріенбургской. Изъ залы с о в ѣ т а и д у т ъ 
въ храмъ первый Комшуръ , , великіе 
сановники, священники, брашія и шол-
па Рыцарей. К а п и т у л ъ слушаешъ ве-
чернія молшпвы и п о е т ъ ги:мціъ Свя-
люму Духу. 

jT и м н Ъ. 
О Духъ, свѣптъ Божій! голубь Сіона! 

Нынѣ освѣпіи видимымъ образомъ міръ 
Хрислгіанскій , земное подножіе . Твоего 
престола , и просгпри надъ братіею 
Сіона Свои крылія , да изъ подъ нихъ 
удариптъ лучв свѣпгоімъ солнечнымъ и 
да украситттъ злашыіѵіъ вѣнцомъ главу 
доспгойнѣйшаго святѣйшей м и л о с т и ! 
Да ладемѣ м ы ницъ , е ы н ы челов$ка 5 



прёдъ тѣшъ , на комъ иочіеіггъ храненіе 
крилъ Твоихъ. О Сыне Искупилгелю ! 
Мановеніемъ всемощной руки укажи 
шого, кому достпойнѣе иодобаешъ укра-
сшлься святымъ знаменіемъ Твоегб 
мученія, мечемъ Пептра лредводйтель* 
Спгвовать воинсхпву Твоей вѣры и предъ 
очами язычниковъ развишь хоругви 
Твоего ц а р с т в і я ; — и сынъ земли да 
повергнелгь чело и сердце свое лредъ 
тѣтьу на чъей груди возблещетъ звѣзда 
крестыая ! 

Они В Ы І І І Л И , скончавши молишы. 
Архикомшуръ иовелѣлъ послѣ краткаго 
опгдыха снова собраться въ храмъ и 
снова молишься , да просвѣліиптъ Богъ 
священниковъ , братію и мужей изби-
рагаелей. 

В ы т л и оживиться прохладою но-
чи. Одни сѣли на лтеррасѣ зам:ка ; 
другіе гуляли по садамъ и рощамъ. 
Ночь была іийха и прекрасна ; издали 
выглядывало невѣрное у т р о . Луна обѣ-
жала долину сапФирную , часіио мѣняя 
лицо и блескъ очей, дремля т о въ пгем-
номъ , mo въ серебреномъ облакѣ, и на-
конецъ опустила свою т и х у ю и одино-
кую голову. Такъ любовникъ, мечлтающій 
въпуспгьінѣ^пробѣгая мыслізю весъ кругъ 
своей жизни , всѣ надежды , радости , 
сшраданія , шо проливаетъ слезы , лто 



взглянегпъ веседо и накоиецъ скдонкзь 
къ груди угпомлеиное чело 5 впадаешъ 
въ злертвую задумчивоств. 

Между тѣмъкакъ йные рыцари заба-
вляюшся прогулкою, Архиіѵомтурь (5), не 
ліеряя времени, лризываелтъ късебѣ Галь-
бана и знашнѣйшихъ бралтъевъ, удаляет-
ся съ ними въ сшорону, дабы вдали о т ъ 
шолпы любопытиыхъ принять совѣтпы 
и даіль наставленія. Они выходяшъ изъ 
замка , спѣшатъ на равнин}г ; нѣсколь-
ко часовъ , въ бесѣдѣ взаимной , не дер-
жасъ дороги ? они блуждають въ окре-
сшностяхъ, блкзьтпихпхъ береговъ озера. 
Ужь утпро ; лора возвращаться въ схпо-
лицу. Вдругъ остановились. . . . Чей-то 
голосъ , . * откуда онъ? . . . изъ науго-
льной башни. . . Слушазють со внимані-
емъ. Эпхо голосъ пуспгынницы. Лѣтъ де-
сяпхь т о м у назадъ , какая-ліо неизвѣ-
сшная, благочесіливая жена, (б)лрибыла 
сюда лздалека, въ градь Маріи ; небо ли 
внушило ей благое намѣреніе, саіѵіа ли 
хіожелала она изцѣлишь бальзамомъ по-
каянія угрызенія виновной совѣспги, — 
долго искала она лусдтыннаго уединенія и 
наконецъ въ этой баигнѣ нашла себѣ 
гробъ лри жизни. 

Долго не дозволяли ей ліого свя-
щенники ; но поптозіъ , убѣжденные 
зѵюльбою неоптсшупною, дали ей ъъ 



башнѣ ирікипъ уединенный. Едва іполь-
ко переетуішла она зй порогъ священ-
ный , какъ заложили двери киргшчеіѵпУ и 
камеыьями ; и она осталась одна съ Бо-
гомъ и мыслями , и развѣ шолько Ан-
гелы въ день суда о т в е р з у т ъ в р а т а , 
отпдѣляющія ее отъ смерптньіхъ. 

Вверху видно малое окнсо съ рѣ-
шешкой ; черезъ него набожный народъ 
подавалъ ей пищу, a небо — воздухъ и 
лучи дневные, Бѣдная грѣшница ! Ужели 
ненависліь къ міру до ліого убила т в о ю 
юную д у ш у , что ліы спграшйшься и 
солнца и воздуха ? Съ т ѣ х ъ поръ какъ 
заключилась она въ своей гробнйцѣ, ни-
кгао не видалъ , чтобъ она y окна 
вкушала свѣжее дыханіе вѣтерка , 
чтобъ смошрѣла на небо въ свѣтпломъ 
его украшенівг, на милые цвѣпгы земной 
юдоли , на лица своихъ ближнихъ 5 ко-
т о р ы е к шѣхъ цвѣгповъ стокраліъ милѣе. 

Знали шолько , чшо она жива у ибо 
не разъ какой-то милый звукъ удержи-
валъ на мину^ліу набожнаго сшранника , 
когда онъ блуждалъ во время ночи во-
кругь ея уединенія. Вѣрно т о былъ звукъ 
молишвенной пѣсии ! Еще бывало , ко-
гда дѣіпи, сбѣжавшись изъ Прусскихъ 
деревень, играютъ вечсеромъ y ближней 
рощи y — тогда какъ будто лучъ во-
сходящей Авроры, чшо-шо бѣлое бли-
сшаетъ въ окнѣ, янптарный ли іяо локонъ 



власовъ ея , миловидная л и , бѣлоснѣж-
ная рука ея , благословлядющая невнн 
ныхъ малюшокъ, Комшуръ надравляеигь 
т у д а іпаги , напрягаетъ слухъ ироходя 
мимо угольыой башни, и слышигпъ : 
) ? Ты ЛЕГ, Конрадъ! — ужели совермшлись 
судьбы Божійг — пхы ли будешь Маги-
спхромъ , дабъі погубмшь ихъ ? Развѣ не 
узнаютъ? — Напрасно• скрыьаешьсд. Хозпя 
бы шы, какъ змѣя, принялъ иное т ѣ л о , 
еще въ душѣ твоей много осгоалось бы 
прежняго, какъ осліалось во мнѣ ! Хошя 
бы т ы возвратился изъ эдогилет , еще 
узнали бы іиебя Кресліоносцы." — Ры-
цари внемлютъ : ліо голосъ пусшын-
ницы! Смошряпхъ на рѣшешку; ш о - т о , 
кажешся , наклонился къ землѣ , ягро-
сшираешъ руки , но къ комуже ? — Все 
п у с т о въ окресшносши. Только вдали 
мелькнулъ какой-шо блескъ, какъ буд-
лто огасвѣтъ сталънаго забрала ; лром-
чаласв шѣнь по землѣ , яля шо былъ 
ялащь рыцаря ! . . Но все исчезло . . . 
нѣшъ, то былъ обмаяъ очей, шо блес-
нулъ румяный взглядъ денницы и пром-
чались по землѣ т у м а н ы уліренніе. 

„Браліья ! сказалъ Гальбанъ, возбла-
годаримъ небо ! Ояо привело нась 
сюда : дадимъ вѣру пророческому гласу 
иустынняцы. Вьі слышали вѣщее 
имя : — Конрадъ имя храбраго Вал-



ленрода. Сгаойігге, .дускай брапгъ дасть 
б р а т у руку и слово рыцарское -! На 
завпграшнежъ совѣлгЬ ояъ да буделгь 
пашимъ Магистромъ!" (7) — И всѣ вос-
кликнули : согласны , согласны! 

И удалились съ восклицаніями. Долга 
въ долинѣ раздавался гласъ торжесліва 
и радости : „да здравствуегаъ Конрадъ! 
да здравсінвуетъ великій Магиспгръ ! да 
здравствуетъ Орденъ ! гибель языч-
никамсъ ! " 

Одинъ Гальбанъ осшавался въ глу-
бокой задумчивоспга , онъ бросилъ пре-
зригаельной взглядъ на восклицающихъ, 
поаіиошрѣлъ на башню и уходя, тихимъ 
голосомъ залѣлъ шакую пѣсню : 

„ В и л і я , маіпь наідихъ потггоковъ ^ 
дно имѣетъ злапгистое, лицо небесное ; 
но y т о й лрекрасной Лиговинквг > чтб 
лриходишъ черпашь изъ Виліи воду, 
сердце чище и л а н и т ы лрелеслінѣе, 

* 
„Вилія ліечетъ въ ігрекрасной Ко-

венской долинѣ между тюльпановъ и 
нарциссовъ; y ногъ Лишвинки цвѣтъ на-
шихъ тоношей , лрекраснѣе и розъ и 
шюлъпановъ. 

# 

„Вилія лредираеіігь цвѣілы долины , 
она ищешъ Нѣмена своего любовника ; 



Липтвинкѣ скучно щежду Литвинаіѵш , 
она полюбила иноземнаго юношу. 

# 

„Нѣменъ пршшмаетъ ее въ свои бы-
слірыя объягпія , несетъ на скалы у въ 
верпгелы дикіе , прйжиыаешъ любезную 
къ хладному лону и вмѣсптѣ съ нею ги-
бяешъ въ лучинахъ моря. 

# 

„Такъ равно яг пхебя , бѣдная Л и т -
винка, удалишъ чужеземецъ оліь долинъ 
отеческихъ , и ліы улхонешв въ вол-
нахъ забвенія, но грусгпнѣе, чѣмъ Вилія: 
т ы уліонешь одна. 

# 
„Сердцеи рѣка, уроки вамъ напрасны. 

Дѣва любишъ., Вилія шечешъ; Вилія ис-
чезла въ любимомъ Нѣменѣ , дѣва лла-
четъ въ пусшынной башнѣ." 

( Продолженіе втіредъ. J 

КВ. Примѣчанія находяшся лри кондѣ книжки. 

І 
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Астропожія. 

II з в t c m i e 

объ пзмірепшградусобъ меркдѵаиа въ Россін. 

Опредѣленіе Фягуры земли иринад-
лежитъ къ числу важнѣйшихъ вопросовъ 
фиричесяой Реографіи. ѣ 

Древніе Астрономы рѣшительно счи-
іпали землю правильнымъ шарсшъ и 
сгпарались только вымѣрить ея вели-
чину ; ихъ мнѣніе основывалось на об-
іцемъ предразсудкѣ: т о г д а полагали, что 
кругъ и шаръ необходимы въ ііросліомъ 
и величеслхвенномъ усгоройсшвѣ Вселен-
ныя. 

Но съ лреобразованіемъ Астрономіи 
лі. е. съ іпого времени , когда КеплерЪ 
открылъ исшинные законы обращенія 
шанешъ ? с т а л и сомыѣваться къ спра-
ведливоспти мнѣнія древнихъ у и начали 
думашь объ опредѣленіи величины и ФИ-
гуры земли съ матемашической точг-
ностію. 

Тремя способазѵга можно удовлепгво-
риіпь сему требованію : лосредствомъ 
измѣренія меридіана; опредѣленіемъ дли-
ны маятника въ различныхъ мѣсгоахъ 
земной ловерхности ; и наконецъ помо* 
щію теоріи ліягошѣнія. 



Йзмѣреніе меридіана начато былб ѣд 
Франціи ПикарожЪ ( 1669 и 1670 год. ) \ 
тіродолжали оное ЛагирЪ и Кассинщ но 
какъ Астпроиомы сіи получили заклхо-
ченія , прохпивныя Нюшоновой пгеоріи , 
шо между ученыіѵіи возниклй с п о р ы , 
безполезно продолжавшіеея болѣе трид-
цати лѣтпъ ; чліобъ кончишь оные ^ 
Французская Академія наукь опредѣлила 
измѣришь нѣсколько градусовь меридіа-
на подь эквагпоромъ и близь сѣвернаго 
полюса. Первый іминистпръ,КардиналъФлё-' 
ри, и ГраФЪ Морепа ( Maurepas ) испроси* 
ли y Людовика XV утпвержденіе сего у -
ченаго предпріяптія* Въ 1755 году Бу* 
геръ и Кондаминъ оіпиравились вь Перу, 
a Мопершюи въ Лапландію* Ёпрочемъ 
надобно замѣшипхь , чшо плань иуще-« 
ш е с т в і я къ сѣверному полюсу ііринад* 
лежиціь одному Мопертпюи і кошорщй 
не ученосшію, но пріятпною йгрою на 
гишарѣ и сочиненіемъ цѣсенокъ обра-
т и л ъ на себя вниманіе и благоволѣніе 
ГраФа Морепа ( *). 

Труды ФранцузскйхЪ Академиковь 
увфнчались желаемыіѵіъ успѣхомь : о т * 
крылось, чшо Лагиръ и Кассини ошиба 

лисъ въ своемъ измѣреніи ь и 4tiîo Ню-
шонъ справедливо принималь лемлю за 
С Ф е р о и д ъ , с ж а т ы й подъ лолюсами a 

(*} Histoire des Mathématiqueŝ  pat Montuckj Té IV, 1 
N0 7. 20 



расширенньхй подъ экваліоромъ. Для Ге-
ограФІи сіе заключеще удовлетвориптель-
но ; но Асшрономъ не можегпъ здѣсь 
осшановигаъся: онъ долженъ у з н а т ь ФИ-
эгуру меридіана съ шакою ш о ч н о с т щ , 
чтобь можно бвіло в ы р а з и т ь оную ал-
гебраической Формулохо. Для сего надле-
жало распросттгранмшь измѣреніе земной 
ііоверхности* въ концѣ испхекіпаго сліо-
лѣгпія Деламбрь, Мешень ,̂ Біошъ и Араго 
возобновили оное во Франціи , и опре-
дѣлили длину слишкомъ деіінадцати 
^радусовъ мерйдіана о т ѣ Балеарскяхъ 
острововъ до ДюнкирХена; къ сймь гра-
дусамъ присоедйаеньі 5с/ , вымѣ* 
ренные Англійскйі\іъ полковникомъ Му-
идга. Потомь вь І 8 О І и 180З годахъ 
Шведскій Астронсоіѵіъ Шванбергъ повѣ-
рилъ измѣреніе ІМоиерптюи ; о т ъ разно 
спхис заключеній возродилосъ новое е о 
вднѣніе , возбуДйвшее д!>ятельность Ас-
трономовъ і градусы Муидга ііродолже-
ны Шумахеромъ чрезъ Гамбургь до Сѣ-
вернаго мьіса Ютлаыдін , ш, е. до 67 ' 
45 ' Сѣв. широпіы, Накоиецъ и сіе изімѣ» 
реніе распроспіранено Гаусомъ къ Югу 
^резъ Ганноверское Коро^евсшво. Но какъ 
нараллелъ сѣвернаго берега Ютландіи 
проходипть въ Россіи чрезъ Осшь-зей-
скія провинціи ; лто Дерпшскій Ас-
трономъ Сшруве рѣшился продолжатпь 
изнѣреніе Европейскаго Меридіана. Онъ 



хггрудился шестпв лѣліъ { 1 8 2 1 — 1827), и 
оіпчеть въ своихъ занятіяхъ іірочиталъ 
въ торжеслівенномъ собраніи Дерплі-
сісаго Университепта3 копгорый прошед^ 
іиаго года 12 Декабря іграздновалъ свой 
з5 - лѣшній юбйлей» Прилагаеыъ здѣсь 
извлеченіе йзъ сего любопышнаго опх-
челта. 

Вь і 8 і у году , Сптруве сосітгавилъ 
планъ своего предпріяліія. Князь Ливенъ, 
Поиечителъ Дерпшскаго Универсилтегаа, 
имѣлъ счастгтіе представляпть оный Го-
сударю Имперапіору Александру Павлови-
ЧУ. Высочайшее соизволеніе поел1>довало 
вмѣсіпѣ съ повелѣніемъ о выдачѣ т ы -
сячи червоыныхъ для пріобрѣтпенія не-
обходимыхъ снарядовъ. Въ 1820 году 
Сгпруве ошправилсявъ Германіюна счешъ 
Универсиліепта ; онъ желалъ во первыхъ 
лично заказатпь снаряды въ Минхеискомь 
механическомъ заведеыіи Рейхенбаха гі 
Эргпеля ; во впторыхъ надѣялся имѣпгь 
свиданіе сь Гаусомъ и Шумахеромь для 
полученія олгь нихь ііолезныхъ совѣ-
шовъ н замѣчаній , извлеченныхъ имй 
изъ собственныхъ опыліовъ при птако-
возіъ же измѣреніи градусовъ меридіана. 
Путешесшвіе сіе бъіло кончено съ со-
вершеннымъ успѣхомъ : великодушное 
ходаліайсшво Князя Ливена обогашило 
Струве многими снарядами высокагд 
досшоинсшва ; изъ нихъ замѣчашелънѣй-

20 * 



дііс е у т ь : % , Универсальный снарядь 
Рейхенбаха и Эрягеля ; a , осьмнадцалш-

< дюймовой верхпякальный кругъ тѣхъ 
же художняковь ; 3 , ихъ же осьми-
дюймовой теодолидъ; 4* и я т е р о часовь 
Либгерра, Репсольда и Арнольда ; 5 , 
Форпхеневъ тоазъ , кошорый Француз-
скій Академикъ Араго свѣрялъ съ то-
азсшъ Перуанскимъ ; 6 , большой по* 
лудеыный кругъ Рейхенбаха , уставлен-
ный неподвижно въ самой Деріипской 06-
серваторіи ; 7 , снарядь для измѣренія , 
Оспоеапія^ сосшоящій изъ 4 желѣзныхъ 
полосъ въ фуіп, длиною и дюйм. 
шолщиною, оправленныхь деревомь и об-
доженныхъ худымя лроводниками; ири-
іломь къ каждой полосѣ прикрЗшлены 
по два гпермомептра, Къ сему снаряду 
принадлежапгъ еіце га деревянныхъ ко-
зель и хб желѣзныхъ треножниковъ. 
Сверхь іпого Сіпруве имѣлъ чешыре ге-

.ліоптроиа, нѣсколько" секстаншовъ и 
зрительныхъ трубъ* 

Измѣрипть два , шри и пр. градуса 
иеридіана значитпъ изжѣриіпь на землѣ 
по направленію онаго гпакую линею, ко-
ліорой бы на небесномъ сводѣ соошвѣш-
сшвовала дуга въ два , т р и и пр. гра-
дуса. Но какъ въ странахъ обилгаемыхъ 
невозможно протягиваптъ сію линею 
прямо и безпрепятственно; гао Астро-



иомы раздѣляютпъ ее на нѣсколысо ча-
спхей , изъ коихъ каждуда олредѣляюіпъ 
І І О М О Щ І Ю въічисленія многихъ ілриуголь-
никовъ, соединеныыхъ съ осноеаніемЪ, 
измѣряемымъ непосредсшвенно. Такимъ 
образомъ , избравши часшь меридіана , 
лросширающуюся чрезъ Дерптекую Об-
серваторію огпъ Ляобшта^та до скалы 
Меги - ПелюсЪ на осптровѣ Гоосландй у 

должно было предваригпельно назначишь 
вершины птриугольниковъ и усліавилть 
для оныхъ сигнальі : сіи заняшія лро-
должались вь 1821 году; въ слѣдующемъ 
же начашо измѣреніе угловъ посредспхвомъ 
универсалъпаго снаряда по способу 
Борды\ но опвшъ показалъ ^ чшо для 
снарядов?» Рейхеябаха сей лродолж^ишель-
в ы й епособъ совершенно не нуженъ ; a 
пошому положено было сішва пронзіе-
сши измсѣрейіе угловъ безъ повпгореній, 
я въ 182З и і 8 а 4 годахъ усюгѣли вымѣ-
ришь верліикальньіе яг горизонталъные 
у г л ы 24 птриуголъниковъ. Но какъвъ 1825 
году Сшруве не могъ ош^учашься изь 
Дерпша ; лто измѣреніе меридхана отло-
жнля до 1826 года. 

„ВъАпрѣлѣ 1826 года — пишешь Спгру-
ве — все вышеупомянутое собраніеснаря 
довъ, кромѣ полуденнаго круга и енаряда 
дляизмѣренія оенованія> бвгло перевезена 
•въ Якобшгпадшъ * усшав^гемо в% четътрехи 



ліалтрахъ , устироенныхъ на подобіе по-
движныхъ Обсерваторій и охраняемыхъ 
военною сптражею, Здѣсь лроизводились 
наблюдещя надъ высошою полюса и ази-
эдущомъ ; піакже нѣсшо Обсерватпорій 
соединено было съ верлшною главнаго 
триугольника въ Крейцбургѣ, Опредѣлив-

.. ши птакимъ образомъ южную оконеч-
нослть измѣряемрй часпти меридіана , 
Асшрономическій стланъ леренесенъ былъ 
вь Ревель , о т к у д а на военнамъ бригѣ 
Оосшиѣпа переправили его на островъ 
Гохландъ. Сей камениспгый ослірозъ лро-
сшираешся отъ K W къ SO ; въ длину 
имѣщзгь то веротъ 9 въ іпирину 2 ; бе-

. рега его крудаэд: % и нголъко на в о с т о ч -
ной сліоронЪ оуда м о г у т ъ останавля-
в а т ь с я въ двухъ бухзпахъ. На всемъ 
осдаровѣ шолько двѣ деревни: ГоосландЪ 
м •• .P.QeQjkCLocmQ ; въ лослѣдней еспіь цер» 
ковь j к о т о р у ю хіосѣщаешъ два раза въ 
годъ проповѣднигкъ изь В ы б о р г а , чпто 
вь Фянддндіи. Осптровт* С О С Щ О И Ш Ъ изъ 
npp^ïfpa > покрыптъ скалами, изъ коихъ 
вэыеочайшая на ютЪ называешсд Лау-
па~Яерге\ ниже оной скала ГавукаворЪ, 
lïomowb Меги - ПелюоЪ, на котпорой 
уставленъ былъ пассатиый снарядЪ. 

- Здѣсь наблюденія продолжались восемь 
нёдѣлъ и лрилтоі^ъ съ большими за-

' ісгрудненіями; лошому чшо дымъ олі ь г о 



рящихъ лѣсовъ въ Эсшляндіи, Йнгер-
манландіи и Финляндіи, помрачалъ небо.4* 

Вь тпеченіи лѣтпа 1 8 2 7 года всячес-
ки спгарались окончгяпіь измѣреиіе ; въ 
Апрѣлѣ пріискивали мѣслго для основа^ 
нія : нашли его въ Эсщляндіи, на Г О Ф О 

Ф Ѳ Л Ь Д С К О Й долянѣ , въ прнходѣ Св. Си-
мона. Неблагопріялгнад пруода много 
іірецддісщвовала какъ, измѣренію сего 
основанія въ 4 т верспгы , т а к ъ и опре-
дѣленію угловъ послѣднцхъ отриуголь-
никовъ ; но всѣ препяілсщвія были по-
бѣждены дѣяшельносптію и стпараніемъ 
самаго Сптруве и его сопірудниковъ, изъ 
коихъ наибол$щее усердіе оказывалъ 
Флота^Лейтен;анщъ5 Баронъ Врангель, к а 
ш о р ы й учасщвовалъ въ измѣреніи мери-
діана съ самаго. начала* Теперь осотаепгся 
я р о и з в е с т и въічисленія* 

Занимаювдіеся Асщроцрміею съ не-
терпБніемъ должны ожи^апть слѣдслівія 
сего ііредпріяшія , сптрящаго многихъ 
іпрудов/ь и значиіцедьньіхъ издержекъ , 
іпѣиъ болѣе y чліо изъ произведенныхъ 
до сихъ поръ измѣреній ітолучаюшся 
различныя закліоченія , изъ коихъ мно-
г і я несогласны т е о р і е ю и особенно 
съ наблюденіями надъ Д Л И Й О Ю маяпгни-
ковъ. Не позволяя себѣ никакихъ замѣ-
чаній , припомниіѵгь слова Даламберша : 



^чѣмъ болѣе собираемъ наблюденій, 
тпѣмъ зашруднишелънѣе сшановишся в о 
просъ^ о фигурѣ земли ; ибо ш-ѣмъ яв« 
с т в е в н і е обнаруживаюілся укдоненія 
опгъ шара илц эдлипсоида вращенія ; a 
попіому нелодвержено никдкоіяу сомнѣ* 
нію шолько т о , ч т о земля еслг& іііѣло 
круглое , сжатое лодъ полюсами и раз* 
ширенное лодь зквашоромъ ( * Так» 
же заслуживаелтъ вняманія и мн$ніе 
Шуберша „въ изысканіяхъ о фигурѣ 
земли много ліемнаго и, сомнишельнаго; 
по влддмому вопросъ сей навсегда ослтаг 
нелпся въ семъ -нерЗііцишельномъ сосптоя-
ыіи ( * * ) / < Дэйсіпвитедъно , нелравиль* 
носшь аемли . нелодвержена цияакому 
сомнѣнію * но какъ зхьі можемъ безоши* 
бочно лренебрегапг^ неровносшязѵш на 
ея ловерхыости, що щакже не сдѣлаемъ 
іщкакой погрѣшносщи, когда прцыимаемъ 
ее 3£ эллипсоидъ вращенія : надобно 
етолько рлредѣлипіь разноспти между 
лолулолере^никами,- соолівѣпіетвующіь 
ки лолюсу ц экваптору ; отнощеніе сей 
разцосгпи къ лолулолеречнику зквалгора 
называептся сщатпіемЪ земли j Лаллась 
вывелъ , изь щеоріи т я г о л і ѣ н і я , щло 
çie сжашіе равндеотся дроби j ^ T > срав* 

( * ) Recherches sur difFérens yoînti iroportans du système 4* 
pjonde, T. III, préf. 

^ ** ) Tçait-é 4*Astron, th^oriqqe. 1?, r. 206, 



неніе измѣреній меридіана подъ аквапго-
ро^іъ и въ широтѣ 45° даешъ оное 
mjiemift резульліатъ надлежало бы по-
л у ч и т ь чрезъ сравненіе втораго изъ 
ÇHхъ и з м ѣ р е н і й съ Лапландскиагь ; но 

<,какъ разносліь въ заключеніяхъ , выве-
денныхъ Шванбергомъ и Моперіююи, за-
сшавляепіъ сомнѣвашься въ ихъ іігочно 
с т и } т о окончаніе важнаго т р у д а Сшру-
ве дололнитъ сей медостадгокъ , п 
гда сжаіпіе земли будетъ опред:£лено 
Р & д ш ш е л ь н о , t 

Д< Првщквъ, 



Зд 4: 

K î> Й Т И К A. 

Русскіякнигп. 

Княгиня Наталья Борнсовна Долгорукая. Cozn-
неніе Шана Козлова,. С. Петербургъ. Въ тиіг. 
Департ. Народн. t Просвѣщенія. 1828. 9З. въ 12 ю д. 

Любители и любигпельницы Поэзіи уже успѣ-
аи насладиться новымъ произведеніемъ нашего 
унылаго Поэгаа. Но вѣроятно не исчезли еще въ 
ихъ памяти , еще свѣжи гпѣ впечашлѣнія ? когпо-
рыя ощутили ониг, внимая разсказъ о печальномъ 
отрансшвіи злополучной Нашальи и ея постри-
женіи. Они согласяшся съ нами, что эшо было 
повшореніе тѣхъ же впечашлѣній > какія возбу-
дилъ въ нихъ Чернецъ повѣстью своихъ несчасшій. 
Тоже свяшое, нравственное чувсшво, предан-
носгпь Промыслу въ несчастіяхъ, одушевляетъ 
и новое пропзведеніе, какъ одушевляло и прежнее. 
То же знакомое намъ чувство > кошорое внуцщло 
Пѣвцу Чернеца слѣдующіе стихи : 

Гдѣ сердце любитъ , гдѣ ошрадаешъ , 
И милосердый Богъ нашъ шамъ: 
Онъ кресшъ даетъ и Онъ же намъ 
Въ крестѣ надежду поеылаетъ, — 

т о же чувство, говорю, ошзываешся и въ этихъ 
звукахъ пѣвца Нагпальи Долгорукой : 

Такъ Богъ велѣлъ ; нредъ нимъ смирігсь, 
Прими еъ любовью крестъ шяжелый , 
Терпи , надѣйся и молись; 
Онъ самъ носилъ вѣнецъ шерновый ; 



Не унывай , не смѣй роптать, 
Терпи — въ страдамьи благодать! 

Въ тихой обители мира нашелъ Чернецъ 
вѣрное присшанище ошъ бурныхъ сшрасшей сво-
ихъ : въ той же обители печальная сшранница , 
Долгорукая, обрѣла предѣлъ своимъ несчасшіямъ. 
Эшa обитедь олицетворяетъ т о сладкое слокой-
сшвіедуши , іпо убѣжище Поэта - страдальца, 
изъ коего высылаетъ онъ намъ свои унылыя и 
однообразныя пѣенм. 

Мы имѣемъ Поэшовъ, кошорые посшепенно 
развиваются , зрѣютъ вмѣстѣ съ Словесностью р 

н въ каждомъ новомъ произведеніи предсгпавляя 
утѣшительное доказагпельство своего дѣятельна-
го сшремленія къ совершеисгпвованію, являютъ 
вмѣстѣ задогъ и будущихъ надеждъ, обильныхъ, 
разноабразныхъ. Отъ сихъ Позшовъ ошечество 
въ правѣ требовать болыпей и большей зрѣлости; 
Критика обязана слѣдить за иими, отдавашь о т -
четъ просвѣщенной публикѣ в> ихъ произведені-
яхъ f строго и смѣло указывашь на ихъ недо-
ста:тки, но вмѣсшѣ съ благородною любовью 
радовашься ихъ новымъ успѣхамъ, какъ новымъ 
плодамъ ихъ трудолюбія. 

Козловъ, коего жизнь едѣлада Поэгпамъ, не 
принадлеяснті? к> сему числу посгпепеішо зрѣю-
щихъ и образуюиуяхся писагпслей , подчиненныхъ 
сгпрогому надзору Кришики. Козловъ оетаеіпся при 
одномъ и щомъ же чувствѣ, съ кошораго началъ 



свои пѣсни, м кошорому никогда но игзмѣнишъ. Онъ 
стрададъ и ничгпо въ мірѣ его не ушѣшило ; онъ 
обратился къ своему сердцу, не гіашелъ въ немъ 
чувствъ обильыыхъ, разнообразныхъ ; но на пш-
хомъ пепелищѣ угасшихъ страстей юности увй-
дѣлъ одно свѣтлое чувсіцво —• вѣру , убѣжденіе 
въ Промыслъ, покорность его волѣ , — и з т о 
чувство есть первый и послѣдній исшочникъ сго 
жизни и пѣсень, Мы напередь знаемъ, что оно 
повторится въ каждой "изъ нихъ и ошзовется 
вь послѣднемъ его звукѣ, какъ отозвалось к 
в$ лервомъ стонѣ Чернеца, Козловъ выстрадалъ 
свою Поэзію; пѣсни его текутъ, какъ сдадкія сле-
зы , обдегчаіоіфя горе душевное. Онъ въ дубра-
вахъ нашей Поэзіи поетъ не какъ содовей разно-
образиый; но, какъ грусшиая горлица, жалобно и 
однобразно гпоскующая о потерѣ друга , .рпдаки-
ваепіъ онъ всѣ, вмѣстѣ со зрѣніемъ утрачеяныя для 
него, блага міра, и утѣшается грядущимъ, поте-
рявъ настоящее* Ему любятъ внимать тяхая 
горесть , безнадежная любовь , терпѣдивое не-
счасгпіе : île дучшая ли же награда Поэту за его 
пѣени въ томъ, что не онъ одияъ нмя уліѣщает-* 

- $як но м родные ему по страданіямъ ? — 



Дѣтскіп ЦбЪтнитсъ. Кнцжка вь полъзу восппта* 
пія , составленнал на 1828 on годъ Борисомъ Ѳе-
доровомъ, нздапная Иваномъ Заикппымъ: С. ГІетер-
бургъ. Въ Т, Департ. вн, ліорговли. 1828. въ іаю 

д, І У , аб2. 

Г. Ѳедоровъ, кажешся, преимущественно, по~ 
свящаетъ труды свои на подьзу Русскаго юно-
шесіпва. Дѣтскін Цвітпнкъ его на 1828 м 
годъ вь своемъ родѣ t какъ трудъ полезный, 
лревосходитъ Памяшникъ Отечественныхъ Музъ* 
Онъ изданъ довольло хорото и украшенъ во-
семью каргпинками. Содержаніе всѣхъ піэсъ при-
способлено къ лоиятіямъ дѣтей. — Здѣсь най-
дутъ онѣ леторическіе разсказы , волшебиыя ло-
вѣсши, неболыпія драмашическія пізсы, сказочки и 
басен ки 9 лбгків сгпишки и .анекдошы. Жвлашѳль-
но бы было , чіпобъ Г. Издашель оживлялъ свои 
ловѣслівовашя историческія болѣе простымъ, но 
игривымъ слогомъ ? яркою, живою и даже мѣлоч-
ною подробностыо описанш, которая всегда 
нравигпся воображенію дѣшей болізе, нежели со-
держаніе сухаго происшесшвія, ибо онѣ вообще 
слособнѣе замѣчагпь ч а с т и , нежели цѣлое. 
Изъ піэсъ неисшорическихъ , по нашему мнѣнію, 
всего болѣе должна понравиться дѣшямъ волшеб-
ная сказка : Красавпца безпрестапно прлдущая. 
Въ лей много фанптасшическаго , a фантазія въ 
юномъ возрастѣ дѣнствуешъ всегда сильнѣе лро* 



чихъ способносгпей. Черезъ^нее даожемъ мы прш-
нимашь и первые уроки нравсшвенности и первыя 
исіпины ума и первыя виечатлѣнія изящнаго. Вспом-

/ ыимъ кстагпи слова Шиллера, который еказалъ* 
; что чрезъ утреннія врата фанілазіи мы входимъ въ 

страну познанія. Ошъ шого басня и сказка такъ 
нравятся въ возрастѣ младенческомъ : вол-
шебные разсказы нашихъ говорливыхъ няней мож-
но сравниіль съ первыми снами дѣтетва, въ ко-
шорыхъ мы заранѣе с&угпно видимъ загадочныя 
явленія еще непонятой нами жизни. Желаюіціе 
досгпавишь дѣгпямъ пріяпгное чшеніе бодѣе веего 
должны обращаіпь внимаше на сіи сказкй, какъ на 
вѣрное средство удобнѣе развиіпь ихъ способно-
сгпи и вмѣсшѣ съ первыми впечатлѣніяади глубоко 
заронить въ нихъ сѣмена первоначальнаго обра-
зованія* 

Чубстептелъное путешестеіе по Невскому про-

спекту. Москва. 1828. съ эпиграфомъ : Il faut 

bien voir le monde avant d'en sortir. 

Затіскк Москвнга Москва. 1828. съ ^пиграфомъ: 
пйблюдепіл вашего путешеств&пнпка ne оъепь 

важны: гшо ділатъ ? Москва ne Рпмъ. 

Съ нѣкотораго времени замѣшна въ нашей 
Литгперашурѣ какая шо особенность; такънапри-
мѣрь поэты наши являюшся въ публику неиначе, 
какъ съ поэмами лирнческими, героическими и 
всякими, — въ добавокъ открыли еіце новый родъ 



иоэмы подъ яіишломъ : современнои, и эіііо ош-
крытіе , по чести удачное , рѣшительно принад-
лежитъ наліъ. Гг. Прозаики , напротивъ, хлопо-
чуліъ только о томъ, чіпобъ описывать ( спксы-
ватъР^) нравы и списываютъ ихъ самымъ ориги-
нальнымъ образомъ: переряжая Французскаго Жуи 
въ Русскаго, они вовсе нексшати олицетворяютъ 
для насъ общества С. Жерменскаго предмѣсшія 
на Невскомъ проспектѣ или въ урочиіцахъ Моск-
вы бѣлокаменной. Страсть э т а шакъ сильна 
и направленіе ея столь могущественно, что 
даже Журналы, не говоримъ лиштературиые, 
но и ученые , непремѣнно должны обѣіцать 
статьи о нравахъ, и въ слѣдствіе сего одинъ 
изъ ученыхъ Журналовъ, въ составъ коілора-
го входяшъ шолько древносши, Географія и 
Стагписшика, въ лродолженіи нѣсколькихъ лѣпіъ 
посшоянно говоритъ въ объявленіяхъ обь Адис-
соновомъ Зришелѣ, и во чпхо бы ни стало , a въ 
каждомъ нумерѣ помѣіцаетъ какую нибудь с т а -
тейку подъ рубрикою : Нравьі. Такова пошреб-
ность времяни. — 

Чувствнтельное путешествіе ло Невскому 
проспекту, вѣроятно, об^зано своимъ сущесшво-
ваніемъ сему же лишпіературному повѣтрію, 
тѣмъ болѣе, что мы видѣли его нѣкогда въ лист-
кахъ покойнаго Благонамѣреннаго. Можешъ бышь 
скучыая оЬязанноспіь доставишь въ срочное время 



сшатью o нравахъ въ редакцію Журнала, есть 
существенная причина неудачи, съ которою Ав-
шоръ совершидъ свое первое пугпешествіе ; но 
слраведдивость требуетъ замѣтпшь , чшо ша« 
дантъ лрогдядываетъ здѣсь почти на каждой 
страницѣ, ичіпо ежелибы Авторъ захотѣлъ про-
гуляться далѣе по стезѣ, избранной имъ въ диш* 
ліературномъ царсгпвѣ, ш'о безъ сомнѣнія пода-
рилъ бы насъ чѣмъ нибудь въ этомъ родѣ истиы-
но хорошимъ. Мы лроеимъ его отъ лица чита* 
телей снова огпправиться пугпешествовать. 

Затінскп Москвпга Рецензентъ прочелъ ci» 
удовольсшвіемъ и смѣло рекомеядуешъ ихъ всѣмъ 
дюбитедямъ пріятнаго и легкаго чтенія. По все* 
му видно > что Авторъ смошрѣлъ на вещи съ 
надлежащей точки зрѣнія и умѣлъ показать ихъ 
шочно въ томъ видѣ, въ какомъ онѣ должны бышь 
лредъ дицемъ неподкупной истины. Многіе изъ 
помѣщенныхъ здѣсь сташей , которыхъ всѣхъ 28, 
ислолнены остроумія, картинъ вѣрныхъ и за-
нимательныхъ, какъ на примѣръ : Цустлковъ f 

Пксьма7 Клнмыгщ ппсъмо молодаго мужаf нскус-
ство отказывать, нѣть худа безъ довра н прог; 

A. Т. 



Om&tmb Гпу Ю. на заміъаиія о Грамматпкі Г. 
Fpeza, поміщенныя въ 3 N. Атепея 

Руководсшвуясь безприсщрасягіемъ я писалъ 
замѣчанія на Грамматику Г. Греча по собствен-
ному его желанію ( Моск, Вѣстн, N. а4); держась 
шой-же срединщ между ѣдкою кришикою и неумѣ-
ренно похвалою, я буду заіциіцать Г. Греча. Цѣль 
моя : открытіе новыхъ истинъ и опровержеиіе 
несправедливыхъ мнѣній оящосшпельно языка Р у о -
скаго , къ чему, смѣю сказать, обязываетъ меня 
моя опыгпность. II такъ, да не лричтетъ мнѣ 
въ вину Г. Ю., которагч) я во все не имѣю чести 
знать, что ялокажу ему неосновашельностьмно-
гихъ замѣчаній его на Г. Греча. Впрочемъ въ нѣ-
которыхъ я съ нимъ соглашаюсь, въ одиѣ^ъ çç>Bep-
шенно , въ другихъ съ условіями. Я лройду нол» 
чашемъ сіи мѣсща изъ оласенія утомиіль терпѣ-
ніе чишаліелей подробяоетями , и , замѣіпивъ Гну 
Ю., что не Гречь сцисывалъ y Рейфа, a Рейфъ , 
какъ онъ самъ лично говорилъ мнѣ , пользовался , 
наставлеціями Греча, (доказательствами проіпив-
наго Гнъ Ю. занялъ налрасно почти четвершую 
часть своей Кришики), и чшо выходки на Грамма-
шики философскія странны въ нашемъ вѣкѣ,присту-

( * ) Мы помѣщаемъ сію Аншикритику въ навое докз-
зашельсгава, шого чшо М. Вьстникъ сшолько аге го-
ліовъ защмщашь и хвалить похвальнос, сколько 
и порицать — досшойное поридангя, nd fcro 
вію* М. П. 

No 7. ai 



нлю къ обвиншпельньшъ, пунктамъ, по которымъ 
расположены кршпическія замѣчація Гна KL 

к „Недѣлимыя части словъ, т о есшь звуки 
и знаки ихъ, суть переходъ отъ Азбуки кѴ Гра-
матйкѣ" — говоришъ Гнъ KL или вымытлеЬньш 
имъ Сибилье. Какъ лереходъ ? Зпю самая Аз#ука^ 
Ч т б есть Азбука? Искусство изображать знакам$ 
звуки голоса человѣческаго и сосшовляемыя изъ 
няхъ слова. -— „Звуки и знакйг могутъ заияшь въ 
Грамііашикѣ только мѣсто введенія и не"должнй 
составдять предмеша особой части*" Что такое 
введейіе ? Приготовительныя исшины , почерп-
нутъія изъ другой наукй, Такъ Г.еографйческёё 
описйніе древней Греціи будетъ служить введе-
ніемъ въ древнюю Исторіи ГрецЬг. Но если ciïf 
мстийы есть основаніе, необходимое услойё, itâî 
которомъ" воздвигяуто все бсігіальнѳё зданіе йаукй,1 

піо онѣ уже не могутъ (>ыійь однимъ введёніемі , 
онѣ суть иредмешъ особой чгасши той науки. Й6Г 

сей-то причшіѣ нумерація излагается въ началѣ 
Машемашики, ііначе и Ариѳметику должио бы на-
зватьвведеніемъ въ Алгербу. — „Дальнѣйшее рас-
крытіе теоріи звуковъ принадлежипіъ къ Орѳо-
графіи/* Слово Орѳографія значишъ тіравопнса-
ніе^ и такъ чгпб-же будешъ правопропзношеніе 
если только мьх не думаемъ совершешіо изгнашь 
сію часшь изъ Грамматики ? 

3. „Для меня странйо , лочему Г. Гречь 
«оставллъ нзъ одной буквы п двѣ." Звуки разные 



ВйЗ 

П Щкьи різнмі: и и н. — „ у Грековъ И, не ctàomj^f 
йа дволкое ея произношеніё, въ алфавитѣ сосУгій^ 
ляла одну букву." Греки найъ ^е \указъ. — „ТІря^ 
нявши въ Азбуку Русскую э, АвшЬръ исісліочилъ ЙУВ 
нее V , едвали' йё/ сшолькдяіё йеббходймую дія 
Орѳографіи нашего языка, гіо'бво&стѣу его csPpe-l 
ческимъ." BfKÉj э й я не счшпаю : яёабхЬдигкой^ 
но, лрежде совершеннаго уничтожейІя*оной, слѣдбЬ 
вало бы точнѣе опредѣлить уполіребленіе 6yMHÎ 
à й è ) чтбже касается до буквъі V ; я не в:йжу 
никакой необходимосши удерживашь особый Ма&т, 
для двухъ-шрехъ словъ, a свопство нашего'языка 
съ Гречёскимъ огпнюдъ не пострадаейгъ, когда M'tt 
искдючимъ еще -одну Греческую букву изъ йаіиш 
Азбуки, какі? исключили ксн и тіеп. — „До сихт* 
поръ народъ говоришъ мѵръ, a не мѵро." Pa&èfcs 
лнгшеілъ. Но чтб хотѣлъдоказашь Гнъ Ю. проет<?>« 
народнымъ окончатемъ слова мпро на ъ ? „% 
вт> важнѣйниіѵ гФсударсгйве#нШъ ЩЬФЫІЪ отеі4 

ли и вѣроягпно долго будуШъ ÉtiàaMb: cvHOAbj kY' 
ропомазаніе." Къ чему шутъ ссылка на 
ешвенныя бумаги? въ прошешяхъ y пасѣ доседѣ ии-
шутъ м мо-жетъ быгпв додго будуіііъ писашь:< пркя* 
ïtfy вашеГо превос&одитедьства , хошя вшк^й 
Зйаетъ, чйіо дёлжно^оворить : прбшу ваше!п|ие^ 
восходительешваі 

6. Не эйщищая йздоженія учеііія о совокуіг-
йыхъ глаголахъ, скажу, чіпо ôtio дѣйсшвишельйо 
еедетъ кълучшему уразумѣнію состайа предложе* 

2 Î * 



ній? Какъ дна^е рартодковать учащемуея, что 
цредложе$і$, ocezj^a состсштъ цзъ трехъ ѵастеп ? 
^Зтб же касаешся до выраженій онъ жпветъ и онъ 
жшуир и подобныхъ имъ, т о и І \ Гречь, ые счи-

4цдет;ь ихъ равносильными. Доджно прицимашь въ 
разеужденіе не причастіе или прилагатедьцое, ио 
корені» глагола., посдужившй вмѣстѣ съ глаго-
лошъ есмъ къ составденію глагола качественнаго 
ііди совокупнаго. Ближе примѣры : ес^ъ радъ и 
радуюсь, бьхль боленъ и болілъ h будь здоровъ и 
эдра&стбуй* 

12. Закдюченіе, выведенное Гмъ Ю. изъ 
4>предѣленія чиседъ , сдѣланнаго Г. Гречемъ, не-
«нра&еддивоѵ Санн f енлы , ножннцы и подобныя 
f лава принаддежатъ и единственному и множесш-
ленному числу, шо есть означаютъ безъ перемѣ-
ны окончанія и одинъ предметъ и неодинъ; a дю-
жнна , сотнл у гіолкъ опзнюдь не означаютъ двухъ 
предметовъ нлн болѣс ; слова сіи выражаютъ о т -
вдеченныя идеи о цѣлыхъ лредметахъ, составлен-
кыя изъ многихъ недѣлимыхъ. 

13, Гнъ Ю. весьма ошибается, почцтая буд-
ща слова, Ъыписанныя изъ 6а § практическод 
Граммашики, употребляются въ единственномъ 
ч&едѣ , то е с т ь , имѣютъ'ркончаніе сего числа., 

. Антнподъ никшо неговоритъ, ни Словарь Акаде-
ши ; богкн есть особенный родъ женскаго убора 
( см. Словарь Акад. ) ; з/бцы — часть стѣннаго 
укрѣпденія плж пальцы колеса, въ машинахъ, ни-



ко*да не имѣли единсщвеішаго зубвцъ у зубгикн, 
правда можно допустить въ ед. , рсяшо какъ 
огаркн и тшголенки ; но колѵнолъгцкп, цубшннгн" 
кп 9 ногопіки y одувачгпкп — изрѣстные цвѣты, 
неупощребляются въ единсшвенномъ; конъкн (родъ 
лыжъ для катанья по льду< и конекѵ, мезгн ( к у -
шанье ) и мозгъ, : псільцы ( зубцы въ кодесѣ ) и 
палецъ, персворы ( каменныя гряды въ рѣкахь ) я 
псреборъt псреводьі ( сплетни ) я персвѳдъ, яеред/ея 
( переднія колееа y иовозокъ ) * мредокъ, пере~ 
пелы (головной уборъ ) и перепелъ, рубцы (же-
лудокъ коровій и кушанье изъ него) и рувецъу га-
сьі (машина для измѣреыія врсмеии) к ьасъ, деньги 
( знаки цѣнности вообще ) и деньга ( видъ ыоие-
т ы ) совершеяно разныя ъещи и ш. д. 

( Оконганіе бпредь ). 
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. . / ;і : Цознакохшівщись съ Су^гпанрій^,. Махмудомъ 
Ііущешествешщкъ рашъ хотѣл> уздашь. ц его даг 
^щрйньій pendant. Щрагшіъ Пащу. Ояъ отправидся 
рначала B^Çwjjpi^y , посѣтил* многіе острова 
Дрх;ипедага, нако^іецѴ прибылъ въ Морею, на» 
яр^яенную Арабами Европейскими ре-

не^атами. Мы . сщ^неиі-ь, вдгѣстѣ съ нашимъ 
Авщороадъ f t jpifç̂ QBan^b карщину^ убійствъ на о о 
Щфо^» (Скіо^Ц^ад^ниѵъ шодь^о, чшо Турки самн 
почувсшвова^и уцр^ки. совѣсщи , ,9ШЪ ( здрдѣяній 9 

мми совершеиныхъ: такъ были онѣ ужасны. Изъ 
среды пожара, сокрушцвшаго въ посдѣдетвіи 210,000 
домовъ въ Конспіантинополѣ, раздавались воскли-? 
цанія Мусудьманъ : „Богъ правосуденъ, мы заслу 
жплп сію казнь ; небо наказуетъ насъ за нашн 
злодіпства на ѳспіросЪ Скіо 

Послѣ непріятной встрѣчи съ Турецкимъ 
кораблемъ , кошорая кончилась счастливо для на^ 
щихъ пугпешествснниковъ , они прибьіли зъ га^ 
іань Наваринскую. 

„Городъ Наваринъ , имѣющій около мили въ 
окружносхпи, посшроенъ на небольшой возвышен-
цосщи ; онъ окруженъ стѣною, снабженною ііуня-

и зациіцаемъ довольно крѣпкою цитаделью. 



Сіи укрѣпленія сдѣлатш были Венеціанами, кошо-
уые долго владѣли симъ городомъ и не прежде 1715 
г. агцдали его Тур^амъ. Я.посѣтилъ вн^щренность 
онаго ; домы его малы и нечисты ; ^кищеди одѣ-
ваюшся по Албански, кр<щѣ солдащр?^ Ибраги-
мовьіхъ • ихъ с^ровая наружносш|> ощврагцаетъ 
иноземца ; впрояемъ нѣіпъ ынчего за^ѣчадіельнаго 
въ Наваринѣ. Посреди города есірь зданіе : 
былъ нѣкогда храмъ Греческій; теперь въ немѣ 
дежатъ ядра и порохъ, Наваринъ локазался мнѣ 
болѣе убѣжищемъ разбойниковъ, нежеди городомъ." 

.ДІбрагимъ. обязаыъ былъ взяшіемъ Лаварина 
Неаполишанскому инженеру Роме, ло совѣілу 
яошораго сдѣданъ былъ лроломъ посредствомъ 
двѣнадцащи орудій большаго калибра, лоставден-
ньіхъ на возвышеніи прощивъ саадго., мѣста , на 
£іпоронѣ противодежаи;ей морю." • . 

Изъ Наварина нашъ путешественникъ пере* 
ходитъ ВЪ MoАРЦЪ , гдѣ въ т о время находидась 
главная квартира армш Егилецтской и с^шь II б-
рагимъ. 

„Сколько воспоминаній сшѣснилось въ умѣ 
моемъ, когда я лоииралъ землю генія и сдавьь! Я 
сообицилъ моему яговаршцу мысли, въ шо время 
мсня воішовавшія , и онъ сказалъ мнѣ : „Нынѣш-
ніе Греки были стольже храбры , какъ древніе 
Мессенцы. Одно и тоже чувство воспламенядо 
ихъ на бой: свобода. Но какъ часліо одна смергпь 
награждаетъ мужество : оии почгпи вс* погиблм* 



Иішхъ пощадилъ мечъ, но оии сшонаюшъ въ т е -
чмницахъ Модона." Идучй по долинѣ, ведущей къ 
Модойу, я удйвлялея плодородію почвы необра-
бошанной. Здѣсь росли лимоныыя и апёльсинныя 
деревья: тамъ цвѣты безчисленныхъ красбкъ об-
разовали прекраоный цвѣтникъ ; далѣе миртъ и 
розовый лавръ украшали берёга свѣтлаго ручья,— 
й шолько соловей нѣжною мелодіей оглашалъ 
мѣегпа пустынйыя. Но какую противоположность 
иредсшавляло съ другой стороны нагое и опу-
сшотенное ііоле, слѣды кровавыхъ разбоевъ и раз-
валины цѣлыхъ оелъ, сокрушенныхъ Арабами! Та-
кое-то зрѣлиіце предсшавляется взору сшранника 
отъ Наварина до Модона. Печалыіый видъ сихъ 

ч . '* 

опустошеній и мысль о безчисленныхъ убійствахъ^ 
здѣсь совершённыхъ, шуманили мое воображеше ; 
ио еще ужаснѣйшее- зрѣліще меня лоразило: неу-
молимый Турокъ гналъ двадцать женщинъ Грече-
еісихъ , a какъ стадо животныхъ, немилосердно 
билъ ихъ плетью, когла замедлялись онѣ на пугпи 
своемъ. Несчастиыя, всѣ немолодаго возраста, 
оеуждены были еобмрашь иа горѣ дрова и т а -
скашь ихъ въ городъ. „Ошкуда шы , добрая жен-
іцииа ?" спросилъ я одну мзъ нихъ. — „Стран-
яикъ , опгвѣчала она сгпоная , мы были взягпы въ 
Мисеолонги и сь щ-ѣхъ поръ переноеимъ ве-fe ужа-
сы рабетва. На ночь запираюгпъ наеъ въ смрад-
иое мѣешо, гдѣ мм спимъ иа голыхъ камняхъ, a 
днемь гоияюшъ за мучительной рабошой на 



э т у гору , гдѣ мы должны сносишь и неітогоду к 
жестокія наказанія огпъ злобнаго с т р а ж а . " — Чѣмъ 
вы корімишесь, спросилъ я ее? — „травою и иногда 
чернымъ хлѣбомъ. -Просіпишё , молодой человѣкъ, 
помолигаесь Богу, чтобъ Онъ укротилъ наши 
страданія, проспхише !" Я хотѣдъ ей дать нѣ-
сколько ліастровъ. — „ Н ѣ т ъ , благодарю васъ, 
берегите y еебя эши денычиг,'сказада она, Турокъ 
y мепя ихъ ошнимешъ." Пожелавъ ей отъ дуііщ 
лучшей участи, я съ горькимъ чувсхпвомъ про-
должалъ путь евой; но другое печальное зрѣлице 
меня ожидало. Ошошедъ немного, y еамой дороги 
я увидѣлъ другую старую женщину, лежавшую на 
землѣ. Второй стражъ билъ ее палкою за шо, чгпо 
она7 удрученная болѣзнію и уошалосшію, не могла 
идти болѣе: вопли ея оглашали воздухъ. „Молодой 
человѣкъ,молодой человѣкъ!"— воскликнула она,при-
мѣтивъ меня. Я закричалъ Мусульманину: „ІІоспіой; 
хюсшой ? я дамъ тебѣ денегъ ; или тебѣ не жаль 
эптом бѣдной ?" - Яо уже быдъ яанесенъ ей 
еильный ударъ,. и лицо женщины докрыдоеь кровыо. 
Тогда тираиъ, видя ея явное безсидіе, оставидъ не-
счасшную, сказавши : Околѣй же , сшарая собака, 
коль ни къ чему негодна !" — Я нѣскодько вре~ 
мени простоялъ близь жертвы : скоро она испу-
етила послѣдшй вздохъ. . . . Но солнце уже быдо 
на половинѣ пугпи своего, когда мы увидѣли зуб~ 
цы древней Метоны. Скоро мы быди тамъ. 



Сіе мѣсто ^ ыа три милц отстояіцее 
ошъ Наварина, почти въ полтора раза его 
болѣе. Венеціднцьі овдадѣли имъ въ 1686 г., То-* 
палъ Османъ взялъ оное ібго А.вгусхпа .1716 г.; $ 
рѣщищельно перешло оно къ Туркамъ въ 1770 г, 
Венеціаицы же снабдили его укрѣпленіязѵш. Э т о 
быдо не трудно , цотсшу чщо Модонъ отвсшду 
окруженъ моремъ , и тольцо деревянішй мостъ, 
въ пятьдесятъ шаговъ інирины, соединяетъ erû 
съ твердовд землею, Модонъ былъ бы неприсщу^ 
пенъ, еслибъ его уярѣпленія находились ві> хоро-* 
шемъ состояніи 5 но Турки не умѣютъ ни со* 
храпяші», ни исправлять : ихъ дѣло — одно раз-* 
рушеніе. Давно уже и вадъ и крѣпоспхь въ боль-* 
шомъ упадкѣ , и пушки почпш всѣ цегодны къ 
^потребленію. 

„И въ Модонѣ, какъ цъ Наваринѣ , былъ де-
достатокъ во всемъ , дцже въ хдѣбѣ и въ при-» 
пасахъ , самыхъ нужныхъ : причиною тому лѣнь 
Турковъ, которые согласятся лучше умеретъ съ 
голода, нежели обрабошывашь поля. Одинъ шоль« 
ко Паша и начальники войска не знали вееобща-! 
го голодя ; иха» ешолъ всегда былъ роекошенъ, 
Недостатокъ денегъ умножалъ бѣдошвіе. Арабы > . 
въ теченіи двадцати мѣсяцовъ ИХЪ лребыванія въ 
Мореѣ , нѳ получалй: сдѣдуюгцаго жалованья, Къ 
щомуш, о,ни нуждадись въ платьѣ. Иные ходили 
въ одн^хъ рубашкахъ ; другіе покрыты были ку-
сками ковра или просшаго холсша ; иныс носили 



ялаідья. f енятыя ігмд еь Греческихъ женцдояіі. 
Веѣ проклинали Пащу, и4 съ каждыдо двемѵубьі,-
вдли солдаты. Сія воеобщад. шоцеща, и зрѣдяща* 
раздираюіція д у ш у к о п щ р д о ъ , я быдъ еввдЬте-. 
яемгъ, осшавили во.цнѣ гдубркое и суровое вое-
нѳминаніе о Модон^. Но веѣхъ зрѣлшцъ ужаенѣе 
былъ торгъ пе&вльншамм,. Я отсгрйиаился івуда 
на другой девь м-оего пріѣзда. Я не могъ удср-
жаш>ь , елезъ моихъ, прп? видѣ сей пд$чевно§ *ар-
шмыы.; Мѳи спущнвдг р^з^ляди ср мнрф wpif 

(едущ^нія , ХОШЯ , , ДрHBВДК-Щif КЪ ПОД̂ бныМЕЪ зрѣ-
лшцамъ, они были ШЕерцѵе меня : но Тур^и и 
Арабы . даже не поиимади моей скорби. Ы есть 
народы , для которьіхъ сосшраданіе кажется за-
гадкою ! . * Большею часщію продавались женіци-
ры разнаго возраста: ѵбідло также нѣсколько маль-
чиковъ, всѣ меыѣе іб лѣщъ , ибо пдѣнники, пере-
иіедщіе сей возрасщъ, или лредавались смерти , 
или заключ^а^исіу въ ір^щщад. Всѣ сіи цевольники 
были взяц^ы въ Мисоояонгц , свирѣпыми Арабами|, 
алчныші къ разврашу и добдчѣ, Скодь^о видѣлъ я 
здѣсь юныхъ дѣвъ, дрекрасныхъ какъ Граціи древ-
нихъ Грековъ ! Скрлько дѣшей съ лицами Ангель-
скиші! Но — ие могу вспомиить, не содрогаясь: 
сколь многія изъ нихъ уж<? сдѣлались жертвами 
безстыднаго звѣрства побѣдителей ! Быдо нѣ-
сколько старыхъ женщинъ : ихъ продавади самор 
низкою цѣною , a покупщики упошребляли ихъ 
xaiq> животныхъ. Болыдая часть юныхъ дѣвицъ 



были закрыты покрывалами, к продавцы f етоя 
передъ ними, кричаля: „рпіа. стоитъ вооемь 
сотъ піасшровъ; з т а полторы тыся.чи: она 16 ти 
дѣтъ , еще дѣвушка , да подоіідите, носмошри-
т е . и „Капитанъ! не угодноли купить э т у мо~ 
додую Суліотку," сказалъ одинъ изъ кулцовъ, яо-
дошедъ ко мнѣ, „добро славное: будеше довольны!^ 

Притворившись, что хочу купить, я .отвѣ-
чалъ ему ; „Я хотѣлъ бы взглянушь на нее/ ' — 
Онъ быстро сорвалъ съ нее локрывало : я уви-
дѣлъ дѣвушку рѣдкой красоты, хотя бдѣдяое 
цо ея было омрачено скорбію : бѣдная плакала . 
Я поспѣшно накрылъ ее иокрываломъ , чтобь це 
видѣть слезъ ся, и удалился. 

„Скоро Покинулъ я сіс мѣсто , гдѣ все пи-
шало мою горесшь и негодованіе, я возвра-
тился къ товарищамъ на берегъ моря. Но и здѣсь 
я не нашелъ пріюта для своей чувствительности! 
Лишь щолько мы яришли туда, какъ волны лри-. 
неели къ ногамъ нашимъ двадцать головъ, недав-
но срѣзаняыхъ, и прохожій холодно сказалъ намъ, 
что это головы ллѣнныхъ, казяеныхъ въ шем-
ішцахъ. Скоро еще увидѣли мы сшо плѣяныхъ, 
іпедших* къ *намъ въ сопровожденш Негрові;. 
Блѣдность покрывала ихъ лица ; на спинѣ и ру-
кахъ видны бнли знаки ударовъ плетью , коіло-
рыми будилъ ихъ отъ сладкаго сна жестокій сто^-
рожіь ' Оин несли на плечахъ толсгпыя бревяа. 
Проходя мимо головъ катавшнхся по яеску, онж 



взгля^ули на нігхъ , задрожали и побдѣднѣли еще 
бодѣе: такая участь можетъ быть и имъ 
гошовилась. . . . Да не подумаюгпъ, чшо всѣ сіи 
плѣнные были взяты съ оружіемъ въ рукахъ. По 
бодыией части эпю были просшые паслпухи , ко-
торые пасли стада въ горахъ и были схвачены и 
заключены въ оковы Арабами. За два піастра меня 
впусріта въ тюремную башню , гдѣ содержались 
пдѣнные. Они лежали не на соломѣ, но на грязи, 
причиненной морской водою, кошорая проникала 
въ трещины сшѣнъ. Эшо мѣсто было смрадно , 
темно , и шолъко при свѣтѣ лампы я едва могъ 
различать черты заключенныхъ. 

Вигдъ Иегровъ Ибрагимовыхъ ужасенъ. Гдаза 
y нихъ живые , голова короткая, ростъ малой , 
они нѣсколько похожи на тѣхъ красныхъ авѣрей, 
съ кошорыми вмѣстѣ живутъ въ пламенныхъ пу-
сшыняхъ Африки. Вызванные изъ Нубіи и Абис-
синіи — сшранъ, платящихъ дань Пащѣ Егииет-
скому, они научились двгсцидлинѣ отъ нѣкоторыхъ 
Европейскихъ офицеровъ, подкупленыыхъ Мегме-
томъ-Али. 

„Какъ бы т о ни было, Мегмету-Али гораздо 
Большихъ трудовъ, чѣмъ Махмуду, стоило поста-
вить войска на ногу Европейскую ; ибо Негры 
Сеннаарскіе еще невѣжественнѣе Турковъ 9 нс 
смошря на крайнюю сшепень невѣжества посдѣд-
нихъ. Часто они буншовали противъ своихъ на-
ставншсовъ Европейскмхъ ; но Деспотъ Егидет-



скій вёегда усмй|)яЗпг Х'ШѢ\І ййііЬМййаа йщъ об* 
участи, пбстигшёй МамёдюкЪйі*.' Нккойецъ т е с т ь 
лодковъ, ка&дый нзъ 4©оЬ еолдатъ* былй бійлрав* 
аены ъъ Морею ; но отъ сего значйШ^льйа^о чи* 
сла въ мое время оставалось въ Модопѣ оягъ до 
8оо, прочіе дорогою погибли отъ болѣзнёй ^ ошъ 
усталости , недостатка лищи, меча непріяте-* 
льскаго. Да и осшавшіеся лоходили на скелетовъ* 

„Больные порученьі былнг надзору докіпоровъ 
и офицеровъ Французскихъ и Йталіансййхъ. Бъ 
Модонѣ я очутился въ кругу множества сѳотё-
чественниковъ : они бѣіли мнѣ радѣі, й не разъ 
иы пили т о с т ы за славу * н&йёй' ііфё-
іф&йпой Францііг. СдМДііо на землѣ чужой обра-
щать взоры йа рбдйну. Мйогіе часто лри йнѣ 
продивали слезы , и йѣкоторыё увѣряли меня , 
что къ концу кампанщ оставятъ службу не* 
вѣрныхъ." 

„Одинъ изънихъ предсшавилъ мейя Ибрагиліу-
Патѣ. Онъ приріялъ меяя въ шатрѣ, раскинутомъ 
внѣ города проійивъ сшана Арабовъ ; оботелсй 
со мною довольно ласково* лосадилъ воілѣ 'сё&і к 

вёлѣлъ лодйіігь пхрубку й кбфё". Наша бёсгѣДа* бкгла 
додга. Я ^валилъ образованіе éro войска й онъ сЪ 
лю"бопьшгёіпвоШ>, вним&л«ъ фаісказъ мой* У;убій1с4івѣ 
Яныч^ръ " î t йововведейійх^ вѣ Констайтийополѣ^ 
Иб^а^йк^ Ш В ' рё^томъ , в?есвма; ІполсЙгъ ^ «дицо 
его тігройое у йосъ ра&іглйепутьій, глаза яркіе, 
печ&ть ' свврѣтіоііі^а1 деЖипіъ на его фйзіогвгомш. 



Онъ не настояіцій СІынъ Мегмета^Алй * à шодь^ 
ко усыновленъ имъ* Мусудьмане почишаютъ его 
по сану вышс отЦа его, ибо онъ есть первый 
Паша имперш, т . с* Паша евятыхъ мѣсшъ, Ои% 
усмирилъ взбунтовавшіеся гофода Мекку и Меди-
иу, учднивъ тамъ страшное кровопролишіе и 
пррдазшй- бодвшую часть жеш> й д$тей. 

^Хр&брость y Ибрагима неотъемлема. Оиъ, 
по увѣреніямь многихъ, воегда яервый въ огнѣ, î 
еъ рѣдкою неуешрашимосшію презираетъ 
и мечь непріяваелей. Встрѣтясь съ ними , мигомъ 
нападаетъ, a когда началось дѣло, іпо ставішг 
съ нѣсколькими ѳфицерами позади полковъ своихъ, 
рубиіпъ ©тступающихъ, Арабы, зная, что за ІІИА 

смерть нёизбѣжная, броеаются впередъ, и ча; 
сша ррощйвъ воли й сйдъ овоихъ побѣждащтъ." 

^ГфВфрятз», чшо Йбрагимъ м Колокошроші 
всдпрѣщились однажды , нѳ ихъ раздѣдяла про* 
л а с т ь , хопія они были блиакж друт&' къ друру£ 
,3Сдайся, сказалъ Ибрагимъ, .Мваляа тебя зда* 
ліомъ." — „Свобода моега етенесгшва, гордо ош* 
вѣчалъ герой Греческій, дороже <для меня твс*ихі* 
сокровшць." Сказалъ, выстрѣлилъ изъ ружья « 
исчезъ. . . . выетрѣлъ попалъ въ одного изъАра-
бовъ, составлявшихъ свиту Пашн." 

„Я замѣтилъ в ы т е , чтѳ Ибрагима мошде. 
лредставшдь жъ параллели еъ Махмудомъ. Въ са«« 
момт> дѣлѣ, двѣ главныя чершы соетавляютъ ое» 
цову харзктера обоих> — жмноешь ш жеста* 



кость Мнѣ сказали, что*Ибрагимъ въ Модонѣ 
имѣешъ въ своей казнѣ (khasné) болѣе і5ооо мѣш-
ковъ. Однаадм онъ велѣлъ схватить весь круп-
ыші и мѣлкій скогаъ, который ваходился въ 
вцѣвахъ внутри и внѣ Модона. Владѣтели стадъ 
горько вопіяли прошивъ сей иееправедливости , 
отнимавшей y нихъ всѣ способы къ суіцествр-
ванію. Паша велѣлъ имъ запдатить по шестя 
піастровъ за быка и по три за бараяа. Такимъ 
образомъ, овладѣвъ всѣмъ скотомъ, онъ велѣлъ про-* 
давашьмясо по шри ліасшра за оккъ, и всякій при-
нужденъ былъ покуцать его за э т у ужасяую цѣ-
ну или совсѣмъ ошказаться шш> мяеа , ибо негдѣ 
ужь было взять его. Мясо все было раскупдено , 
и выигрышъ Ибрагима необъятный." 

Я В ° время моего пребываыія въ Модонѣ умеръ 
Мегеметъ - Али-Ага, дядя Ибрагима и одинъ изъ 
начальниковъ войска. Онъ имѣетъ въ своемъ гаре-
мѣ і8 женщинъ, похшценныхъ изъ Миссолонги, и 
12 мальчиковъ Греческихъ отъ ю до і 5 лѣшъ , 
служившихъ ему пажами. Во время болѣзни его 
ііользовалъ одинъ Англійской докгпоръ j мододой 
человѣкъ рѣдкаго достоинсшва, соединявшій съ 
ведикими дарованіями и прекрасныя нравотвен-
ныя качеспава. Пріѣхавъ въ Миссолонги съ Лор-
домъ Байрономъ f онъ нережилъ славнаго Позта : 
онъ былъ взятъ въ нлѣнъ врагами и получилъ 
жизнь съ уедовіемъ сдужить Ибрагиму. Ояъ ояі-
лхчло "исиолшиъ свое дѣло ; но не с^іотря иа 



бдагоскдонность невѣрнмхѵ онъ только выжидадъ 
случая бѣжать отъ Арабовъ въ свое отечество. 
Видя Мегемета-Али - Агу при лослѣднемъ издыха-
ханіи, онъ сказалъ ему : „чгао вамъ дѣлать съ 
вашими плѣнницами ? какая вамъ нужда въ этихъ 
мадьчикахъ ? дайте имъ свободу ; шакое дѣло 6у-
детъ пріятноБогу*" Больной согдасидся, объявидъ 
свои желанія плёмяннику Ибрагима н чрезъ нѣ-
сколько часовъ умеръ. Но Ибрагимъ не разсудигдъ 
за благо исполнишь послѣднюю волю дяди. Онъ 
велѣлъ ошвесши женъ и юннхъ Грековъ на рынокъ; 
они были нроданы и онъ взялъ себѣ деньги* • • • 

„При осадѣ Наварина онъ такъ бдизко подо^ 
шелъ къ сшѣнѣ крѣпости, что ядра и пули де* 
тали подлѣ его. „Государь, сказалъ ему офицеръ, 
его сопровождавшій, вы не безопасны, непрія-
тели въ васъ сшрѣляютъ," — Ты шрусъ, возра-
зжлъ Ибрагимъ, умри. , . . и отрубилъ ему го-
лову. 

„Прибывдш въ Модонъ, онъ узнадъ, что 
многіе домы заняты Греками, и повелѣлъ убить 
всѣхъ этихъ несчастныхъ, которымъ обѣщалъ 
жизнь и даже покровительство за т о , что сда-
лись покорно. Ночью, въ урочные часы, всѣ они 
были перерѣзаны Неграми, кошорые поселились 
въ жилиіцахъ жертвъ своихъ; женіцины были на 
другой же день проданы на рынкѣ , a дѣіпи их̂ » 
достадись въ чужія руки. Однажды привели къ 
Ибрагиму плѣннаго Грека. На вопросъ : гдѣ былм 
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враги ? — онъ отвѣчалъ: „я не измѣню никогда 
клягавѣ, данноіі мною товарящамъ." — „Я убью 
иіебя, если не скажешь." —• Плѣнный повторилъ 
отвѣтъ свой. — Паша брѳсаетъ трубку, всхпаешъ 
въ бѣпгенствѣ , плюетъ ему въ дице , беретъ ка-
рабинъ — й Грекъ яоверженъ y ногъ его-. 

„Спустя пять или ілесть дией , привели къ 
немудругаго лдѣНнаго; э т о былъ бѣдный іііісшуп>. 
Ибрагймъ йачал-ь крйчаійь : жуга! жуга ! ( * ) и 
посдѣ шысячи проклятій, онъ повелѣлъ ему 
сташв ніа колѣни и наклонить голову. Бѣдный ла-
етухъ повинуется и считаеіпъ смерть свою не-
избѣжною. І • . ^Вынь свою саблю> сказалъ Ибра-
гимъ Арабу 6 ти лѣшъ, котораго онъ очень любилъ, 
и отрубивти голову невѣрному, принеси ее мнѣ!" 
Мальчикъ выкололъ гдаза несчастному, давадъ 
ему раиы для своей забавы , отрѣзалъ ухо, нѣ-
сколько разъ ударялъ страдальца ло голойѣ, ко-
торой не могъ отрѣзать. Французы, бывшіе. при 
этомъ зрѣлшцѣ, вьшолили яощаду ллѣнному. Его 
увели ; но спусгая два или три дли , онъ умеръ 
ошъ ранъ." 

„Я и самъ быдъ свидѣтелемъ нѣкоторыхъ 
жестокостей. Я собсшвенными глазами видѣл>, 
какъ приведены были предъ шатеръ Ибрагима 
лятьдесятъ нагихъ поселяиъ ; какъ клеймили ихъ 
горячимъ желѣзомъ ; какъ лотомъ повергли ихъ 

( * ) Таковы обыкновенно воскдицанія Грбковъ яривидѣ" 
воискъ Турецкихъ. 



въ смрадную темницу , гдѣ они дѳлжны были вѣ 

мукахъ ждать корабля, на которомъ слѣдовало 

имъ отплыть далеко ѳтъ милой отчизпы въ 

Египешъ* чтобы шамъ слезами и потомъ оро* 

шать чуждую землю * въ трудахъ для Мегемета-» 

АЛѴІІ Я видѣдъ, какъ распинали сйященниковъ, 

ежигали на малкомъ ©гнѣ $ я видѣдъ * . * 4 но 

уже довольно/* 

і,Про(швшй чёШыре дня > я ііо йредлбженІк* 
Г; Л. и канцдера Австрійскаго, представлялся Go*» 
лиману*Бею ( бывшему Французскому Полковнлку 
Севу ) : полкъ его стоялъ лагеремъ внѣ города * 
но домъ былъ въ Модонѣ. Десяшь саперовъ охра-
няли дверъ. Въ одиннадцаіпь часовъ ушра мы йа* 
шли Солимана, роскошно лежавшаго на широкой 
постели. Онъ извинялся передъ нами тѣмъ , ч т о 
чувсшвуешъ себя нездоровымъ послѣ большой у» 
еталостш Маленькой Негръ лодалъ намъ трубку 
и кофе ; но лгісдѣ угощенія Турецкаго началось * 
къ моему уДовольствію, настоящее Французское 
Не смошря на сшрогой законъ пророка, шампан* 
ское полилось въ длинныя чаши , и лірое идиг че-
ліверо офицеровѣ Египетскихъ ле вмѣнили себЪ 
въ грѣхъ осушишь нѣсколько бутылокъ*" 

^Любви къ ошечесшву не льзя исліребишь 

оовершенно : такъ велика ея слла ! Солиманъ* 

несмотрянаотсшупничество, все Французъ душокь 

онъ лредложллъ піостъ за здоровье своей о т * 

чизнві, и при ршомъ воспоминаніи нѣсколько слезъ 



выкатилось изъ очей «го. Мы восклицаніемъ оіп-
вѣчали на его 1 предложеніе. Поговоривъ съ нимъ 
о Константинополѣ, о политическихъ дѣлахъ 
Франціи, возбуждавшихъ въ немъ живое участіе, я 
откровенно изъявилъ ему мое желаиіе видѣть га-
ремъ его. „Полковникъ , сказалъ я ему, васъ не 
доджна изумлять моя просьба. Я думаю , что я 
здѣсь въ гостяхъ не y Турка , a y Француза." 

„Египетскіе офицеры удалились > и вошлн 
шри жешцины изъ гарема Солиманова. Одна изъ 
нихъ называлась Панаіота , другія двѣ были се-
стры родный. Всѣ онѣ съ любезными качествами 
ума соединяли прелесть йлѣнительную, но въ о-
собенносіпи Хризула, етаршая изъ двухъ сестеръ. 
Ростъ ея былъ выоокой и стройной ; тихая ме-
лаихолія изображалась на лицѣ, гдѣ бѣлизна ли-
лій сливалась съ пурпуромъ розы. Небесно-голу-
бые глаза составляли дивную противоположность 
съ черными какъ смоль волосами. Богатая и лре-
красыая одежда придавала еще болѣе блеску тремъ 
красавицамъ. Онѣ были плѣнницьь.Греческія." 

„Хризула, которой еще не было і8 лѣтъ, 
была любимицей Солиманъ-бея. Онъ любилъ ее до 
безумія , и она , сколько могъ замѣтить я, часто 
посѣщая гаремъ Сева, — отвѣчала на любовь его. 
Къ томужь слѣдуюіцее произшествіе еще болѣе 
утвердило ее въ эшомъ чувствѣ," 

а „Еще до Хризулы одна Негршшшка, красоі-
іпы рѣдкой, по имени<Ареана, прлвезенная Соли-



маномъ *зъ Е г и п т а , овдадѣла сго сердцемъ. Нѣ-
сколько разъ уже , она, будучи покинуша > обнй-
руживала свою досаду и слезами и словами ; зà 
два дни допріѣзда моего въ Модонъ, она ворвалаеь 
въ опальню Солимана. II чтожь она видитъ? . . . 
Хризулу въ объятіяхъ невѣрнаго любовника ! * . -, 
Э т о зрѣлшце лриводшпъ ее въ ярость. „В^ролом^ 
ный, воскдикнула она, будетъ шебѣ насдаж-
даться торжествомъ твоимъ и моимъ срамомъ/* 
Мигомъ бросилась она на свою соперницу; въ при-
падкѣ слѣпой ярости, схватида ее за водосы,, 
оцарапала лицо хотѣла вырвать глаза ; ио 
Солиманъ, воспыдавшіг гнѣвомъ , схвашилъ ее , 
отдалъ саперамъ и велѣлъ казнить персдъ своими 
глазами. Арсана , услышавъ сей приговоръ , |и не 
думаетъ молить о проіценіи. „Нѣшъ, говоритъ 
она, нѣтъ , Содиманъ, т ы не осудилъ меця, 
т ы не хоч ешь моей смерти ; Арсана слиш-
комъ дорога тебѣ ; шы не. можешь алкашь 
моей крови. Но есди бы даже лш у неблаго-
дарный, забыдъ нашу любовь взаимную, захотѣлъ 
принести меня въ жертву своей соперницѣ, ліо 
я умерла безъ горести: смершь избавитъ меня ошъ 
ея ненавистнаго вида." . . . Проклятія посыпа-
лись изъ устъ ея на Хризулу. Солиманъ повшо-
рилъ роковое поведѣніе. Она не робѣешъ, все 
также предается порывамъ своей ярости и про-
клинаетъ вее, ее окружающее. ужё' подняша была 
роковая сѣкир.а, и голова Арсаны пала бы къ но-



Т&цъ ед соперрцвд f есдибі* ві* эщо вреіюя нр по-

досцѣли Французы, ^рузья полцоішика. Пр ихъ 

Я Р А С Ь Б А М Ъ , Дрсаца полузил^І жцзн$, ІІО доррргдд 

бцл^ ц^н^н^ изъ дсша Солим^нрв^і." . . 

„Въ четыре часа мы ошправилис^ об^даціь 

кь Солиману, по его пригдашешю. Въ шой же ко-

вінатѣ , гдѣ онъ принялъ насъ у т р о м * , поставг 

ленъ былъ круглый сталъ, сь виду совсѣмт, нр 

восточцый, ибо его покрывада скатерть ц на 

немъ сшояли бутылки. Трое Европейсрихъ уяй-

іпелей, два друга и Содиаданъ сѣли за обѣд^. Mer 

ня посадили между двухъ сестеръ. На краю сщола 

находились три старыя женіцины, доврдьно дург 

но одѣтыя, Между тѣмъ какъ другщ разсуждали 

о Египпіѣ, Турціи, Франція, я разговаривалъ съ 

мощш милдаи сдсѣдками. Бесѣда съ ?дамами гат 

•^ема^ есті* неслыханное счастіе для путещег 

ственника въ Турціи. Я спросидъ y нихэь: кто 

были э т ѣ шри старыя жеищины ? — „Однй пзь 

нихъ наша т е т к а , огавѣчала імнѣ Хризула. О с т а в -

шись сиротами съ самаго нѣжнаго д ѣ т с т в а , мы 

съ нею одяою ЖИЛИ въ маленькомъ домикѣ , не 

далеко ошъ Триполицы , когда Арабы , . опусто-

діавшш т у страну , ворвадись вь нашъ домъ д 

івго разграбили. Мы плѣннылш были прлведеиы къ 

Солиману , крторый оставилъ насъ За собою. Но 

родсшвенниир^ наша исчезла, нѣсколько днсй слу-

ртя ее схватпили въ горахъ, продалй за низкую 

цѣиу ц она принуждена была носишь воду. К?> 



сласщію, мы всщрѣщили ее одиа^кды y врродоъ 
Модона. В^воеторгѣ ощъ радосши, мы прибфжали 
къ Сол*щану цроришь о ея избавленіи ; онъ, не 
отказдвая намъ ни ръ какоіцъ удрвольствіи, шощ-
часъ заплаіщілъ ^а нее требуемую Цѣну и т е -
перь гцакфе хорошо ее содер^итъ кацъ и насъ." 
Довольвдли вы y Бея? — : „Оцъ кротокъ^ всеі\дд 
одинакрвъ, и мы совершенцо бцли бы счасщли-
вы^ еслибъ видъ нашихъ саотечесгпвенниковъ, отяг-
ченныхъ цѣпями х це ошравлялъ всѣхъ нащих^ 
радостей." — Hq, всегдали вьй будеще плѣнница? 
ми ? — »Беи намъ далъ свободу." — Туіпъ ж^ 
она показала мнѣ свою опшускнуде , £ацисанііур 
рукоф прдковник£.". 

„Я ощозвался съ пахвалою о человѣколщбщ 
Г-на Сева и онъ мнѣ сказалъ:" я если перемѣнилъ 
Религію, т о не перемѣнидъ по крайней мѣрѣ ха-
ракщера , и моя душа остается всегда французт 
скою. Всѣ сіи я£ендде:івд , ѵолрдь^я у. спіарыя, 
возвратящся посд^ дойны на свою родину. y 
меня содер^сащся еще въ домѣ восемь Грековъ , 
которые взяты въ идѣнъ съ оружіемъ въ рукахъ 
и избавлены мнош отъ смерти." 

„Между тѣмъ подавали блюда , одно за дру-
гимъ, даже изъ кухни самаго Паши. За дессершомъ 
опяшь явилось Шампанское , и откровенное ве-: 
селіе распространилось въ собраніи. Солиманъ, 
мои друзья, прежніе офицеры Бонапарте, ъс% мы 
пѣли французскія пѣсни, которыя оканчивались 



общими хорами. Потомъ разсказывали ш/тливыя 
повѣсти 9 и хотя прочіе гоети не понимали на-
шего языка, однакожь, смотря на насъ, развесе-
дидись и сами. Столъ лродолжался до 8 чаСовъ 
вечера* Солимань показывалъ намъ двухъ дѣтей, 
которыхъонъ y себя воспишывалъ. Мальчика на-
шелъ онъ лодъ деревомъ и назвалъ Колокотрони 
я дюбилъ его какъ своего сына. Дѣвочку онъ 
назвалъ Бобелиною. У оихъ дѣтей "были также 
отпускныя* „ Э т у предосторожносшь, сказалъ Со-
лиманъ, должно было иринять : иначе, въ случаѣ 
моей смерши бѣдныхъ дѣтей ізахвашили бы, й онѣ 
были бы проданы." 

Вообіце всѣ Греки славятъ великодушіе Г. Сева. 
Эшо лодтверждается свйдѣтельствомъ Агента 
Австрійскаго въМодонѣ: онъ спасъ многія Греческія 
мѣста отъ грабежа, освободіілъ многихъ Грековъ 
изъ неволи отъ Арабовъ , удерживалъ часшо сво-
нхъ солдатъ отъ оскорбленія женъ и дѣтей. — 
Въ другой разъ я простился съ Солиманъ-Беемъ і^у-
ѣхалъ изъ Модона на Арабской лошадиг, которую 
онъ велѣлъ мнѣ дать. Вяередъ шло пятьдесятъ 
вооруженныхъ Негровъ, за мною четыре сдужи-
теля. Съ такимъ величіемъ въѣхалъ я въ Нава-
ринъ. Египетской флотъ, котораго тамъ ожидали 
ш«стьмѣсяцевъ,скоро хотѣлъстатьтамъ на якорѣ* 

Z, 



Фплософія Исторіп геловНбства. Мыслк• Сочийе- ^ 
иіе Гердера , переведеиное ыа Французской язнкъ 

ЁйнепкШЬ. ? 

Все, что ни является во /5|>àfti;iiïj хотя нѣ-
сколько замѣчательнаго по часши Исторіи, болѣе 
и болѣе убѣждаещъ насъ въ томъ у что мысди 
Французовъ касательно сей науки совершенно 
нринимаютъ другой оборотъ. Явленіе перевода 
Гердеровыхъ мыслей о Фидософіи Исторіи чело-
вѣчесшва есть новое подтвержденіе замѣчаемаго 
нами переворота. ^ПредставдяемъГздѣсь краткін 
обзоръ оего творенія , извлеченный пами нзъ 
Журнала Преній. Въ немъ виденъ образъ мыслей 
Французовъ й примѣтно , съ какою гошовностію 
принимаютъ они подобныя «произведенія. 

„Изъ всѣхъ Нѣмецкихъ писателей, жившихъ 
въ концѣ і 8 г о сшолѣтія и въ началѣ ідго, Гер-
деръ отличаешся [ученостію (рвоею, глубокомы-
сліемъ и бдесшяіцею оригинадьностію сдога. Мысди 
его о Фидософіи Исторшчеловѣчества есть дучшее 
его произведеніе. Ежели въ лиштерашурномъ ош-
ношеніи тодько іразсматриваты его, т о и т у т ъ 
оио для насъ драгоцѣнно : составляя эпоху въ Нѣ-
мсцкой лиштературѣ, чрезъ сіе уже лріобрѣтаетъ 
право, на представденіе соотечественникамъ 
надіимъ, обращающимъ теперь все свов вни-
маніе на богатую литтературу Германскую. 

Но безсмершное півореніе Гердера имѣетъ 
еще другую для насъ^іажность : какъ произведе-



ніе ума возвышеннаго , оно пріинадлежиілъ всѣмъ 
вѣкамъ и цародамъ. ГІредздетъ его философскор 
изслѣдованіе всего мидувшаго, Исторія всего рода 
человѣческагр, Истсірія насъ сами^ъ, # можеіпъ ди 
оно посд^ сего це быіпь занішашедьньшъ для вся-
каго мыс^яіцаго человѣца! До Гердера еще мяогіе 
знаменитые дисаотелц сшремились къ подобным> 
идеямъ; во Франціи, рсобеіщо в> Ищаліи и Ангдш, 
съдавнихъ временъ еще примѣтно было сіе сщрем-
леніе } въ Германіи также быди подобныя поку-
шенія; —- но ни одно изъ сочиненій сего рода, ко-
торыя являлись шогда, не можетъ сравниться съ 
дадьновидными и глубокомысденными соображеиія-
ми Гердера: онъ первый разсмошрѣлъ предметъ 
сей во всемъ обърмф егр; ему одиоіцу предоспіав-
лено было судьбой разрѣшить задачи, во^новавшія 
столь ^рдго всѣ умщ ( * )* 

II кто могъ лучше осущесптвишь подобныя 
идеи ? Бывшк Историкомъ , Философомъ , Фило-
логомъ, Богосдовомъ, онъ изслѣдовалъ всѣ ум-
сшве^ные и нравственные феномены родачеловѣ-
ческа^го. Изысканія его о языкѣ, о младенчествѣ 
и первоначальномъ состояиіи дюдей, изученіе на-
родныхъ пѣсень, поэзіи многихъ народовъ — были 
лучшимъ его занятіемъ, прежде нежели составилъ 

( * ) уже ОЛЙШКОЫЪ лреувеличено : Гердеръ н* 
многое намѣкнул ,̂ ко многому указалъ дорогу, возбу-
дилъ охоту, — вошъ въ чеш> сосшоитъ важнѣйшая 
«гр заслуга* M. # . 



сщъ рланъ сиоего сочияеція; кордаже рѣшидся 
срвершить предпріяшіе свое, що еще съ большимъ 
усиліемъ старался рріобрѣсіли рбр всемъ осдсша-
щельцыя о^ѣденія и запастясь нрвыміі щщеріалами. 

Дррстоц рбзоръ главныхъ стащсй рѵо сочи-? 
ненія, ісоглорыя излилъ оыъ, такъ сказать, 
сокррвип^а учеиосщи* (*) с$ѣтъ генія, -— уб^дящт* 
насъ вт* абшярі|ости erg изслфдрваній. 

Въ первомъ томѣ обозначаетъ рн*> томѣето, 
которое занимает^ въ сяетемѣ міра шаръ яами 
обитаевшй, служащій Д4Я наст* деррходамъ къ 
дру^ой жизнр ; ррщом> разс|*атриваеш> дѣйсшвія 
и влшніе, rçomopoe имѣешъ земной шаръ сей вц-ѣсщѣ 
съ тремя царсгпвами ирироды на ыаше сложеціе и 
образованіе; послѣ сего указываешъ мѣсщо, иа-
значенное человѣку между сущесшвами егр окрут 
жаірщими , и шо , которое со временемъ будетъ 
заниманіь он^ въ мірѣ высшем^ , срединя*ріцемся 
съ пряродою носредсщвомъ егр разума. За симъ 
слѣдуещъ ^яисаще чело»ѣ«ес$аго сдож^нія вт* раз* 
ныхъ климатахъ, гз- рліднія, кощорое имѣютъ кли-
діатд сіи на развищіе суп^есшва нашегр,изсл1ідова-
ніе язьщрвъ , ррлигіи , цравленій , какъ главныхъ 
средсщвъ служащихъ къ чашему усовершенство-
ванію. Разсулцеція о колцбели религщ, человѣка, 

( * ) Ньмцы требуюшъ больте, пежели французы ; — 
~ il учеиаго Гердера они упрвкаютъ »ъ ікздоетатк*» 

учсносрш. Нсмиирсердый Шледеръ даже напоадилъ , 
кажется, сму въ спорѣ пословііцу . . . Historici fient, 
non nascuntur. M* П-



первыхъ его поняйіій, о древнѣйшемъ литтера-

турномі памятникѣ рода человѣческаго окончи-

ваютъ первъгй томъ его сочиненія. 

По разрѣшенш сихъ вопросовъ сообразно съ 
духомъ нашего вре^ени, Гердеръ во второй части 
кидаешъ Фидософскій взглядъ на Исшорію всѣхъ 
древнихъ народовъ f какъ шо : Кигпайцевъ , Тибе-
тинцевъ , Индусовъ , Вавилонянъ , Ассиріянъ , 
Халдеевъ , Мидянъ, Персовъ , Евреевъ, Финикіянъ, 
Карѳагенцевъ, Егшітянъ и Грековъ. Особенно 
распространяешся онъ о сихъ посдѣднихъ, и 
страницы, внушенішя ему Исторіею Грековъ , 
столь очаровательны , что невольно увдекаютъ 
насъ и погружаютъ въ неизъясняемый восторгъ 
яосдѣ чтенія сего вся душа находитея въ какомъ-
шо сладостномъ упоеніи. 

Трешій и послѣдній томъ его сочиненія по-
священы Римлянамъ и народамъ, разрушившиш» 
Римскую Имперію , основавшимъ на развалинахъ 
ея другой міръ, который сначала долгое время 
погружеяъ быдъ въ мракѣ невѣжества, и потош» 
озаридся новымъ свѣтомъ, Просвѣщеніе, вь іб-мъ 
столѣтіи возродившееся, есть т а точка, иа 
которой Гердеръ останавливаетъ ^глубокія свои 
мзслѣдоватя. 

Ни одна эпоха стбль не благопріятствуетъ 
»къ воспринятію подобныхъ твореній какъ наша : 
всѣ ощущаюшъ ілеперь важность наукъ исшори-

мхъ, п всѣ желаютъ, чша бн съдругой точки 



емотрѣди на нигь. Мысди Гердсра удовлетворяютъ 
воѣмъ потребностямъ вѣка ; вліяніе ихъ будетъ 
сильно ^ благотворно. Справеддиво замѣчаетъ 
Дежераидо ( Всеобщал Біографіл: Гердеръ), что 
сочиненія Гердера доджно преимущественно раз-
сматривашь въ отношеніи вдіянія ихъ на натъ 
вѣкъ." — vf. 

C M Î С Ь* 

Мыслпу замѣганія п Анекдоты. 

Одному Русскому крсстьянину сдучидось 
прожить нѣскодько времени въ Ишадіи. Мой зна-
комый спросидъ его по возвращеніи ; какъ понра-
видась ему т а сторона? — „Хороша, батюшко," 
отвѣчадъ онъ, „всего доводьно, да Богъ шо по-
забыдъ е е . . — Чѣмъ же позабыдъ ? — „Знмн 
не даетъ 

Въ посдѣднемъ нумерѣ M. В. говорено быдо объ 
опредѣденіи Грамматики, Къ сказанному доджно 
п|Ьібавить еще сдѣдуюіцій вопросъ: есди Грам-
матику Русскую, Французскую, опредѣлить 
искуссшвомъ правидьно говорить и писать по 
Русски, по Французски, лю какъ по (анадогіи 
отсюда доджно будетъ опредѣдить всеобщую 
Грамматику ? — 



3*5 O 

Суворовъ хошѣдь сдѣлашв ѣъ Лрагѣ выговоръ 
Полковнику Ni з& безпорядки въ гіолку и 
призвадъ его къ себѣ» Тогпъ видя бѣду неминучуй), 
взду^алъ одШграться шуткою. — ,>Что новаго 
въ городѣ былъ ему лервой вопросъ оійъ 
Фельдмаршала. — Всѣ говоряпіъ, Ваше Сія-
тельетво , ^ т о вы играегае въ чехарддг мастер-
скй. — „Какъ въ чехарду?" — Вдругъ черсзъ 
мерыхъ іірыГаете. — (Сувйровъ въ іпо время сдѣ-
ланъ былъ Федьдмаршаломъ мимо семи старшихъ 
Генераловъ ). — Графъ разхохоіЦадіался * и< шѣмъ 
дѣло кончидосв* 

Наукй Можпо еравнятв съ ркдіуатй^ сіходя-
іцимйся въ одну точку^ центръ*— Кто наъннаетъ 
занимашься ими, т о т ъ не видитъ почти никакой 
овязи между пими; но чѣмъ болѣе онъ занимается, 
чѣмь далѣе идетъ онъ по снмъ радіусамъ, тѣмъ 
промежуткй становятся ужё > ;іпѣмъ связь яснѣе 
обозйа*іаешся , — цока наконецъ всѣ ойи сово-
кулляются въ одной точкѣ* 

m 
ФламиніД * говорятъ j йаіѣдъ АкгНую нейа* 

висШь къ Аннибал^ 
Д а : онъ былъ Римлянинъ; 

Теперь судятъ о людяхъ преимущесій*енно 
ho черепу, дицу и рукамъ, (я говорю здѣсь о на-
ружныхъ признакахъ), но родятся другіе Лафа-



фашеры и Гали, кои шоже будушъ чшпашь въ 
соразмѣрносши й отношеніяхъ всѣхъ членовъ тѣ~ 
ла между собок), д*иженіяхъ, походкѣ, на ногахъ, 
и проч. й прбч.* и весь наружньш чедовѣкъ сдѣ-
лается сдовомъ понятнымъ. 

У одного моего знакомаго, болыпаго ориги-
інала, ееть нучеръ, который яе можегпъ огіівёзти 
его никуда,' не заѣхавъ напередъ въ Кремль. Тамъ 
уже обыкновеыно сказываеіпъ* ойъ f куда ѣхать.— 
Между кучерами — эшо рѣдкосшь ; гіо не часто 
ли , чигпателй, встрѣчаются съ вами Орашоры р 

Критики, сЬбесѣднйки, которые не умѣя разсчесшь, 
гдѣ провезсшй васъ поближё съ вашего мѣста къ 
цѣди, завозятъ васъ въ свой Кремль , — н й дай-
ни выпёси зачѣмъ; хорошо еще, есди вы, вооружась 
терпѣніемъ, доѣдите дб Кремдя, — покраййей 
мѣрѣ оттуда васъ довезутъ , куда надо ; но мо-
жетъ случкіпься, что сѣдокиг, на дорогѣ> отчаясь 
въ успѣхѣ, н невидя цѣди, разпростятся съ 
возниЦею ! . > 

Изъвсѣхъ бьівшихъ МосковскихъГраДоначйльни-
ковъ граяідане любили, говоряійъ, преимуіцествен-
но Князя Долгорукова - Крымскаго. — Когда при-
іпло въ шеатръ извѣсшіе объ его смерти, всѣ 
зрители оставили тотчасъ представленіе. — 
Купцы небрали ничего за вещи ^ пошребныя для 
погребейія, s 



У него свои умъ - Царь въ головѣ, сказалъ 
въ обществѣ одинъ собесѣдникъ объ взбал-
матномъ пріятелѣ, кошорой все любилъ дѣлать 
по своему. — Нѣтъ, отвѣтилъ ему кто т о , y 
него междуцарствіе. 

Едва ли кто выразилъ свое желаніе шакъ я в с т -
венно, такъ сильно,какъзто удалось сдѣлать одному 
Англичанину. Ему обѣіцались исполнить три же-
ланія. — „Чего т ы х о ч е ш ь . " — Порігіеру навсю 
мою жизнь сшолько , сколько я выпишь могу, — 
„Будешь имѣть его. Вшорое желаніе какое" ? —• 
Бифстексу столько, сколько съѣсть ногу. — 
?,Хорошо. Въ чемъже состоитъ шретье?" — Чортъ 
возми, ошвѣчалъ Англичанинъ подумавъ, въ уми-
леніи, — я желалъ бы еіце немножко поршеру. 

H $ z m о о переводѣ M a н ф р е д а* 

. ( Отрывокъ изъ письма къ Издашелю ) 

• • . Ты хочешь печаташь Маяфреда, пере-
водъ покойнаго Д. А. 0 . Стихи въ немъ 
яо большой часгпи хороши и сильны, a поіпому 
онъ будетъ конечно не литній въ твоемъ журна-
лѣ Но не смохпря на то, мнѣ бы нехотѣлось, что 
бы онъ былъ напечашанъ. О. былъ человѣкъ 
иеобыкновенный во всѣхъ отношеніяхъ; тетрадя, 

N. N 



каторыя онъ оставилъ послѣ себя , и которы*, 
можешь быть дойдутъ когда нибудь до свѣденія пуб* 
лігкиг, докажѵгпъ глубокосшь и силу его ума и 
ясность его фапшазіи. До сихъ поръ онъ былъ 
извѣсшеиъ шолько своимъ переводомъ Багпшё, ко-
торый, говоряшъ , хорошъ ; — я не чишалъ ёго. 
Но когда онъ вышелъ, пересодчику небыло еще 
іб т и лѣтъ. Съ гпѣхъ поръ почши до самаго кой-
ца своей ЖІІЗНИ, (онъ умеръ З7 ти лѣтъ, въ кон-
цѣ прошлаго 1827 года) , О. занвмался ис-і 
ключительно іг посшоянно науками умозріішель-
ными. Машемагпика , Мешафизика и ліеорія язы-
ковъ раздѣляли почши все его время. Два года шо-
мy иазадъ, ему случайно попался Байронъ, кото-
раго онъ'прежде не зналъ. Прочесшь Манфреда, 
перевесгпи его, выправигпь и перепіісагпь, — 
для эшаго , не осшавляя обыкновениыхъ своихъ 
запяшій , упошребилъ О. -менѣе двухъ не-
дѣль , не занимавшись спзихами уже болѣе двадца-
лш лѣгпъ. Переводя единспівенно йзъ удовольствія 
переводишь, онъ во многомъ отступалъ отъ под-
лйнника, многое выпустилъ, иное измѣнидъ, такъ, 
что его Манфреда можно скорѣе назвать подра-
жаніемъ Байрону , нежелн переводсшъ. Такую не-
вѣрностпь многіе назовугпъ недосташкомъ, и оня 
будушъ правы. Вотъ почему мнѣ бы нехотѣлось, 
чшобы шы печашалъ эту пізсу. Изъ нея публика 
узнаешъ 0 . только какъ переводчика , ко-
шорый , хотя выше посредственныхъ, но далеко 

Ko 7, 2З 



ue отличный, между шѣмъ , какъ онъ, попшоряю 
тебѣ, — былъ человѣкъ во есѣхъ отношеніяхъ не-
обыкновеннът, и для іпѣхъ , кошорые знали его 
и обстояшельства, сопровождавшія переводъ, са-
мый Маифредъ былъ новымъ доказательсгпвомъ 
силы и гибкосши его даров^аній. g. и . 

Л получилъ зшо письмо по напечатаніи Манфре-
да. Вирочемъ Брииявъ въ уважеиіе изложепныя здѣсь 
причины, я думаю, чіпо эта иіеса подучигаъ теперь 
новую занимашелъносшь въ глазахъ Публика. , и очень 
радъ, чшо могъ напечатать ее. M. 17. 

П р и м И ч а н і я 
къ В алленр о ду. 

( і ) с. 9.92. Маріенбургъ, по Польскя 
Малъборгъ, укрѣпленный городъ, нѣкогда столица 
крестоносцевъ. При Казимирѣ Ягеллонѣ онъ былъ 
присоединенъ къ Польшѣ, пошомъ отданъ въ за-
логъ Маркграфамъ Брандербугскимъ и наконецъ 
перешелъ во владѣніе Королей ІТрусекізхъ, Въ под-
валахъ крѣпости находились гробы великихъ Ма-
гистровъ , изъ коихъ иѣкошорые и до сихъ поръ 
еохранились. Нѣсколько лѣшъ тсшу назадъ, Кенигс-
бергскій Профессоръ , Фойхтъ , издалъ Исторію 
Маріенбурга, сочшіеніе важное для Исторіи Прус-
ской и Лищовской, 

( 2 ) с. 292. Великій кресшъ и великій 
мечь были украшеніями великихъ Магисшровъ. 

( 3 ) с. 29З. Обптелямп ( domy ) назы-
вались монасгпыри 9 или лѵчпіе сказать , замки > 



въ разныхъ сшраиахъ Европы основанные ордена-

ми Рыцарей, 

( 4 ) с. 297 . по словамъ Купера взглядъ 
человѣка, блистающій выраженіемъ мужества 
и ума , производитъ сильное впечатлѣніе на са-
мыхъ животныхъ. Упомянемъ, по сему случаю, о 
приключеиіи Американскаго охотника , который , 
прокрадываясь къ уткамъ, вдругъ послышалъ шо-
рокъ, привсталъ и съ ужаеомъ уішдѣлъ вбдизи 
лежавшаго огромнаго льва. Звѣрь , казалось, былъ 
удивленъ внезапнымъ появленіемъ сшройной фигу-
ры человѣка. Охотиикъ и е смѣлъ стрѣлять, имѣя 
ружье заряженное одною дробью. Онъ сшоялъ не-
подвижно и одними взорами угрожалъ врагу; левъ, 
съ евоей сшороны , сидя спокойно, не выпускалъ 
изъ глазъ охошника, но чрезъ нѣсколько секундъ 
ошворашилъ голову и удалился медленно. Сдѣдавъ 
нѣсколько шаговъ, онъ остановился и возвратил-
ся снова, нашелъ на лрежнедеъ мѣстѣ неподвиж-
наго охотника, опять съ шшъ встрѣтился гла-
зами, и наконецъ, какъ бы признавнш превосход-
сшво человѣка , опустилъ взоры и удалился. Bib-
liothèque Universelle, 1827. Février• Fogage du Ca-
pitaine Head* 

( 5 ) c. 299. Архикомтуръ, первый ca-

новникъ послѣ Великаго Магистра, 

( б ) с. 299. Въ Лѣшописяхъ шѣхъ вре-
менъ говорится о деревенской дѣвицѣ , которая , 
прибывъ въ Маріенбургъ , просида, чшобы ce за-



муровали въ особой келліи, гдѣ она и коичила 
жизнь. Гробъ ея слявился чѵдееами. 

( y ) ' с. Зо2. Когда, во время избраиія, 
грлоса были раздѣлены , шо подобныя ироисше-
сшвія , лришшавшіяея за предзнамеиованія, чаето 
рѣшали неудомѣиія капитуда. Такъ напр. Винрикъ 
Книпродъ получилъ всѣ голоса въ свою пользѵ , 
погпоіму чшо многіе изъ брашіи будшо бы сдышали 
въ гробяицахъ Магіісшровъ троекрагпное воекдица-
ніе : Finrice / Ordo lahorat ? Вішрикъ ! орденъ иь 

опасноспіи* 

Казанское общесшво любишелей РусСкой Сло-
весности , увѣдомдяя Г-дъ ийогородныхъ членовъ 
© возобыовленш своихъ дѣйсшвій, еимъ лригла-
шаешъ ихъ къ принягпію въ оиыхъ учасшія. 

Махмудъ родился не въ і8о4 году і какъ 
ошибкою сказаыо въ 5 . N , a въ x j 8 5 году. 

Л Е Ч А Т А Т Ь П О З В О Л Я Е Т С Л І 

сч» віЬмп», чтобы ло напечаталіи s до выпуска изъ ійилогра* 
фіи, ягредставлены быля въ Цегазурный Комитеіпъ семь эк-
аемплдровъ сей ішиги, для лрелровождеиія куда слѣдуетъ, н* 
ссаовиніц удаионеній. Москва , Алрѣля a го дшг, 1З2З года. 

; Въ должностп Предсѣдателл Цензоръ 
СергЪи, Аксаковъ. 



м о е к о в с к і й в ъ с т н й к ъ 

. N° ѵ т . 

И З Я Щ Н А Я С Л О В Е С Н О С Х Ь 

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я , 

M ц с л ъ. 

Падешъ въ нашъ узіъ чуть видное зерно 
II зрѣетъ въ немъ, питаясь жизни сокомъ ; 
Но придешъ часъ и выростетъ оно ' 
Въ созданіи иль подвигѣ высокомъ, 
И разовьетъ красу 'своихъ раменъ, 
Какъ пыпіный кедръ на высотахъ Ливана? 
Не подточить его червяагь временъ $ 
Не смшпь корней воднами океана j 
Не потрясти и бурямъ вѣковымъ 
Его главы , увѣнчанной звѣздами, 
И яе стереть потопомъ дождевымъ 
Его коры y исиисанной лѣтами. 
Подъ нимъ идушъ несльішною стопой 
Полки вѣковъ — и падаютъ державы , 
II племена смѣняются чредой 
Въ шѣни его благословенной сла$ы. 

K o 8U 2 4 



И трупы царствъ подъ нимъ лежатъ безъ силъ 
И новыя р а с т у т ъ для ноЬыхъ цѣлей , 
И милліонъ оплаканныхъ могилъ , 
И милліонъ веселыхъ кодыбелей. 
Подъ ншіъ и т о т ъ уже давно исшлѣлъ, 
Во чьей главѣ зерно т о сокрывадось , 
Ошкодь топгъ кедръ родился и созрѣдъ, 
Подъ тѣнью чьей потомсшво воспиталось, 

С. Шевыревъ. 

Сѣтованіе. 

„Какъ доблестный корабль, другъ моря и свѣшидъ 
Въ недвижной присшани, безъ волнъ и безъ вѣтридъ 

Стоитъ окованъ , обезкрыденъ ; — 
Мой духъ, изнѣженный бездѣйетвенной мечтой, 

Дряхлѣетъ въ праздносши нѣмой 

II разорвашь свой плѣнъ безсиленъ. 
* 

„Чего т ы ждешь корабдь? . . . Оставь сей пыдь 

ный брегъ ! " 
Я молвидъ вг — смотри ! ведичественный бѣгъ 

Ужь онъ дростеръ по океану. . . . 
Когдажь, когдажь и я, стряхнувъ душевный сонъ 

Ошъ лѣни вырвавшись какъ онъ, 
И окрилюся и возстану ! 



„Нѣтъ! въ самой гграздности мой благородный умъ 
Гордыней прошлыхъ дней, избыткомъ новыхъ думъ 

Не разъ , какъ море , волновался , 
Какъ море между скалъ, и &ядся и гремѣдъ, 

И жадный сдавы , жадный дѣдъ, 
Разлиться въ цѣсняхъ порывадся. 

# 

„Я слышу й пхёперь мяшежъ его святой ! 
Онъ клйчетъ, онъ влечетъ ! о ! замодчіі, посшой. 

Постой y властитель безпощадным ! 
Но онъ какъ вихорь всшалъ, всѣ узы онъ расторгъ, 

II охватилъ меня восторгъ, 
Какъ жертву бога пламень жадный ! 

# 

„Раскрылся предо мной высокій, прежнш п у т ь , 
Приливомъ бодрыхъ чувствъ восколебалась грудь, 

Затрепеталй сердца струны ! 
À! дайтежь лиру мнѣ, судьбы безсмергайый даръ; 

Да перелью мой вѣіцій жаръ 
Въ ея гремящіе перуны Î 

# 

„Я, какъ орелъ, йъ вершинъ йаправлю свой полетъГ 
При іш^ни моемъ гойимый отдохнешъ 

II дрогнегаъ дерзосшный гонитель ! 
Чтобъ злобу поразить, проникну въ саяый ад-ь, 

II насыщу душевный гладъ, 

II буду славы покоришель 
# 

н * 



„Какъ жадкій рабъ земди отъ кодыбедьныхъ дней 
Я не былъ обреченъ судьбиною моей 

Безчувсшвеннммъ забошамъ свѣша; 
Высокихъ мыслей кл2щъ мнѣ былъ отъ неба данъ, 

И вѣчнымъ жаромъ , какъ волканъ f 1 

Моя душа бмда согрѣша. 

# 

„Уже я чувсшвовадъ отвагу юныхъ силь ; 
Меня сокрытый богъ насильственно стремилъ 

На лопршце Труда и Славы. • . . 
Но, дегкомысленный, я даръ свой пренебрегь 

Для узъ дюбви, для томныхъ нѣгъ, 
Ддя ихъ подсдащенной отравы. 

# 

„Я кярно отдадся въ свой производьный плѣнъ ; 

Проникнушъ гдасомъ дѣвъ , какъ пѣніемъ Сиренъ, 
Я былъ объятъ очарованьемъ. • . , 

Казадось, тихій валъ меня къ Здему нёсь9 

Я плавалъ въ океаяѣ розъ, 
Былъ напоенъ благоухаяьемъ. 

wHo сердцемъ я кдянусь! и въ рабском нѣгѣ той, 
Я не былъ обаянъ земяою суетой, 

Земнаго ечасппя кумиромъ! 
Мой духъ былъ усыплеаъ , но всё я былъ пѣвецъ, 

И обреченный мнѣ вѣнецъ 
Въ 

цвѣшу зашопшаяъ не быдъ міромъ ! 
# 



Такъ сидя на скалѣ и шумомъ моря поднъ, 
Я вслухъ согласовалъ съ дорывньшъ плескомъ волнъ 

Мои завѣшныя мечшанья; 
Я трепещалъ, кипѣдъ, ловияъ гіобѣдный мигъ, — 

Но грозный океанъ ушихъ, 
И сонъ исчезъ очарованья. 

Съ вечерней сладосшью, съ вечернею дуной 
Всё погрузилося въ божественный покой, 

Душа склонилась къ прежней нѣгѣ. 
Лишь изрѣдка шепталъ неясный голосъ въ ней", 

Какъ легкихъ, медденныхъ зыбей 
Звукъ, умирающій на брегѣ. 

В. Туманскоіи 
Августа 

і8а5 
Одесса. 

Влаг одатъ* 

( Изь Гёте. ) 

Небо разверзлось, и доясдь возшумѣлъ, и ицедрою 
влагой 

* Злакъ иушесъ орошенъ, стѣны градбвъ и древа; 
Соднце взойдетъ: какъ паръ, благодать чотле_ 

таетъ отъ камня ; 
Только живое хранипгь неба благіе дары. 

3. 



Отрывокъ пзъ первой ntcnn освобожден-

паго Іерусалпма, (*) 

I, 

Пою святую брань, Солима искуаленье, 
И сильнаго вождя, чей мечь отъ рукъ враговъ, 
Господень гробъ ( залогъ любви и приметренья ) , 
Стяжалъ цѣной побѣдъ, страданій и трудовъ. 
Вотще противъ него подвигло ослѣііленье 
Толпы изъ Азш, отъ Ливіи песковъ ; 
Ояъ стеръ гордыню ихъ, разрушилъ ковъГееныы, 
И знаменемъ креота вѣнчалъ Солима стѣиы. 

И-
О Муза! Т ы , чьеѵо безсмертнаго лица 
Не краситъ лавръ зелщый, даръ скудный Аполлона, 
Ты въ блѳскѣ звѣзднаго , нетдѣннаго вѣяца 
Сѣдящая въ лучахъ предвѣчности y пзрояа ; 
Пролей свой дивный огнь на слабаго пѣвца ! 
Воздвигни мысль его къ вершинамъ Геликона ! 
И не вини:, когда расказъ безсмертыый твой 
Украситъ вымысла онъ рѣзвою игрой. — 

III . 

Ты вѣдаешь ; — очамъ толпм непросвѣщеяной 
Нагія исшинм печаленъ хладный видъ , 
Коль пылкій вымыселъ, Поззіей внушснный , 
Ея огнемъ своиш* нв грѣешъ, не жшшшъ. 

( * ) Журналъ должен-б быть посредникомъ между пуб-
ликою и писагаелааш : по сеа причинѣ мы лредлага-
епъ сей ЕОВЫИ. оаышт» персвода Тасса. 



Тйкъ матерь нѣжная, сосудъ неся цѣлебный 
Младепцу, въ чьей груди недуговъ ядъ разлитъ, 
Края душистыми сошами. увдажаеціъ ; 
Онъ пьешъ — и жизни даръ $ъ об#ан$ обрѣш&етъ. 

IV. î 

Альфонсъ! сихъ пѣсней дан$ тебѣ пѣвецъ несетъ! 
Страдальца охранядъ т ы въ пристани спасенья, 
Его укрылъ твой іцигпъ отъ зависти, отъ бѣдъ, 
Отъ свѣта, ошъ людей, въ дни скорбц и терпѣнья, 
И яынѣ пусть щвоиадъ внцманьемъ лроцвѣтетъ 
Сей скудный сердца даръ , залогъ благоговѣнья. 
Быщь можетъ нѣкогда, Альфонсъ, и яодвигъ твой 
Потомсшву передасщъ безсмертной лиры строй. 

V. 

Бышь можешъ (есди вновь креста подъ знамеиами 
Дружина ратная отъ запада прейдетъ 
Святыню искупить побѣднымигмёчами), 
Тебѣ Годфреда жѳздъ Европа обречешъ, 
Или владычеслтво надъ бурньпш морями ; і— 
Тогда, о юный вождь ! дѣянья прежнихъ л ѣ т ъ , 
Годфреда подвиги, хранимые вѣками, 
Твой мечь возобновишъ надъ вражьими лодками. 

VI. 

Пящьлѣтъ ужь лротекло, какъгласъ щрубы созвалъ 
Въ предѣлы Азіи , да брань, Хрітстз. дружины. 
Уже побѣдный крестъ дадъ Никіей сіядъ , 
Ужь Аншіохіи лизринуты твердыни, 



И пвлъ свирѣпый. Персъ, кака> моря грозный валъ, 
Къ ушесу .хлыНувшій изъ нѣдръ сѣдой пучины. 
Торхпоза сти&нула. Въ ёя стѣнахъ Годфредъ 
Ждетъ ноѣыя весны и новыхъ ждетъ побѣдъ, 

VIL 
1Ц близокъ былъ ея возвратъ! • - . Но пламя брани 
Еще не вспыхнуло, и мечь шаятъ ножны, 
й дремлютъ въ праздносгпи воинственныя длани?.. 
Тогда предвѣчный Царь , съ надзвѣздной вышшш, 
Гдѣ Онъ въ безмолвіи сѣдшпъ между громами, 
Очами обозрѣлъ вседенныя страны ; 
И взгдядъ его, бысяурѣй чѣмъ мысли бѣгъ мгно-

венный > 
Обтект> сазданія предѣды отдаленны, 

V I I L 
Обтекъ, — ѵ преклонясь во благости своей 
Къ могучимъ ратникамъ святаго ополченья, 
Онъ быстрой мыслію объялъ сердца вождей, 
И въ ихъ сокрытыя лронякнувъ помышленья , 
Узрѣлъ, какъ тронъ и блескъ презрѣвъ въ душѣ 

своей, 
Годфредъ пылалъ однимъ желаніеадъ отміценья*; 
И съ вѣрою молилъ, да мысль его и длаяь 
Господь бдагословитъ на праведную брань. 

I X . 
Онъ зрѣлъ, какъ Балдуинъ, въ душѣ нецасытимый, 
Бо^атства тлѣяныя яревыше славы чтилъ, 
И какъ младый Таякредъ, огнемъ любви палимый, 
Жизнь безошрадную сь уныніемъ влачилъ; 



Какъ славйый Боемундъ/въ трудахъ неутошшый, 
Вкругъ Антіохіи твердыни возносилъ , 
Законы издавалъ, дружилъ народъ съ власшями, 
И вѣры истинной шхъ озкрялъ лучами ; 

X . 
Онъ зрѣдъ, какь въ лламеняой груди -Рішадьдъ эдладой, 
Презрѣвъ богашрщво, блескъ и почести земныя, 
И нѣгу жышную, и сладостный локой, 
Опасносшь лолюбилъ и лавры боевые ; 
То брани лризывалъ 7 т о съ жадною душой 
Изъ Гвельфа усшъ внималъ ученія свяшыя : 
Преданья піемныя забнгаой сшаршш f 

й ловѣспхи любви и лодвиги войны. — 

XI. 

Извѣдавъ всѣхъ вождей сокрышыя желанья > ^ 
Къ пресшолу горнему всевыхдній Царь созвалъ 
Нешлѣнныхъ Ангедовъ небесный сонмъ* — Въ 

молчаньи 
Сшеклися чпсшые , ~ и въ ихъ средЬ лредсшадъ 

* И Гавріилъ, мдадый, какъ свѣшлый день созданья; 
Не разъ ужь вѣсшпикомъ съ небесъ онъ дрилешадъ 
Вселенной возвѣщашь Безсмершдаго велѣнья 
И смершныхъ повергащь къ сшоламъ его моленья. 

XXI. 

Рече Господъ ему : Къ Годфреду лошеки ! . . . 
Да гласу моему изъ устъ твоихъ внимаетъ. 
Почто замолкла браиь ? Иль мсшителя руки 
Солима дерзкій врагъ во сшрахѣ не познаешъ ? *. 



Да еозовешъ вождей ; да храбрые полки 
Онъ вѣрой подвигѣ ведикомъ у^рѣщяетъ, 
Его владыдаю. дружиіщ ^збрадъ Я , 
И волѣ выхішяго локорна рать Моя. 

X I I I . 

Умолкъ! . И Гаврікглъ, какъ мысль неутомимый, 
Годфреду возвѣстить небесный гласъ снѣшитъ. 
Уже въ молчаніи одѣлъ свой станъ незримый 
Воздушной ризою , и смертный принялъ видъ . ; 
Но все какой-то блескъ , очамъ непостижимый, 
Величья свѣтлаго въ чертахъ его разлитъ. . • 
Межь дѣтства избралъ онъ и юноши лѣтами 
Свой возрастъ, и главу лріосѣнидъ лучами, 

XIV. 

II крылія, спѣговъ ярчѣе бѣлизной, 
Съ краями свѣтлыми изъ злата одѣваетъ $ 
II въ пушь уже лотекъ . . . Ужь вихря съ бы-

сщротой 
Эеира свѣтлыя онъ бездны разсѣкаетъ. 
Летишъ, — яесется вдаль межь небомъ и землей 
II вѣтры смѣлые въ полетѣ упреждаетъ. . . 
Сначала низпуотясь Ливана лахолмахъ, 
На лѳгкихъ въ воздухѣ колеблешся крылахъ * 

XV. 

Потомъ цросшеръ нолетъ Тортозы надъ поляміг* 
Ужь солнце новое выходитъ изъ морей, 
Но часть его, еще еокрытая волнами, 
Свѣжишъ дадящій ликъ пурпуровой сшруей j — 



Ужь набожный Годфредъ, съ обычными мольбами, 
Возносишъ голосъ свой къ сшопамъ Царя Царей. 
И ce ! въ лучахъ, свѣтлѣй, чѣмъ солнца ликъ ог-

нистый , 

Предсшалъ очамъ его цебесъ послдцникъ чисшый-
г XVI. 

И рекъ; Годфредъ , весяа смѣнила зимній хладъ , 
A бранные мечи еіце въ ножнахъ сокрышы ! . . 
Чшо меддишь ? Для чего вокругъ Солима врашъ 
Доселѣ праздныя хоругви не развдты ? 
Сбери т ы сонмъ вождей и въ нихъ да возбудятъ 
Совѣтад мудрые духъ храбрости забытый. 
Творца успіа тебя владыкой нзрекли 
II Онъ подъ скипетръ твой склонитъ вождей земли! 

X V I I . 
Онъ вѣстникоіиъ меня послалъ. Его велѣнья 
Тебѣ изъ устъ моихъ совѣтсщт* прорекди. — 
Мужайся ! надъ ліобой вебесъ благословенье 
И будетъ спутникъ твой побѣда на земли ! 
Умолкъ. . . . И въ горнія , воздушныя селенья 
Крылѣ его быстрѣй, чѣмъ вѣтры , понесли. 
И долго въ слѣдъ ему смошрѣлъ Годфредъ, сму-

іценный 

Нежданнымъ зѣсщнцкомъ и блесксшъ ослѣпленный. 

X V I I I . 

И будто пробудясь отъ сна, онъ лробѣжадъ 
Въ смухценной памятя небесный гласъ, видѣнье, 
И въ глубинѣ души желаньемъ запыладъ, 
Скорѣе довершить Солима искупленье. — 



He ^естодюбья духъ въ немъ сердцс волновалъ , 
Не жезлъ Вдадыки" былъ Годфреду ушѣшенье ; 
Но ревность кт> истинѣ, какъ искра предъ огнемъ, 
Отъ воли Божіей сильнѣй зардѣлась въ немъ* 

X I X . 

,Уже гонцамъ души ввѣряетъ онъ желанья ; 
И въ мудрыхъ хартіяхъ рука его чертишъ \ 
Глаголы сильные , могущіе въ нолчаньи 
Уснувшій духъ вождей ко славѣ пробудишь. 
Инымъ сулятъ они небесныхъ пальмъ ещяжанье, 
Другимъ вдали побѣдъ блестящихъ кажутъ видъ, 
Съ мольбами слиты въ нихъ упреки и обѣты, 
Съ упреками —мольбы и мудросщй совѣпга. 

Февраля і 5 дшь 
1 8 2 З . 

В. С—вь. 



П Р О З А , 

Конрaдъ Валленродъ, 

( П ро д о л ж е н і е . ) 

Магислтръ облобызалъ книгн свя-
т ы х ъ законовъ > довершилъ молишву у 

jijpïялъ ошъ Комшура мечъ д вели-
кій кресгоъ f знаменія * в л а с т и , и под-
нялъ гордое чело, огпгягченное шучею 
безпокойст^а : оиъ кинулъ вокругъ 
взоръ, пшлавшгй вмѣсшѣ и радостію и 
гнѣвомъ , и невнданная госпіья на лицѣ 
его , — улыбка пролешѣла по немъ^ но 
слабая и мгновенная : шакъ блескъ раз-
сѣкаетъ утпреннія іпучи, обѣщая вмѣс-
гоѣ и громъ и.восходъ солнца. 

Сей пламенв Магяслгра, сіе грозыое 
лицо вгсиолняютъ ссрдца брашіи и на-
деждою вг увЬрецностыо ; имъ уже ви-
д я т с я и бвдави я дофа^и , п шь жеч-
maхъ своихъ они щедро проливаюшъ 
кровь язмчниковъ.. Кліо услгошігь передъ 
отакимъ власшелиномъ ? Кггго не у с т р а -
шищся его меча и взгляда? Трепещите, 
Литовцы ! Уже близка ша минуша, ко-
гда на стѣнахъ Вильны блеснетъ знамя 
креста . . . 

Напрасны надежды. — Въ мирѣ т е -
к у т ъ днет и недѣли; въ мирѣ ироходипгъ 
ц ѣ л ы й , медленный годъ. Литва угро-
жаешъ; но Валленродъ, въ недосптойнсдиъ 



бездѣйсіпвіи, ни самъ не сражаепіся, ни 
другихъ не шлеілъ на бийгвы. Еслижь вс 
лробудится и примется за дѣло > шо 
совсѣмъ измѣняетъ с т а р ы й поря-
докъ/ вопіетъ, чшо Ордеяь ігреступилъ 
усліавы священйые, что братія нару-
шаюшъ к і я т в е н н ы е обѣпіы, „Будемъ мо-
литься, говоритъ онъ, откажезіся отъ 
сокровищъ ; поцщемъ славы въ добро-» 
дѣтеляхъ и въ мирѣ." — Оыъ налагаетъ 
П О С І Н Ъ І и бремя покаянія ; возбраняетъ 
забавы я невинныя удовольспівія, и са-
мый малый грѣхъ казнишъ самъіми стро-
гизіи карами : подземыой отемницей, из-
гнайіемъ и мечселгъ. 

Между тпѣмъ Литвинъ, который, въ 
лрежніе годы | бѣжалъ , завидя издали 
враша с т о л и ц ы Орденской , — шеперь 
всякую ночь зажигаетъ окружныя села 
и въ окрестносліяхъ полоншігь безза-
щипхный народъ , — и въ первый разъ 
задрожали дѣти , послыша изъ дсшовъ 
родительскихъ сшрашный звукъ Жмуд-
скаго рога ( * ). 

И когда еще дождаться лучшаго зде-
мени для войны ? — Л и т в у разрыва-
юшъ раздоры внултренніе. Тамь храбрый 
Русинъ , здѣсъ безпокойный Ляхъ , олх-
пхѳлѣ Крымскіе Ханы ведушъ несмѣтное 
войско. В и т о в т ъ , сверженный съ ііре-

( * ) Жяудь — Саиогитія, чаеть Литвы." 



стпола Ягеллономъ, лришелъ искашь за-
щ и ш ы y Ордена ; онъ обѣщаетъ въ на-
граду сокровища и з е м л и , и доселѣ на-
ііраеыо ожидаетъ цомоіци. 

Р о и щ у т ъ брапгія, собираелгся со-
в ѣ т ъ ; Магистра не!видно; с т а р ы й Галь-
бань бѣжитъ , ищепгъ въ замкѣ , въ 
храмѣ , и не находитъ Конрада. Гдѣ же 
онъ ? — Вѣрно близь угольной бапіни. 
Браіпья ночью слѣдили его т а г и ; всѣмъ 
и з в ѣ с т н о , чшо каждый вечеръ , когда 
земля п о к р ы в а е т е я г у с т ы м ъ мракомъ , 
онь идешъ блуждать но берегамъ озе-
р а , или на колѣняхъ , лрислонясь къ 
стѣнѣ , п о к р ы т ы й м а я т і е ю , до бѣлой 
зари бываетъ виденъ издали , какъ па-
мяшникъ м р а м о р н т й , и цѣлую ночъ 
сонъ не с м ы к а е т ъ очей его. Часто у на 
т и х і й отголосокъ залгворницы , онъ 
встаепгь и шихіе д а е т ъ оговѣшы ; ихъ 
звука не д о с л ы ш и т ъ ухо издали ; но 
видно но блеску пошрясеннаго забрала, 
ио движенію рукъ и подняліой главѣ , 
шпо важныя ггроисходятъ бесѣды. 

П і; с нъ и $ Ъ б a ш н и. 

Кшо сочтепгъ мои вздохи и с л е з ы ? 
Или ужь сшолько лѣлхъ я ііроплакала , 
или с т о л ь к о горечи въ очахъ и груди 
моей, ч т о проржавѣла рѣшешка о т ъ 



мсшхъ вздохощъ? Куд^. яи надали с л е з и , 
вездѣ лроішкли въ хладшкій каменв, какъ 
б у д т о вэь, оердце добраго ч:елов:&ка. 

# 

Е с ш вѣчный огонь въ зазхкѣ Свен-
щорогз ( 8 ) y .шогаъ огонь іхипхаюптъ 
жрецм благочсесшивьіе ; есшь вѣчный 
родникъ на холмѣ Мендога , гаодхъ род-
никъ пипгаюлгь снѣги и т у м а н ы ; ни> 
ш о не п и т а е ш ъ моихъ вздоховъ и слезь, 
a все болишъ сердце и з£ница. 

Гдѣ В Н ) ласки ожца, , лобзанія ма-
шери , богаотьій заздовъ, край веселый, 
дни безъ г р у с ш и , мочш безъ мешпаній , 
когда покой , какѣ лгахій Ангелъ , и въ 
дни и въ ночи, на поляхъ и дома, всед> 
да былъ со м н о ю , хожгя невидимз ? 

# 
Три прекрасныхъ дочери бьхло насъ 

y магпери, но меня первую просили в » 
супружество. Счастлива была ЗЕОНОСШБ, 

счаетдива моя доля : кшожь мяѣ повѣ-
далъ, что е с т ь иное счастье? Прекрас-
ныи юноша! за чѣмъ ш ы мнѣ ловѣдалъ 
о т о м ъ , чего прежде въ Л и т в ѣ никпхо 
еще не вѣдалъ ? 

# 

О Богѣ великомь у о свѣшлыхъ Ан-
гедахъ , о каменныхъ градахъ > обиліе-



л?яхъ свяшби вѣръіу і д ѣ народъ' молйтпся? 
въ богатъіхъ храмахъ, гдѣ дБвамъ покор-
сптвуіоотъ Князьяу храбрьхе въ бою какъ' 
наіпи рыцари y нѣжные в ь любвй какъ 
йа?ійй пйсшыри; 

# 
Гдѣ челбвѣкъу свёргая йокрбвъ1 зём-

ной, улеійаелгь душою въ роскошное не-
бо ; ахъ !' — я ігіому вѣрйла : яу с і у ш а ^ 
йхебя, уже л р е д ч у в е т в о в а л а ж&знь не-
беснуіо. Ахъ• y съ ігіой поры y й въ доб-
£ ь і я й въ з л ы я мййутьту объ однбмъ йтебв* 
зйіечстаю, да обь однихъ небесахъ.-

К р ё с т ъ на грудй твоёй" весёлйлъ' 
ійсой очи ? въ нёмъ я зрѣла залогь г р я -
ѵСущаго с й а с т і я . Но увьі! съ кребтаі раз-
разился перунъ, й все вокругь ушихло^ 
угасло Г Мяѣ нйчсего не жаль y холія и 
льюпіся горькія сліезьі: т ъ х все4 о т н я л ъ , 
бсшавйлъ одну надежду. 

НадежДу ! птихимь эхомъ- повптори-
лй берега озера , долйяы й рощй.- Про-
будйлся Конрадъ и съ дикой ^смѣшкой 
восклйкнулъ : „Гдѣ я ? Здѣсь г о в о р я т ъ 
ô надеждѣ? На чпіо э т ѣ пѣснй? Пом-
ню ійвое счаісшье: т р и прекрасййхъ до-
чери было васъ y з і а т е р и ^ ійебя йер-
в у ю иросгілй въ супружество.- . . О 
горе y горе вамь цвѣшьі прелесіггйьіе ! 

N a 8ѵ ч à 5* 



Ужасная змѣя ітрокраласъ въ садъ, и гдѣ 
ни скользнешъ своей извишой грудыо, — 
шамъ изсохнугаъ зелія, увянулгь розы и 
пожедш^юшъ , какв ііерси гадъ ! Леотай 
мщслію въ минувшее, .приломинай преж-

» ніе дни: они бьіли бы весельх, еслибъ. . , , 
но л і ы молчишь ? . . Пой же и прокли-
най ! Ужасная слеза, пробиваюіцая кам-
ни, да яе сгинеліъ даромъ; долой шлемъ 
сь головы, да ііадеглъ она сюда и жжешь 
мкѣ чсело , да ладелгь сіода , я г о т о в ь 
слхрадать: хочу з н а т ь заранѣе муки ада. 

Г о л о с ъ и з ъ в A ш н и . 

П р о с т и , мои другъ , иросшк мнѣ / 
я виновыа* Т ы приілелъ лоздно , грусіп-
но было ждашь , и неволъно какая -
тіто дЬліская пѣсня, . . . Прочь эпха лі>-
сня — мнѣ ли р о и т а т ь ? Съ т о б о ю , мой 
милый , съ тпобою мы іхрожили мимо-
л е т н о е мгновеыіе ; но однимь э т и м ь 
мгновеніемъ не обмѣняюсь съ цѣлоіо 
т о л п о ю смершныхъ на ихъ іпихую к 
скучную жизнь, Т ы самъ говарияалъ , 
чтпо люди обыкновенные лохожи на ра-" 
ковины , шаящіяся въ бололтѣ ; едва ли 
разъ ѢЪ годъ выкинетъ ихъ волна непо-

-•.ходы; онѣ являюшся на с в ѣ т ъ изъ воды, 
отверзаюшь у с т а , и лослѣ единаго вздоха 
къ небу / снова в о з в р а щ а ю т с я въ CBOJEO 

могилу. Нѣхпъ, я не рождена для т а к о й 
жизни ; еще на родинѣ , ъъ гаихіе дии 



юноспти , не разъ среди подругь я лто 
сковала о чемъ-ліо, и втайнѣ вздыхала, 
и чувсгавовалд тревожное біеніе сердца. 
Часпго съ низменной долины всходилая 
на холмъ высочайшій и шакъ лро себя 
думала : когдабъ сіи жаворонки изъ сво*, 
ихъ крыльевъ дали мнѣ по перышку, я 
полептѣла бы съ ними и шолько желала 
бы съ эшой горы сорвапть одинъ ми-
лый цвѣіттъ, цвѣптъ незабудку, a пошомсъ 
за облака взвилась бы высоко, высоко. . , 
и исчезла. Твх меня услышалъ, ліы, царь 
пернагпыхъ , на орлиныхъ крьтлахъ 
вознесъ менл къ себѣ. Теперь, жавороя^ 
ки , ничего не прошу y ваеъ : куда , за 
какими радостями летпѣшь пгому , кшо 
позналъ Бога великаго на иебѣ и лн> 
билъ мужа великаго на зезілѣ Î 

К О Н Р A д ъ< 

Величіе! да, для величі/*, мой амгблъ, 
мы томимся въ бѣдеілвіяхъ. £ще НЗІСКОЛЬ*-

ко дней пускай лереболилгъ сердце, еще 
нѣсколъко дней . < . ужь ихъ и пгакъ немно-
го. Свершилосъ! Напрасны поздньтя жа-
лобві! Восплачемъ, но да вострепещуітгь 
враги наши : Конрадъ плакалъ для убій-
сшва. За чѣмъ> о милая, за чѣмъ тпы ітри-
ігіла сюда изъ схпѣнъ монаспгырскихъ, изь 
свяшыни ітокоя ? Я предалъ шебя слу-
женію Бога: не лучшели бъ бъхло въ свя-
шыхъ его. сліѣнахъ , вдали огпъ меня и 



плакапхь и у м и р а т ь , нежели здѣсь , въ 
странѣ обмана и разбоя , JBЪ гробовой 
башнѣ , въ медленныхъ пьтілкахъ кон- • 
чатпь жизнь, и оптверзашь одинокія очи 3 

и сквозъ несокрушимыя оковы сей рѣ-
гаеіпки молишъ о подаяніи ; a я . . . я 
долженъ слушапть , смошрѣпть на мед-
ленную пыліку жончиньт, и, сзігоя вдалиг, 
лроклинатъ своіо душу за т о , чпхо в:ь 
ней живетъ еще о с т а т о к ъ ч у в с т в а . 

Г О Л О С Ъ И З Ъ Б А Ш Н И , 

А! ш ы съ упреками? — не приходижв 
сюда болѣе. Кслиже придешв опяггіь и 
буденщ молипть неотпсшуцно, ужь не 
услышишв меня ! Зашворю окно и ано 
ва сойду въ мою птемную башню. Пу-
скай буду въ молчаніи дглоталть горькія 
слезы. Просгпи на вѣки, просіпи, другь 
единственнвій! И да погибнегпъ памяліь 
зттой миыупты, въ копторую ш ы не имѣлъ 
ко мнѣ состраданія. 

К о Н - Р A д ъ. 
Такъ ш ы же будв сосптрадаптельна, 

пты — мой ангелъ ! — осшановись, a 
если не власптна моя просвба , — объ 
уголъ башни ударіось головою и буду 
молишь т е б я плачемъ самсоубійцы. 

Г о л о с ъ. 
0 , будемь же сосшрадашъ другъ дру-

гу! Помни, мой милый: какъ ни великъ 



с в ѣ т ъ божій , но насъ только двое на 
обширной землѣ: на морѣ песковъ ліоль-
ко двѣ капли росш. Помни у чгао даже 
вѣтерокъ можеіяъ навсегда унесіли насъ 
съ земнаго круга : шакъ погибыемъ же 
вмѣсліѣ ! Не для лтвоихъ мученій при-
шла я. Я не холіѣла цринялгв освяще-
нія ; я не смБла обручилгь небу свое 
сердце, пока въ немъ царствовалъ зем-
ной любовникъ. Я желала осшаться въ, 
монасшырѣ и смиренно посвяідить дни 
свои служенію затворницъ; но зпамъ — 
безъ шебя3 все вокругъ меня былошакъ 
ново, отакъ дико, т а к ъ чуждо. Я вспом-
нила, чшо послѣ многихъ л ѣ т ъ ш ы дол-
женъ былъ возвратиліъся въ градъ Ма-
ріи, дабы соверіігвгшь мщеніе на врагахъ 
отчизны и защищать дѣло несчаслінаго 
народа. Кто ждетъ, ліошъ мыслями со-
^краіцаетъ годы. Я говорила съ собото : 
вогііъ можепгъ быпть онъ ужв возвра-
щаешся, можетъ б ы т ь уже возврапгил-
ся. Ужелвг, если я живая должна з а р ы т ь 
себя въ могилѣ, ужели не вольна я же-
лашь — еще хоіпя разъ в з г л я н у т ь на 
т е б я и по крайней мѣрѣ умереть при 
тебѣ? „Пойду, сказала я, и въ п у с т ы н -
ной хижинѣ , близъ дороги, на ошломкі 
скалы , затворю себя. Можешъ б ы т ь , 
какой нибудъ ръіцарь , проходя близь 
моего пріюша, вымолвишъ случайно 
имя лдюбезыаго ; можетъ б ы т ь , адежду 



чужцмя шлемаіѵш я увижу гербъ его * 
пускай свдѣнищъ онъ броню, пускай къ 
зциліу прибьешъ чужіе знаки, пускай 
«змѣнцшъ лице , — сердце мое издали 
отгадаешь любёзнаго, И когда , для со-
вершелія тпяжкаго обѣта, онъ все разо-
ритъ и обагрищъ кровію , и все про-
клянетъ его3 — т о хоотя одна душа о-
смѣлищся яздали посылаліь ему благо-
словенія ! Здѣсь избрала я домъ и гроб-
*щцу, въ тихомь уединеніи, гдѣ свя-
імошашецъ - сліранникъ не дерзнетъ 
додслуіддшь вдоихъ жалобъ. Ты, я знаю, 
любишь одянокія ирогулки ; мнѣ дума-
дасъ ; онъ , б ы т ь можетпъ , вечеромъ 
удаляясь оптъ своихъ товарищей , вый^ 
дещ ь говориліь съ вфтромъ, съ волнами 
озехза, поммслищъ Q6q мнБ и услишдшъ 
эдой толосъ, Небо ислолнлло невиныыя 
жедація; т ъ і прцщелъ, т ы понял^ мои 
п1*сни, Дрежде я просила, чтообы въ 
енахъ упгг^шалъ меня лівой образъ, хопід 
и и^ной, Но нын$ , какое блаженство Î 
HbîHJt» мы здожемь змЪсдаіі — дшіЬстф 
з^алакащѣ ! , , * . 

К о н Р л д ъ. 
A чтпожь мы выплачемъ? Я плакалъ, 

т ы помнишь, когда я вырвался на в£ки 
вЬковъ изъ твоихъ обьяшій , когда до* 
броволъно умеръ для счастпія , дабы со- . 
иершишь кровавые лодвиги. Уже голіовіэ 
тіМ яішець аа моц долгія мученія ; me* 



лерв я y цѣли моихъ желаній , я могу 
оптмсшишь врагу. И іпы пришла выр-
валіь y меня побѣду ! Съ т о й поры , 
какъ ліы взгляыула цa меня изъ окна 
башни , снова въ цѣломъ мірѣ ілолъко и 
видятпъ очи мои одно дзерОу башню да рѣ-
хпешку. Все вокругъ меня кипигпъ оѵ-
неагь войны ; въ гласѣ лірубъ , въ ш у -
зіѣ оружія , нелтерпфливымъ и*наіфя-
женнымъ слухомь я ищу ангельскаго 
звука успгь швоихъ. И цѣлый день 
ной есіііъ одно ожиданіе ; a когда прой-
депхъ иора вечерняя , т о хочу лро-
длигпь ее хошя воеломинаніемъ , да 
и всю жизнь свою я вечерами счи-
іпазЕО. Между шѣмъ Орденъ ропщешъ на 
бездѣйствіе , просишь войны> жаждегпъ 
собстпвенной пагѵбы * a мспіишельный 

V ' 

Гальбанъ не даешъ мнЪ ошдыха ; или 
напгомсинаещъ прежніе о б ѣ т ы > опуспіо-
шенныя села, разоренныя с ш р а н т ; илк, 
когда не хочу я внималіь его жалобамъ, 
онъ однимъ вздохомъ , тѣлодвиженіемъ , 
очами у м ѣ е т ъ раздувашъ погашенную 
жажду месши» Судьба моя, кажегпся, при-
ходишъ къ концу. Ничто уже не удер-
жигпъ ошъ войны крестоносцев-ь. Вчера 
И ІЬ Рима лалучили мьі вѣсшь , чшо съ 
разныхъ предѣловъ міра > жаръ благоче-
спіія скоиилъ въ полѣ безчисленнъія 
т у ч и . Всѣ вопіюшъ, ч т о б ы я велъ ихъ 
съ мечемъ и кресщомъ на стѣ .ны Виль-^ 



A я? — cp схпът^омъ дриздаіось^ 
ръ т о вр^мя , какъ рѣшаются судьбь^ 
д^родрв^ ^ я мечотаю о т е б ѣ ? рзобрѣ-
т а і р ? чтрбьі хощя еще 
рдщіі? деяь ^ррвесщи рь упобо^р. 0 
юносщь Î рколь , великя щвоц жер? 
рівы ! Въ молодости, и любовью и ,счат 
рпгіемъ ц цебомъ g умѣлъ жерщвоваліь 
для блага народа > х р т я съ грусщьою , 
но щ с^ щужествомъ ! — 4 луеиерь , въ 
сшаросщд , когда долгъ^ одачаяніе, воля 
Божія зрвупг§ дееня въ тхоле , г— я сѣ? 
дой головь| сврей не чсмѣю оліорваіііь оліъ 
л о д н о ^ | я рпіфнъ, ^луо^ъ jace л и ш и т ь -
ся іпвррд ^есѣды ! . . ? 

У м о ^ ъ ; всзъ башні^ слышньі диолв? 
рздонзд мрдааніи зіроліекли долгіе 

наеы. Ночь рѣдѣла и лучь ,зари уже заг 

румян|ілъ ланищъі тихихъ водъ. Въ лиТ 

еціахъ дремлюіцихъ куслговъ съ шопо-
ХПОІУІЪ повѣяла улгренняя прохлада; ППТИТ 

цы5 рлірзвавдіись шихимъ пѣніемъ, умол-
кли снов^ , р долгрмъ змголчаніемъ да? 
юшъ здашь ^ нщо онѣ слишкомъ рано 
иробуд«4ись. Конрадъ всілалъ , вознесъ 
челр свое цъ башн^ и долго съ гореслііір 
смошрѣлъ на рѣшещку. Зап$лъ соловей, 
Конрадъ озрѣлсд вокру;гъ3 ужь у т р о ; — 
рнъ опусліилъ забрало> сокрылъ лицо 
въ птнрокія сгибы маншіи, движеніемъ 
рукн гіроотился съ зашворницею и ис-
чезъ въ кустарыикахъ. Такъ адскій духъ? 



усльішавъ лвонгъ утренняго колов:ола, 
бьжитъ ощъ дверей зашворнгіка, 

П и р ъ . 

. Настаурилъ день ігалірона, торжег 
ртвеннъій лраздникъ! К о м т у р ы съ бра-
іпьями спѣгаапхъ в ъ сіхголіщу. Бѣлыя 
знаіѵгена водружены на башняхъ. Конрад^ 
даешъ дагръ рьгцар#мъ, 

С т о бѣльіхъ жанліій развѣваются 
за столомъ, на всякой мангоіи чернѣетъ 
длинньій крестъ ; що пируетъ б р а т і я , 
a за ними кругомъ стояшъ для у с л у г # 
зисолодше рружеыосцьт, 

Конрадъ на перврм^ віѣстѣ^ по лѣ5 

вой сторонѣ престола сѣдитъ Випховліъ 
ръ своими нодководцами, прежде врагъ, 
сегодыя г о с т ь Ордеыа и соіозыикъ егр 
ирошиву Литв£ і , 

Ужь Магистръ вспгаль и пронзнесъ 
знакъ лира: „возвеселимся ъъ Господѣ!^ 
( 9 ) и блеснули чаши. „Возвеселимся 
ръ Господѣ ! " загремѣла иіысячса голо«? 
совъ, зазвучало серебро, полилисъ сілруц 
вина. 

Валленродъ сѣлъ , и рблоколгясь пщ, 
р у к у , съ презрѣніемъ слушалъ непри-
личный говоръ; замолк^ хпудеъ, лишь из-
рѣдка шихія шушкис прерывали легкій 
звукъ чашъ. 



„Возвеселимся , сказалъ Конрадъ3 но 
^іпо это значилгь, брашія? Такъ ли ио-
добаетъ весгаи себя рыцарямъ? С.ііач-ада 
лъяньій крикъ, потпомъ хтіихій шодошъ: 
развЪ здѣсь лиръ разбойниковъ ? 

Другіе были обычаи въ мою лору 3 

когда на лобоищѣ , покрыптомъ т р у д а -
м и , среди Касшильскихъ горъ или лѣ-
совъ Финляндскихъ , м ы лили лри ог-
няхъ лагерныхъ., 

Тамъ были пѣсни : у ж е л и въ вашей 
ліоллѣ нѣлгь ни одного барда 3 ни мене-
с т р е л я ? Сердце человфка веселиігхся ввг-
номъ, но пѣсня е с т ь вино длві мыслиг."' 

Въ одинъ мигъ в ы с т у п и л и разные 
л ѣ в ц ы : іламъ дородыый Ишаліанецъ со-
ловьинымъ голосомъ выхваляеліъ муже-
стпво и благочестіе Конрада; здѣсь іітру-
бадуръ съ береговъ. Гароньі ітоепіъ дѣла 
влюбленыыхъ ласпіуховъ, очарованныхъ 
дѣвъ и странспхвуюіцихъ рвіцарей. 

Валленродъ задремалъ, улгихли лѣсіш. 
Вдругъ, лробужденньій внезалнымъ мол-
чаніемъ, онъ бросялъ Ипгаліанцу мѣшокъ 
съ зололгомъ и сказалъ : „ Т ы мнѣ одно-
жу воспѣвалъ лохвалз^; одинъ не можеліъ 
дапіь иной награды. Возьми и яди съ 
очей мсшхъ: a молодой трубадуръ, слу-
жипхель любви ц к р а с о т ы , да лросптипть 
намъ,чщо въ кругу рыцарей нѣпіъ ді>вві,ко-
рая бъі въ знакъ благодарнослш лрнколола 
на груди его бренный цвѣгпъ розы. 



Здѣсь у в я л и р о з ы , я инаго желаю 
барда , Р ы ц а р ь - и н о к ъ иной хочепіь діѣ-
сни : да будетпъ она іпакже груба и дн-
ка , какь гласъ роговъ ц с т у к ъ оружія, 
шакже угріома, какъ с ш ѣ н ы м о н а с т ь і р -
с к і я , и шакже лладеенна , какъ льяньій 
ояішельникъ. 

М ы освящаемъ людей и убиваемъ 
ихъ : пѣснію смерши да восхвалимъ 
м ы с в я ш о с т ь . Да объемлелгъ она серд^ 
це и чувстпвомъ и гнѣвомсъ и тттоскою , 
и лослѣ лтоски да снова нагониілъ на него 
птрепешъ. Такова н а ш а ж и з н ь , — і п а к о в а 
и лѣсяя. Кшо же споешъ ее ? Кіло ? " 
Я , опівВчалъ м а с т и г п ы й с т а р е ц ъ , си-
дВвшій y дверей въ ряду пажей и ору-
жеиосцевт», Прусакъ или і и ш в и н ъ , какъ 
видно было по одеждѣ. Лѣпіа убѣлили 
его гусхлую браду ; осшатпокъ сѣдинъ 
обвѣваль г о л о в у ; чело и очи были завѣ-
ш а н ы покрываломъ; на лнцѣ п р о р ы т ы 
бразды годовъ и слграданій, 

Въ правой р у к ѣ держалъ онъ древ-
нюю П р у с с к у ю л ю ш н ю , a л ѣ в у ю прошя-
нулъ къ сщолу, и сиіѵгь мановеніемъ про-
силъ о вниманіи, Всѣ улгихли, — 
с л о ю пѣсню, сказалъ онъ. И лрежде лѣ~ 
валъ я Прусакамъ и Лиліовцамъ; т е п е р ь 
одни и з ь нцхъ л е г л и , з а щ и щ а я ошече-
сліво ; другіе 3 не желая лережишь ош-
чизвы: , хошяхпъ умереліь надъ ея т р у -
помъ : гаакь с л у г и , вѣрные и в ь сча-



Сіпіи н въ несчастіи, гдбяуліъ на ко» 
стрф своего благодѣигеля. Другіе со 
с т ы д о м ъ кроюшся въ д £ с а х ъ j иные , 
jcaKb Вишрвгпъ 7 ж и в у т ъ адежду зами. 

Но по смерлш , — Нфмцвд вЗы лро 
зпо знаелге? — слросипге &аш? недослзгой-
ньіхъ измѣнникозъ отаечеству ; что 
лредлримутъ они?. догдд на шрмъ св$тѣ , 
ириговоренные на сдѣдь вѣчвгому плдме^ 
ня 3 онз* пожелаютъ вьізвашь дзъ рая 
своихъ лредзювъ ? Каляшъ языкрмъ бу-
д у т ъ лррсшль они домощи ? Развѣ въ 
Нѣмецзкрй варварской ихъ рѣчи лредкц 
узыаюгаъ гласъ дѣтей своихъ ? 

0 дѣши ? о ррамх для Лищвіьі Î Ни 
одинъ, ни одинъ не принесъ ломощи мнѣ^ 
старсшу Вайделоту, когда я бзьілъ вле-
комъ о т ъ аліларя въ кандалахъ Нѣззсец-
ікихъ. Одішокъ ыа землѣ чуждом, я со-
рліарѣлся , и пѣвецъ, увы! не зналъ ко-
>му лѣпть, Смотря на Л и т в у , я вьілла-
калъ мои очи, — ч т е л е р ь , когда хо-
чу р о с л а т ^ ^здохъ къ родинѣ , къ сей 
возлвдбледной, ііе знадю, — гдѣ лежишъ 
доиъ ея , ліамъ л и , зд$сь ли ? или въ 
другой сліранѣ, 

Здѣсь только въ сердцѣ ? здѣеь со-
хранилосв т о , ч т о было всего любез-
нѣе въ моей олгчизнѣ ; нр и эпги скуд-
ные остаілки сокровищв , — возьмиліе 
ихъ, Нѣмцы 5 возьмите мои восло-
минанія. 



Какъ рыцарь, побѣжденный Hâ игри^ 
іцѣ, сохраняя жизнь съ утраптою чесши 
и влача въ посмѣяніи дии лрезрѣнные , 
снова в о з в р а щ а е т с я къ своему побьди-
іпелю и послѣднимъ уснліемъ десницы 
ломаешъ y ногъ его свое оружіе : пгакъ 
во мнѣ возгорѣдосв послѣднее желаніе^ — 
еще дерзаю пролтянуть р у к у к ь лютг-
нѣ : да пропоещъ вамъ послѣдній въ 
Лилгвѣ Вайделошъ послѣднюю Лпиіов-
скую пѣсню. 

Умсолкъ , — и ждалъ ошвѣша Магиг-
с т р о в а , и всѣ ожидали въ глубокозмсъ 
молчаніи ; Конрадъ проницашельнымъ и 
насмЗшіливьімъ окомъ и с п ы т ы в а л ъ лице 
и двкженія Витовіла, 

Всѣ замѣтили , хакъ изтѵгѣнилсл Ви-
т о в ш ъ , когда Вайделотъ говорилъ объ 
измѣнникахъ: онъ лосинБлъ, поблѣднѣлъ 
и снова лобагровѣлъ : и гнѣвъ и ешыдъ 
равно его тттерзали. Наконецъ, сжавшй 
саблю y бедра, онъ идепіъ, р а з д в и г а е т ъ 
ліолпу изумленную; — в з г л я н у л ъ н а е т а р -
ца , удержалъ шаги , и т у ч а гнѣва , ви-
с ѣ в т а я на челѣ его , мгновенно разли-
лась въ бысшромъ пошокѣ слезь ; онъ 
возвралтился, сѣлъ, маншіею закрылъ ли-
це и въ шайныя логрузился д у м ы . 

Нѣмцы шепчушъ : „ с т а н е м ъ ли м ы 
пускашъ на пиръ сптариковъ нищихъ ? 
Кпго с л у ш а е т ъ его пѣсни и к т о ихъ по-
нимаешь ? " Часъ о т ч а с у сильнЗіе смѣхъ 



нрерывалъ шохіопгь ш о л п ы пируігіщей ; 
ІІажи кричагоъ, с в и с т я въ орѣхи: „воіхгь 
ногаы для Литовской лѣсни." 

Но всшалъ Конрадъ : „Храбрые Ры-
цари ! нынѣ Орденъ , по древнему обьь 
ч а ю , лріемлетъ дары о т ъ городовъ и 
князей, какъ иовинную дань со сшраны 
подвластной, Нищій пѣсню приносишъ 
вамъ въ даръ ; не отринемь дани слхар-
ца , примемъ лѣснь: э т о буделгъ лелпгъ 
вдовицы. 

Мы видимъ среди насъ Князя Лишов-
цевъ ; воеводы его — гослги Ордена ; 
имъ сладко будетъ слыіпашь п а м я т ь 
лрежнихъ лодвиговъ, ожившую въ роди-
момъ словѣ. Неразумѣющій да удалиш-
ся: мнѣ иіакъ л ю б ы лорою сіи угрюмые 
звуки нелонятной Литовской лѣсни , 
какъ ллескъ разъяренныхъ волнъ , какъ 
шихій шумъ дождя весенняго ; слад-
ко лодъ нихъ засылаешв Î —• Ііой же , 
сшарый вѣщунъ." 

і 
П^спь Вайделота (ю). 
Когда чума грозилть Липтвѣ, ея лри-

ходъ угадыдаепгь вѣщее око; ибо, колъ 
в ѣ р и т ь Вайделотамъ * не разъ на лус-
т ы х ъ кладбищахъ и лолянахъ видна бы-
ваетъ дѣва я з в ы ( и ) , въ бѣлой одеждѣ, 
съ огнисліымъ вѣнкомъ на главВ; челомъ 
превышаетъ она Бѣловѣзкскія (*) деревья, 

БѣАОвѣжа еспіь нм* одной ду(>]>авы Литовекой, 



ъъ рукѣ машелгъ кровавымъ платомъ. 
Сліражи замковъ кроюшъ очи подъ галг-
мы, a сельскіе п с ы , въ землхо зарывая 
пасши, колаюіпъ, и чуя смерліь, страш-
но воюпіъ. 

Дѣва с т у п а е т ъ - ш а г а м и зловѣщими 
на села, на замки, на грады бога-
ліые ; сколько разъ ни махнелгь кро-
вавымъ плаптомъ , сшолько палатъ об-
рашитъ вв пусшыни ; гдѣ ни сшупип ъ 
ногою, пгамь свѣжій гробь выросптает . 

Гибельное диво! — но ліакую ли ехце 
гибель предвѣщали Литвѣ оліъ слпграны 
Нѣмецкой блистающій иглемъ съ перь-
ями стпроуса и чыирокій іглащь , очер-
ненный кресліомъ ? 

Гдѣ ни ярошли сшопы сего дива, - -
ни во что уже сшали бѣдствія селъ 
или градовъ : цѣлая спграна обраліиласъ 
въ могилу. Àхъ ! кшо могъ сохранишь 
душу Лишовскуіо, тіриди-ко мнѣ сядемп 
на гробв народовь, сшанемъ думалгь, пѣть 
и лиіпь слсзы. 

0 слово народное >' ш ы — ковчегь 
завѣша между спіарыми и младыми лі>-
тпами ! Вь тебѣ народъ полагаешь ору-
жіе своего воина , оеяову своихъ мыс-
лей и цвѣіпы своихъ чувствъ. 

Ковчегъ ! пгы несокрушимъ яика-
кимь ударомъ, ежели саінъ народъ іпебя 
не обезславитъ. О пѣснь народная ! т ы 
сшоишь на слгражѣ народнаго храма вое-

/ 



йомйнаній съ аірхангельскймй крьіламй й 
гласомъ y >—г но лорою y хпебя и мечь 
Архангела. 

ШЁЬмя гіожрёшв пйсанньія дѣднія^ 
&ёченосяые піашй расхипхятъ сокрови-
щнйцы; но пѣснъ уйделгъ цѣла, oбѣжиmъ, 

т о л п у людей ; a еслй нйзкія дуиш нё 
^ъумѣюпіъ1 лйтагііъ* ее грусшыоу поиійь» 
надеждою .» онаі уігіечетъ въ горьі , йри-
льнетъ къ развалинамъ y й отшолѣг по-
вѣдаешъ о вре&генахъ давнгіхъ.* Такъ' сб-
ловей въілепгаешъ изъ объяпіаго плазіе-
немъ зданія y на: мигъ прйсядейхъ наі 
кровл:&,-но кровля рухнулДy — й онъ 
Л ё т и т ѵ въ лѣсаі, и звучною грудьк? 
надъ развалйнамй й могиламій поетъ* 
сйіраЁнйикамъ пѣснь погрёбальнуй).-

Я слушйлъ пѣсни: не разъ слх6\іѣпт-
ній яахаръ y зацѣпивъ' косійи жёлѣзомъ 
плуга y останавливался й на вёрбовой 
свирѣлн наягрывалъ иѣсни уеопійймъ y 
йлй гаірзѵсонйческймъ плачедгъ провозгла-
шалъ васъ , о т ц ы велйкіе и безчадньіё. 
Эхо éixty війорйло y я внйіѵіа;л!ъ йзда^й : 
шѣмъ силънѣе шрогали и сей вйдъ й пѣ-
£яя y чігіо1 я одинъ й зрѣлъ й слушалъѵ 

Какъ въ день судньій ійруба Архан-
Яёлаі вьізоветъ йзъ грабницъ- усоіхіиіе 
вѣка y т а к в на з в у к » пѣхзнй коЧшга йзъ-. 
подъ. ногъ моихъ сбѣжалйсь* й сро* 
слисъ въ обр#зь1 исполинскіе. Изъ 
фазвалййй всшаюшъ столпьі й своды ; 



лусгаыя озера ш у м я т ъ безчисленньідвд 
веслами ; видны о т в е р з т ы я враша зам> 
ковъ > вѣіщъі князей^ доспѣхи воиновъ ; 
п о ю т ъ вѣщуны , д п д д щ у т ъ хоры дѣвъ,: 
какъ чудно мечтадъ яд но ^ с п г о к о менд 
нробудилл ! 

Исчез ли , л£са и , горвд - шцчизны. 
Мысль , возлеліаіощая на ; усжалідо^ь 
крыдьяхъ , падаеліъ н кроется въ прі-
юшѣ домовой сѣни ; люшнл замолкла 
въ рукѣ оіяост^нѣлой ; сквозь жалост-
ный сшонъ моихъ соопічлчей часліо 
доходнтъ до меня холосъ минувшаго. 

Но доселѣ искры юнаго жэра таяиг?-
ся въ глубинѣ груди , не разъ лробуж-
даюгаъ огонь , оживляютъ душу и оза.-
рязюшъ памяіпь. Памяшь т о г д а лодобыа 
хрусшальной ламладѣ, yбраыцой кистЬэр 
въ живописные образьі : х о т я мрачатъ 
ее и пшль ж мыогія лялша, но л о с т а в ь 
свѣшильникъ вв едсе^дхре, и еще ирима-
нитъ она очй свѣжесліьіо кфасокъ, еіце 
по сшѣнамъ черпгога расшочятъ лре-
зкрасные у хошя немного лотемнѣнные 
узоры. 

Когдабъ я могъ лерелить собслівея-
ный жаръ въ сердца слушателей и вос-
кресить образы временъ минувшихъ ; 
когдабъ умѣлъ я поражатв словами благо-
звучнымл сердца слушателей: — бышь 
можетъ, въ сію единую м и н у т у ^ когда 
ихътрогаешъ пЬснь родимая, они почув-

т ' 8 . з б 



сщвовали бы въ себѣ прежнее біеніе серд-
ца, познадибы лрежнее величіе дулш, ихо-
гоя одно мгяовеніе Іихъ жизни было бы 
сшоль же высоко 7 какъ біыла нѣкогда 
цѣлая жизнь ихъ предковъ. 

Но почто вызвіваіпь вѣка мингувшіе? 
Пѣвецъ не обвиняетъ и своихъ временъ : 
и y насъ есгаь мужъ великхя , живой, 
близкій: о иемъ заною^ — научайтесь, 
Лишовцы ! 

» Умолкъ спгарецъ и слушаелгъ : лоз-
воляпіъ ли Нѣмцы пѣліь ему далѣе? Кру-
гомъ въ залѣ бвхла глухая шишина, все-
гда воспламеняющая лѣвцовьчкъ новьхмъ 
лѣснямъ. И птакъ онъ началъ лѣснзю, но 
объ иномъ лредмепіѣ : голосъ свой раз-
мѣрялъ ладами болѣе свободнммл, сла-
бѣе и рѣже ударялъ ло слтрунамъ и о т ъ 
гямна перешелъ къ лростому разсказу. 

(Продолженіе впредъ. ) 
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II A У K И. 

Исторъя Исторіи. 

Htzmo o Внко H его> творенілхъ. 

Сочиненія Вико давно уже и з в ѣ с т н м 
въ ученомъ свѣтѣ . Но Съ нѣкотормхъ 
поръ обращаюпгь ѳнѣ на себя особенное 
вниманіе всей нросвѣіценйой ЕврсУпы. 
Лричина т с ш у — новое направленіе, 
которое воспріяли н:ауквг исщорическія. 

Въ Германівг, въ Англіи, дереведены 
его сочсиненія! Во Франціи т а к ж е недав-
но явился переводъ ихъ, кошорый лри-
нятъ былъ публикою съ величайигамъ 
удовольсіггвіемъ. 

Скажемъ здѣсь нѣсколько словъ d 
глубокомьісленномъ Вико и его шворе-
ніяхъ* 

Вико родился въ Неаполѣ , въ іббо 
году. — ПодобнО всѣмъ геніямъ, онъ 
стоялъ выше своего вѣка. Современ-
яики его не понимали ; но нотомслгво 
воздало ему справедливосшь и В П О Л Н Ё 

оцѣнило т р у д ы его. 
Вь сочиненіяхъ его всіггрѣчгаютея 

иногда мысли довольно т е м н ы я , пред-
положенія не совсѣмъ справедливыя. 
Ио должно припомнить, что онъ жилъ 
ьъ концѣ . і ^ г о сліолѣтія и жилъ въ 
Ишаліи : ему надобно было борошъся съ 
духомъ своего времени, возставашь про-

ъб* 



Л Ш В £ Б Ѣ К О В Б І Х Ъ лредразсудковъ , олро-
вергать всю неосноващельыость идей 
закореыѣлыхъ, однимъ словомъ, ошкрыіггь 
совершенно новый міръ, у к а з а т ь новую 
т о ч к у , съ кошорой должно взиратиь иа 
Исшорію всего человѣчеслгва. Чишая его 
зпворенія, не льзя не удивлялгься, какъ 
возмогв онъ преодолѣть всѣ сіи лре* 
лятлствія и с т о л ь смѣло вознеслгись 
кадъ своинъ вѣксшв. Ч т о лроизвелъ бы 
сей reHra> ежели бы жилъ онъ во времена 
лозднѣйшія , ежели бьі самый вѣкъ сло-
собствовалъ къ развищію его мыслей? -— 

Главяыя его сочиыенія сугаъ : De 
ипо universi ргіпсіріо et fine ипо и Ргіпсірі 
di urta scienza пиоѵа d'intorno alla commune 
natura delle nazionL Особенно с и м ъ n o -
слѣднимъ говореніемъ увѣковѣчилъ онъ 
имя свое и лріобрѣлъ лолное лраво на 
лризяапіельностъ лоптомспхва. Предспга-
вимъ здѣсь кралікое содержаніе онаго.— 

Твореніе свое Вяко именуептъ лначе 
Исторіею лдеальной. Онъ хотѣлъ изо-
бразилгь въ оломъ всю лрошедшую и 
будущую жизнв рода человѣческаго, 
л р е д с т а в и т в всѣ измѣненія, которьімъ 
лодвергался міръ гражданскій, и всѣ 
леревороты, коліорвіе неминуемо вос-
лослѣдуютъ сь нимъ. Подобно Невто-' 
н у , хощорый олікрвілъ весь ходъ мі-
ра Физическаго, онъ лерввій для мі-
ра гражданскаго покусился н ^ ч е р т а т в 



Л І О Л І Ъ непремѣнный п у т ь , п о к о т о р о м у 
ш е с т в о в а л ъ онъ и всегда будепгь ше-
слхвовать . Цѣль егсг б т л а — предсша-
в и т ь Исіпорію неизмѣняеліою у вѣчною , 
кошорая б ы с л у ж и л а д шакъ с к а з а т ь 7 

змсашшабомь для всѣхъ жрочцхъ чдсзл-
н ы х в Исшорій. Какъ Лейбницъ , онъ во 
всякомъ вѣкѣ видшпгсъ зародышъ вѣка 
грядущаго, в с я к і й в о з р а с т ъ раземалтри-
ваепіъ к а к ъ - б ы преисполыенньішь собвд-
т і я м и буду щими. 

Все человѣчеспхво р а з д ѣ л я е т ъ онъ 
на т р и г л а в н ы я эпохи или вѣка: вѣкъ Бо-
жескій, вѣкъ героическій и вѣкъ человѣ.че-* 
скій, коіпорвіе с о о ш в ѣ ш с т в у ю ш ъ іщэемъ 
возраетаіѵгъ человѣка: юносши, возмужа-
л о с т й * и спгаросши. П о т о м ъ рѣзкими 
чершами обозначаеіпъ онъ харакпіеръ ка-
ждаго изъ в о з р а с т о в ъ , показываешъ, чіно 
всякой изъ нихъ имѣеіпъ особенныя м ы -
сли y особенный образъ лравдеыія , к о 
т о р в і е измѣняіошся и преобразуюнхся 
по мѣрѣ т о г о , какъ человѣчеспгво пере^ 
ходишъ изъ одной эпохи въ д р у г у ю . Та-
кимъ образомъ во всеобщей жизни наро-
довъ примѣчаетъ онъ ш р и рода опгли-
ч и т е л ь н ы х ъ харакшеровъ у нравовъ, об-
разовъ правленія : однд ошиосяшся къ 
м л а д е н ч е с т в у , другіе къ з р ѣ л о с ш и , 
т р е т ь и къ сшаросши. Особенно на ира-
вленіе о б р а щ а е т ъ оыъ свое вниманіе и 
слѣдуешь з а нимъ во всѣхъ его л е р е в о 



роптахъ , показываетъ всѣ видм , колто-
пгорые вослриниіѵгало оно со веякикгь но-
вымъ возрастомъ. Вико олровергаелг& 
мнѣніе Бодина, колпорый съ больгаею ча-
сотіго древнихъ лисаліелей полагаетъ , 
ч т о лравлеяіе Монархическое лредшест-
вовало всякожу другому. По его понлшік)4 

иервый образъ лравленія былъ Ариспто-
кратическій , ибо лервое гражданекое 
обіцесліво лроизошло ошъ соединенія 
нѣсколькихь семейслівъ главы коіпо-
рвіхъ необходимо должны были всѣ вмѣ-
с т ѣ учасотвовать въ лравленіи ; въ ло-
слѣдслівіи же времени арислгокраліія сія 
іірѵзрашилась въ Дезмсократію, и нако-
нець въ Монархію. 

Олисывая шакимъ образомъ различ-
ные в о з р а с т ы человѣческихъ обіцеслівъ, 
изображая ихъ младенчество, зрѣлосліь 
и спхаросшь , представляя всю полнуіо 
жизнь зііра гражданскаго, онъ указуеілъ 
и ладеніе его; ло въ семъ ладеніи нахо-
дипгь лричину ловаго его возрожденія : 
разрулгеніе служипгь лереходомъ къ дру-

I гой жизни , которая снова начинаетея 
/ соверщенѣйшимъ младенчеслгвомъ и окан-

І чиваептся с т а р о с т і ю , Міръ гражданскій, 
лр разрушеніи своемъ, лодобно Фениксу 
^озстаелгъ нзь пелла своего, чтобъ слѣ-
#ов^ть обьікновенвюму своему ліеченію. 

Въ семъ ошношеніи Вико смопгришъ 
«а міръ древнихв, какъ на оілдѣльное ці>-



лое, которое ггредсгпавляешъ намъ кар-
тиыу полной ж-изни ; міръ же новѣйшій 
возникъ изъ развалинъ древняго, » въ 
немъ находитъ онъ ліѣ же самыя явле-
нія , тпѣ же самые шри возраста. Какъ 
іѵііръ древнихъ, нашъ мірь шакже со вре-

* менемъ неминуемо сокрушится: изъ ite-
ііла его возродится н о в ы й , кошорый 
въ теченіи своемъ предсшавишъ всѣ 
т ѣ же Феномены. 

Вотъ неизмѣняемое кругообращеніе, 
когпорое совершаепгь міръ гражданскій 
и на коліоромъ Вико основываелгь всю 
сисгпему вѣчной идеальнойсвоейИсторіи. 

Мы изложили здѣсь тлавныя его 
мысли ; но сожалЬеміъ , ч т о не можемъ 
предсшавигаь всѣхъ доказательсшвъ, на 
кошорыхъ основываетъ онъ свои поло-
женія. Ие надобно д у м а т ь , чліо сообра-
женія его супть ничхпо иное, какъ плодъ 
мечталтельносщи : онѣ основывактся 
на самомь глубокомъ изслѣдованіи все-
го минувшаго, на Ф И Л О С О Ф С К О М Ъ Г М О Ж Н О 

сказать, изученіи древнёй Исшоріи; все, 
чшо излагаепгь *оыъ синтешическіг, выве-
дено имъ взъ саіѵгаго обхиирнаго анали-
за ; всѣ его заключенія лодіиверж-
даюшся безчисленными явленіями и до-
казашельсшвамя , часто неоспоримьііѵіи. 
Болѣе всего лриводишъ насъ въ изумле-
ніе смѣлосгоь его еоображеній и един-
співо, которое г о с п о д с т в у е т в во всемгь 



ero пхвореніи. Онъ первый усмолірѣлъ , 
чтао шѣ же самые законы , к о т о р ы е у-
л р а в л я ю т ъ человѣкомъ , управляюшь и 
всѣмъ міромъ, чіпо жизнь одного человѣка 
ошражается въ цѣломъ человѣчеслівѣ. 
Весв жіръ гражданскій разсмашриваетъ 
онъ , какъ одно ^нед£лимое , кошорое 
имѣешъ свое начало , лоспіепенное раз-
випгіе ж конецъ. ) Доселѣ дукали , чшо 
сіи высокія исгаины лровозглашента 
лервоначалвно въ Германіи, въ лоловинѣ 
лрошедшаго сшолѣгпія; —лгеперьвидимъ, 
ч т о еще лрежде былъ человѣкъ, котораго 
волновали лодобныя мвісли, и копторый, 
не смотаря на царствовавшіе ъъ ліо вре-
мя йредразеудки, смѣло ввісказа^ь ихъ, 
какъ буділо бы предчувсшвуя , чшо лр-
Л І О М С І Л В О примешъ ихъ съ благодарыо-
сліію. — И лредчувспхвія его ебылись ; 
доказаілелвствомъ ліому елужатъ всю-
ду являющіеся лереводы его сочиненій. 

Но между шѣмъ іеакъ вся почпш про-
свѣщенная Европа съ восліоргомъ чи-
ліаетъ творенія Вико, y насъ и имя 
сего л и с а т е л я едвали извѣепіно. Мыслъ 
сія прискорбна. Влрочемъ должно ли ро-
лпіашь на эіло ? Должно ли с ілавить въ 
удрекъ соотечесотвеыниказѵіъ нахиимъ 
равнодутіе ихъ къ лодобнаго рода лро-
изведеніямъ ? Въ Германіи , во Франціи 
сущеешвукшіъ лереводы сочиненій Вико, 
Но ч т о доказываеліъ лрявленіе сихъ лере-
водовъ? Ужели должно смогарѣшь на сіе, 



какъ на нѣчнго случайное ? Не е с т ь ли 
эшо явный признакъ , чшо ліамъ всѣ 
умы , т а к ъ сказашь , приготповлены къ 
воспріягпію иодобнгыхъ идей , всѣ чув-
с ш в у ю т ъ потребяосшъ въ нихъ , всѣ 
знаюшъ ихъ цѣну и важносшь. Мы же , 
не смопгря на все наше сгпремленіе , не 
досліигли іетой сптепени образованносити, 
на копгорой сшоягаъ шеперь другіе Евро-
пейскіе народы : большая часпть нашей 
нублики не въ состояніи еще цѣнить 
высокихъ, ученыхъ произведенійумачело-
вѣческаго, не можешъ находигпъ удоволь-
слівіявъ ихъ чіпеиіи; — и шакимъ образомъ 
шребовать перевода сихъ сочиненій не 
возтможно : онѣ были бы доетояніемъ 
только избранныхъ, число коихъ слиш-
комъ ограниченно. И т а к ъ не сшанемъ 
негодовапіь на шо 3 чгпо y насъ не су-
щеспгвуетъ еще подобные переводы , 
чшо лублика предпочипгаетъ чтеніе 
романовъ чтенію полезнѣйшему. Будемъ 
идтпи съ временемъ, съ полтребностями 
вѣка ; будемъ поспгепенно спгремишься 
къ усовершенствованію. 

Л. 



K P И T И K A. 

Oiïosptnie Лѣттературпыосъ Русскихъ ЖурНп~ 
ловъ:. 

( П р о д о л ж е н іе. ) 

Сѣсерная Пгела. ( * ) 
Сѣверная Пчеда есть единственная газета 

въ Россіи, которая имѣетъ средства сообщать 
скоро и вѣрно все, чтб дѣлазтся новаго въ мірѣ 
политическомъ и литтерашурномъ : посему и 
чишаютъ ее во всѣхъ концахъ нашего отечества. 
Возбуждая шакое общееучастіевъ любигаеляхъ ч т е -
нія по всей Россіи, вдадѣя іиакими богатыми спо-
собами, какое бдагодѣтедьцое можетъ она имѣть 
вліяніе на просвѣіценіе отечествениое! Посему не 
въ правѣ ли мы шребовать отъ нея болѣе совер-
шенсшва, нежели отъ другихъ Журналовъ? Сколь 
велико наше желаніе, чшобы y насъ въ Россіи 
шакого рода газета способсшвовала ко всеоб-
щему движенію въ Лиштературѣ , и примѣромъ 
здравой, "безприсшрастной Кришики, правильнаго^ 
благороднаго, благонамѣреннаго образа мыслей, Ев-
ропейской вѣжливости , пріобрѣла довѣріе вееоб-

( * ) Мы уже заранѣе обѣщали отвѣчать молчаніемъ на 
всѣ неучтивыя, давно нами предугаданныя выходки раз-
драженныхъ Издат^лед Сьв. Пчелы , и сей разборъ 
написанъ шакъ, какіі бы С. Пчела не обнаружила 
явно своего негодованія. Пошомуі знашоки въ Лит-
шеращурной Такгаикѣ , къ несчасшио, сіполь упошре-
бляемой въ наше время, да не сочтутъ его отвѣтозіъ 
^осцодамъ Гречу и Булгарину. 



іцее, и разпространяла и чистую любовь къ нау-
камъ идухъ благородиой терпимости,— скольвели-
ко сіе желаніе наше, сшольже велики и сожалѣнія 
о томъ , что Сѣверная Пчела почти совсѣмъ не 
соотвѣтствуешъ своему важному аазначенію. 

Извѣсшія ошечесгпвенныя и иностранныя со-
ставляюшъ содержаніе политическаго огпдѣленія 
сей газеты. Первыя сообщаются скоро и вѣрио , 
въ чемъ ошдаемъ полную справедливосгпь Издате-
ляліъ. С Пчела первая возвѣсшила Русскимъ о ихъ 
побѣдахъ, ознаменовавшихъ исшекшій годъ : всѣ 
съ жадносшію и нетерпѣніемъ читали шѣ листоч- , 
ки, въ которыхъ описано было пребываніе Aб-
баса-Мирзы въ станѣ Руоскомъ. Она первая на Рус-
скомъязыкѣ возвѣсшила побѣду Наваринскую ипроч. 

Но не іпакъ удовлешворишелыіы извѣстія 
иносптранныя. Вмѣсшо іпого, чтобы сшавишь насъ 
на такую точку, съ кошорой могли бы мьі -видѣшь, 
что занимаетъ умы въ насшояіцее время въ держа-
вахъ Европемскихъ , наиболѣе обраицаюіцихъ на 
себя вииманіе всякаго просвѣщениаго , — вмѣсто 
того , чгпобы изображать намъ перемѣны, про-
изходяіція во внутреннемъ усшройствѣ госу-
дарсшвъ, съ ихъ причинами, цосшепеннымъ разви-
тіемъи послѣдствіями, — вмѣсто того, чтобы вы-
водить передъ нашг современныя лица , дѣйству- 1 

ющія на попригцѣ полишичеекомъ, съ ихъ харак-
терами и мнѣніями, согласуясь во всемъ зтом^ 
съ благонамѣренными видами нашего Правитель,^ 



с т в а , С. Пчела лредставляетъ наадъ однѣ голыя, 
неудовлетворишельныя извѣстія о лроизшесшвіяхъ, 
ислещренныя однѣми именами, надолняяостальное 
лелюбопыщньши извѣстіями о всякихъ пожарахъ, 
буряхъ, землетрясеніяхъ, перемѣнахъ климата, за-
сухахъ , наводнепіяхъ , кораблекрушеніяхъ, о здо-
ровьѣ нѣкоторыхъ лицъ, о процессахъ, о вывозѣ и 
привозѣ товаровъ, о воровствахъ, убійсшвахъ, 
странныхъ случаяхъ и т . п. 

Сколько въ протломъ году случилось важныхъ 
произшествій вь Европѣ, о которыхъ читатели 
Сѣв. Пчелы остались въ совершенномъ невѣденіи, 
узнавшп шолъко нхъ заглавія, вмѣстѣ съ загла-
віями многихъ мѣлкихъ случаевъ, здѣсь и тамъ 
встрѣтившихся. Но тіересгнтавъ всѣ книги и 
брошюрки, вышедшія въ Европѣ въ прошломъ 
году, подамъ ли я поняшіе моему слушате-
лю о ходѣ Европейскаго лросвѣщенія ? Рус-
ской Публикѣ не столько нужно знать всѣ 
марши Маркиза Хавеса въ Португалліи, всѣ дви-
женія Лорда Кокрена на водахъ Архипелажскихъ, 
какъ выразумѣшь постановлешя о ввозѣ хлѣба въ 
Днгліи, или пренія о Цензурѣ во Франціи, или дру-
гое важное явлеяіе въ зтомъ родѣ. Объяснилали 
намъ, напримѣръ, Сѣверная Пчела, ло поводу заля-
тія Каннингомъ, потомъ Робинзономъ , ( a нынѣ 
Веллингшономъ), перваго мѣсліа въ минисілерствѣ, 
лочему такъ скоро и легко составляются и лере-
мѣняюгася минисшерсшва въ Англіи, какъ будто бы 



дѣло шло о какомъ нибудь часшномъ спорѣ, ко-
шорый дріяшелями рѣшается полюбовно въ ^ом-
натѣ? Показалали она дамъ систему Канниигова 
управленія, въ противоположносшь системѣ Ка-
стлериговон? Почему при Ливерпулѣ не было т а -
кого неудовольсшвія противъ Каынинга, какое об-
наружилось дря вступленіиг его въ должность 
перваго Министра ? хотя онъ ярежде равное по^ 
чши принішалъ участіе въ дѣлахъ? Почему Пиль 9 

Беллингшонъ и проч. оставили министерсшво, a 
лрежде дѣйсілвовали въ ономъ вмѣсшѣ съ Каннин-
гомъ ? — Показала ли намъ Сѣверная Пчела въ 
ясномъ свѣшѣ распрю въ Англіи о Кашоликахъ и 
Протестантахъ : какъ до сихъ доръ, лри всѣхъ 
перемѣнахъ въ министерствѣ , какая бы партія 
ніг взяла преимуіцество, Виги или Торисы, всегда 
партія кашолическая и антикатолическая — имѣ-
ютъ почти равныя силы ? Точно шакже должно 
было изложишь неремѣны въ уголовномъ законо-
дательствѣ , лредложеыныя Пилемъ, участіе, ко-
ліорое Англія лринимала въ дѣлахъ Португалліиг. — 
Франція въ прошедтемъ году лредставила мно-
жество явленій люболытныхъ. При извѣсшіи о р а о 
пущеніи Королемъ національыой гвардіи, для Рус-
ской публики должно бы было дрибавить истори-
ческое извѣстіе объ этохі гвардія, о времени ея у -
чрежденія , ея обязанностяхъ, цѣли , о постано-
вленіяхъ, до дея касающихся, о причинахъ, почему 
Король нашелся лрилужденнымъ раслусшить ее, и 



почему сія мѣра возбудила неудоводьствіе. Точна 
также должно 6ы было поступишь и при сооб~ 
щеніи извѣстія о возведеніи 76 чел. въ досшоин-
сіііво Перовъ, объяснигпь перемѣну въ ьбразѣ мыс-
лей Палаты Депутатовъ, въ которой подъ ко-
нецъ ея засѣданій вся почти правая сшорона сдѣ-
дадась дѣвою. — При Португальекихъ произше-
ствіяхъ Сѣв. пчела оставила . въ неизвѣстноспш 
причины отъѣзда Инфанша Дона-Мигуеля изъ Пор-
тугалліи, и причины его возвраиценія и вступленія 
върегентство, все возмущеніе Маркиза Хавеса,хотя 
онаже сообщала намъ скучныя подробности о всѣхъ 
мѣлкихъ его дѣйствіяхъ. Мы не получилн гпакже ни-
какого яснаго понятія объ ошношеніяхъ Иепащи къ 
Поршугалліи, Франціи и Англіи къ Йсгганш. Ни-
чего не можетъ быть скучнѣе извѣстій о Греческихъ 
гіроизшесіпвіяхъ ? въ которыхъ никакъ нельзя бы-
до добраться до гполку ; чипгатели оъ больштіъ 
удовольствівхмъ промѣняли бы эшу пушаницу на 
краткія, но ясныя извѣстія; нынѣ Греки имѣютъ 
зшо, ссорятся между еобою за это, занимаютъ 
эшу сшрану; Ибрагішъ хочетъ сдѣлать т о - т о и у-
гіошребляетъ шакія-шо средства, и ш. п. — Въ 
Сынѣ Отечества ломѣщались нѣкогда подобныя 
краткія и удовлетворительныя извѣстія. Испол-
нить наши требованія, я согласенъ, не легко; но 
не имѣетъ ди права Публика на оныя? — Сѣверная 
Пчела издается не первой годъ. Издашели полу-



чили уже средсшва усовершенствовать ее, a я не 
знаю, скажутъ ли они самп, что С. Г1челаі8а7го-
далучшеСѣв. Пчелы 1826 года? — Прочесть пять 
иносшранныхъ газетъ, ошмѣтить въ нихъ безъ 
строжайшаго выбора всякой всячины на печат-
ный лястъ чрезъ каждые два дня, — оченьлегко; 
ио чтоже въ зтомъ есшь полезнаго, достойнаго 
благодарности соош^чественииковъ, почтенія?-
Пусшь Г-да Издатели возмутъ въ лримѣръ лоли-
тическш статьи незабвеняаго Карамзина въ Вѣ-
стникѣ Европы. Мы не требуемъ уже отъ нихъ 
собственныхъ сужденій, какія дѣлалъ самъ Карам-
зинъ ( о Наполеонѣ, Пиіптѣ, Фоксѣ, п лроч. ) , но 
можемъ по крайней мѣрѣ шребовать , чтобъ они 
дѣлали строгій выборъ въ извѣсшіяхъ , псшѣіцаю-
л$ихся въ иностранныхъ журналахъ, соовражалп 
ихъ и представляли свои результаты коротко и 
ясно. Должно также обратить вниманіе на напш 
лотребносши: многагѳ намъ вовсе не нужяо знагпь, 
чѣмъ подчуютъ насъ Издателіь Выборомъ й сокра-
іценіемъ извѣсшій они могля бы принесшь еще дру-
гую пользу: они выиграли би много порожняго мѣ-
с т а въ овоихъ листахъ и яогли бы съ большею 
пользою наполнить оное лшптературньши и дру-
гими шэвостямн Европейскимиі. ( * ) 

Въ примѣръ Сѣв. Пчелѣ мы можемъ поставишь въ 
пѣкодзоромъ отношеніи Журѣалъ С. Цетербургскіщ 

( * ) Замѣчанія на полишическую часгпь Сѣвериой Пчелы 
въ эшомъ разборѣ писавы Издапіелейъ Мос* Вѣстітка. 



издаваемый на Французскомъ языкѣ, каторый 

раздо иеправнфе/иудовлетворишельнѣе сообіцаепгь 

извѣстія иаостранныя. 

Перейдемъ къ Литшературному отдѣленію, 
которое составляютъ разборы новыхъ книгъ и 
извѣстія объ ояыхъ ? и легкія статьиг лиштера-
турныя. О семъ отдѣленіи мы намѣрены гово-
рить подробнѣе, ибо оно болѣе относится къ 
нашему обозрѣнію. 

По плану, нами "предпринятому, теперь 
слѣдуеіггъ изложить образъ мыслей сего Журнала,, 
кошорый преимуіцесшвенно обнаруживаещея въ Кри-
тикѣ современныхъ лрризвед^ній по часпці.Наукъ и 
Словесности. Здѣсь не льзя не отдать Москрвскому 
Телеграфу преимуіцесшва передъ С. Пчелоад въ его 
образѣ мыслей: онъ, при всѣхъ своихъ недостат-
кахъ, при всей олрометчивостя, сохраняетъ одТ 

нако вообіце благородство, благонамѣренностьіЯ 

и обн^іруживаетъ любовь къ лросвѣщенію. М* 
Телеграфу можно отвѣъатъ на его суждещія , въ 
полнои увѣренносши, чшо онъ, есди ц не лрюн 
мешъ самыхъ доказашельсіпвъ, гао не лреетупитъ 
границъ учтивости, не коснется никакихъ ч а с т -
ныхъ отношеній ; но Сѣверная Дчелаі^ , * • 

Боясь уклониться отъ нашего іфедмета, мы 
V ягрігао спроскмъ себя : f какой въ ней образъ мы-

слеи ? Присшальнй разсмотрѣвъ всѣ ея статьц 
кришЕческія, м» рѣшишедьйо ошвѣчаемъ; никако-



го.|Въней Кришика замѣняешся іпакъ назыиаёмо» 
Лнттературною ТактпкоИ, гестъ усовершеы-
сшвованія которой принадлежишъ единственыо 
Гг . Издателямъ С. Пчелы. Ужасно какъ подума-
ешь : въ наше время ничего не сшоитъ, жалко 
насмѣхаясь надъ истиною , поднять до небесъ и 
р а с т о п т а т ь въ прахъ одио н то же произведеніе! 
Утѣшимря тѣмъ шолько, что въ одной С. Пчелѣ 
совершаются подобныя явленія. — II такъ за 
недостаткомъ въ ней образа мыслей мы должньі 
обличишь сокровенныя правила ея Тактики. 

і ) Если вы не обнаружили еще своего мнѣ* 
нія на счетъ Сочиненій и Журналовъ Гг. Издателей 
Пчелы, т о васъ оставляютъ въ покоѣ, дожидаясь 
ошъ вас* рѣшишельнаго поступка, въ слѣдствіе 
котораго вы или другъ или врагъ сему Журналу: 
какъ аукнется, шакъ и откликнется (*), вотъ ея 
эпиграфъ! Похвалите,— и васъ похвалятъ. Если 
же вы когда нибудь осмѣлились сказать что либо 
противъ Сочинеяій или Журналовъ Гг. Издателей, 
т о не ожидайше помилованія ни себѣ, ни произведе* 
нію вашему, какого бы достоинства ни было 
сіе послѣднее. Лишь только вы напечатаеше чшо 
либо , какъ одинъ Издатель выступаетъ на васъ 
съ своими остротами, составляюіцими яркую 
противоположность со сшихами Крылова, Дми* 
тріева и другихъ, коими онъ обыкновенио 

' ( * ) À еслибъ не аукнулосъ , гпакъ бы и ne ояіклик-
нулосі» ? 

К а 8 . * 7 



4 о б 

снабжаеіпъ свом кришики , a другой, рас* 

іципавъ по кдочкамв ваше лройзведеніе, иіцещъ 

въ немъ ошибокъ грамматическихъ, опечатокъ 

k т„ п., m съ указкою учитедй Граммаши-

ки, ясно , какъ дйаждьг два плть f доказы* 

ваетъ вамъ, чшо вы не зйаетб йй Логики , НЙ 

Грамматики. Прийѣромъ сему Служатъ всѣ прош* 

догоднія прейія С. Пчелы съ Телеграфомъ и Сла* 

вяниномъ. Вьі нв думайте найти здѣсь замѣчаній 

на образъ мыслей сихъ Журнадовъ, на сущеетвен* 

ное достоийство ё т а т е й ; рѣшительва йичсго 

болѣе не найдегпе , кромѣ м^длихъ придирокъ кі» 

слогу, дичносшей и пустыхъ вое&лицаній. Отѣ 

сихъ посдѣднихъ переходяшъ часто т ъ домашнимъ 

объясиеніямъ. Такъ на пр. Г« Гречь, ъъ і і мъ No 

Сѣв. П . , объясйяешся сѣ Г* Вобиковымъ d томъ 

какъ принялъ было онъ его въ ліоваршци по издат 

нію Журнала, сколько держалъ корректуръ с т а т ь * 

ямъ его, и наконец-ь входитъ въ разсчеты денеж-

ные! ! ! Въ сіи Лигштературньгя Отйошенія Впле-

таешся множествб личныхъ, чгіla Бесьма зймѣтно 

изъ многихъ сдишкомъ різкихъ ошзывовъ a книгахъ, 

гаого.нйзаслуживающихъ^ и изъ другихѣ СЛйшкбмъ 

нёрѣшйМельъыхь, въ которыхъ видйга хитрая 

увершка 'Рёцензейтовъ, Такі» на ігр. вънынѣшнемъ 

году, говоря о повѣсшяхъ Г - л а Ададыша, утверж-

даютъ, чшо ничего не было хуже со временъ кви-

гопсчатанія. О трудахъ Г-на Олина говорится 

веегда съ какнмъ-то особенньшъ ожесліочеігіем* 



съ какимъ-mo удоводьствіемъ исчисдяютъ егв 
ошибки, и объявдяя о его Баязешѣ, говорятъ, что 
онъ шочн0 перевелі Расина t à О переводѣ Федры 
Г. Чесдавскаго* который ничѣмѣ лучше Баязе-
т а , утверждаютъ, чшо й онъ не Мо&ешѣ назвать-
ся лишнимъ, ибо чѣмъ болѣй по#вдяетсД йерево* 
довъ кдаесйческихЪ писашелей , шѣмі лучш^ 

52 ) Если Авторъ илй ИздашелЬ книгй нахо-
дится въ близкихъ Литтерашурйыхъ отношётях* 
къ Издатедямъ, піошчасъ раздаюшся похвады неумѣ-
ренныя. Коль нечего хвалитЬ в і особенностй, тс> 
выписываютѣ йѣскодькб строкъ йЗѣ предйсдовія y 
илй издагаютъ подробнб содержаніе * илй нгі нѣ-
Сколькихъ страничкахъ хвалятъ изданіе f шрифтъ 
и проч* Здѣсь к с т а т й должно замѣтить^ чШо въ 
С. IL книгй оцѣниваются вѣрно ггіолько вѣ типо-
графическомъ отношеніи і яодробньігі описанія 
формаша книгъ} лечати f вйньешокъ il проч* 
ноказываютъ* чтя Гг< Издашедй wk этомъ 
дѣлѣ искусны. Ёсѣ похвалы оканчиваюшря воскли^ 
цаніями : ^покупанте Гг. покупателн J Hé ckyhn* 
тесь j папснъкн 1 Да &mô раскупяпіъ какъ кон-
фсктьіл да н какЪ Hé купитЬ tnozo + гшд лолез-
но ) зсорошо н дешево ?и ( см< Nd іЗу)* Неводьнб 
подумаешь і чтб существеннад цѣль жаждой 
Критики y помѣщаемой въ С* IL состоитъ Ьъ 
іпомъ f чтобъ Засгпавишв купиліь існйгу , 'или ояі-
Ялонив* ііокупатедя , ііанесцпй суіцестбснный 



вредъ Авшору йли Издашедю оной. Кромѣ зтой 
существенной цѣли всѣхъ разборовъ С. Пчелы, 
есть еще другая побочная. Во всякой кришикѣ 
ігіпороною, ксшати мли нексілати, задѣваютъ объяв-
ліенныхъ противпиковъ С Пчёлы. Чувство какого* 
xiiô* обиженнаго самолюбія и мѣлочнаго мщенія об-
наруживается везд-fe, Такъ на пр. въ прошедшемъ 
году, при разборѣ всякой кяиги прпвязывалисъ къ 
Телеграфу; въ нынѣшнемъ году такая же учасшь 
ожидаетъ М. Вѣсліникъ. Ошъ эшой Литтератур-
лой Тактики проистекаюпп> и часшыя противо^ 
рѣчія иь несправедливыя сужденія С. Пчеліл. Вотъ 
дримѣры первыхъ. Въ 6 Ко^юбвдвляя о Йосковскомъ 
Вѣсіпникѣ, говоряшъ, что трудно судить о 
Журналѣ по первой его книжкѣ, ичерезъ нѣсколь-г 
ко строкъ подписываютъ рѣшительный приговоръ 
Славянину, судя о неыъ по первой же его киижкѣ. Въ 
і мъ No, говоря о Дѣтскомъ Альманахѣ Г-на Ѳе-
дорова, такъ отзываются о его слогѣ: „переводъ 
сшатей довольно чисшъ ; но слогъ не вездѣ.ро* 
вепъ , не вездѣ тірпмЪненъ къ> понягпіямъ малень-
Aнхъ гитателеи." Въ 4мъ No , объявляя о Дѣш-
окомъ Цвѣтникѣ, говорятъ о слогѣ шого же Г. 
0едорова слѣдующимъ образомъ: „слогъ вездѣ чи-
ешый , яеный , понятный для д-Ьтеп." — Какая 
де . дричина такому дротиворѣчію ? — Д р у г о й 
Издаишль, и подіому все ясно; Вощъ примѣры не-
«араввддкваахъ сужденій : веѣ дуриые переводы 



романовъ В.Хлсощта расхвалсн^і (*) (No и 5 , і і у , 
Невскій Альманахъ униженъ лередъ Сиріу-

сомъ ; похвалены сптцхошворенія Г* Ржевскаго , я 
$фоч. и проч. Вообіце всѣ кридшки Сѣв. Пч. мож-
но ыазвашь варіаціями на двѣ р^зныя діемы : хо-
рошо или дурно. Избраніе темы заеисищъ всегда 
отъ отношеній. Но иыогда сіи темы £овокупля-
ются. Так> напр. объ Лравитскомъ замкі Дюкре-
дюмениця вяражаегпся С. IL обѣими вмѣсгпѣ : *е 
хороша н дурно ! ( CM. No 1З6. ) 

5) Если къ Авптору не имѣютъ яикакихъ» 
отношеиій, шо о произведеніи его ошзываюгпся м 
шакъ и сякъ , указавъ на нѣкоторые мѣдкіе не-
достаціки. Но если дерановецный осмѣлится 
возразить, щогда пцлу негодованія жертву-
юшъ даже собспівеннымъ мнѣціемъ * ^шобъ пора-
зишь противника > извиняются цъ своей опро-
мещчивости передъ публикою f вновь разбирающъ 
#нигу ц находяшъ въ ней .кучи одабокъ, ГТримѣ-
ромъ сему сдужитъ критика на книгу і CnoçoGj, 
узнатъ родъ сущсствцтиелъныхъ нменъ во Франц. 
лзыкі. Въ 9 мъ No сказацо было о ней: псеи, сцо--

( * ) A объ оригинадахъ еамихъ іговоряшъ, чть „ѵгоеніе 
ихъ полезно шодъко отъ нечего дѣлать, и чтѳ болъ-
тею часщію читастъ вхъ публика, убивавцгая ніког-
да время въ чпісвіи чудовищиыхъ произведеній Ряд-
клифъ или нелЬпыхъ романовъ нЪжяаго Дюкредюме-

/ш&АлС( ! !! (CM* No. 5.) Теперь спрашивается: если. чшв^ 
ніе Романовъ В. Скошша иолезно полько отъ скухн; 
mô отпъ teao, же полезио чтеніе сониненій Г. Булг*-
рияа ? —? 



собъ весъма простъ н удобенъ , н безъ сомнініл, 
прннесетъ фелпкую* полъзу нагпнающнмъ угпться 
Французокому дзыку9" если издатель рной испра-
внтъ яѣкоторыя мадоважныя ршибки. Въ 19 мг 
N0 р той же книгѣ, въ ртвѣщъ ца возраженіе, 
говорятъ, я т о она „вмѣсто предполагаемоіі полъ~ 
зы можетъ сообіцнтъ толъко рамыл сбпеъпвыя 
понятіядЪтямъ о главномъ ея предметѣ — ро-
дахъ пменъ, н еоерхъ того доставптъ пмъ сесьма 
дурное ^тенге цц ФранцузскомъязыкѣЕелибъ не 
быдо возраженія , Г. Критикъ не деречелъ бы со 
внимащемъ кнлги д- публика быда бы рбманута. 
Вошъ посдѣ эшого эѣрьше сужденіямъ С. Пчелы ! 

Наконецъ 4 J нѣкрторымъ лзвѣсшнымъ писа-
телямърасточзются лохвалы ръ Сѣверной Пчелѣ, 
ІІо онѣ скучны для чишателей] a еіце скучнѣе 
для самихъ Айторойъ. Исшинное дарованіе лю-
битъ оцѣнку умйую; хогпяи сшрогую, зѣвая смѣет^ 
ся надъ рустыми рѣчами болшливой лестц ц пре-
зираепгъ брань рривязчивой завистет илц злобы, 
Образъ кришикіі $ъ Сѣв. Пчелѣ всего болѣе обли-
чаегпъ жадкую ^ у Д о с т ь £я сужденій, Всѣ Ре-
цензіидучшихъ цроизведёйій въ рной состоятъ 
въ выпискѣ нѣкошорыхъ ртрывковъ, приправлен-
вой общими мѣсшами и пусшымц восклицаніямиг 
въ маловажныхъ замѣчаніяхъ на слова , правиль-
но идинеправидьно употребленныя , ца ршибки 
Грамматическія , на опечащки и т . п. Въ дока-
зашельсшво ссылаемся во первыхъ на рецензцг 



книгъ ученыхъ , какъ на др, ОснованіЙ Химіи F 
Іовскаго , Хозяйственной СтатисШики Г. Андро«ѵ 
сова и другія, ссылаемся да сщащью о выставкѣ 
въ Акадехміц Художесшвъ, ссылаемся на разборы 
Сѣв. Цвѣтовъ, Цыгановіі и третьей главы Онѣ-
гина, и въ рсобенносши да разборъ Стихотворе-
яій Бараілыдскаго , дисанный одним* изъ Изда-
телей, Обыкдовенно начинаются сіл критик» 
діакіщъ образомъ : „Новое г лрелестное Стихо-
дівореніе такого-то ! " „ Честь вамъ я слава f 

Гнъ ГІоэтъ !"— ( No і 4 5 ) „ Э т о веіць совер-
діеняо оригднальная," ( N o —- »Сій стихи 

жгутъ странпцы \ , , ( No Иногда досдѣ до-
добныхъ восклицаній случаюшся объясненія э с т е -
тическія, въ которыхъ исего замѣтнѣе и не-
досшашокъ точки зрѣнія и нетвердость мыслей 
я дезнаніе науки вкуса. Такъ напр. дри разборѣ 
Цыгадовъ, ( cm. No 6.5 ) лреддожив^ дѣсколько 
волросовъ со.сшороны двв^ждъ въ искуссшвѣ : 
„почему сочиншпедь де сдѣл^лл люго, не В Ы Л О А -

дилъ другаго , де кончидъ трещьяго ?" -— оправ-
дываютъ Пушкина діѣмъ, чшо eoQSpameme Цоэма 
свободно пакъ судьба • ч т о онъ .це обязанъ 
держатъ ві> головѣ, х>то въ столъккхъ-то коме-
діяхъ дЪттеующія лкца ссорятся нзъ любвк н 
мпрятся ѵрезг> іюсредство слугъ н служакокь, 
гто въ столъкихъ-то Ловмахъ zepoit сходптъ еь 
адъ, и проч., ъто Поэтъ сеободенъ еь еыборѣ фор~ 
мы и отдѣлкя стиховъ• Ошъ такого олравданія, 



*ѣроягпно, ошкажешсл и самъ Поэліъ; йбо имъ мож* 

но оправдать д пѣвца новой Телемахиды. Вмѣсто 

шѣхъ пустыхъ вопроеовъ, не лучше ли бы, по за* 

«онамъ Логикиг, предложить себѣ водросъ: Поэшъ, 

свободный какъ судьба , также ли 9 какъ она, вѣ-

ренъ самому себѣ ? Избравши сценою дѣйствія 

шаборъ Цыганскій % Цыганскіе ли выводитъ онъ 

характеры? — Вопросы, по видішому, самые про-

стыѳ и естественные; но до нихъ никогда не до-

летаетъ Сѣв, Пчела : она не снимаешъ меда съ 

произведеній изящныхъ f но порхая около нихъ, 

жужжитъ безъ цѣли , или пріютившись на какомг 

яибудь дистикѣ , іцочитъ свое^неосшрое жальцо. 

Но всего чащ-е, не пускаясь въ вопросы эсте~ 

отическіе, Рецензеншы прямо присшупаютъ къ раз* 

бору выраженій, и иногда въ жару восторга ора«* 

торскаго говорятъ непонятныя вещи. Такъ меж-

ду прочиімъ случидось съ Г мъ Булгарииымъ при 

разборѣ Стихощвореній Баратынскаго. ( CM. No 

І 4 5 , і 4 6 , і 4 7 )• С>нъ* прочишавши ихъ , бросидъ 

лодъ столъ перо кришическое, и сталъ увѣряшь, 

что будгяо бы Г. Баратынскій сдѣлалъ тіародію бь 

tmuxaxb нзъ преднсловіл къ его соѵиненілмъ: Ио 

тппа н Лвторъ \ что онъ Фпнляндію предста• 

&плъ вь цѣломъ у какь тѣло н душу ; что харак* 

теръ Поззін Баратинскаго , мыслн н гувства* 

(Какъ э т о ясно и опредѣлительно!) Но всего за-

бавнѣр- крипшка вмраженій* Выписавши нѣскодько 

І&ТШЪОШЪ Ф И Й Д Я Н Д Ш , Р « ; . вооклицаешѵ: ,>Kajf* 



птина живая ! вы видише все , чгпо читаете. Какъ 
искусно Позтъ умѣлъ восподьзоваться обыкно» 
венными оборотами рѣчей ! Еелибъ простой по-
селянинъ стпалъ описывать вамъ языкомъ природи 
зтошъ видъ , онъ сказалъ бы : „ Т у т ъ море , надъ 
моремъ гора, a съ горы сходитъ лѣсъ къ берегу." — 
Поэтъ, такъ сказать, тіозолотнлъ простонароднын 
разсказъ н пропѣлъ его прн звуказсъ лнрй (///).. 
Тлжельія стопы прекрасно изображаютъ огром-
ныя деревья, Кто видалъ въ натурѣ лѣсъ, рас-
тущій на косогорѣ , колеблемый вѣтрами, т о т ъ 
живо иредставитъ себѣ эпго шествіе тлжельгмн 
стопамп. Какъ хорошо изображена сѣверная 
ночь!" и проч. ^Элегія Б у р я — п р е л е с т ь ! " — „ Ч у -
жихъ безбрежныхъ водъ свинцовая рапнина"— есть 
совершенсшво Поэзіи. Эшотъ свииецъ, оковываю* 
іцій пришельца въ чужой странѣ—Поэзія!" — Все 
з т о пересыпано похвалами неумѣренными и нетон-
кими, замѣчаньицами о оловахъ, риѳмахъ и проч. -— 
Рец. Спзихотв. Баратынскаго, какъ и всѣ Рецензен-
шы Сѣв. Пчелы, похожъ на іпакъ называемаго ди» 
дештанта Живописи, кошорый, по наслышкѣ 
зная, надримѣръ, о Корреджіевой ночи, приходитъ 
въ первый разъ въ Дрѳзденскую галлерею, стано-
вится передъ каршицою, кричитъ, силищся тѣло-
движеніями показащь въ себѣ чедовѣка восшоржен-
наго, — вдругъ ігримѣчаетъ пятнышко на равгк 
яарщины * подбѣжавъ к> ней*, усердно сшираешіі 



e r a l и въ отсушстціи мысли произносмшъ. однѣ 
пустыя сдова: ~йбо только въ лодобномъ лоложеніи 
можно сказать, чшо Поэтъ пропЪлъ позологеп-
нын разсказъ JI свинецъ назвать доэзіею, Не луч~ 
шелибъ было ? замѣтямъ мимоходомъ а еслибъ Гг. 
Издашели замѣнили лодобйыя Критики полною 
Русскою Библіографіею ? «— Эио было бы и для 
нихъ дегче д для чит^тедей долезнѣе, 

Статья о выставкѣ въ Академіп художествъ 
ошличаешся шѣмъ же восторгомъ насильственнымъ, 
преизобилуетъ щѣми же выраженіями темными ; 
a обіцилш мѣстами, похв)алами однообразными 
ясно обличаещъ яезнаніе дѣла, По мнѣнію Рецен-
зенгпа, всѣ экивописцы да одно лицо; tu Довъ и 
Кипренскій и Щедринъ •— рсѣ равно древосходны; 
y всѣхъ на картшіахъ видишь живыя лица, живую 
лрироду, живой воздухъ и проч. Преимуіцествен-
но обрал^аешъ вниманіе Рецензентъ на отдѣлку 
существенныхъ додробностей, зкакъ т о : ціинелей, 
подкладокъ, налощеннаго дола, злолетовъ, сереб^ 
реныхъ и золотыхъ украшеній д дроч. д дро^* 

Здѣсь найдеще адяожество образцооьіхъ вы-
раженій, обличаклцихъ и доверхностный взглядъ 
и недосшатокъ вкуса въ Г, Кришикѣ. Вошъ нѣсколь-
ко лримѣровъ: ( N o 108 , п о , 1 1 2 ) . „Художникъ 
умѣлъ уловить т ѣ прелестп физіогноміп , когпо-
рыя, такъ сказать, невнднмо лерелетаютъ по 
гертамъ пренраонъімъ, какъ солнечиые дучи по 



крнсталу— „Шшофная занавѣсъ, бархашъ, ме-
шаддъ въ отдѣлкѣ креселъ, отвороты одежды, 
все э т о сдѣлано съ такимъ необыкновеннымъ ис-
кусствомъ, что зрѣяіе совершенно обманываешся. 
На нѣсколько ілаговъ не льзя притти въ себя." — 
„Въ комнатѣ до такой степени собдюдено 
правдоподобіе во всѣхъ подробностяхъ, что да-
же епдншь влескь отъ налощекнаго пола !" — 
„Въ портретѣ Г . Генер. Маіора Албрехта 
сходство удивительное > н ect отлнгнтелъныя 
гертьг фпзіогноміи соблюдены съ большою тог-
постъю.і€ — „Портретъ Г. Лобанова отди-
чаёшся удивишельнымъ сходствомъ, и осарак-
тернстпка фнзіогноміп соблюдена съ велнганшею 
тоъностью—* Такой-то портретъ „совершен-
ство во всѣхъ ошношеніяхъ!" — „Генерадъ Глад-
ковъ — живой." — „ Э т о Пушкияъ живой ! " — 
„Металлы, a особенно шишье на муядярѣ и эпо-
деты , изображены столь искусно, посредствомъ 
естественнаго церелива с в ѣ т а , что трудно по-
вѣритъ, чтобъ это было ие серебро." — Знато-
ки не довольны ошдѣлкою бѣлья въ портретѣ 
Г. • • ,,Кисшь Г я а Кипренскаго, столь ис-

кусная въ отдЬлкЪ. штофовъ н 6архатуу въ зтомъ 
случаѣ нѣсколько груба." — „Гг. Довъ д Кипрен-
скій превосходны, каждой др своей части." — 
„ Э т ° ' н е картина: это точно Горный Кадетскій 
корпусъ." — „Идеальнал тонкость колорнгпа!" — 
„Волосы, серебро на адъютаншскихъ акседь-бан-



шакъ и лодкладка шинели, дшдѣланм м^стерски/* 
м проч. 

Такоіщ сужденія Ç. Пчелы о Живописи ; съ 
такою же основательноспіію судитъ она и о Му-
зыцѣ, ( * ) Мы не будемъ спорить съ ея Издате-
лями р достоинствахъ ілого или другаго 
аіузыканта, что насъ могдо бы завлечь въ пусшыя 
преція ; мы лищь сохранимъ для потомства нѣ-
котррыя открытія, ^ощорыми Музьща обяз^на 
едицствецно С. Пчелѣ. Беремъ ихъ на удачу. 

До сцхъ поръ думали, что искусно перехо-
дищ^ изъ тона въ тонъ можетъ дишь Сочинитель 
Музыки ; но Ç. Цчеда увѣряетъ насъ ръ проти?-
номъ, ^оврря р Г^ж^ ДЬщановской, игравше$ 
Рондо Гуммеля , она воскдицастъ : „Какое чу 
сщво , какой жаръ въ нгрі ! Ие знаещь чему уд#-
вляріься, нѣжности ли въ переходахъ нзъ тона 
въ тонъ9 нзъ ноты въ ноту Ç ?(или блеску въ 
вмсоісихъ пассажахъ ( ? ) 3 пѣвкосщц ( canta.bile ) 
ири сочетаніи даже отдаленяыхъ ноіпъ, не толь-
ко обмкчовецныхъ посщепеннихъ пассажеиL ,,( No 
48 С. Д. ) Просимъ. объяснить. Точно не знаешь, 
чему удивляться! — Развѣ смѣлосщи Гг* Издаш^т 
дей, съ которою они лечащаюіпъ сдова * ровіі " 
вич^го не означающіяі . 

Съ ібго столѣшія, т . е. со временя усщ^-
нрвдещя Орашоріи, до сихъ поръ думали, что 

( * ) ЗамЬчааіами. о МузыкЬ Авторъ ееіі статьи oSi-
зін% ©дному зяатОку еего иркуества. 



Рршпорія есть священная ігли просшо дирическа* 
драма, положенная на Музыку, и чшо она не одно 
н тоже съ обѣднею, съ кантатою и прочими ча-
стями церковной музыкй; — но нынѣ Сѣв. пчела 
доказала, чшо „Ораторія есть каж^ая болъшая 
музьхка , прпАѣлакная къ словамъ молптвы , каж-
<цое цбркоеное согнненіе , разыгрьіваемое оркест-
ромъ ( No 45 ). Изъ сего ясно выходишъ слѣдую-
щее зиключеніе : всякое Motetto, Te Deum — есшь 
Оратпорія ; a Сотвореніе Міра Гайдена, его же 
Четыре времени года, Колоколъ Ромберга — ош-
нюдв не Ораторіи, 

До сихъ поръ думали, чшо можно одному че-
ловѣку напѣвашь лишь мелодію ; но С. Пчела до-
казала неосновательносшь эшаго мнѣнія ; она го-
воритъ ; „ееть легкостъ въ гармоніп, кошорая' 
съ перваго раза остается въ памяши , такъ что 
зрптелп ( ! ) , выходя изъ шеаіпра, напѣваюшъ 
слышанное въ первый разъ на сценѣ." — JЧапі-
ваюпгъ гармонію ? 

Сверхъ того не льзя оставить безъ 
вниманія и слѣдующаго обсшоятельства : С. 
Пчела напала на извѣстнаго Музыканша Мейе-
ра. На сшашью С. Пч. напечатано было въ 

No С. Пешерб. Вѣдом. ( издаваелг. иа Нѣ-
мецкомъ языкѣ ) очень умное и дѣльное возра-
женіе. С. Пчела , видя себя не въ силахъ одо-
лѣть противника, взяла себѣ въ товаршци, кого 
бы вы думали ? — Суворова! Воля Гг. Издателеи; 



но no нашему мнѣнію неприлично мѣшать имена 
людей знаменитыхъ въ журнальную перебранку й 
лредставляшь Русокаго героя въ каррикатурѣ. 

Вошъ еіце одно доказательсшво , ясно обна* 
руживающее понятія С. Пчелы о Музыкѣ и за-
имсшвованное намяизъ і б г о No нынѣшняго года. 
Гг. Изд. С. Ц. слыхалй отъ знатоковь ( мнѣнія 
которыхъ будто бы онй всегда придерживают* 
ся), что зьукп могушъ поннжатьсл п поаышать-
ся ; слыхали также, чшо существуютъ педалн , 
которыя поАнимаютСя и опускаются. Гг- Изда-
телямъ С П- показалось і чіло э т о одно й тоже 
и они сосшавили слѣдующую истинпо-образцовую 
фразу^ „кажегпся ^ что играетъ ОднНь виршуозъ 
(дѣло идетъ о совершенствѣ оркесшра) на одномъ 
какомъ-то прекрасномъ гармоническомть йнсшру-
ментѣ, въ Которомъ зсукн понижаМтсА нли воз-
вышаютсл лосредстёомъ Педалеп.и Можно лй ліакъ 
насмѣхашься надѣ своимй читаійелями ? 

Вмѣсто іпого f чгяобьі говоритЬ ù Поэзіи, 
Живописй й Музыкѣ, для чего нужно лознаніе дѣ 
ла, не лучшелибъ было С. ПчеЛѣ ограничиться извѣ-
сшіямй. о баланссрахъ * скакунахъ , скороходахъ , 
ученыхъ собакахъ f и проч ? 

Изъ всего зтаго само еобою извлекаешся, чшо 
главяый харакшеръ образа мыслей въ С П. 
есшь совершенная л у с т о т а ; по сей-яіо необхо-
димосшй Критика и Замѣнейа въ ней Лйтшера-
турною Такшикою. Тг- Издатели, въ совершенной 



увѣренности, чшо они давностію своихъ Журна-
ловъ пріобрѣли всеобщее довѣріе публики, чгао въ 
ихъ рукахъ находишся участь всей Лиштерату-
ры Русской , смѣло упражняются въ своемъ ис-
кусствѣ Журнальномъ и съ какою-то непрости-
тельною Заиальчивосішю, бёзъ увазкенія къ прили-
чіямъ не только людей ученыхъ, но и свѣтскихъ, не 
умѣя даже скрывать въсебѣ порывовъ оскорблен-
наго самолюбія, подписываюшъ всему приговоры 
рѣшительные, йй иа чемъ не основанные, и всег-
да виушаемые не любовію кь истинѣ , a посіло-
ронниміх отношеніями, 

Теперь остаетсЯ намъ обратить вниманіе 
на замѣчательныя литтературныя сшатьи, ко-
шорыя toM прочлй въ С Пчелѣ Прошедшаго года. 
Ихі* немяого. Изъ стихотвореній всломина-
емъ Съ удовольсшвіемъ : объ Олегі ІІзыкова и 
не многихъ піэсахѣ Г. Глинки ; но впрочемъ 
большая часть оныхѣ Досшавлялабь посшоянными 
вкладчиками Дамскаго Журнала. Изъ прозаич* с т а -
тей обрагпимъ вниманіе на Кришйку Гаммерова со-
чиненід (Sur lés origines Russes extraits de manuscrits 
orientaux напйсаннуіо Одйимъ изѣ йаШихъ Оріен-
талистовѣ, Любопышно знать, какъ оправдаегпся 
обвиыенный передЪ строгиміі приговоромъ Рецен-
зенгаа. Съ удовольсшвіемъ всііоминаемъ объ нѣко-
шорыхъ статьяхъ Г-на Фукса о Суворовѣ, о сгаа-
шическихъ письмахъ о Сибири, о лекціи Г. Гран-
вилля, о статьяхъ Г-на Терлецкаго, касаюіцихся 



до Физической Географіи Россіи, объ свѣжихъ 
извѣстіяхъ изъ Грузіи, и немногихъ другихъі 
Впрочемъ не дьзя не произнести еправедливаго 
упрека Гг. Издашелямъ С. Пчелы въ томъ, что 
они, имѣя столько средствъ сообщать все новое, 
не объявили ни объ одной замѣчательной книгѣ, 
вышедшей въ Европѣ, Вмѣсшо іпого мы чигпали 
отрывки, довольяо скучные, изъ Code des gens hon-
nêtes : o заносъпвостп н скромпостк ( впрочемъ 
з т о было весьма ксшаши),изъ путешесшвіяпоЕгип* 
т у Баронессы Минутоли, и проч. Г . Булгаринъ въ 
продолженіи почши Зо-іпи номеровъ ушомищельно 
гулялъ по Ливоніи, па давнему примѣру путеше-
ственниковъ осшанавливался при каждомъ городѣ, 
разсказывалъ его исшорію, либо 'лредавался обык-
новеннымъ мегтамъ, или лучше сказагпь, общпмъ 
стамЪу напрягая все свое воображеніе или воспламс-
няя себя стихами Поэіловъ. Всѣего статьи подъ ру-
брикою : Нравы, носятъ на себѣ овщіе признакиг 
всѣхъ его сочинеяій, о которыхъ мы уже гово-
рили. Все э т о пріятно и даже полезно для того 
круга читагпелей, который ограничиваешся не-
мяогими нравствеяными правилами и не т р е -
буетъ отъ писателя ни новыхъ, ни глубокихъ 
мыслей, какъ новой пищи уму дѣяшельному. Для 
дюдей сколько нибудь просвѣгценныхъ, для людей 
мыслящихъ и знакомыхъ съ Литтературами чу-
жеземными, такого рода сшатьи и вялы и скучны. 
Архипъ Ѳаддеичь, гдавный и любимый герой ^го, 



іесіпь человѣкъ і іустой, съ однѣми общими мѣс-
шами ; оиъ любитъ расточать давно извѣ-
стные всѣмъ совѣты и , какъ поваръ въ баснѣ 
Крылова, богатъ поученіями, Въ своихъ нападкахъ 
на молодежь онъ платишъ дань своему возрасшу; 
но, къ чести: нашего времени, молодые люди, пи-
тая всевозможное уваженіе къ урокамъ опыша, 
къ совѣтамъ мудрой старости , мимо ушей про-
пускаюшъ невоздеряшые нападки стариковъ скуч;-г 
ныхъ , западьчивыхъ и кропотливыхъ. Занозины , 
Цапцарапкины , Кривокознины , лица , выводимыя 
Г-мъ Б. не принадлежапп* болѣе нашему време-
ни. Зшо скудные осташки отъ іпого племе-
ни судей, которое поражено было перомъ Фонъ-
Визина и Капниста. Харакшеръ Зозо въ с т а т ь ѣ : 
Рецегітъ : какъ раздрнтъсл отъ прчлиъіи ? — 
рѣшителыіо принадлежитъ не нашимъ нравамъ* 
Напрасно думаешь Г-нъ Б., какъ мы видимъ 
изъ предисловія къ новымъ 3 мъ томамъ его Сочи-
ыеній , что мы, по правиламъ Такшики Откажем-
ся ошъ своего мнѣнія , и обратимь кападкк на 
слогъ его ( ужв не страшится ли онъ и за сей 
послѣднііі? ). Въ доказательство шого, что наше 
мнѣніе внушено истиною, a не приетрастіемъ 
къ Г-ну Б. мы, безъ всякихъ нападокъ , о-
пять повторяемъ наше мнѣніе и утвержда-
смъ, что сочиненія его, не^ представляя намъ 
ни души высокой, ни тепдошм чувства, нк 
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тдубокомысдія (*), ни ироніи, нстѣдкаго оеглроумія, 
ни оригинальности взгляда, имѣютъ однѣ тодысо 
ошрицательныя досшоинсшва, какъ то : гладкость 
и правильность слога, многда живость разсказа и 
другія качества , не всѣмъ въ равной мѣрѣ ири-
йадлежаіція. Недосташокъ глубокомыслія мы мо-
жемъ оправдашь одною статьею его, помѣщеиной 
въ 5х-мъ No. С. ГГчелы , подъ заглавіемъ: Жпзнъ. 
О шакомъ важномъ предмешѣ > кажется, никшо 
бы не рѣшился говорить, не имѣя въ головѣ чего 
нибудь новаго. Въ отатьѣ Гна Б. вы найдете по-
вглореніе всего того, что скажешъ всякой школь-
никъ, осіпавдяя мѣсто овоего воспишанія, школь-
никъ, не богатый опышами жизни , ио по слуху 
о ней знаюіцій : старыя сравнеиія возрастовъ съ 
временами года, сшарыя йѣсни въ лрозѣ о честолю-
бш,дружбѣ, суетахъ свѣтай проч. При чтеніи сша-
шей Гна Б., помѣщенныхъ въ С. Пчелѣ, еят̂ е ocmaem-
€Я одно непріятное впечатлѣніе : заранѣе пред-
іішавляешь себѣ, что всѣ онѣ безъ выбора будушъ 
перепечатаны въ собраніи его сочиненій. 

Слогъ С. Пчеды, оптдадимъ всю с:зраведли<-
восійь Гг. Издателямъ , имѣеілъ всѣ досшоинсшва 

( * ) Г . БуЛгаривъ самъ въ эшомъ сознается въ помя-
нутомъ предисловіи, говоря, чшо въ сочиненіяхъ его 
только „лоловнна его умпшка, каковъ опъ пн есть^ 
но какъ же въ 0шомъ дѣлѣ вовѣришь на слово? 

/ 



Правильносши и чистоты Граммашической (*); но 
отзываеігіся пусшотою образа мыслей и необуздан-
ною дерзосяіью Литтерашурной Тактйки (**). Ни-
гдѣ онъ не согрѣтъ душою, ни размьішденіемъ, гово* 
рящимъ уму „ ни шепдымъ чувсшвомъ, говоря* 

4 іцимъ сердцу. 

При разборѣ Телеграфа > мы йоказади воЗ-
можиосшь его усовершенсшвованія вмѣстѣ Съ trâ-
шцми шого желаніями. Можно пособить недостат* 
камъ ошибочнаго образа мысдеи ; но чѣмъ посо* 
бить тамъ, гдѣ онъ вовсе ошсутствуетъ, a замѣ-
няегпся Литтературною Тактикою ? — Един-
ственяо уничшоженіемъ сей лосдѣдней, чего лред* 
положить невозможно , ибо ея бытіе связано съ 
духомъ всего Журнада. Здѣсь надежды , ісъ сожа* 
дѣнію, не соошвѣтсшвуютъ нашимъ жеданіяш*. 
Одно шолько ушѣшаетъ насъ ѣмѣстѣ со всѣми 
бдагомысдящими ревнишедями къ поДьзѣ наукъ a 
просвѣщенія ошечесшвеннаго : по вѣрнымъ прй*-
знакамъ, сокроьенныя правида ЛвгшФературнои 

* Тактики уже лонемногу начинаіотъ обдичаться* 
VL можетъ бмшь скоро насшупитъ т о зодошое 

( * ) Но есдибъ аіы захотѣАй лркблзШатѣсл пе изло-
женнымъ йравиламЪ Тактики ; іпб, ^азумѣегпсй t 

моглибы найгаи довольное количссшво ошибокъ грам-
матичсскихъ для шого, чтобы посредспівомъ софиз-
>іа , обыкнбвеннагб въ С. Пчелѣ, зйкЛюЧгіть бпгь 
стныхъ примѣровъ вообщс о вевѣжесаівѣ въ Граи. 
самаго Издателя оной. 

Ч а с т о . Г г . Изд. позвдляютъ cfcf>f> выраженія , jrno-
требляемыя шолъко въ глухихъ яереулкахъ, напр, 
Стоіі ! Карауль ! и ш. п. 



время , когда водворится въ Лйтгпературѣ ЗРуо* 

ской духъ благородной терпимо9ши, духъ здравоіг^ 

безпристрасшной критики -9 духъ миролюбивой 

лрсшиньГ, a пристрастная 9 заносчивая , лосягаю* 

щая на дичность, праздиоеловная Тактйка, упо* 

требляемая С. Пчелою, содѣлаешся лритчею во 

языцѣхъ ! 

Отеітъ Г - H J T J0- на разборь Руеѵкой 
Грамматпкп / . Грега* 

( О к о н ч (а н і 

іу . JT-йъ Ю. горортп^гчдао будто О Ш Й О С Й -

вдедьно склойеніи иіиенъ, нарщх^ црддумать 

начего лучшаго раздѣденія да, 5 о щ д ^ л р ^ рриня* 

т а г о Ломоносовымъ ц Академіею. Опранцр слышадіь 

вь наше время т^кре мнѣніе. Не ужелй Г*нъ Ю. 

н^ видитъ, чшр цмена, кончащіяся на мя, по весьма 

малому числу своему и неправильности въ измѣ* 

неніяхъ, не могутъ составлять особаго правиль* 

наго склоненія? Неужелиправильно вмѣіцены Акаде* 

міею въ одно склонсніе всѣ прилагательныя, кон*-

чаціяся на ын , oît ,ъ , ін, ь и ещб йебывалыя на 

ен? Я самъ не согласенъ съ Шлецеромъ, Борномъ 

и Тречёмъ f но еще яенѣе могу согласиться съ 

Ломоносовымъ и Академіею. утвердительно скажу: 

лучшее раздѣленіе склоненій есть слѣдуюп^ее : 

для сущесшвишельныхъ: і . наъ, н и ь муж. рода; 

а. на а, я\ 3. на о, е; 4- на ъ жен. родэ; для лрила-

гагпельныхг : і . на ый^ ш 7 ой , 2. на ь. По-



длѣдрре до^шарлено изъ склоненій суіцедшвитель-
цых^ ц при^агательныхъ, й принадлежитъпритяжа-
хцелі>ньщъ, собственнымъ и такъ называемымъ усѣ-
чеыньшъ прилагат^льнымъ. 

. аб. Погрѣшности въ склоненш числитедьныхъ 
я •сдоъ yjge замѣгоилъ Г. Гречу ^ но Г. Ю. , гово-
ря о нихъ, дѣдаетъ неправидыюе сдовосочиненіе. 
Кто скажетъ , он> додженъ мнѣ сорока плтъю 
рублямп*. Надлещало сказашь: сорокъгідтъ рублеи. 

32* Г-нъ Ю.» согласпо со мною, не одобряепп* 
шрехъ спр^жвній Г. Греча', но обращаешся къ 
обветшадому раздѣденію на два 7 прйдагая ' къ о-
ному свои поправки. Желая бышь ему'полезнымъ, 
я хочу раскрыть лредъ нимъ всѣ недостпатки его 
системы и показашь ему другую просгпѣйшую , 
естественную , но напередъ выпишу его соб-
ственную. „Спряженіе rzepeoe: гдагоды на ешъ\ ошд. 
і е : неолр. аіпъ , ять, наст. аю, яюу ую, пронь 
алъ , ялъ , і$ов£л. an , лн, уіь^ юй, н, он у н f 

отд. тпъ съ предыдущиаш 13 е , ю/о, 
•ёлъ , , еръ , , вкъ , езъ, ; , он , н ; 
огпд. o е : и;?г& , ; ю , ^ съ пред. согдасною ; 
илъ j мль ; en ? ой , гёи; оптд. 4 е: о/ль; ю съ пред. 
согласною; олъ\ щ огпд. 5е; упщ ю, у; нулъ; к9 

Вгпорое спрлжепіе: ошд. іе : атпь \ y, съ пред. 
согласною ; алъ ; н ; отд. se : ятъ ; ою; ялъ; on; 
отд. Зе: ть съ пред. t; ю> y съ пред» согласною; 
Ълъ ; п y ъ ; отд. ^е: птъ; /о, y съ пред. 

согдасным.и ; илъ ; on, и , ь/с —» Присшупимь къ 
разбору. 



!• Здѣсь вовсе не упомянается о будущемъ 
пгростомъ времени , a извѣстно, чшо оно лерехо-
диіцъ изъ одного спряженія въ другое, такъ напр, 
брооаю y ешь брошу, сниіь. Но положимъ, чгпо 
Г-нъ Ю. сцрягаешъ виды глаголовъ раздѣльно, хотя 
онъ и возсщаещъ лротивъ ученія о видахъ. Далѣе. 

а. Два спряяеенія съ девятью подразрѣлені-. 
ями все що же, чшо р спряженій. Число просшыхъ 
глаголовъ каждое изъ 9 сяряженій Г-на Ю. будетъ 
почти елѣдуюіце§ ; L 1З00 , J L ? 5 о , III. х4, IV. 
5 , У . Зоо, УІ . а о , V I L a , V I l I t 3ô , IX . боо. 
Невоз^оадо съ бодьшею щочностію исчислить 
ихъ, по -причинѣ часщыхъ пргрѣщноешей въ окон~ 
иаціяхт», производны^ъ временъ. 

3f ОДн<щееілво окончаній зашрудняютъ вы» 
боръ ; щакъ напр. пов^л. перваго отд, первагр 
слряжещя им^етт* 8 окончаній , прош, втораго 
отдѣла jr, наспі, чещверщаго ртд. втораго спря-
женія 4 ; которое избрать, нужно осрбое лравцдо. 

4- Г-»нъ 10? пріщимаетъ двѣ формы, второе 
дице и неопр. ц., за прямия, но на ловѣрку выхрдитъ 
три f що ест^ и л^рвое лице ; ц такъ трн фор-
мы произведеція двурръ f прош. времери ц 
эелительняго наклонешя ! 

5, Глаголы н^ у ю вовсе не принадлежаш^ 
цъ лервому ощдѣлу , ибо неопред. ихъ ла ващь, 
прощ. ва^ъ ; a болѣе 8о гла^оловъ , оканчива-
ідщихся въ перррмъ дицѣ на нацр. mejityi заб^ 
щы Гмъ Ю. 



6. Гдаголвд на Ъю y отнесенаые во второй 
ошдѣлъ, лринаддежашъ къ первому ; ибо, подобяо 
гдаголамъ на аш, ать, и?мѣняющ9> свое окончаніе 
На ЛЬ у и. ; 

7. Глаголовъ на юю, ть ci* предыдущими t, е 
вовсе Н £ І Ш * < Ф Ъ Русекош» языкѣ; A $одачащіеся на 
юю, еваш измѣияются подобно кодчащимся да ую, 
оватъ. 

8. Окончанія елъ, еръ, щгъ^ екъ, езъ, есъ, яв-* 
яо принаддежатъ неправильнымъ глаголамъ, хошя 
о нихъ нигдѣ ни слова не сказано. 

6. Глаголовь на y ть съ пред. е шодько 
zernupe, и т ѣ неправильные* 

ю , Глаголы на нтъ9 ю и y съ пред* согласыою 
въ повелит, кончатся не на еп9 ащ какъ выста-
влено y Г . Ю., a ца и или ъ; вѣроятно, онъ хо-* 
тѣлъ сказать съ предыдущею глаоною нлн полу-
гласною, Въ семъ сдучаѣ на нть будушъ кончить-
ся только бью 9 еш, лъю , пью, шъю f a на ытъ 
шолько воЮу кроюj моЮу ноЮу рою; но надлежидп* 
замѣтить, что сіиггдагоды лрежде были правильны: 

біЮу ешЬу лъj H, тъ, мьш, ещЪу лъ9 н9 тъ; нынѣ оия 
\ 

сосхпавляюшъ искдюченіе. 
11. На отъ только пять гдагодовъ въ Р у о 

комъ языкѣ, олѣд. они не могутъ составить осо-
баго спряженія. 

12. H a уть, ю кончатся только дую, обую' 
разую,п т ѣ имѣюшъ прош. иалъ9 пов. на н, a цв 
на нулъ y H, к 



т 13. Ha ншь , ать, съ небольшимъ ао глаго-
довъ ; они сосшавляюяіъ исялюченіе изъ трго об-
щаро правігла , по которому глаголы кончащіеся 
на цть удерживаютъ букву н во всѣ^ъ своихъ 
формахъ. 

14. На нть, лть, ою 'шолько два глагола 
боюсь, crnofb ; a яа пшъ, цтъ, ою., коихъ і а , нро-
пухцены. 
* і5. На ишь, ѣлъ} y и ю съ согласньши, толь? 

ко 305 и ціакъ лучше исчислиліь ихъ вь примѣчаг 
ніи y не сосяіавляя' изъ ннхъ особаго спряженія. 

іб, На нтъ, юю, і?овс£ нѣтъ гла^олрвъ въ 
Русскомъ языкѣ, a коцчащіес^, на цпщ ьщ о коихъ 
уже, говорено. выше , и^ѣщпь , ^торое лице на 
Фшъ f повед. на ей. — Таад дичдолжно дснравлявдь 
догрѣяшосщи Иракгпжчес^ой ГрашіаШіщи, Гнъ Ю? 

Теперь подожимъ простою формою или на-
чалсщъ гдагода первое лице, на что соглашается 
щ Гнъ Ю. въ 28 § своей кришикиг. Зооо просшыхъ 
Русскихъ глаголовъ, раздѣлятся на 4 спряжеція^ 

па аю9 лю> tro. 9 въ кошоромъ, чрезъ перемѣиу 
оковдагаельной буквы, получимъ ешъ, лъ, щ шъ ж 
х5оо гладюловъ; ае на ую, юю9 гдѣ съ пер^мѣною, 
въ прощ. и пове^д, предыдущихъ у, ю на a , е бу-
детъ яялз, вать — и Зоо глаголовъ ; Зе 
на ел/ь, улъл п (ъ) у ть -— Зоо глаголовъ; 4е на 
y у ю, съ предыд. согласцыми — ншь^^лъ, п (ъ), 
нть боо глагодовъ» До 190 гдаголовъ, кои ис-
цисленъі въ У І часши Соч. въ прозѣ и стихахъ 



( Труды общ. дюб. Рос. Слов.), будут*. мронзва* 

дпть формы свои ошъ двухъ или трехъ началъ $ 
еовершенно же неправилышхі будепгь до 70. ^ 
Не лростѣели зта : смсШеш^ ? ' 

т Кончивъ, ощвѣшныц замѣчащя?ра К|щршку Г-на 
Ю., вь кошорыхъ щрудъ ГѵГреча, ца вкэему мнѣ-, 
нію, напраощ) униженъ, не адогу умодчащь of>> извѣп 
щеніи Издателя Московскаго Телеграфа,; ікошорый 
уже слишкомъпревозпссъ.Практическую ^раммаши-/ 
ку (Тел. 1827. N. 22) . Скажетъ ди саз^ъ Г. ;Грачь, чшо 
Аналптнъескш трудъ его надъ Русскнмъ языколъ, 
то есщъ , > вобраніе сколько можно болылаго ъисла 
гаетцыхъ заміганій у аііатампроаапіс лзикаъ 

изугепіе правнлъ его въ тбореніяхъ, заслущиешнхъ, 
н<?родное вцнманіе н еъустахъ иародау чшо ана-г, 
литнгескін трудъ надъ Русскнмъ лзыкомъ% въ на^ 
столщемъ его состояніщ конгенъ $імъ съ,6олъшіімъ, 
устѵЬхомъ? Скажешъ ли онъ эгао послѣ критикъ, 
писаниыхъ на его В^ояпшо , не 
сказалъ бы и прежде. —- Извѣщеніе сіе^ расшя-. 
нутое слишкомъ на чещырехъ страницахъ, не со-
держишъ ничего болѣе, кромѣ похвалы не доказан-
#ой, и потому hç ста,ыу долѣе останавдиващ^ся 
надъ онымъ. 

1828, Марлітѵ 
Иванъ Каландоеищ 



Анекдоты Князя Ишалійскаго, Графа Cyeopoeà 
Рымникскаго. йзданные Е. Фукоомъ. Санктпешер-
бургъ, Въ пшпографіи Алексаіцра Смкрдина. 1827» 

въ малую 8. д. 196 с< . 

Первьшъ словомъ Рецензента должна быщь 
бдагодарность Издателю сей книги за сохраненіе 
многихъ драгоцѣнныхъ свѣденій о нашемъ незаб-
веиномъ Суворовѣ. 

Суворова, вмѣсшѣ съ Пешромъ Первымъи Ломо-
носовьшъ, едвали нельзя назвать представителями 
Русскаго иарода: сіи три-мужа, каждый въ своемъ 
кругу, показали евоими дѣйсшвіями мѣру его спо-
собяостей, — въ нихъ, какъ суммахъ, выразидиеь 
его сдагаемыя , <г— это Русскіе , упошреблю дру-
гое маіпемапіичёское сравненіе, возведенные въ 
свою высшую степень. —• Малѣйшая подроб-
ность , относящаяся до ихъ жизяя, для насъ 
занимашельна. 

Суворовъ жилъ въ самое прш*ѣчательное вре-
мя. Екагперина, дворъ ея , Румянцевъ, Безбородко, 
замыслы Потемкииа, войны Турецкія и Польскія, 
раздѣленіе Польши, внутреннія учрежденія , на-
чало Франпцузской Революціи , первыя побѣды На-
полеона ! Не любопышно ли знать мнѣніе т а -
кого человѣка, какъ онъ , о всѣхъ сихъ людяхъ, 
о всѣхъ сихъ произілествіяхъ , о Россіи его вре-
мени , прошедшей и будущей ! — 

Не любопышно ли знать его самаго , сокро-
венные изгибы его сердца , его умъ въ разныхъ 



обсілоятедьсшвахъ жизни, образъ мыслей, взгдядъ 
на веіци — съ какой шочки смотрѣлъ онъ на себя 
въ ошношеніи къ Государю , ошечеству, другимъ 
люддмъ , сколько дорожилъ цхъ мнѣніями и m. п. 

Правда многое въ этомъ родѣ цы должны пре-
доставить налшмъ пошомкамъ ( если дойдутъ до 
нихъ сдухи ошъ мрдчадивыхъ современниковъ ) , 
пошому что время Суворова слишкомъ бдизко отъ 
насъ , но много еще есшь и такого , что и мы 
знаиіь можемъ. — Чаото одно яечаянцое слово , 
движеніе , одинъ нечаянный поступокъ обяару-
живаещъ человѣка совсршенно, и сіи черты всего 
желательнѣе находить въ такъ называемыхъ Аыек-
дотахъ. 

Въ собраніи І \ Фукса есщь такіе анекдоты; 
лрочіе при всей своей занимашедьноспш, въ 
вгѣомъ ощношеніи неважны, и мы не можемъ 
составигть себѣ изъ нихъ полнаго понятія o Çy-
воровѣ. Выпишамъ нѣкоторые изъ тѣхъ и другихъ 
для нашихъ читашелей , чшобъ позяакомидаь ихъ 
СЪ новою книгою» 

„Мы всѣ доякишотствуемъ , ( ( сказалъ Суво-
ровъ однажды Цаху, который называдъ Карла X I I 
Доя-Кишотомъ, — „и надъ нашимц гдупосшями, го-
„ребогатырспівомъ, плаілоническою любовью, сра-
„женіями съ вѣшреными мѣльницами, также бы 
,,смѣялись , если бы y насъ были Серваитесы. Я , 
„читая всю книгу , смѣялся ошъ души, но пожа-
„лілъ ô бЬдняжкЬу когда фантасмагорія кукол&ной его 



„комедіи начала пёшухать прёдъ раёй&ленны&р^ 
„его вообраШшемъ, и онъ наконег;ъ покаялсл ^ 
„хотя и *еъ горестію, zmo онъ дуракъ. Вто 
„болѣзнъ староспш н я гувствую ея прпблпже-

( е. '23'). •• 

•Ѵ1 „Если бйгСилла и Марш/ { сказалъ Суворовъ^ 
жаворя о дюбви къ отечёбтву ^встрѣйшлись не* 
чаянна на Адеутскихъ островахъ, соперничество 
йежду ними *пресѣкло<>ь бы5; Ш т р и ф й ' обйялъ бы 
Плебеянина y ж Риэдъ не увидѣлъ бы Крѳвавой 
рѣки." ( с. ів ' ) , • ' «" " 

„Полезшали вамъ былислгроеилъ Суворовъ 
зЬгвописца , принесшаго ему его порігіретъ, „мои 
психодогическія разсужденія о самомъ себѣ ? " 
Ѳ4ень y отвѣчалъ Миллеръ, и ѳбъясиилъ йричину, 
йриведя между прочизмъ примѣръ Рубейс^ кото-. 
"рый изобразйлъ ёмѣющеесй \ дитя іг ітотомъ од~ 
нимъ движеніемъ кйсти заставилъ его плакащь. 
Суворовъ велѣлъ заппсать : Рубенеъ, МиллеръІ 
Слава творческому Генію ЖивопиЬи! ( c. 15 ) ; 

Суворовъ однаяѵды доказывалъ ^ чщо бдйиъ» 
пяm иде ся тил ѣ гл ні й Генералъ по дѣламъ своимъ 
моложе сорокалѣтняго. „По эшому разсчету," 
Сказалъ Маріщзъ Шателеръ „Вашему Сіятельсшву 
давно, дав.но уже м.ииуло за сгпо и болѣе дѣщъ."—, 
Ахъ, нѣтъ, отвѣчалъ Суворовъ, раскронте Ис-, 
щорію, и вы увидите меня тамъ мадьчищкою. 

ОдміажДы Г. Фуксъ спросилъ Суворова о, 
цричинѣ его сшранно.стем. „ Н д ч е г о о т в ѣ ч а л ъ 



©нъ, „это моя манера* Слышалъ ди шы о славномъ 
Комикѣ Карл^нѣ ? — онъ на Парижскомъ теашрѣ 
игралъ Арлекина, какъ будто рожденъ Арлеки-
помъ ; a за кулисами и въ частной жизни былъ 
пресеріозный и строгихъ правилъ человѣкъ : н у , 
сдовомъ, Катонъ." 

Рецензеншъ скажетъ здѣсь к с т а т и , что 
сшранносши Суворова должно объясняшь гораздо 
простѣе , нежели т о сдѣлалъ Г . Фуксъ въ предЕи-
словіи. — Суворовъ избралъ пхъ какъ форму f 

подъ которою онъ > еъ свое времл, удобнЪе могь 
жнть 9 дінствоватъ н достнгъ своеп цѣліи 

„ У зтого наемпика Историка, сказалъ Су-
воровъ о Дюмасѣ, два зеркала: одно увеличительное 
для своихъ, a уменьшительное для насъ. П о т о м с т -
во разобьешъ въдребезги оба, и выставигпъ свое." 

Поговоривъ однаждЫ съ Г. Фуксомъ о ре-
дигіозномъ фанатизмѣ, онъ прибавилъ : „наасъ 
предосшавлено увидѣть новый, также ужа-
сный феноменъ : пблитическш файатизмъ ! ! Ï 
но на чужбияѣ, прибавь. Мы теперь ошзываемся 
на отчизну. Спокойствіе — удушье. Такъ тиши-
на на морѣ бываетъ предвѣстницею бурнаго ура-
гаяа" и проч. — 

Доложили Князю, чгііо пришелъ поршной для 
снятія съ него мѣрки муядиру Сардинскаго Генера-
лиссимуса. Онъ тотчасъ спросилъ : „какой онъ 
націи ? Если онъ Французъ, т о я буду говорить, 
какъ съ игольньшъ аршистомъ ; если Нѣмецъ, т о 
какъ сь Кандидатомъ или Магисяіромъ, или Док-



ліоромъ мундирологическаго' факультета ; ееди 
ііталіаяецъ , шо какъ съ Маесшро или вйртуозо 
на ыожницахъ." 

Но довольно. Пусть читатеди лознакомятся 
съ самою книгою Г. Фукса. Рецензентъ замѣтшпъ, 
что есшь очень много йзвѣстій въ этой книгѣ, 
кои никакъ не могутъ вгазваться анекдошами , на 
лр. разиые отзывы о Суворовѣ, Е с т ь Анекдоты , 
для которыхъ нужны лоясненія, 

Наконецъ скажемъ, чгпо если бы лодобная 
книга была издана въ Германія, т о Издашель ея 
навѣрное приложидъ бы Библіографическое извѣ-
стіе обо всѣхъ изданіяхъ Анекдотовъ Суворова, 
доказалъ бы своимъ чигпателямъ, которые изъ 
нихъ истинны, и кошорые ложны; -— прибавимъ, 
ч т о онъ посшупилъ бы очеиъ хорошо. — 

Къ удивленію своему, Рецензенгпъ не нашелъ 
сдѣдуюіцаго анекдота, сохранившагося въ лреда-
ліи: Суворовъ, въ одно изъ первыхъ своихъ свиданій 
съ Императоромъ Павломъ, предъ отправленіемъ 
въ Италію, вошедъ въ комнату , упалъ нарочйо и 
расшянулся на лолу. Императоръ не могь лойягпь, 
что значитъ эгпа сшранность. Адъюшанты, шугаъ 
олучившіеся , бросились лоднималіь Суворова , ло 
онъ вскочилъ и воскликнулъ: „что взяли, что вЗя-
ли ? самъ всшадъ." — Впрочемъ — можетъ быть 
з т о т ъ анекдотъ и несправедливый* 

Изданіе очень хорошо. 
M П. 



Дурацкон Колпакъ , съ эпиграфомъ: Ma nullité se 
rend justice. C. Петербургъ. Въ Тиіг. Гл. управл. 

путей сообіценія. 1828. въ 8 д. 34* 

Зшо весьма остроумная шутка въ юмори-

стическомъ родѣ и оригинальная по изобрѣтенію. 

Поэтъ, избіфая себя гзероемъ піэеы, a жизыь свою 

содержаніемъ оной , весьма удачно улощребляетъ 

лице свое средствомъ для осмѣянія пустой и 

безцѣльной жизни нынѣшнихъ людей свѣтскихъ , 

кошорые, просидѣвъ нѣсколысо времени за указкою, 

лромечтавши объ Аѳинахъ, Римѣ, прнродѣ, Кесарѣ, 

Мильтіадѣ, и лроч., отдавши скудную дань люб-

ви и комплименшами и дюжинными стихами , и 

мечтами на берегахъ какой нибудь Яузы , лослу-

живъ для порядка нѣсколько лѣтъ подъ ружьемъ 

Марса, или при вѣсахъ Ѳемиды , прокочевавши въ 

какомъ нибудь уголкѣ Европьь въ заключеніе своей 

любви , службы , путешествія, вмѣсто вѣнца на-

грады , ъъ дурацкомъ колпакЪ ложашся на сырую 

постель земли , для вѣчнаго отдохновеиія. 

Нѣкоторыя описанія въ сей поэмѣ весьма 

удачны. Жаль, что она написана стихами неров-

ными : правда, что шакой выборъ мѣры поле-

Зенъ былъ Авшору, развязывая его съ шрудностя-

ми механизма ; но ліакая излишняя вольность, бу-

дучи легко и часто во зло употребляема^ мѣ-

шаетъ единетву тона и текучей плавносши 

стиховъ. 5 ая Глава, содержаіцая описаніе Герма-

ніи и написанная одпішъ размірсмъ, есшь лучшій 



ошрьівокъ въ цѣдош* произведеніи кіакъ ііо оіп-
дѣлкѣ сщиховъ, такъ и по занимательносши содер-
жанія. Весьма удачно схваченъ характеръ сей 
страны въ слѣдуюіцихъ стихахъ : 

О какъ Германія мила ! 
Она въ дыму своемъ табачномъ , 
Въ мечшаньи грозномъ, но не страшнсщъ $ 
Намъ міръ воздушный создала > 
Съ земли на небо указала 5 
Она отънзна Идеала 
Ѳдушевленной красоты , 
И Эстеткгескоп Управьі > 
H Шиллера и Г ё т е сдавы ̂  
Оыа -— приводіё мечты. 

Оракулъ вЪновомъ родЪ илп предсказанія па 1828 
гидъ, нзд. Мнхапломъ Бестужебымъ-Рюминымъ. 
С. Пешер. Въ Т. Медиц. Департ. Министерства 

внутрен. дѣлъ. 1828. въ З2 д. 44. 

Въ предсказаніяхъ на 1928 годъ Авторъ не 
упомянулъ объ одномъ только , которое мы за 
него скажемъ : въ 19 28 г. пе будутъ выходитв 
подобные оракулы , a если и с т а н у т ъ говорить 
о будуіцемъ, т о гораздо осгпроумнѣе , благопрп-
стоннѣе, скромнѣе и безъ оідибокъ граашашиче-
скихъ. 



Любовь вь ТюрьмЪ. ' 'С, Петербургъ. Въ Тил. Ив. 

Глазунова. 1828. въ 8 д. 94. 

Еще Поэма на Русс^9м;> Щрдассѣ ! Авшоръ 
оной , по видимрмуг, л о д р ^ ^ і р * и Байрону и 
шворцу новой Тедемахиды. И^еяа ^ицъ: Гюдьнара 
и Омаръ , ецены і̂ а Восшокѣ , £ерой въ шюрьмѣ , 
избавденіе его — все эшо взято y первагс>; опи-
санія часто наломинають втрраго*, Чегожь добра-
го ожидать отъ такой смѣси? — ^Цшъ содержаніе. 
Герой Поэмы (кошорый самъ разсказываетъ свою 
повѣсть) убидъ сына Омарова, былъ взяшъ въ пдѣнъ 
и посаженъ въ тюрьму. ( Э т о —введеніе). — Гюдь-
яара, дочь Омарова, вдюбидась въ пдѣнника и его из-
бавида. Они ушли , долго ходиди по дѣсаліъ, ло 
горамъ, и наконецъ были пойманы и лриведеяы 
къ отцу. Ошецъ простидъ ихъ, но Гюдьнара 
умерла какою-то смертію таинствекной à la Ву-
ron ; герой ушедъ , додго скишадся , опять быдъ 
посаженъ въ тюрьму и здѣсь - т о написа^ъ. дур-
ную поэму. Есдибъ не сдѣдадъ оиъ сего лослѣд-
няго , мыбъ о немъ пожадѣди. Ддя примѣра лред-
дагаемъ чишатедямъ одинъ отрывокъ. 

Какія мнѣ шогда угрозы , 
Кцкой могъ быть ужасеиъ сшрахъ! 
Когда въ додинахъ и гора^ъ, 
Подъ тяготою соднца знойной , 
Сонъ и недвижность — все спокойно , 
Лишь возмущается дорой 

No 8. ag 



Однообразной стрекозой, «г-
Уединенныя гранаты 
Искадъ иль дикой айвы я , 
Дарившей тѣнь намъ , аромагпы 

« И шумъ пусШыннаго ручья ; 
Въ степи беѣводной и бездѣсной 
Татаринъ садйтъ ихъ безвѣсяшой, 
На поклонеше спѣша , 
Чтобъ послѣ спфаиника душа ^ 
Когда пылаетъ сводъ небесной, 
Покояся въ сѣни древесной 
И прохлаждаяся y водъ р 

Его въ лустынѣ переходъ' 
Благодарила, йро]славляла ; ~ 
Забошливо моя рука 
Палящій йолдень ошвѣвала 
Отъ милаго ли!;а> и£кала 
Цвѣтовъ душистыхъ для вѣнка ; 
Для локоновъ кудрей прекрасныхі» 
Искала ягодъ и плодовъ 
На высошѣ вѣтвей опаснъіхъ, 

ІВь иглисшой гдубииѣ кусшовъ* 

Если вы дочитали до конца , шерпѣливый 
читатель, т о не можеше ли пошрудиться пере-
чесліь снова и объяснишь сей періодъ, a Реіцен-
зевшъ ошказываешся. 

Зфнлъ I - л . 



И п о еѵшр an шы л п п и&щ 
gô*fï*a «eb 'SMïer fcoit ®kb*Guгора irn X V I tтЪ 
X Y I I 3û$r.&wib.ett. Я$м<і£сороЕЬ 9îanïe« i SSanb. 

Росударп H пароды Южнон Еврсты въ XFI к 
XVII столѣтілхъ• Cos. Леополъда Ранке. Частпь 

первая. 1827. Гамбургъ. 

Міръ Efcmopia навсегда осшанепіся для ігасъ 

предметомъ вниматедьнаго изученія, я скодысо 

бы мы, ло видимому, ни быля свѣдущи въ под-

робности и духѣ нѣкоторыхъ, даже бдижайшихъ 

къ намъ событій , однакожь все не вгожемъ ска-

зать, чтобы знанія наши въ семъ отношеніи бы-

ди окончатедьно подны и удовдетворитедьны. 

Ошъ времени до времени открываются совсѣмъ 

неизвѣстные иди по крайней мѣрѣ вовсе нераз-

смотрѣнные доседѣ исшочники, и лродиваюшъ ддя 

руководсшвуюхцагося ими совершенно новый, яр-

кой свѣтъ йаГв'е<?ьма бодьшое разстояніе. Виды и 

соотношенія , лребывавтія во мрая^, внёзапно 

лроясняюгася, и новѣйшій бытописашедь съ изум-

деніемъ видитъ въ лодномъ развитіи значитедь-

Иость лосдѣдсіпвій , которыхъ причины укрыдись 

ошъ его предшественниковъ : такъ обогал^аются 

посшепенно наііш Исторйческія свѣденія. 

Сіе новое произведеніе мододаго, дѣяшедьна-

го изыскатедя очевидно прйнадлежитъ къ подоб-

ному разряду оочиненій, покрайней мѣрѣ относи-

іпедьно гдаЁвнаго своего содержайія. Картина Юж-

іГбй Европы въ роковое XVI е сшодѣтІе и до по-



довины^ Х У І І го ; р&скрвшііе прймйнъ^ разсшроив-
шихъ еилы Имперіи Оштомансвдй » Крролевствъ 
Испанія а йталіи , бывптхъ сйісш&о могуще-
ственными въ началѣ сего періода ; характери-
Стика важнѣйшихъ, дѣйствовавшихъ лицъ, и на-
конецъ йзображеніе внушренняго состоянія земель 
м народовъ , по ихъ достопримѣчательнымъ сто-
ронамъ и ошношеніямъ, безъ всякаго сомкѣнія 
достойны быди, или, справедливѣе сказать, шре-
бовали совершеино новаго историческаго раз-
витія и Кришическаго обзора; ибо всѣ сочиненія, 
написанныя о сихъ предметахъ, носятъ на себѣ 
явной признакъ незрѣдости : онѣ односторонны 
иди недостаточны, a часшію вовсе не заслужи-
ваютъ вѣрояшія, заключая въ себѣ безотчетный 
рядъ происшесшвій , по видимому не имѣвшихъ ни 
лричинъ, ни слѣдствій. —• 

Превосходный, но до сихъ поръ почти ие-
тронутый источникъ для своего сочиненія , Ав-

, торъ нашелъ въ сборннкахъ рукопнсныхъ послан-
ннъескпхъ донесенш и въ другихъ подитическихъ 
бумагахъ, каковы инструкціи , рѣчи , замѣчанія , 
письма дипломатическихъ Агентовъ и Государ-

# сшвенныхъ чиновниковъ. Многіе изъ нихъ, въ про-
Додженіе чстолѣтій, издаваемы были преимуще-
Ьшвенно въ Ихпаліи, особдиво въ Римѣ и Венеціи, 
Сверхъ того СТТИСКИ оныхъ находяшся во Франціи 
( важнѣйшія въ Королев. Бибдіотекѣ , особенно 
]редяцііг Векеціан. Респ.) и въГсрманіи. Книгохра-



нидиіце Берлинское обладаещъ, между прочимъ, 
подобньш* исшорическим> сокровиіцемъ, со^ержа-
цдемъ в* себѣ 48 дисшъ, изъ кошорыхъ, 
какъ нзвѣс-шно > еіце Іраннъ Мнллеръ хотѣдъ сдѣ-
Даіпь извлеченЦ но не у$иѣ4ъ цо случаю перехода 
своего въ Вестфадьскую Королев. с.*ужбу, Съ о-
собепною любовію къ своему предмету ц рвені-
емъ Авпіоръ принялъ на себя въ досдѣдрдевщ се# 
важный трудъ, и сверхъ діого руководсодвовался 
еще другими пятью томами, изъ кощорыхъ че-
тыре иринадлежашъ Бибдіотекѣ Герцога Г о т а с -
скаго, a одинъ ему. Сія Первал Частпъ разсматри-
ваемаго шворенія есгпь первыіі плодъ сшоль мно-
гообѣщающихъ изысканій, — Здѣсь Лвторъ гоаа~ 
рнтъ объ Оттоманскои Имперіа до Лмурсіта IV'9 

н объ Испанскои, Монархіп прк Кардѣ Фнлшс-
rit II н Фнлнппі IÏL 

Самая брльшая часть кяиги до слраведли-
вости посвяхцена Испанской Монархш ; ибо все , 
написанное касательно Ошшоманской Имлеріи* 
особливо о дричинахъ, пріуготовивпщхъ ея ладе-
ніе, давно уже извѣстно и весьма удовлетворл-
тельно изложено во многихъ часшныхъ и ^бщихъ 
исшоріяхъ. Что касается до ошдѣльной харакше-
ристики нѣкошорыхъ Сулшановъ, Визирей , нли 
до рписанія Гарехма и ;,могущества Кизляръ-Аги іс 
гіроч.; т о во всемъ это^,чишатель усматриваешъ 
не что иное, какъ слѣды общаго характера всѣх> 
усыпленяыхъ Азіатскихъ Властишелей. Между 



тѣмъ замѣтимъ, ч т о й еія исшорическая картиаа, 
Для которой матеріалы заимствовалъ Автаръ 
лзъ самыхъ вѣрныхъ источниковъ, изъ донесеній 
самовидцёві», людей государствейныхъ , внима-
тельно наблюдавшихъ соотношенія страшной 
іпогда Поршы , исполнена жизни , и не смошря 
на свою извѣстность, имѣетъ для насъ всю пре-
лесть новости и чрезвычайцо занимательна въ 
подробностяхъ, кошорыми ощтѣнцлъ ее красно-
рѣчивый Исщорикъ. 

Всѣ публичные листы единогдасно отдаютъ 
справедливость сочиненію Ранке, и пощому , не 
дѣлая изъ него никакихъ выписокъ , ограничимся 
только указаніемъ на шѣ мѣоша , которыя пока-
зались намъ лучішши и болѣе другихъ достойны-
ми обращшпь на себя вниманіе. Такова , на при-
мѣръ, харакшерисшика Карла У ; — представить сіе 
высокое лице Исторіи въ новомъ , привлѳкатель* 
номъ видѣ и отыскашь для него новвдя черты я 
краски, было , конечно , дѣло весьма трудное , 
особливо посдѣ Робершсона ; нашъ Авторъ сті 
честію преодолѣдъ подобніая затруДненія , и ва-
йисанния имъ картияа рѣшищельно займешъ по-
четное мѣсто в> обширноц гал^ереѣ картинъ 
Исторіи врёмені» новѣйщихъ. Цепоср^дЬшвеяно 
Ш симъ должно сказать объ цзображетяхъ Филипда 
I I и Филицпа III , пошоиіѣ объ оіщеанш Герцога 
Альбм, Корблевсяаго любймца Лермьі и другихъ 
до€щоирияѣчашельныхъ аѵабъ щогдащняго временй. 

J 



Прячтеаіи сеи кыиги раскрываюшся предъ намх, 
$ъг гадйиадстотѣ и исяіинѣ f всѣ шайны иридвор-

Ш з ш н духъ народцѵи; мы совершенно по-
лодфвдг, какнмъ о$разомъ все происходидо m какь 
Аолжеиршовало происходить. 

Глубокомысденяой, самодѣятедьный Кардъ 
V уда^иДіЬ цридворныхъ отъ учасшія въ дѣдахъ 
Государственныхъ, передавъ оныя особдивому вер-
ховному Государсгпвенному Совѣту,сосшавденному 
изъ чденовъ разныхъ провинцій ; но разрѣшеніе 
важнѣйшихъ сдучаевъ Государь сей } предоста-
видъ одяому себѣ. Филиппъ II, ыапрошивъ, обра-
зовалъ свой Совѣтъ едиыственно изъ особъ Ка-
стидіанскаго придворнаго ш т а т а ; такимъ обра-
зомъ провинціи лишены быди всякаго вдіянія вь 
Совѣтѣ Кородевскомъ, и въ борьбѣ различныхъ 
паршій мнѣнія дюбимцевъ рѣтали судьбу цѣ-
даго Государства. Однакожь Филяппъ I I и ъъ 
самомъ волненіи паршій сохранядъ еще нѣкото-
рую самостоятедьность ; онъ позводядъ управ-
вдять собою, но не подчинядся безусдовно. Нако-
нецъ Фидиппъ I I I быдъ совертеннымъ орудіемъ 
въ рукахъ своего дюбимца и гдавнаго Мияистра 
Герц. Лермьг. Тодько духовникъ его и ошчасши 
дворъ Австрійскій раздѣдяди нѣкоторымъ об-
разомъ верховную власть съ временіцикомъ нена-
еытнымъ ; — Фидиппъ падъ , когда двое посдѣд-
нихъ ошъ него отдожидись. 

Весьмапоучитедьно изображеніе постеленна-
го лреобразованія Аревнеп Монархіи жъ новую. 



Въ первой господствовало вліяніе лицъ и нартій, 
верховная ^власть ве имѣла досташочной сшш, и 
Церковь , подъ управленіемъ чужеземнаго Главы, 
являдась качествѣ ояасной ссуперницы граж-
данскаго улравленія ; напротивъ того вторая , 
сама въ себѣ сосредоточенная , покорялась могу-
ществу верховной власши , и сложивъ ярмо чуж-
даго вліянія , разрушающаго внутренную свободу 
Госуддрства, сильнѣе и надежнѣе могла проти-
вустояшь напорамъ чужеземцевъ. 

Если Карлъ V 5 раздраженный высокомѣріемъ 
Грандовъ на Государственномъ Сёймѣ і 538 . , гдѣ 
они явно отказались отъ пдатежа нѣкоторыхъ 
податей , принялъ намѣреніе не созывать * ужѳ 
болѣе чииовъ Государсшвенныхъ; шо въ семъ сЛучаѣ 
безприсгпрасшный Исгпорикъ долженъ преимуще-
сшвенно обратишь впимаиіе на слраведливоеть 
прпгины, побудившей къ тому Государя, и не о* 
хуждапгь безусловяо средствъ, имъ улотребленныхъ. 

„Несши тягосши — говорили вельможи Ис-
ланскіе — лрилично въКаст^ліи одному крестъл-
ннну j всякій , даже малѣйшій налогъ, лишаептъ 
дворянппа не шолько свободы, лріобрѣтенной 
кровію его предковъ , но и самой чести." 

Раздичное лоложеніе, въ каковомъ находились 
въ т о время нѣкошорыя отдѣльныя Ччасти Испан-
скаго Королевства, предсшавлено Авшоромъ съ 
особенною точностію р въ ясномъ свѣтѣ. Мы ви-
димъ , какъ изъ числа иносшранпыхъ провинцій , 



Неаполъ сшрадаешъ додъ игомъ безошчешнаго 
лроизвола ; Сицплія, напротивъ, ве смотря на 
мадодутныя усидія и разрушитедьныя войяы, 
здашгтъ еще остатокъ прежней самостояшедь-
носши ; Медіолалъ, ограниченный въ правахъ са-
модержавія, доддерживаешся однакоже вліяніемъ 
прежней своей Аристокрашіи ; a Ыядерланды р 

прежде гордившіеся своею приверженностію къ 
свободѣ, вмѣсто подожцшедьнаго господсшва 
истинной свободы общесшва, явдяюшъ одну 
ріодько сдабую шѣнь самосшоятедьносши въ ча-
стаыхъ привидегіяхъ нѣкоторыхъ сосдовій , уро-
%щць и семействъ. Ошсюда ясно можно закдю-
ч а т ь , что Неаполь, изъ всѣхъ иносшранныхъ 
провинцій Испаніи, терпѣдъ наибодьшее несчасшіе, 
между тѣмъ какъ положеніе Снцнлін, но край-
ней мѣрѣ по сравненію , надобно быдо почишашь 
доводьно сноснымъ. Медіоланъ въ посдѣдсшвіи 
пріобрѣтаетъ бдескэ и сдаву; Вмдерланды, содѣ-
давтись источншеомъ жизни, богашсшва и сиды р 

становяшся пердомъ Испанскихъ вдадѣній, и даже 
въ финансовыхъ отношеніяхъ они въ десятеро 
драгоцѣннѣе быди ддя Исланіи, нежеди вновь ош-
крытая Америка, совсѣми ея зодотыми и серебре» 
нымя рудами. 

Авторъ подгпверждаетъ шакже извѣстное 
замѣчаніе знаменишаго Гумбодьдта ошноситедыю 
невѣрной оцѣнки богашыхъ доходовъ Америки, до-
ходовъ, сдишкомъ уже возвышенныхъ, особдиво 



ъъ первыя 5о хѣпхъ по оітсрыпия сей часізш свѣ-
Іпа. И Х О І І І Я , говоришъ Авторъ , въ посдѣдсшвіі 
времени поступали оттуда весьми огромныя 
teu въ Государствеяньш казнохраийлшца ; одна-» 
кожь Испанія лользовалась т щ только мелькомъі 
C^MMBI сіи быстро вытекали изъ ея иредѣдовѴ, 
п|><евращаясь въ доетояніе промышленныхъ ийо-
странцевъ, и никогда неоставались въ рукахъ лѣ-
ниваго и гордаго Испанца, кошорый сверхъ того 
устраняемъ былъ отъ всякой дѣятеЛьносгііи нё-
благоразумгіывш расііоріяженіями собственнагЬ 
Правигпельства. Такймъ образомъ объясняется 
постоянйый упадокъ финансовъ даже при Кардѣ 
V , a еще болѣе въ ^поху царсЙівоШтй меиѣе 
сильнаго и потому менѣе счастдйваго Филйіша 
I I го,и Филиппа I I I го,Государявовсе неспособнаго 
къ правленію и расточительнаго. Между іпѣмъ 
особенно достопримѣчательны многоразличныя 
вспомагательныя средства , употребленныя сими 
Государями къ пололненію недостатковъ казны 
государственной, и водвореніе новой алчиой и 
безсовѣстной финаноовой Политики, которой 
постепенное развитіе въ нѣдрахъ йспаніи пред^ 
сшавлено Авторомъ на основаніи подробнѣйшихъ 
извѣстій. правленіе сихъ трехъ Моварховъ 
Зпгрійведейы были въ исподиеніе всѣ возможныя 
йскусші^йныя уловки и оборощы финанеіеровъ 
древняго ш ноікаго міра, тодько ne съ одийаковою 
^овкостію йъ дѣйсшвіяхъ и въ болыцемь безпо-



рядкѣ. Такъ/йачигіая ошъ Алкавалщ подаяпг, чю-
сшавлявшёіг десятую часіпь продажной цѣйы вся-
каго йовара, до насиі&ственнагб лониженія нё 
шодько проценшовъ , но и саяьгхъ капиталовъ *, 
Шпанія должвга ёще быда чуайшвовіать іторчу 
монешы, похвйценів *гасійяы*ъ капйшаЛовъ, влій-
ніе всякаіЧ) рода шаксъ И проч. 

„Мй коЪгіулйсь здѣс*, говбришъ мностраняь*! 
рецензентъ, только нѣкоторой чаётвг заммашель-
нѣйшихъ предшшіовъ ; описанныхъ въ семъ с 
шеніи ; но этого доістайіочйо , ^шобы пожелігіійй 
скорѣйшаго прододженія онаго. іірнг богатспівѣ 
ъъ магперіалахъ, Авторъ, безъ сомнѣнія , весь-
ма часто можешъ подвергашься искушенію ра-
спдожашь свое повѣствованіе ; — да исподнитъ 
онъ сіе съ тѣмъ же бдагоразуміемъ и съ шою 
же умѣренностію въ выраженіяхъ, какими ознаме-
новано яачадо его превооход^аго твореиія." 

( Е . H. L-z. ) 

Carte physique, politique cl comparée de la Turquie 
d'Europe. Фнзнгескал, тіолитигеская н сравннтель-
нал карта Евроііенскон Турцін, нзданнал Ламо 

н Валемъ. 1827 Парнжъш 

Сія карта представдяетъ совокупность всѣхъ 
свѣденій, какъ древнихъ , такъ и новыхъ, о пре-
красныхъ странахъ восшочной Европы. Мы безъ 
всякаго уведиченія скажемъ, что она подучитъ 
большой усгіѣхъ и уже доставцда овоему Автору 



почеш#ое дѣсодо между Цлженеравд т геогрдфд. 
ми нашего времешь Но недрсшашочно бы было 
объявишь ддше мнѣніе, не показавъ чишашедямъ, 
на чещь o s a основано. 

Иовыя Асшроноімическія набдюденія Калитайа 
корабля Гошье и Г-на Смиша , Ангдійскаго мор~ 
скаго Офицера, посдужиди вѣрными основами ддя 
р т каршы* Превосходное сочиненіе Пукешідя так-^ 
же досшавидо ддя нея множесшво поправокъ. Но 
чш 6 наиболѣе содѣйствовадо усовершенство-
ванію оной , шо зшо Географическіе мащеріалыэ 

. хранившіеря въ Топографическомъ кабинешѣ Нат 
додеона, гдѣ Капишанъ Дамо быдъ ДІнженеромъ' 
географомъ • аріиваріусомъ* Посему всѣ r e t -
enu* о Еароиеиской Турціи, собранння ошъ 1807 
ЛО І8 І4 г. многими Офицерами и дипдоматически-
ми Агентахми, поддежади его разсмотрѣнію. 

Ламо , занимая шеперь доджносшь распорж* 
дителя граверныхъ работъ при военномъ Депо, 
нашедъ превосходнаго художника въ еемъ родѣ : 
ішя Вадя въ загдавіи его каршы сдужитъ порукою 
красоты гравировки. 

Однако посдѣ строгаго разсмошрѣнія каршы 
Европейской Турціи, не дьзя ые сдѣд а ш ь на вес 

' нѣскодько кришическихъ замѣчаній. Вопервыхъ ие 
сдѣдовадо 6ы, по нашему мнѣнію, обрагцапіь вии-
маиіе на дѣйствіе свѣта при гравировкѣ горъ, 
чшо всегда производигпъ непріятную песіпрошу* 
Также горы ве должно бы слишкомъ покрываш* 
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шѣнями, чтобы удобпѣе бнло читать яхъ назва-
нія и имена замѣчатедьныхъ мѣсшъ; наконецъ мы 
желали бы, чшобъ карша предетавдяда бодѣе ре-
зудмпашовъ физической гсографш, напр, вьгсоты 
цѣсшъ самыхъ возвышенныхъ, дднны рѣкъ и вр, 

Означеняые недосшашкя дряцаддежатъ ие 
одной картѣ Ламо; во многихъ проязведеніяхъ ce-
го рода оня замѣтнѣе. Мы должньі даже сказарь, 
что означеніе горъ на его картѣ гораздо Я ѣ с т т ч -
нѣе, нежеди какъ обыкновенно бываетъ ддя ша-
кихъстранъ, каковаГреція. Сдѣдовательно мынапа-
даемъ на общеупошребишедьный способъ ихънзоб-
раженія. Очевмдно, что на Географическихъ кар-
тахъ не дьзя показывать сдучайныя измѣненія 
земной ловерхяости : есдижь т а к ъ , т о къ чевіу 
згпа роскошь въ штрнховкѣ. Сіи измѣненія состаэ-
дяюшъ предметъ Топографіи я доджны бышь со-
вершепно изъ Географін искдючены. Мы предла-
гаехъ Географамъ изобрѣспш дегчайшій ддя сего 
знакъ, кошорый лб крайней мѣрѣ способсшвовалъ 
бы къ удобному чшенію Каршъ, 
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г:; Ц^цклюгенілВцшофа. 

ld ' * ' Нвінѣтнёю зимою былъ въ Москвѣ одинъ про-
хе^дёцъу которой разсказывалъ о себѣ слѣдующее: 

„ Я родился во Франкфуртѣ иа Одерѣ, въ 1797 
году. До чешырнадцаго года вослитывался я въ 
домѣ отца моего, который еіце до Французской 
кампаніи осшавйлъ службу въ чинѣ Подполковннка 
Прусскаго іголка черныхъ Гусаровъ. Въ І Э І З Г г . , 
когда Французы грозили покорияіь всю Европу 
своей власит, и овладѣлі^ уже моимъ отечествомъ, 
П^усакй прйнуждены были служить имъ вспомо* 
гательиыми войсками и выступшпь въ иоходъ про-
шйвъ Русскихъ. Въ сіе время находился я въ Бер-
динѣ , гдѣ брашъ мой сдужидъ Оберъ - Вахшми-
стромъ въ Черныхъ Гусарахъ. Комаидиръ сего под-
ка скоро получилъ повелѣніе двинуться къ Ригѣ; я 
не хотѣлъ разстаться съ брашомъ, лротивъ воли 
олща вступилъ рядовымъ въ его полкъ и вмѣстѣ 
съ нимъ высгпупидъ въРоссію. Лить только при-
ближились мы къ границѣ, какъ насъ откоманди-
ровали за фуражемъ въ Можайскъ, для продоволь-
сшвія Французовъ. Тутъ братъ мой, въ одномъ 
несчастномъ сраженіи, лиишлся правой руки и 
занемогъ опасно. По прошествія нѣсколькихъ 
недѣль, мы оба съ сопровождавшимъ насъ эскадг 
роиомъ попадись въ пдѣнъ Донскимъ козакамъ и 
подъ вѣрнымъ дрисмошромъ огаправлены были на 



Кавказскую линію. Мы прошли чрезъ Москву, 

диміръ , Яроедавдь, Косшрсшу, Нижній Еовгородъ, 

Казань', гдѣ st лйпшлся брапга., Симбирскъ, Сара-

товъ, Цариі$ынъ > Карпошуг, Новочеркаскъ й Во-

кк>чій Ярлыкъ, 'іо^икуда мы йрямо уже ошведеньі 

бмлй на Кавказсжую динію. Когда Коменданшъ 

въ Георгіевскѣ былъ увѣдомленъ о нашемъ при-

бытпіи; шо веЛѣ^ъ освѣдсшшпься, не ложеда-

юшъли нѣкошорые изъ насъ служишь емy жь 

доджноспш егерей и за умѣренную цѣпу сшрѣ-

лятъ для него дичину, Я и еще шрое п.#ѣй-

ныхъ согдасилисъ на предложеніе его и начадіг 

гігп^ашедьно обйодить всѣ окресшныя изобидьныя 

дичью мѣста, чтобъ усерднымъ исполненіемъ доб-

роволъно принятой на себя обязанности засду-

ЖЙШЬ доброе расподоженіе Начальника. Одиажды, 

кУгДк мы сдишкомъ удалились ошъ мѣсша своёего 

жительешва, Чѳркесы напали на насъ изъ ближ-' 

нихъ горъ, ев*яз£ліг намъ руки за епину, пере-

правили яасъ чрезъ Кубань и оигдаЛи въ усдукё-

ніе Князьямъ своимъ, которые и раздѣлиля насъ 

между еобой. Я досяіался на часть одному изъ 

нихъ, по имени Кичикъ-Хану : y него уже былъ 

въ неволѣ молодой Хрисшіанинъ, родЬмъ ЙЗЪ 

Позиани , по имеии Вильгелъмъ, котораго сбоб-

іцесіпво было для меня весьма утѣілипгельйо щ 

моемъ рабствѣ. " " 1 

Во время нссноснѣйшихъ жаровъ доджны мы 

бь^лн ввЬь ^дёнь рабошашь въ саду, паспш быковъ 



и овецъ, разбивашь иосрвдствомъ nôpoxa бодьщія 
груды камней, употребляемыхъ для лостройки 
домовъ, и ошправлять подобныя шому тягосшныя 
рабопзы. * Сверхъ того, рабошая съ утреяней зари 
до глубокой ночя, снося несносный дневной жаръ^ 
доджны мы были еще краткіе чаоы сна продо-
дишь на камеяисшой землѣ, съ закованными рукама, 
м ногами. Вскорѣ женидея я на Черкешенкѣ 9 до-
чери шамошяяго Муллы или священника. Съ того 
времеяи начали поступать со мною уже не такъ, 
какъ съ неводьникомъ, меня освободиди изъ оковъ 
и позволили свободно ходить повсюду ; ибо не 
предполагали, чгаобъ я , имѣя жену, могъ осша-
вишь ее и бѣжашь. 

По прошествщ года, почувсонвовадъ я сидь-. 
ное жеданіе возврашиться въ отечество. Испр^-
вивъ однажды съ шоваршцемъ моимъ Вильгельмомъ 
утомитедьную дневную работу, открылъ я ему 
свое намѣреніе, склонилъ его бѣжать со мною, и 
въ туже ночь опшравились мы къ Русской грани^ 
цѣ* Мы бѣжади трое судшкъ* но наконецъ на-
стигнуты биди нашими врагами и съ побоями 
отведены къ прежнему вдадѣдьцу. По прибытіи 
аашемъ f Кичикъ-Ханъ велѣлъ наказать насъ, 
меня тридцашью, a моего товаршца ( кршорый 

/ 

признался , что я скдояидъ его ю> побѣгу ) 
ияшнадцатыѳ ударами по пятамъ г которыя у, 
мсня шакъ отъ шого распухди, что мѣсяна два 
à совершёйно не могъ ходиш*. Немедленно по 
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денъ къ Солиману. Мяѣ вырѣзали пяшки до косшей, 

набили ихъ мѣлко изрубленною гривою и залили 

рану кипящимъ масломъ. 

Я пришелъ въ бѣшенство отъ сего жесто-

каго поступка; ибо долженъ былъ цѣлые два мѣ-

сяца ползать на колѣняхъ. Я объявилъ Господину 

своему, ч т о ни на какихъ условіяхъ нехочу служишь 

ему долѣе ; требовалъ, чтобъ онъ продалъ меня 

другому, игрозилъ лишить еіѴ жизни за безчело-

вѣчные его поступки. Равнымъ образомъ и Виль-

гельмъ не жошѣлъ болѣе служить ему. Солиманъ, 

видя, ч т о мы уже не можемъ быть ему полезными, 

далъ каждому изъ насъ по лошади, сковалъ намъ 

ноги длинною цѣпыо , и ошправилъ насъ въ Эри-

вань, въ Персіи , гдѣ онъ надѣялся продать насъ 

старшему сыну Аббасъ- Мирзы, по имени Му-

стафѣ - Х а н у , кошорый и купилъ Вильгельма 

за 25 рублей , і лошадь , з быка и Зо барановъ. 

За меня же не хотѣлъ онъ дать иичего , ло при-

чинѣ изувѣченньіхъ ногъ моихъ, и Господинъ мой 

подарилъ ему меня. 

ВъЭриваии пробыли мы 12 дней и отправились 

съ Мустафою -Ханомъ въ Таврисъ, гдѣ жили шесліь 

недѣль y ошца его Аббасъ-Мирзы. Ошшуда^ по-

ѣхали мы въ Тегеранъ, сшоличный г&родъ его. 

Здѣеь, въ продолженіе цѣлаго года, долженъ я былъ 

за весьма малую плашу работать въ саду Сера-

д я , потомъ зацялъ должносліь перваго Маме-

дюкЯ. при Мусшафѣ. Я сопровождалъ его во всѣхъ 



иушешесшвіяхъ и даже прогулкахъ, и должейѣ 
былъ. также ѣздишь съ его женами. Въ ТегеранѢ 
женился я на одной Персіанкѣ, дочери управите-
дя, и прижилъ съ нею въ три года дочь и сына. 
Шрвая умерла , a послѣдняго, не имѣя способовъ 
прокормишь, отослалъ я к% Козакамъ, сшояв*. 
шимъ недалеко отъ Тегерана. Въ Тегеранѣже 
былъ убишъ за дурное гіоведеніе товарищъ мой , 
Вильгельмъ, Въ исходѣ шретьяго года, Мусшафа 
иослалъ меня за 5оо верстъ ошъ Тегерана въ 
степныя мѣста, на грацицу Іудеи , чтобы іпамъ 
смотрѣть за табуномъ Ханскимъ, сосшо-
явшимъ изъ юоо лошадей. Здѣсь про былъ я цѣлый 
годъ. Послѣ того Мустафа Ханъ , чрезъ стар-* 
піаго сына своего Селимъ-ІІашу, велѣлъ зѵінѣ воз-
вратиться й вступишь въ прежнюю должность і 

которую и занималъ я до прошедшаго 1826 года* 
Около сеГо времени я віпорично Женился въ Пер-
сіи на одной вдовѣ, ибо , отправляясь йзъ Теге-
рана иа границу Іудеи, долженъ я былъ оста -
вить жену и послѣ нийакъ уже не могъ ошьіс-
кать ее. 

Въ Іюнѣ мѣсяцѣ прбтедшаго года ( 1 8 2 6 ) 
Мусшафа Ханъ , сопровождаемый 65оо человѣкъ, 
въ числѣ коихъ было 6о иноземцевъ, двітнулсж 
къ предѣламъ Россіст. Мы ізроѣхали чрезъ Ta-
врисъ, Зривань > Снѣговую гору при Казбекѣ, 
Кресшовую гору , Имереппю , Старую Шамахію , 
Елисавешополь до провішціи Карабагской, къ 

5о* 



МйіісШЪ -Беюу гді мьі пробыдй двѣ йедѣЛй, 
Йогпомъ отправйдйсь вь крѣпс*сть Акушу, a опн 
ігіудаі въ горьі къ зайисяіцимъ отт* Аббаісъ-Мирзьі 
ІаиДакамѣ і коихъ начальникъ именуёіііся Юшъ-* 
Йаігіею* Здѣсь Мустафа намѣрёвгілся прожйть 5 
аіѣсгіцевт». СІорокъ пяшь чёловѣкъ изи его свйігіьі^ въ 
ігіомъ числѣ и я, посланы бьіли яа 7 0 вёрстѵ вйе* 
редъ> чшобъ\ яа№дш тамъ лошадей Хагіскихъ. Мнѣ 
пришла наі мысльу снова локусйігііся Hà побѣгі изъ 
сихъ- земель , гдѣ царствуетъ суевѣріе? $ ибо' я въ 
сердцѣ своемъ не пересліавалъ пишатв надёждм 
еіЦё разъ' увйдѣгпь моихъ родителей f вѣрояійно? 
©горчёйньіхй йотереісг сынЖ,- й облобызатв землн* 
Ътечествённую^ 

Я открылъ намѣреніе своё двумѣ Русскймй 
й одяому Поляку, и склонялъ ихъ къ побѣгу; они 
согДасйлись, и y насъ рѣшено, прй первомъ благо* 
лріятномт* случаѣ бѣжаіль къ Русской грайицѣ-
Я собралъ дурману, травы, производящей нѣко-
ліорый родъ безумія , исшолокъ въ порршок^ 
гі двѣ горсши всыпалъ въ два кожгіные мѣілкаЁ, яа-
зываемые бурДжукаші. Въ одинъ наГлилъя бузы, a вт* 
другой чихирку. Два дня спусшя послѣ ійого , 
пр'едложилъ я ихт* сослужйвцаігь Моимъ ва врег-
и(я обѣда. Пока они были въ* безпаійягпсгйвѣ, 
Ші вЗяли изъ піабуна. лошадей ,« ( дл!я себя 
раілй à дучпіуіa лоійадь Ханскуіф ) , й пусшйлйсь 

бѣгство. Я взЯЛІІ съ собою Золотую йечать 



Муслідфы ^Сана, кошорая была мнѣ ввѣрена 
оѵе время путешесупвія, и она порсюду сдужида 
намъ вмѣсдео ласдорта. Во всѣхъ мѣстахъ, чрез^ 
колшрьія лроѣзж^ди мы, пок^зідвалъ я <ее и 
неаіі? Мусщафы ловедѣв^ілъ пригоріовдять ддя 
сшола çrp і 5о барановъ, ю о гусей и столько же 
ymoiq* if пѣшухр$ъ. Прсредслівр^ъ такой хишрог 
сши, ръ качествѣ посданныхъ Хана -г удалось 
намъ проѣхать чрезъ 12 деревен*> и уже в^ пя-
ільщ день около врчера достигди мы р. Бугана , 
по другук> сщррону крторой расположелъ былъ 
сцлрядъ Русскихъ ройскъ подъ начальсціврмъ ІІодг 
полковника Мыщенки, которьш рщослзлъ насъ 
къ дахрдившемуся пюгда въ Дндреевѣ ( рри р. 
Терекѣ ) Генердлу Ермолову. Цѣлые два мѣсяца 
додженъ я былъ повсюду сопровождашь сего по-
сдѣдняго и показьув^ть ему дорогу въ горы къ 
Черкесамъ. Возврагпясь въ Дндреево , Генерадъ 
Ёрмодовъ послалъ мен# въ Дербентъ въ крѣпо-
сшную работу. Тамт» лробылъ я окодо двухъмѣсяг 
цевъ до црибышія въ Грузію Гедерала Паскевичрі 9 

когпорый взялъ меня въ Тлфлисъ, для того, чпіобъ 
кРк^зывать ему дорогу въ горы, Мы доходиди за 
Араксъ , гдѣ я былъ раненъ въ грудь ружейнон» 
рулею. Меня ощлравили въ Дербентскій гот 
спнгталь, гдѣ я ді>чидся окодо двухъ мѣсяцевъ, 
Здѣоь смошрищедеэп? былъ Полякѵ> бѣжавшіі| со* 
мною отъ Мусщафы Хана. По выздоровденш 
смъ , Дербелтскій Комендантъ , t Говарецкііс, п<э 
рриказзнію Генерада Ведьяминова t дадъ мнѣ щ 



Цоляку паспорты для возвращенія въ отече-
ршво. Мы вмѣстѣ отправились изъ Дербенша 
чрезъ Калмыцкую , Нагайскую степь въ Кизляръ, 
a о т т у д а въ Ставрополь. Тутъ спутникъ мой 
рѣщился лѣчиться , ибо ноги его, за двойной по-
бѣгі? ? щакже быліГ набиты гривою , какъ и мои; 
цо одъ ухмеръ на рукахъ моихъ. Проливъ нѣсколько 
слезъ въ знакт? моей къ нему дружбы , ошправил-
ся я ві> Вонючій Ярлыкъ , a отшуда чрезъ Ново»-
черкаскъ ? Сшарочеркаскъ , Ростовъ ? Таганрогъ , 
Воронежъ и Тулу прибылъ въ Москвѵ ? лослѣ 
разныхъ хіесчастныхъ приклірченш ? іперля го» 
дрдъ, холодъ и жажду." —? 

СІ> Н$М. FJ. /7 , 

і8а8. 
і 

Въ Морквѣ добрые 4К>ді? обули Бишофа, ѳдѣ» 
ди, накормиди , напоили , и дали ему ошдохнуть 
нѣскодько вредіенхг. Онъ оказывалъ во многихъ слу*-
цаяхъ наг^ость, дерзость и горячйость; сіи лороки, 
быть можетъ , были слѣдствіемъ его неочастій, 
кошорщя ожесгпочилд его сердце. Быди рднакож*» 
минушы, въ коілорыя онъ, тронутый, разливался 
слезади, ррспоминая о прежней жизции благодаря за 
цолучаемыя благодѣящя. Снабдивъ всѣмъ цужнымъ, 
его отправили въ Петербургъ? о т т у д а писали на 
его родину за справками обі? его родныхъ, но ціи 
кого изъ нихъ въ показанныхь имъ мѣсдіахъ*нр 
яашлось, Э т о навело большое подозрѣніе ыа егр 
цодѣсщь , впрочрмъ sç non è ѵ е г о è ben trovato. 



Кнпжныя извістія нзъ Германііи 

Въ Германіи, какъ ивоФранціи, безпрерывно 
являются сочинеиія по части Исторіи. Самый 
трудолюбивый ученыи не уепѣетъ слѣдишь бы~ 
стрый ходъ просвѣіценія. Но всего болѣе при-
влекаетъ извѣстіе объ Исторіп Европенскнхъ Го-
сударствъ 9 издаваемой Книгопродавцемъ Перте-
сомъ иодъ руководствомъ славнаго Герена н 
Укерта. 

Чувствуя необходимость такого сочиненія для 
Германіи, они пригласили всѣхъ учеиыхъ мужей, 
извѣстныхъ ло часши Исторіи, для исполненія сего 
цредпріятія. Планъ былъ предложенъ ыачинашеля-
ми и одобренъ всѣми. Обширносшь онаго треба* 
вала многихъ силъ, и всѣ сіи мужи, имена коихъ 
чишатели увидятъ ниже, составиля обіцество, 
каждый членъ коего взялъ на себя обработать 
Исгпорію какого нибудь одного государства по 
вѣрнѣйшимъ исшочникамъ и сообразно сь правида-
ми, изложенными въ планѣ. 

Х о т я рѣшитедьно всѣ современныя значи-
тельныя государства Европы имѣюшъ свои исто-
рін ; однако почши ня одна иаъ нихъ не разрѣ-
шаетъ щого вопроса , кощорый предлежишъ на-
шему временя. ученаде } объяснивъ себѣ, чіпо Ис-
торія не заключаешея въ одной Исщоріи прави-
я;влей и войнъ > посшавили главлымъ предметомъ 



диоЗ развитіе грсударсщвенц^гр учрежденія, щ 
Щппттлеръ вт* особеныосши старадся лредста-з 

цррцсхождеціе средвдро срслрвія. В> нрвѣй-г 
щее время рбращили вниманіе на управденіе и 
финансь*; ^ощящъ постепедяьіе успѣхи вт* 

Яароднрадъ хрзяйсщвѣ , земледѣліи, промышлеино» 
с т и , торгрвлѣ и наук^хъ. Даяф требуютъ опп* 
ІІстарІй, £С4И HÇ подробной картиіщ нравовъ в> 
щѣсномъ цхъ смыслѣ , т о по крайней мѣрѣ кар* 
інинад общ^сшвенцой щтцц #аррда цѣ^оіѵіъ. Др 
сихъ поръ сіиг предѵеящ разсмащривалисі» ошз 
дѣлігно, ц такимъ рбразрііъ рбщесщяенрую жизиі, 
#аррдрі?ъ яредсідацлялц въ ч^сціяхъ раздроблен* 
^іыхъ, Цѣль предцриндщоц Щсторщ ъосударс.пвъ 
Еврапсцскцхъ — ррсрі^ить изъ сц^ъ частей ор* 
ганическое цѣлре t ц цоісазащъ, ка^іщъ образомі* 
Яаждое государсщцр ві? щечені§ вре^еци сдѣлалос^ 
щѣмъ, чщс> рцо есшь трперъ* 

Кащое U3î? гларшхъ грсударсщръ Евроіщ 
додучищъ сврю собстрезнуір ГІсщорію. Если Иуб* 
дивд прицевдъ благрсклонно сіе яздаще, т о erç 
#редложевд будутъ вт* прслѣдсшвщ Исторіи ц 
ирочихл* владѣній Евррпейсрі^ъ, 

Единсвдвр цлана ни щалр це рграцичишъ сво-s 
брды эдщс^ец каждагр ощд$льшігр Исщорика. 
Не льз^ ціребрв^піі* и iiç должро açe^amfc, ч т о -
Çijf ріщ рощдисі» въ СВОІІХ> щрчкахъ зрѣнія ; 
щакад рдносщрронносщь бцла бц садрѣе рредна , 
Щщцедц полезна. Въ РДЦОМТ* іцолькЪ всѣ онц БУЧ 



душъ согдасны: въ совсршенномъ безприсшрастіи, 

нуждомъ зсякаго духа иаршій. 

Объема ощдѣ4ЬНыхъ Исшорій не льзл еще 
рпредѣлдщь .въ точн<}сти ; но будутъ старагаься 
о шомъ, чшобы Исторія самаго величапшаго го~ 
сударсщва не содержала болѣе 3 хъ часгпей. 

Слѣдующія с^чицеціл уже гощовьі къ печа-
jnaniio : і ) $сеобщая Исіцорія Герм^ніи, 2 ) Ис-
іпорія Авсщріи, 3 ) Пруссіи, 4 ) И.сданіи и Пор-
діугалліи , 5 ) Великобріітаніи , 6 ) Франціи , y ) 
Италіи, 8 ) Швейцаріи , Q ) Осадацсцаго государ-
сшва, i q ) Византійскаго Грсударства и Грековъ, 
i l ) Полыіш , 1 2 ) Росеіи, і З ) Швеціи , Даніи и 
Норвегщ.| | 4 ) Нидерландовъ ? і5 ) Всеобд^ее вве-
деніе. 

Слѣдующія пмена ручаюшся ;за успѣхъ сочи-» 
ренія : Геренъ, Дальманъ , Эверсъ , Лео , Лёбедь, 
Цфисшері?, Ранке, Ремъ ? Рошщекъ , Шшенцель. 

Кнщчэпродавецъ обѣщаетъ изданіе хорощее и 
Нѣмецки*исправцое, формашомъ въ 8-ю д. 

Каждый год> будещъ вьіхо дцшь отъ AQ 
0 - т и часщей. 

Перв^я выдага ( liyraison ) доджна посдѣдо-* 
рать на Лейпцигскохі Воскресрнскоц ярімаркѣ 
1828 год^ и содержашь Исторію Цѣмцевъ Тіфи-* 
çmepa ( Ацщора Исторіи Швабіи). Здѣсь сообіца^ 
емъ нѣсксодко строкъ изъ его введещя. 

„Исторія Германіи, по ея ошнощенію къ про» 
чимъ Государствамъ Евроцейскнмъ 5 доджвд в^д* 



/ 

дигпь, какъ составяая и непремѣнная ч а с т ь , въ 
обіцую Исторію оиыхъ : сего піребуетъ положе-
ніе дѣла въ 3-мъ дѣсятилѣтіи 19-го вѣка и сред-
нее мѣсшо , занимаемое теперь Германіею въ по-
лшпической системѣ Европы. Вмѣстѣ съ возра-
стающимъ образованіемъ и съ пошребностію вре-
мени болѣе и болѣе возвышаеілся Идеалъ Нѣмец-

:кой Исторіи. Е с т ь мужи въ Германіи , которые 
видятъ сіе. Важные вопросы произнесены въ пер-
вый разъ натимъ вѣкомъ. Исторія послужитъ при-
сшупомъ къ ихъ разрѣшенію; въ этомъ ручаются 
намъ и соревнованіе и обширная дѣятельность 
мужей просвѣщениыхъ, дѣйствующихъ совокуп-
ными силами. Видимыя , безчисленныя трудности 
въ дѣлѣ Исшоріи, въ способахъ, въ разныхъ т о ч -
кахъ зрѣнія, должны шѣмъ большее возбуждать со-
дѣйсшвіе къ уничтоженію всѣхъ противорѣчій. 
Всякой періодъ нашей Исшоріи свидѣтельствуешъ, 
что Германецъ всегда былъ неравнодушенъ ни къ 
своему отечесптву, ни къ преданіямъ онаго. 
Еслибъ даже оыъ измѣнилъ седіу чувству, т о всег-
да въ немъ осшанется эша ясносшь ума, кото-
рая вѣрнѣе всего ручается за его услѣхи въ на-
укахъ. Точка зрѣнія въ Исшоріи посшавлеыа выше 
и небосклонъ ея обширнѣе : Исторія должна сво-
бодио восходять къ первымъ источникамъ. Самые 
способы оной увеличились въ своемъ объеімѣ. Всѣ 
мечтагоедьные йризраки должны исчезнугпь прсдъ 
свѣтилышкомъ истннно-усеной Крптнкн , кошо-



рой теперь открышо все поле. Но на все потреб-
но время. Въ предпринятомъ нами шрудѣ мы на-
дѣемся по крамней мѣрѣ на нѣсколько шаговъ по~ 
дойши ближе къ цѣли." 

Р a з н ы л нз в t c m і я. 
Въ Англш недавно сдѣлано весьма важное 

ошкрытіе : Г - І І Ъ Ватсонъ изобрѣлъ средство для 
предохраненія кораблей отъ потрпленія. Средсшво 
сіе состоитъ въ лроведеніи отъ брусьевъ верхней 
палубы до брусьевъ нижней — мѣдныхъ трубъ, имѣю-
щихъ въ діамешрѣ о т ъ 8 до і 4 дюймовъ. Съ сими 
трубами экипажъ не подвергается уже нц малѣй-
шей опасыости : въ случаѣ даже разрушенія ко^ 
рабля шрубы всегда іспасутъ его; ибо сколько бь* 
въ немъ ші было воды, онъ никогда не потонетъ 
совершенно. Надобыо ліолько , чшобъ трубы сіи 
яаполнецы были атмосферическимъ воздухомъ, ко-
торый никакъ бы не могь дшдти изъ нихъ. Из«? 
держки, для cèro требуемыя, будушъ шолько 5-ю 
процентами превышать т у сумму, кошорая упо-* 
шребишся на цосшроеыіе корабля. — 

Рязанскоц Губерніи , въ Спасскомъ уѣздѣ, 
явилось, говоряшъ , недавно множество бабъ -
лтицъ , которыя всѣ попадали на землю и съ 
верху передохли. Сшранно, ч т о y насъ очевидцы 
не еообщаютъ вѣрныхъ извѣстій о подобнмхъ 
явлеяіяхъ лрироды. 



Въ одной Нѣмецкой газешѣ всшрѣнхяли 

цашего І\авказскаго плЫнпчд, f переодѣтаго изъ 

русркихъ сщи^о^ъ въ ііѣмецкую акуращцущ прозу. 

Jïe только не благодаримъ за э т о ГѴна и н о с т р д н ^ 

нагр переводчцк,а, но напротивъ заклинаемъ его 

всѣмъ , нщр есть дл$ нсго драгоцѣннаго ыа Пар-

нассѣ , не рказыващь уже впродь подобной учти-

восши рашимъ Музамъ: ибо эщо значило бы имѣт^ 

рамое здое въ отііошеши къ ?шмъ наі^ѣреніе? 

Црпмѣганіл къ В a # 4 е ц р о д ут 

( 8 ) с. З72. Замокъ Свентппрога е с т ^ 

даокъ Виленскій, гдѣ нѣкогда сохр*інялс# 

щ. е. вѣчный oroiîi». 

( 9 ) c. 381 . Возвеселцмся въ Господѣ \ 
условленыый знакъ вд орденскихъ пирахъ іпогр 
^ремеіШо, 

( ю ) с, 386. Пѣснъ Вацделота. Смотря 

Сгои^ощворенія Мицкевича, изданныя въ Вильнѣ? 

Т. 2 , сіпран. 81, гдѣ рписано цодобное происше-

ствіе во время магисщерсдіііа Дірсенера фоні^ 

Дрфберга. 

( і і ) с. 386. Цростой рародъ въ Лигп-

$$ предст^вляещ^ себ$ чуму видѣ дѣвьі f поя-

Ядеще крщррой, спис^нное здѣс^ съ народнаго 

рредаиія > предшесщвуетъ ужасной язвѣ. При-

$еду здѣсь хотя содержаніе слыщанной нѣкогдг* 

M4qk> ^ъ Литвѣ балдады; 



„6ъ деревнЬ явйлась дѣва язвьі , и nd (ttoèfty 
ббычаю , всбвывая рукй черезг двери й окна й 
махая краснішъ платкомъ, разсѣвала смергііь въ до-* 
махъ. Жителй старательйгі зайирались^ новскорй 
голоді» и другія йужды застаійлй откйзаться Ыгіъ 
сихъ х̂ѣроЬг предосторожностй, й сдѣдёійвённо tcb 
ожйдали смертй. (ЭДинъ дворянйнъ, хотя въ йзо-
бйлій запасйийся пищёю й доЛѣе другя&ъ могшін 
выдерживать сію сшраішную осаду , рѣшилсяі ОА* 
накожь принестй себя въ жертву благу обів^му, 
взялъ саблю Сигизмундовскуіо (зигм^йтовку) ( * ) 
ня когйорой бьіло пмЛ Іпсусъ, пмЛ Марія и съ 
еймъ оружіейъ огіікрылъ окно своего дома. ОДІІИМЪ 

ударомъ отсѣкъ онѣ руку сігіраішглиіца и оіпор-
валъ платокъ» Правдаі * что> онъ и цѣлое семей-
сшво его умерли^ но сътого времени ужё незна-
дгі вь томъ селѣ мороваго повѣтрія." — Сей 
пл&токъ,- говорятъ, сохраняли въ церквй яё гіом-
як* какого-то мѣсйіёчка. Ш вбсійокѣ есшь преда-
ніе y Зто4 чумѣ всегда предшёсійвуегпъ йрйЗракъ* 
съ крьідьямй нетопьіря, укйзываюіцій пальцаміі* 
на обречённыгі жёргіівы. По виДийому, фантазЬ* 
народа хотѣлас въ сихѣ образах* оЛицётв"о£иій& 
ШОІ тайноё предчувсшвіе, т у непонятйуіо бо^ 
яЗнй $ которыя обыкновенно* быванЗтъ пёреДй вё-' 
дийимъ нёсчаісшіемъ йлй смертью, й раздѣл^Штся ве 
Шолькс* чаісйінымй лйцамй і но; й цѣльшй йаірода-* 

( * ) ЗнгмуНтовкаміі называюігісЯ въ ГІоЛьпГЬ аабліі f 

АЬЛанныя во время Сигизмунда; онѣ атличадне* асо«* 
біГййвю крѣгіостмо* 



мй. Такъ въ Грецій предчувствовалй продолжйтель» 
ныя и ужаснмя послѣдствія войны Пелопонес-
Ской; ъъ Рямской Ймперіи ея упадокъ, вь Амеря-
кѣ лрибытіе Испанцевъ и т . д. 

Отъпздателя. 
Въ Сѣв. ІІчелѣ объявлено , чхпо я переСтйю издгі-

вать Мос. ВЬстникъ, избирая для себя заняшія полез-
нЬйшія y 11 предоставляю изданіе Г-ну Шевыреву ; изъ 
какіахъ акгповъ , какимъ образомъ г Гда Издатели при-
своиваютъ себѣ право, мнѣ одному принадлежащее дѣлагаь 
подобныя объявленіа и вмѣтивац4ся въ. чужія дѣла, — п о -
чеиу знаюгаъ они, чшояпочитаю полезнымъ, u что по-
лезнМитмъ. 

Еще одно слово: Нѣкошорые читатели Моск. В ѣ с т -
ника изъявили сожалѣніе, какъ я слышалъ, что въ 
зошмъ журпалѣ ^айдаутъ ошнынѣ много мѣста жур -
нальныя пренія Они ошибаются: Моск. Вѣсшникъ 
должепъ разъ сказашь свое мнѣніе о всѣхъ примѣ-
чательныхъ явленіяхъ въ Русской Словесности его 
времени y но ішкогда не войдетъ въ частныя , 
безполезныя, унизительныя для себя, журнальныя 
перепалки, — особливо шеперь, когда наши бойцы, 
къ сожалѣнію всѣхъ исишнныхъ друзей просвѣще-
ІІІЯ , выходятъ изъ границъ не шолько скромно-
сти , но даже благопристопности. 

П Е Ч А Т А Т Ь П О З В О Д Я Е Т С Я 

съ ш ѣ м ъ , чшобы по наяечатанія , до въшуска и з ъ ша:-
лографіи, представлены были въ Ц е н з у р н ы й Комитеіпъ 
семь экзешіляровъ сей книги , Для препровожденія к у д а 
слѣдуешъ, на основаиіи узик.оненій. Москва, Апрѣля 9 гс* 
&ия , 1 8 2 8 года. 

Въ должпостп ЦредѵЬдателя Цензоръ 
Сергѣй Аксаковъ. 
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'Д. Веневнтннова : На новый ( 1 8 2 7 ) годъ. 
• М, Лихонина : Звѣзды . . , 

О. Манфредъ ( изъ Байрона ) 
М. Погодпна : Нарциссъ ( изъ Овидія ) . . 
Юр. Познанскаго : Аккерманскія степиг { изъ 

Мицкевича) . . 1З7 
A. Пушкпна : Коварносшь . . . . . . . 136 
B. С—еа: Отрывокъ изъ первой пѣсни Осво-

божденнаго Іеруеалима . . . . Зба 
B. Туманскаго : Стансы ( кь N. N. ) . • 138 

Сѣшованіе 358 
Л. Хомякова : На Новый 1828 годъ . - . 4 
C. Шевырева : Мысль . . . . . . . . . . 3 5 ? 
Поэзія ( изъ Гёіпе ) . . . » S 

Т?ремя и ГІоэшъ ( изъ Гёхпс ) і4Ï 
Бдйгодашь ( изъ Гёте ) 361 
Народная пѣсня і4о 

_ П p о з л. 
Піетро Апэне, повѣсть, соч. Тика (окончаніе) 6 
Г-жа Ведьодь, огпрьівокъ изъ В.' Скошша . і4а 
Конрадъ Валленродъ, повѣсть , соч. Мицке-

вича . . . . . . . . . » . 290,3 69 
H A y К IL 

Нѣчто объ Освобожденпомъ Іерусалимѣ, изъ 
Шатобріана. . . * * 

Жизнь распхенія (М. Максимовича) . . Т ібі* 
Йзвѣстіе объ измѣреніи градусовъ Меридіаиа 

въ Россіи. ( Д. ІІеревощикова. ) * • . 3<>4 
О Вико ^ е г о твореніяхъ . . . . . . Зді 

К P II Т II К А. 
Нѣчшо о харакшерѣ Поэзіи Пушкина . . 171 
О Тлтулѣ Великаго Князя (замѣч. иа II. Г Р.) 20З 



2 0 0 . 

202 

З і 4 

. & . : - . 

Gtttpàtj 
О т в ѣ т ъ f-Hjr КХ Ша-разборѣ Р^ссйои Грам-

матикп Г. Греча Зг* 
Обозрѣніе Русскихъ Журналовъ за 1 8 2 ? годъ: 

МосйоЁскій Телеграф* < * . 64Х 
Сѣвергіая Пчела * * - * . • * * 398 ^ 

Р У С С К І Я К Й Й Н Г . 

Алъбомъ СѣВ. Музъ . -і - ч ' і 
Рыбаки . ; * ; і і . і 
Донна Эл.ѵвирй . ; < . . S 
Княгиня ІІашйлья Долгорукая •л 

Дѣтскій Цвѣгпникъ . • . • . * * . * * 
Чувствитедьгібё Путешёсшвіб по Яевскоііу ^ . 

проспекту * . » « • < » * * _ » д і З . 
Запйеки Москвйчй. * » . '•* * * * * 3 x 8 
Анекдоты о Суворовѣ * Е. .Фукса a 4 * * 43d 
Дурацкой колпакъ . Щр 
Оракулъ въ новомъ родѣ ; • і ' * . • • 4î>6 
ЛюСовь въ тюрьмѣ 4З7 ^ 

І І Й О С Т Р А Н Й Ы Й FC H Й Г * Y » F S 

Двй 1,ода~1г^,^*ці^щаіішйнополѣ и Морёѣ 
ІШеды въ Прагѣ Т>"біК№* Г-^жи ПикДёръ . uf> 
О Мееоіюілалііи, соч. Ваксдія * . * * * 1 1 9 
Мыоли о Фйдогофіи Исшорііг , СОЧ; Гер,£ёрга^ 
Государи и пароды t еоч. Ранке * * - *43gf 
Физическая каріиа ТурЦій . > * * * • 4 4 ? 

G M Ѣ С Ь, 
Мыслй , анеіаойіы и замѣчанія * * і 2 0 , 2 3 4 * 3 4 $ 
Анекдошы о Наиолеонѣ * ^ * \ * * . 12$ 

4 Книжныя извѣепгій изъ Гёрйаиій ; . 4 • 45д 
Ра^ныя извѣсіпія . 4 * * . > 136,231 $463 ' 
ЛмітературнЪія новосігіи * • • . • • з З ^ 

. HdfcpdAOFWb . ; ѵ і і .... І І . • * * ^ 3 8 
Й ^ т о о псреиодѣ Манфреда . . . * * 3 5 * 

^ Йрикдйілсйія Бпшофа .ч . І . - • • 
ІІфміѢчагіія къ повѣсши ВаДлеярбд-ь . » 354*464 -


